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OBIIAA TEOPUA ITEPEBOJIA
H.K. Iap6oeckuii,

TIOKTOp (DUIIONOTMYECKMX HayK, Tpodeccop, IMpeKTop BhIciieli mKobl mepe-
Bona (akynsrera) MI'Y nmenun M.B. JlomoHocoBa; e-mail: garok1946@mail.ru

TEOPUA 1 METOJOJIOTUA YCTHOI'O ITEPEBO/IA:
TPAAUIINU OTEYECTBEHHOU ITKOJIBI

ABTOp TIPOIOJIKAET Pa3BUBATh TEMY OTEUYECTBEHHOW IIKOJbI TepeBoaa, HavyaTyio
B HateM xxypHaie B Ne 4 3a 2013 . B cratbe ocBelIaloTcss OCHOBHBIE STAIbl CTAHOBIECHUS
U Pa3BUTHUSI OTEUECTBEHHOM LIKOJIBI YCTHOTO ITEPeBOa C MOMEHTA €€ 3apOXICHUS B CO-
BETCKUI TTepHro/ 1 0 HacTosiiero BpemeHu. IlIkoma nepeBoma paccMaTpuBaeTcst, MPEXIe
BCEro, Kak HaydyHOe HarpaBJieHKe, TIpeICcTaBIstoliee cO00i TEOPETUIECKYI0 M METOI0-
JIOTMYECKYIO OCHOBHI IS ITpoLiecca OOyYeHUsT ¥ pa3pabOTKU AUAAKTUKN YCTHOTO Tepe-
Bozda. ITokasaHa crenurKa OTeUYECTBEHHOM LIKOJIBI YCTHOIO IlepeBoja, OTauMYarolias
e€ OT eBpOIeCKUX aHaJOroB, OIpPEle/IEH CTaTyC TEOPUM YCTHOTO MepeBOaa B COBpE-
MEHHOI HayKe O IIepeBOJIE.

Karoueevte caosa: yCTHBIN TTepeBOJl, COBETCKAsl HayyHasl 1IKOJIa, AMHUIIA MTEPeBO/Ia.

Nikolai K. Garbovsky,

Dr. Sc. (Philology), Professor, Director of the Higher School of Translation
and Interpretation, Lomonosov Moscow State University, Russia; e-mail:
garok1946@mail.ru

THEORY AND METHODOLOGY OF INTERPRETING:
TRADITIONS OF RUSSIAN SCHOOL

The author continues to elaborate on the subject of Russian school of translation raised
in issue N 4, 2013. The article highlights the main stages of formation and development of
national schools of interpreting since their inception back in the Soviet period and up to
the present day. The term “school” is understood here primarily as a scientific area
representing the theoretical and methodological basis for the process of training and
developing specific didactics of interpreting. The specificity of the Russian school of
interpreting, as distinguished from its European analogs, is shown; the status of the theory
of interpreting in modern translatology is defined.

Key words: interpreting, Soviet scientific school, translation unit.

BxoxnmeHne poccuiickux o0pa3oBaTeNIbHBIX YUPEXKISHMI, 3aHMMA-
JOILIMXCS TTOATOTOBKOI MePEBOAYMKOB, B INI00AIbHOE 00pa3oBaTebHOEe
MIPOCTPAHCTBO, CUCTEMATUIECKUIT OOMEH OITBITOM U HayYHOI MHGOP-
Mallueit, B YaCTHOCTU B paMKax I1oCTOSTHHOTO MEXITyHapOIHOTO COBE-
Ta YHHUBEPCUTETCKUX MHCTUTYTOB YCTHOTO M MHUCBMEHHOTO IepeBOIa
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(CIUTD)!, no3Bonunu y6eauTbcss B TOM, YTO OTE€YECTBEHHAs ILIKOJIA
MepeBoJa, MHa4Ye roBOpsi, OTEYECTBEHHbIE TCOPUU U METOMOJOTUM TIe-
PEBOMYECKOM NESITEIbHOCTA, METOAUYECKHE CHUCTEMBl OOyYEHUS YCT-
HOMY ¥ MHMCbMEHHOMY II€pEeBOAY HEAOCTATOYHO XOPOIIO M3BECTHHI 3a
npeaenaMu Halei ctpaHbl. CKopee, OTeueCTBeHHas 111KOJ1a MOArOTOB-
KW YCTHBIX NIEPEBOMYMKOB IIPEACTABISICT HEKYIO 3araaky JJjis 3aramaHo-
ro mupa. OTMEHHOE KayecTBO pabOThl COBETCKUX, M BIIOCJIEICTBUU,
POCCUIMCKMX YCTHBIX NMEPEBOAYNKOB, UX BBICOKUI MPOdECCUOHATU3M,
Mpu3HaBaeMble 3apyOeKHBIMU KOJIJIETAMU U dKCIIepTaMu, — pe3yJIbTaT
(byHKIIMOHMpPOBAaHUSI HEKOl BechMa B(MGEKTUBHON IMIAKTUYECKOM
CHCTEMBI, O3BOJISIBILIEH TOTOBUTH MPOMECCHOHATIOB MEXbSI3bIKOBOI 1
MEXXKYJITYPHOI KOMMYHMKALIMK JaXKe B YCIOBMSIX «KEJIE3HOTO 3aHABECA».

Krto Xe Te miomm, co3maBaBIIWE W pPa3BUBAaBIINE OTEYECTBEHHYIO
IIIKOJIY YCTHOTO MepeBoia, NCKaBIIIME M HAXOIMBIIME HAydHbIE OOOCHO-
BaHUS (JIMHTBUCTUYECKHUE, TICUXOJ0oTUIecKue, punocopckue, nHOOp-
MallMOHHBIE) CBOMM METOAUYECKUM MpPUEMaM U CTPOMBIIKE TEOPHUIO
YCTHOTO mnepeBoaa?

ToBopst 0 cCoBETCKOII 1IKOJIE MepeBoaa, HAIllM 3apy0eKHbIE KOJIJIETH
00OBIYHO BCIOMMHAIOT JIMlIb AHIpes DEémopoBa u ero «BeeaeHue B Teo-
puto riepeBoga» [PEnopos, 1953], yBuaeBiiee cBeT emié B Hayane 50-X ro-
JIOB TIpolToro Beka. Korma pa3roBop 3axoauT 0 TEOPUU YCTHOTO IIepe-
Bojga, BcrnoMuHaioT lenuss YepHoBa, IepeBOIYMKA-CUHXPOHHUCTA
Opranuszanuu OobeAMHEHHBIX Hanuit, gojiroe Bpemst MpoCTy>KUBIIErO
B Hblo-HMopke 1 pa3paGoTaBiiiero ofHy 13 NCHUXOIMHTBUCTUYECKHIX MO-
JIeeid cMHXpoHHoro nepeBoaa [cM.: YepHoB]. OOBIMHO 3TUMU MMEHAMU
W OrpaHMYMBAETCS MPEACTaBICHUE 3apyOeXXHBIX KOJIJIET O COBETCKOM
MEPEBOIUECKOM 1IKOJIE, 3A/I0KMBILIECH OCHOBbI COBPEMEHHOU POCCUCKOM
HayKu o TiepeBoe. B MeHblleli ctereHu n3BecTHbl nMeHa B.H. Komuc-
caposa, JI.C. bapxynapoBa, A.Jl. LlIBeiiliepa, u y>X BoBce HEM3BECTHBI
MpeaCTaBUTEIM HAyYHOU IIKOJIBI YCTHOTO MepeBoaa BoeHHOro MHCTHU-
TyTa MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB, BHECIIIME 3HAYMTEIbHBINA BKJIad B COBpe-
MEHHYIO OT€YECTBEHHYIO HayKy O IiepeBoje, B yacTHocTi — P.K. MuHbsip-
Benopyues, A.®@. Illupses u ap.

IMouemy umst dEmopoBa CTano M3BECTHBIM HAIIUM 3apyOesKHbIM
KoJUleraM ¥ MHOTJIa YIOMMHAETCS B MX padoTax, B TO BpeMsI KaKk UMeHa
MHOTHX APYTYX BBIIAIOIINXCS OT€UYECTBEHHBIX MCCIeI0BaTeeli B 001aCTh

I CIUTI — Initiated in 1960, CIUTI (pronounced [’sju:ti]) is the world’s oldest and
most prestigious international association of university institutes with translation and
interpretation programmes. Membership requires fulfillment of strict quality criteria and
is a distinct seal of quality.

Devoted to excellence in T&I training and research, being a member of the CIUTI
family is both a rewarding status and a continuous challenge in the light of changing
market needs and ongoing research. http://www.ciuti.org/
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TEOPUU U METOJOJIOTUM TepeBoa 3a pydexkoM MpeObIBalOT B HEU3BECT-
Hoctu? JlaTh OMHO3HAYHBIN OTBET HAa 3TOT BOIIPOC JOBOJBHO CIOXKHO.
MoXHO JHIIb CTPOUTh MpeArojoxeHus. Bo3aMoxXHO, chirpajga CBOIO
POJIb OHA U3 TPAAULIUIA «HAYYHOW KOMMYHUKALIMW», 3aKI0YA0IIASICS
B TOM, YTO M3BECTHBIM CTAaHOBUTCS UMS HE TOTO, YbM pabOTHI XOPOIIIO
3HAIOT, a4 TOT0, YbM PA0OTHI IUTUPYIOT.

INepBoHaYaATBEHYIO M3BECTHOCTH B 3armamHoM Mupe MEMOpOBY, TTO-BH-
TMMOMY, TMPUHECIHN MyOJUKaLMU DpaHIly3cKUX UCCenoBaTesield, cTo-
SIBILIMX Y UCTOKOB (DpaHIly3CKOM HAyYHOM IIKOJIbI TTIepeBoa, a UMEHHO
BnmoHa Kapu u ZKopxxa MyHeHa.

Anmon Kapy, nepeBoquMK pycCKOTO MPOUCXOXIEHUSAZ, aBTOp U3-
BectHoii kHuru Comment faut il traduire? (Kax Hamo IepeBOOUTH?)
[Cary, 1985], omnH u3 ocHoBaresieil B 1954 1. MeXIyHapOJHOTO KypHa-
Jia Babel, nmocsigHHOro Mupy mnepeBojaa, opraHa MexXayHapoaHO
denepanun nepesogunkon (FIT/IFT). B 1957 r. Kapu omy6nukoBan
B 9TOM XypHaJie CTaTbhlo, MOCBIIIEHHYIO COBETCKUM UCCJIEIOBAHUSIM
B objacTu TeopuM TiepeBofa, — Théories sovietiques de la traduction
[Cary, 1957, p. 179—190], rae nan HEKOTOPbIM aHAIU3 U KPUTUKY KOH-
nenuuy PEnopoBa 1 MOCTABUI MOJ, COMHEHHUE COCTOSITEIbHOCTD 3aPOXK-
MABIIIECs TOTOa JTMHTBUCTHMYECKOM MapamaurMbl B HayKe O TEPeBOJIE.
Kapu npucoenuHsieT cBOil rojloc K COBETCKMM KPUTHKAM JIMHIBUCTH -
YyecKkol Teopuu TiepeBoia, IpPUBEPXEHLaM JUTepaTypOBeAUYeCKOro,
«TBOPYECKOTO», IO CYTH, MHTEPIIPETATUBHOTO MOAX0Aa K METOIOJIOTUHI
rnepeBosia U K 00bsicHEHUIO (haKTOB MepeBOAYECKOi MpakTuku. «Le dé-
nominateur commun linguistique ne refléte qu’une abstraction formelle,
qui ne nous fait pas avancer d’un pas dans la réalité» [Cary, 1957, p. 187] —
JIuHrBUCTMYECKOE OOllee oTpaxkaeT JIMIIb HeKylo (opMajbHylO0 a0-
CTPAKLIMIO, KOTOPAas B PEAILHOCTU HY Ha 1LIAT He TIPOJBUIaeT HaC BIEPE’,
3aKiouaeT oH. UYepes nBa roga B TOM ke XypHaie Kapu myGaukyer
KpaTKylo peLieH3uIo Ha «BBeneHue B Teopuio niepeBoaa» Ménopona [Cary,
1959, p. 19—-20].

B 1963 . XKopx MyHeH — (DpaHITy3CKHIt JMHTBUCT, OAWMH U3 OCHO-
BOITOJIOXHUKOB (bpaHIIy3CKOM ITepeBOAYECKON HAyYHOM IIKOJIbI JIMHT -
BUCTUYECKOIO HampaBJieHUsI, pabOTbl KOTOPOTro MO TeOpUu IepeBoa
W3BECTHBI BO BCEM IEPEBOAYECKOM MHUPE — OITyOJIUKOBAJI CBOIO TOK-
TOPCKYIO JUCCepTaliuio, o3arjaBieHHyo Les problemes théoriques de
la traduction [Mounin, 1963] (Teopetnuyeckue mpobGieMbl MepeBoa),
e NocBATWI Lenylo rmiaBy — L’étude scientifique de 1’opération tradui-

2 Hacrosimuee umsa — Kupwut EsrenbeBuu 3Hocko-Boposckuit. TlceBnoHUM
«Kapu» — anarpamma ymenbiuuteabHoro ot Kupmmn — Kupa. CblH U3BECTHOTO pyc-
CKOro LIaxMaTHCTa, TEOpeTHKa Iaxmart, npamartypra u kputuka E.A. 3Hocko-Bopos-
CKOr0, aMurpuposasiiero o @panumio B 1920 .

3 3nechb u ganee nepeson Moit. — H.T.



sante doit-elle étre une branche de la linguistique? (JIo/okHO M HayyHOE
HCClieIOBaHME TIEPEBOMYECKON AeSITEIBHOCTA OBITh Pa3nesioM JTUHTBU-
CTUKHU) — TIoJileMuKe ¢ Kapu.

JlvarBHCTY MYHEHY MMITOHUPOBAIM B3IJISIIBI COBETCKOTO YYEHOTO
Ha TOJIbKO 3apOXKIaBIIYIOCSI JIMHTBUCTUUECKYIO TTapagurMy B HaykKe O
nepesoe. [Tonemusupys ¢ Kapu, on otmeuan: «La traduction (surtout
dans les domaines du théatre, du cinéma, de I’'interprétation) comporte
certainement des aspects franchement non-linguistiques, extra-linguis-
tiques. Mais toute opération de traduction — Fédorov a raison — com-
porte, a la base, une série d’analyses et d’opérations qui relévent spécifi-
quement de la linguistique, et que la science linguistique appliquée
correctement peut éclairer plus et mieux que n’importe quel empirisme
artisanal» [Mounin, 1963, p. 16] — IlepeBon (ocobGeHHO B cepe Tearpa,
KWHO WJIM € YCTHBIM TepeBOM) BKITIOYAET, pPa3yMeeTcsI, COBEPIICHHO
HEJIMHIBUCTUYECKUE, DKCTPAJIMHIBUCTUUECKME acrneKThl. Ho Bcgkuii
akT mepeBoga — MEMOPOB MpaB — COMEPKUT B CBOEM OCHOBAHMH Ce-
PUIO AaHAIUTUYIECKUX U OIEPALIMOHHBIX JIeCTBUIA, KOTOPhIE BOCXOAST
VMEHHO K JIMHTBUCTHUKE M KOTOPBIE MPaBUILHO MPUMEHEHHAS JINHTBU-
cTUYeCcKash HayKa MOXeT OOBSICHUTD OoJiee BEpHO M OoJiee TIOJTHO, He-
JKeJIU KaKoii ObI TO HY OBLIO peMECICHHUYECKUI SMITUPU3M.

Bonee toro, on ynpekaer Kapu B HaydHOI HECOCTOSATEILHOCTH, B
TOM, YTO TOT — TIEPEBOAYMK, a HE JIMHTBUCT, U COOTBETCTBEHHO, HE
CITOCOOEH MOHATh TMHTBUCTHYECKON CYITHOCTH TrepeBona: « Traducteur
et non linguiste, il confond linguistique générale et linguistique descrip-
tive, il ignore a c6té de la linguistique interne I’existence d’une linguis-
tique externe (d’une psychologie linguistique, ou psycholinguistique, et
d’une sociologie linguistique, ou sociolinguistique), aussi bien que d’une
stylistique dont les problémes sont justement ceux qui le préoccupent en
tant que traducteur» [Mounin, 1963, p. 16] — Byayuu nepeBogunKkoMm, a
HE JIMHTBUCTOM, OH ITyTaeT OOIIYI0 JIMHTBUCTUKY W JUHTBUCTUKY JIe-
CKPUIITUBHYIO, eMy He 3HAKOMO, YTO Hapsimy ¢ BHYTPEHHEN JTMHIBU-
CTUKOM CYIIECTBYET BHEIIHSSI JIMHIBUCTUKA (a el JIMHTBUCTUYECKASI
TICUIXOJIOTUS VIJI TICUXOJIMHTBUCTHKA W IMHTBUCTHYECKAST COLIMOJIOTHST
WY COIMOJIMHTBUCTHKA), a eIllé W CTUINCTUKA, TIpobaeMaTKa KOTO-
pOIii IMEHHO Ta, YTO 3a00TUT €ro KakK MepeBOIIMKA.

DTa TojJeMuKa IBYX (hpaHIy30B — TepeBOMYMKA W JIMHTBHCTA —
BOKPYT MJIei pyCCKOTO KOJIJIETWM He MOIJIa He TIpUBJieYb BHUMAHUE 3a-
MMagHBIX McclienoBareneil n caenaia uMs MEnopoBa M3BECTHBHIM B 3a-
MMaJHOM, a 3aTeM U B BOCTOYHOM MUpE MepeBoa.

Ho ®&nopoB KOHLIEHTPUPOBAJ CBOE BHUMAaHKE TJIABHBIM 00pa3oM
Ha JJMHTBUCTHYECKIX TIPOOJIeMax TiepeBoIa BOOOIIIE, T.e. CTPOIIT OOIIYIO
Teopuio nepeBoaa. Henb3s He cornacuthbes ¢ T. boapoBoii, omyoanko-
BaBlIel BoO @paHIUK CBOIO JOKTOPCKYIO nuccepraumio «La traductolo-
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gie russe (théorie, pratique, enseignement): ses apports et ses limites»
[Bodrova-Gogenmos], rae ma€rcs MoapoOHbIi aHaIU3 PYCCKOM HAayKu
0 TepeBoe, KOTopas B IJIaBe, MOCBAMIEHHO pabotam dEémoposa, OT-
MeuaJjia, YTO TOT He OCTaBUJI Oe3 BHUMAHUsSI HU OAHY U3 cep MepeBo-
YeCKOU NesITebHOCTU: «...il se réfere aussi bien a la traduction écrite
qu’a la traduction orale (interprétation), doublage de films, etc., et inclut
dans ses recherches tous les genres de traduction (oeuvres littéraires, dé-
péches diplomatiques, discours d’orateurs, discussions bilatérales, articlts
de journaux, correspondance d’affaires, etc.)» [Bodrova-Gogenmos,
2000, p. 126] — OH obpanaeTcs Kak K MMCbMEHHOMY, TaK U K YCTHOMY
repeBoy, K AyOJIMpoBaHUIO (DMIBMOB M T.II., BKIIIOUYAaeT B KPYT CBOMX
HCCIIeIOBaHUI Bce BUABI MepeBoAa (XymoXXeCTBEHHBIC MTPOU3BEICHMS,
JUTIJIOMaTUYeCKKe MOCIaHUsl, peuu OpaTopoB, IBYCTOPOHHUE MEePero-
BOPBI, Ta3eTHBIE CTATHU, ACJIOBYIO MTEPETTUCKY U T.11.).

OnHako B KaueCTBe aHAJIMTUYECKOTO U MJUTIOCTPAaTHBHOTO MaTepraa
DEnopoB MPEMMYIIECTBEHHO MOJb30BAICS MUChbMEHHBIMU MCTOYHU-
Kamu. JINIIb HECKOIbKO CTPAHUIL B €ro paboTe MOCBSIIEHBI TTEPEBOLY
pedeit opaTopoB. MEOOPOB OTMEYAN, UTO «IIPU IMEePeBOIE OPaTOPCKOi
peuu NepeBOIYMK 3aKOHOMEPHO CTaBUT cede TO Xe yCI0BUe, KaKoe CTa-
BUT cebe opaTop, a UMEHHO — OPUEHTHPYEeTCS Ha cirymaress» [Deémo-
poB, 1953, c¢. 252]. ®EnOpPOB CTPOUT METOIOJIOTMIECKYIO MOJIEIb Iepe-
BOJia OPATOPCKOM peun: «DTO MPaKTUIECKU 03HAYaeT HEOOXOIUMOCTh
MpeacTaBuUTh cebe TEKCT IepeBoia IMPOM3HECEHHBIM BCIyX, M30eraTb
TPYAHOIPOU3HOCHUMBIX CKOIUJICHUI COIIACHBIX, CIMIIKOM 3aMETHOTO
MMOBTOPEHUSI OMHUX U TEX XK€ 3ByKOB Ha OJIM3KOM pacCTOSIHUU, pUPMY-
IOIIMXCS CJIOB M, HAKOHELI, CJIOB M CJIOBOCOUETAHWI, 3aTPYAHSIIOIIMNX
TeyeHue (ppasbl Mpu e€ NMporusHeceHUn. ZKaHpOBO-CTUIIMCTUYECKAs CIie-
rprKa NOJIMHHMKA 3[0eCh HENTOCPEACTBEHHEUIIIMM 00pa3oM orpee-
JISeT MpakTU4eCKue 3aa4l IIepeBoaa» [Tam xe.

MHorue u3 BbICKa3aHHBIX UM ITTOJIOXKEHWI 00 OCOOEHHOCTSIX Iepe-
BOJIa OPAaTOPCKOM peyr OCHOBAaHBI Ha OIBITE MUChbMEHHOTO TepeBoaa
XYJOXKECTBEHHBIX MPOU3BENAEHNI, «BHYTPEHHEE» IIPOYTEHNE KOTOPBIX,
Takke Ha€T TepeBOAYMKY HEKOTOPHIE OPUEHTHPHI ITPOCOTMYECKOTO,
GoHeTHYECKOro U pUTMUUYECKOTro XapakTtepa. MENopoB onmupaercsd Ha
COOCTBEHHBII OMBIT, TJIABHBIM 00pa30M XyIOXKECTBEHHOTrO IepeBOja,
HO TaKXe U MepeBoaa MPOU3BEACHUI OpaTOPCKOM peuM, B YACTHOCTU
Ha TIPaKTHUKY CIELIpoIaranabl B ronbl Beiankoit OTedecTBeHHOM BOWi-
Hbl. B omHOM 13 mHTepBBIO 10oub MEMopoBa pacckasbiBaia: «Bo Bpemst
BOWHBI OTEIl 3aHUMAJICS, B TOM YHCIIe, aruTanueit. Sl mo cux mop mom-
HIO KOJIOPUTHBIM MTaliiH paccKa3 0 TOM, KaK OHU BbIe3XKaIu 3a JTUHUIO
¢poHTa, arUTUPOBAIM HEMIIEB, TIpeAsiaraau UM ciaBaThes. Ero mpouns-
HOIlIeHWE OBIJI0 HACTOJBKO IMPEKPACHbIM, YTO Te MPUHUMAIU €ro 3a
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cBoero! M ObUIM TIpelieNeHThl — HEeMLbl ACHCTBUTEIbHO CAABAINCH»
[[ITapanamosa].

Ho Becbma 1ieHHbBIE 17151 TIEpeBOAa OpaTOPCKOM peurd MeTOd0JI0TH -
yeckue pekomeHaauuu @EnopoBa Bpsia JIU MOXHO pacCMaTpUBaTh Kak
TEOPUIO YCTHOIO IIEPeBOaA.

CoBeTckasl IIKOJIa YCTHOTO ItepeBoaa 3apoxmaetcs B 40-e . XX B.,
KOIZla B OTBET Ha BBIZOBBI MEXAYHAPOAHOU MOIUTUKNA HAYMHAIOT CO3-
JlaBaThCs MEPBbIEe YYeOHbIE 3aBeIeHUS, CIELMATILHO OPUEHTUPOBAHHbIC
Ha MOJAroTOBKY MpodeccuoHaIbHbIX MepeBOIYMKOB. OqHAKO, KaK U BCsI-
KO€ HayYHO€ 3HaHWE, OHA HAUYMHAETCSI C SMIMPUYECKOl cranuu. B ToT
HavaJIbHBIN IIEPUOM YCTHBIN CUHXPOHHBIN IIEPEBO/I €11IE HE pacCMaTpu-
BaeTCsl KaK 0COOBIN BUJ PEUEMBICIIUTENIbHON NesiTeibHOCTA. B Mexmy-
HapOJIHOU KOMMYHMKAIIMM AaXe Ha KOH(EPEeHLUSIX TOMUHUPYET ITO-
C/Ieq0BaTeNbHBIN TIePeBOI, KOTOPHIN MPEeACTaBIISIETCS €IIE CKopee Kak
HeKasl aJIXMMUSI, HEXeNIN yeM crieluduueckast 1esTeIbHOCTb, KOTOPYIO
clleyeT u3y4yaTh, OMUCHIBaTh pa3padaTbiBaTh METOIMKY.

OOydeHHe YCTHOMY IIEpEeBOAY IO OMXEBUOPUCTCKON MOIENIMN «Ie-
JIali, KaK S ¥ MOBTOPSAN, MOKAa HE TOJTYYUTCST» MOCTETNIEHHO YCTYMAET
MECTO OOYYEHUIO I10 pallOHAJbHOM, KOTHUTUBHOM, MOJEIN, B KOTO-
poil Kaxaoe IeIarornyeckoe NEMCTBUE HE TOJIBKO MPECHEoyeT KOH-
KPETHYIO 1IeJIb, HO Y UMEET palluOHaJIbHOE O0bsICHEHUE.

HMHTEepecHO OTMETUTD, YTO METOAOJIOTMUYECKIE Pa3pabOTKU, CBSI3aH-
Hbl€ C OCHOBHBIMU OTEpallUsIMU B XOJI€ TTOCJIEA0BATEIbHOIO MEPEeBOa,
TaKMMU, KaK 3allOMUHaHue OOJbIIMX (hparMEHTOB PEeUM, BOCIpUSITUE
Ha CJIyX, peueBasi KOMIIpeccus, TpaHC(opMalMy pa3HOro TUMa, HaYu-
HAOTCs MO3AHee, KOraa BO3HUKAET ajlbTepHAaTHBA I10C/IEI0BAaTEIbHOMY
MepeBojly, a MMEHHO, CHHXPOHHBIH MepeBo. B nmocieBoeHHbIN niepros
MPaKTAYECKUI OIBIT B 00JIaCTU HOBOTO BUJIA MEPEBOMYECKOM AeITEb-
HOCTU — CHHXPOHHOIO IIepeBoja — HaéT MaTepuas IJIs pa3MbIILie-
Huii. [11oabl pa3MbIIIIEHUI TIPOBEPSIIOTCS SKCIIEPUMEHTAIBHBIM TTy-
TE€M, B TIEPBYIO OYepelb 9KCIIEPMMEHTaMU Ha 0O0y4aeMbIX, JOCTUTILIMX
pa3HbIX YPOBHEN KOMIETEHIIUM, KaK JUHTBUCTUUECKMX, TaK U CIIeI-
aJIbHBIX MepeBonueckux. MccienoBaHusi heHOMEHa YCTHOTO TiepeBoja
1 00y4eHHEe YCTHOMY MepeBOIY UAYT NapasljieabHO.

VYcTHBIM TTEpeBo, MPeXae BCErO CMHXPOHHBINM, CTAHOBUTCS O00BEK-
TOM Hay4YHBIX Y METO/I0JOTMYECKUX UCCIIeI0BaHUi Julllb rocie Bropoit
MHUPOBOI BOWMHBI, KOINIa CTajla OYeBUIHONM HEOOXOAMMOCTb MacCOBOM
MOJATOTOBKM ITePEeBOIYMKOB /151 OOECIIEYeHUS YCTHOIO MePEeBOaa B MEX-
JyHApOJHOM OOILIEHUM B MOJUTUYECKON cdepe, Ha MeXKIyHapOIHbIX
dopymax n kondepenuusgx. Kak muspectHo, HiopHOeprckuii npoiecc
CTaJl TOYKOI OTCYETAa B COBETCKOM MCTOPUU CUHXPOHHOIO MEPEBOIA,
Kak, BIIpOYeM, U B MUPOBOI MCTOPUM YCTHOTO mepeBoaa. OH nall 1ieH-
HEWIIMI OMBIT, KOTOPBIN €I MPEACTOSIO OCMBICIUTh, C TEM YTOOBI
MOCTPOUTH TEOPETUYECKME MOIEIN ITOM YHUKAIbHOU PEeYEeMBICTUTEIb-
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HO IesITeIbHOCTU M Ha MX OCHOBE pa3padoTaTh METOJOJOTUIO YCTHOTO
TepeBoIa, CO3IaTh CUCTEMBI CIIEIMAJIBHBIX YITPaXXHEHWI W IMPOBEPUTH
X 3 (HEeKTUBHOCTh Ha MPaKTUKE.

DMrupuyeckasl CTaausi HaydyHOro 3HaHUsl 00 YCTHOM MepeBoJie 3a-
BeplIaeTcs JuUllb K KOoHIY 50-X IT. IpOLLIOro Beka. 3HaMeHaTeJIbHOMN
BEXOli, CBUAETEJLCTBYIOIIEH O Mepexolie K HOBO, COOCTBEHHO TEOpETH -
YECKOi, cTaquu B HayKe 00 YCTHOM TepeBoJie, CeAYyeT CUUTaTh MaJlo-
M3BECTHYIO paboOTy BBIITYCKHMKA BOEHHOTO MHCTUTYTAa MHOCTPAHHBIX
s1361K0B Propuka KoncrantnHoBrua Munbsipa-benopydeBa, ormy0ImKo-
BaHHYI0 B MHCTUTYTe MeXIyHapoaHbIX OTHOLIEeHUI B 1959 1., «MeTo-
JI1Ka 00y4eHMsI TiepeBoay Ha ciiyx» [ Munbsip-benopyues, 1959]. O6pa-
IIeHrWe aBTopa K mpobjieMaM oOydyeHUsl MepeBOAy Ha CIIyX HarJISIAHO
MOKa3blBaeT IUAAKTUYECKYIO HAIpaBJICHHOCTb COBETCKON HaydHOM
LLIKOJIBI epeBOIUECKON AesiTebHOCTU. MccienoBaHus EpeBOAYECKOM
JIeATeJIbHOCTHY BEMyTCsl, MIPeKie BCEro, B MHTEpecax 00yuyeHUsI TTepeBOY.

MuHbsip-benopydeB KOHCTaTUPYeT SIBHYIO MTUCbMEHHYIO TOMUHAHTY
B 00y4yeHuHM 1epeBony: «IlepeBogyeckas aesiTeIbHOCTh MHOTOOOpa3Ha.
OnHako TMpU MOATOTOBKE MEPEeBOIYMKOB 00 3TOM MHOTAA 3a0bIBaloT,
KOHIIEHTPUPYST OCHOBHOE BHMMaHUE Ha 3pUTEIbHO-ITMCbMEHHOM TIe-
peBozne. 1o cux mop Mbl IOYTH HE UMEEM padoT, IOCBSIIIEHHBIX BOIIPO-
caM METOIMKU OOy4yeHUs repeBony Ha ciayx. [IpaBaa, oTaenbHbIe TO-
MBITKY BBECTU B YYEOHBIN Mpoliecc CreluaibHble YIIPaXKHEHWS U BUIbI
paboT, 1IKMpe MUCIOAb30BaTh JUHTa(pOHHBII KAaOMHET, OBIBIIMI A0 CHUX
Mop 00bEKTOM BHUMaHUS TOJbKO (DOHETUCTOB, UMEIU MECTO B HEKO-
TOPBIX By3ax Halleil ctpaHbl. OMHAKO HOBbIE MHTEPECHbBIE YITPaXKHEHMS
HE CTAaHOBWJINMCH JOCTOSHUEM IIHPOKHUX IPEIonaBaTeIbCKUX KPYTOB,
Hay4yHO HE 00OCHOBBIBAIUCH U HE CUCTEMATU3UPOBAIUCh. B TO e BpeMst
HEOOXOMUMOCTh CUCTeMAaTU3allMi YK€ HAKOIUIEHHOTO OIbITa CTaHO-
BUTCSA BCE 6onee oueBUIHON» [Munbsp-benopyues, 1959, c. 2].

ABTOp 3TOl pabOThl KOHLIEHTPUPYET CBOE BHUMAHUE HA TICUXOJIO-
IMYECKO CTOPOHE BOCIPUSTUSI YCTHOUM peuu, Omupasich Mpy 3TOM Ha
pabOoThI IIPEeACTABUTEICH COBETCKOI IICUXOJIOTMYECKOM IIKOJIbI, ITIOCBSI-
IEHHBIC PEUEBOU JAESATEbHOCTU U TMCUXOJOTUUECKOM COCTaBJIsIOlIei
JIMHTBOAWAAKTUKU.

B ToT mepuon Havyama oOy4eHMsI YCTHOMY IIepeBoay (DOpMUpPOBaiach
crneuurduyeckas copeTckasl npogeccruoHaabHas MOIEIb MepeBOAUNKA,
KOTOpasl MpearnoJjaraia, 4To nepeBoJUYMK AOKEeH ObUT 00/1a1aTh KOM-
TETEHIIMAMI KaK YCTHOTO, TaK W MHMCBbMEHHOTrO IepeBoma. MUHBSIP-
BbenopyueB nucan: «O0yyeHUe MepeBOy Ha CIyX Mbl paccMaTpuBaeM
KaK OJMH U3 aCNEKTOB MOJATOTOBKM MEePEeBOAUMKA, KOTOPHIA HE TOJIbKO
He MCKITIoYaeT 00ydeHre 3pUTeIbHO-MMCbMEHHOMY TIepeBomy, a, Ha000-
pOT, ero MnpearnoJiaraet. 3puTeIbHO-MMCbMEHHBIN MepeBo, 0e3yCI0BHO,
OCTaéTcs1 OCHOBOM 00y4YeHUs repeBoay BoooOIe. B To e BpemMst MeTo-
KA OOyYeHUS TIEPEeBOMY Ha CIIyX He IOJDKHA AyOJMpOBAaTh METOXUKY
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00y4eHHUsI 3pUTETbHO-MIMCbMEHHOMY TEPEBOMY, a TOJIKHA TOMOTHSTh e€»
[Munbsp-benopyues, 1959, c. 3].

ABTOp KOHIIEHTPUPYET CBOE BHUMAaHWE Ha BOCIIPUSATUN MCXOTHOTO
TEKCTa Ha CJIyX B Mpoliecce nepeBoaa. OCHOBBIBAsCh Ha MOJIOXEHMSIX
COBETCKOM ICHUXOJOTUYECKOM IIKOJIbI B TOM €€ 4acTu, KOTopasl IOCBSI-
1lleHa M3YYeHUIO peueBoil nesatenbHOCTU (ApTéMoB, Beirorckuii, Jle-
OHTBLEB), aBTOP BBIIESI TPU OCHOBHBIX acMeKTa IMCUXWYECKOM nesi-
TEJTBHOCTH YCTHOTO TTePEeBOMYMKA, TPEOYIOIINX U3yUEHMS: BOCTIPHSTIE
Ha cJlyX, MIOHMMaHue W 3allOMWHAHWE UCXOAHOIO TeKCTa B YCIOBUSIX
HEBO3MOXHOCTH MMOBTOPHOM pelieIUM.

OcCMBIC/IEHNE JTMIHOTO OTIBITA YCTHOTO TTePEBOMYMKA TTO3BOJISIET aB-
TOPY BIIEPBbIE MPEACTABUTH TEOPETUUECKKE MOIEIU MOCe10BaTETLHOTO
W CUHXPOHHOTrO TepeBoja U MPeloXUTh CUCTEMbl TPEHUPOBOYHBIX
yIpaxkHeHUH 17151 OPMUPOBAaHMS HABBIKOB TEpEBOIA Ha CIIyX Ha pas-
HBIX 3TallaX MOATOTOBKY TIEPEBOTINKOB.

Dra mnepBasi TeopeThyeckasi paboTa, MOCBAIIEHHAS AESITeJbHOCTU
YCTHOTO TIepeBOMYMKA, MJUTIOCTPUPYET TUTAKTUIECKYIO TOMUHAHTY CO-
BETCKO LIKOJIbI YCTHOTO MepeBona. [1oaToMy He ciiyyaiitHO OCHOBHBIM
JKaHpOM IyOJIMKallMii, comepKaBIIMX B Haubojee KOHIIEHTPUPOBAH-
HOM U TIOJTHOM BUJIE PE3Y/IBTaThl TEOPETUIECKUX pa3paboTOK COBETCKUX
YU€HBIX, pabOTaBILINX B TaHHOU 00J1aCTH, OKa3bIBae€TCS KaHP yI4eOHOTO
1oCcoOUsI 17151 TOATOTOBKY MEPEBOTYMKOB.

Ilepromom pacuBeTa COBETCKOM HAyYHOM IIIKOJIbI YCTHOTO MEPEBOIA
MOxXHO cunTaTh 60—80 rr. XX B. YCTHBIC MepeBOMYNKU, TIEPEBOTINKI
MeXIyHapOIHbBIX KOH(MEPEHIIMA HAKOITMIA JOCTATOUHBIN OIBIT, YTOOBI
TIOCTPOUTH TEOPETUUECKUE MOMIETN TOM NesITeTbHOCTH. B exxeromHuke
«TeTpagy TIepeBOIYMKa», TIEPBBIM HOMEpP KOTOPOTO BEIMIEN B 1963 1.,
nyonukytorcs ctateu M.A. LBunnunra, I'B. YepHosa, A.JI. IlIBeiiliepa
[UBmwiiunr 1966; Yepnos 1969, 1971, 1975, 1977; Llseituep 1967],
OIMCHIBAIOIIME UX COOCTBEHHbII OIBIT YCTHOTO MepeBoia, Pe3ybTaThbl
HCCIeIOBaHUI CHHXPOHHOTO MepeBo/a.

B sror nepuon Beixomat uz neyatu kauru P.K. Munbsip-benopydyeBa
«[ocmemoBarebHEI TTepeBon» | MuHbsIp-bemopyde, 1969a], «I[locodue
10 YCTHOMY nepeBoay» [Munbpsap-benopydes, 19696], «O01as Teopus
repeBoaa M YCTHLIN TepeBoa» [Munbsp-benopyueBa, 1980], I.B. Uep-
HoBa «Teopusi U MpakTUKa CUHXPOHHOro mnepeBoaa» [YepHos, 1978],
A.®. Hupsiea «CuHXpoHHBIN niepeBony [Llupses, 1979].

Munbsip-benopydyeB cocpenoTounBaeT BHUMaHUE Ha MOCJIEAOBATE Ib-
HOM TiepeBojie. B mpenoxkeHHOU MM Teopuu TepeBo MPeACTaéT Kak
cpencTBo nepenayr uHdopmMaimy. OCHOBBIBasSICh HA MaTeMaTHYeCKOn
teopuu coodbmeHuit K. lllennona, Munbsip-benopydyeB BoICTpauBaeT
TEOpHI0 MHOOPMATUBHOCTU TEKCTa, PEJIEBAHTHYIO JIJIsI YCTHOTO TMOCJIe-
JIOBaTeJIbHOTO MepeBoa. DTa TeOpus MO3BOJISIET €My BIIEPBbIE B COBET-
CKOI1 HayKe O IIepeBoje pa3padoTaTh CUCTEMY (PUKcalMy MH(GOPMALIUU
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B MOCJIE0BaTEILHOM IEPEBOJIE, a TAKXKE MPEATOXKUTh KATETOPUIO «He-
COOTBETCTBMSI» B YCTHOM TIEpeBO/IE, KOTOPas, IT0 MHEHUIO aBTOpa, MOXKET
OBITh TOJI0XKEeHA B OCHOBY OLIEHKM KauyecTBa YCTHOI'O MOCJea0BaTe/b-
HOTO IepeBoa.

Yepnos u IllupsieB 00paTUINCh K UCCAEA0BAHUIO CUHXPOHHOTO T1e-
peBojia C MO3ULIUI COBETCKOM TTICUXOJIUHTBUCTUKM, OTIMPAsICh Ha TPYIbl
COBETCKUX TICUXOJIONOB, UCC/IEA0OBABIIMX PEUYEBYIO AesITeTbHOCTD, B.A Ap-
témoBa, N.A. 3umneii, B.I1. 3uagenko, A.A. JleonteeBa, A.H. JIeoHTheBa
u ap.

LlupsieB uccaenyeT CUHXPOHHBIM MepeBo KakK AesITeTbHOCTb U Mpe-
JlaraeT CBOM B3IJISAI Ha CTPYKTYpY 3TOM HesiTeIbHOCTU. B mose 3peHus
HccienoBaresiss OKa3bIBAIOTCS TMapajljieiu3M MPOLIECCOB BOCIPUSITHUS
HUCXOIHOIO TEKCTa U MOPOXKISHMS TEKCTa Ha SI3bIKE MepeBoja, Mexa-
HU3MBI, o0OecITeurBaroIMe MOHMMAHNE MCXOTHOTO TeKCTa BO BPeM:
MPOU3HECEHUS] TEKCTa Ha SI3bIKE MepeBolia, KOJIMYECTBEHHbIE XapaKTe-
PUCTUKU U NPUEMBI PeUEBOM KOMIIPECCMU B CMHXPOHHOM IIE€peBOIE.
OCHOBBIBasICh Ha JaHHBIX 9KCIEPUMEHTATHLHOTO MCCISTOBAHMS, TIPO-
BEIEHHOIO M0 OpUrMHaIbHOU MeToauke, LllupsieB cTpoUT KoMILiekc-
HYIO MOJeJIb CUHXPOHHOTO TiepeBoja: «B camom o01iemM Buae Moaeb
NMEATeTLHOCTH CUHXPOHHOTO TIEPeBOIYMKA COCTOMT M3 TPEX Mapa-
JIEIbHO TIPOTEKAIOIIMX MPOLECCOB: Mpoliecca OPUEHTUPOBAHUS B MC-
XOIHOM TEKCTe, Mpoliecca MOMCcKa U MPUHSITHUS TTePEBOAYECKUX pellie-
HUI U Ipoliecca OCYIIEeCTBICHUS IIepeBOAYECKUX AeUCTBUA... Bce Tpu
Mpoliecca TECHO CBsI3aHbl MEXIy CO00I M 00pa3yroT eAUHbIN AesTe/b-
HOCTHBIH Tipouecc» [[Hupsie, 1979, c. 100]. JdesiteabHOCTHAsS MOJEb
CHHXPOHHOTO IIepeBOMa, M0 CYTH, OTpaXkaeT CTPYKTYpPY BCSIKOTO ITPO-
liecca mepeBoja, Kak yCTHOTO, TaK W MUCbMeHHOro. OgHaKo TO, YTO
MPOMCXOAUT B CO3HAHUM IMMCBMEHHOTO MEepeBOJYMKA, HE TMOATAETCs
HaOJTIOIEHUIO U3BHE W, COOTBETCTBEHHO, HE MOXET OBITh IOJBEPTHYTO
aHau3y. O BO3MOXHBIX JIEACTBUSIX U PEILIEHUSIX TTMCbMEHHOTO TepeBOo-
YyKa MOXHO CYIUTh JIUIIb O PE3YyIbTaTy ero AesITeIbHOCTH, CPAaBHUBAST
HMCXOOHBIM TEKCT ¢ TEKCTOM IIepeBoma. DKCIIEPUMEHTAIBHOE MCCIIeN0oBa-
HUe AUHAMUYECKMX aclleKTOB CMHXPOHHOTO IepeBoja, OCYIIECTBIsSIEMOE
B XOJIe CaMOro Mpoliecca nepeBoja, MPUOTKPhIBACT 3aBeCy TAMHCTBEH-
HOCTH, CKPBIBAIOIIYI0 MBICIIMTEIbHYIO OESITebHOCTh ITepeBOMUYMKA.
Ocoboe BHuMmaHue IllupsieB yaensieT mpoleccy OpueHTUPOBAHUS Tie-
peBOIYMKA B MOCIEI0BATEIBHO MOCTYMAIOIIEM MCXOAHOM COOOIICHUM,
a TaK’Ke CeTMEHTALIMM UCXOMHOTO TeKCTa, HEOOXOMUMOM TSI IIPUHSITHS
rnepeBoYecKux peleHuii. OH BbIIeIsIeT «€AMHUILY OPUEHTUPOBAaHUSI»
B CUHXPOHHOM TMepeBoJie KaK «O0TPE30K UCXOTHOTO TEKCTa, CMBICIIOBOE
BOCIIPUSITHE KOTOPOTO TTO3BOJIICT TIEPEBOTINKY TTPUCTYITUTH K TTOMUCKY
WJIK BBIOOPY ouepeaHoro nepeBoauyeckoro peueHus» [[upsies, 1979,
c. 19]. lloHsATHE «EAMHUIIBI OPUEHTHUPOBAHMS» TTO3BOJMIIO YTOUHUTH
comepkaHue TOHSATHS «eIWHUIIA TepeBoaa», OMHOTO M3 OCHOBOITONA-
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raloluX MOHSITUI COBpeMEHHOI 00lleil Teopuu mepeBoaa (CM. MOJ-
poGHeii: [Tap6osckuii, 2004, c. 247—-262)).

B camowm nene, mpoliecc nepeBoaa — 3TO He Ipolecc mpeodpa3oBa-
HUsI 3HAKOB OJHOTIO SI3bIKa B 3HAKU JIPYTroro si3blka, a Mpoliecc coxpa-
HEHMSI M YACTUYHOTO, HO HEM30eXHOro NpeoOpa3oBaHUs CHUCTEMBI
CMBICJIOB, 3aKJIIOYEHHOI B 3HAKaX MCXOMHOTO SI3bIKa, MpHU €€ nepegaye
3HaKaMU g3bIKa TepeBoga. [103ToMy KaTeropusi CMbIC/Ia OKa3bIBaeTCs
HauOosiee BaxHoU. IlepeBoAUMK ONepupyeT CMbICIAMU, U €IUHUILIEH
rnepeBojla B 3TOM CJyyae OKa3bIBaeTCsl HEKMI KBaHT MHGOpMalluu,
CMBICIIOBO# 3JIEMEHT, TOUHee — eIUHUIIA CMbIcTa. B aTOM citydae oka-
3bIBAETCSI HEBAXKHBIM, 3aKJIIOUEH JIM ATOT 3JIEMEHT CMbICa B MOpdemy,
CJIOBO WM ciioBocoueTtaHue. Eciyu Mbl 00paTruMcst K KaTeTOPUSIM MBbIIII -
JICHUSI, TO YBUJIMM, YTO HAMMEHbIIEH eAUHULICH CMBbIC/Ia OKa3bIBaeTCsI
TIOHSTHE, KOTOPOE, B CAMOM JieJie, MOXeT OBITh 3aKJTI0YeHO U B MOpde-
Me, U B ClIOBe, U B clioBocoueTaHuu. [IupsieB mokasbIBaeT AUANECKTH-
YECKYIO IBOMICTBEHHOCTbD IMPOLIecca CUHXPOHHOTO TepeBoia, a UMEHHO,
€r0 KOHTUHYQJIBHOCTh M TUCKPETHOCTDh. «OOBEKTUBHYIO OCHOBY KOH-
TUHYaJIbHOCTU, — OTMeuaeT MCClIeq0BaTeIb, — COCTaBISIET €IMHCTBO,
LIEJIOCTHOCTh W HEMPEPBIBHOCTL PEUU, KOTOPYIO TTEPEBOAUT TIEPEBOTINK»
[[upsies, 1979, c. 102]. B To ke BpeMms1 HapsiAy ¢ KOHTUHYAJIbHOCThIO
B CUHXPOHHOM TepeBo/ie OYeBUIHA U TUCKPETHOCTD, T.€. II1aroBbIii, KBaH-
TOBBII, XapakTep INMepeBOAYECKUX NeUcTBUH. «Onpeaensiolnyo poJjb
B KBAaHTOBaHUM Pe3yJIbTATOB MPOILIECCOB, COCTABISIONINX AEATEIbHOCTD
CUHXPOHHOTIO MepeBoAunKa, urpaiot, — nuiet [upsieB, — MHTOHA-
LIMOHHO-CMBICJIOBOE WJIEHEHHE Peur OpaTOPOM, CUHTaKCHUYeCKasl CTPyK-
Typa MCXOAHBIX BBICKA3LIBAHUI U HEKOTOPblE WHAWBUAyaIbHEIE OCO-
OCHHOCTHU PEUYEeMBICIUTENbHBIX CITOCOOHOCTE! TTepeBOAUMKA» [TaM XKe,
c. 103] (cm. Takxe: [[lupses, 1974]).

Hemanyio nieHHOCTh npencTaBisieT npemioxeHHas InpseBsiM MeTo-
Judeckasi cucteMa oOydeHUsI CUHXpOHHOMY TiepeBony. CHHTE3 TeopuHu,
MMOCTPOSHHOM HA 3KCIIEPUMEHTAJIbHBIX JTAHHBIX, 1 METOAUKHN O0Y4eHUsI
CUHXPOHHOMY MEPEBOY, MPEIJT0XKEHHON 3TUM UCCIEN0BaTENIEM, SIBJISI-
eTCST elIE OTHUM CBUACTEIHLCTBOM ITParMaTUIeCKOM CYITHOCTH OTede-
CTBEHHOM TEOpUHU TiepeBojaa, pa3pabaTbIBaBIICiics KaK HeoOXxomumasi
TeopeTUYecKasi OCHOBA ISl MPAKTUKU TTOATOTOBKU MPOoGheCCUOHATBHBIX
MepeBOTYNKOB.

I'B. YepHOoB Takke HCCIAeAyeT CMHXPOHHBIA TEepeBOJ C TMO3WIUAN
COBETCKOM TCUXOJMHTBUCTUKU. OH CTPOUT BEPOSTHOCTHO-TIPOTHOCTHU-
YeCKyI0 MOJIeIb CMHXPOHHOTO MepeBojia, ONMpasch Ha MOHSITUST U30bI-
TOYHOCTU PeYyHu, rpaMMaTHUUYECKOro U CEMaHTUYECKOIO COTJacoOBaHUS
KaK OCHOBBI JUISI BEPOSITHOCTHOTO IPOTHO3MPOBAHMUSI B CUHXPOHHOM
nepeBoje. [NaBHOe coiep:kaHUe ero UCCielIoBaHUs, KaK oTMevasl caM
aBTOpP, COCTOSIJIO B TOM, YTOOKI BHISIBUTH «YPOBHU SI3LIKOBOI CUCTEMBI
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U MEXaHU3MOB PeYU, KOTOpble 00EeCTIEeYMBAaIOT (32 CYET B3aMMOCBSI3U U
MOBTOPSIEMOCTU KOMITOHEHTOB) TOT YPOBEHb U3OBITOYHOCTH COOOIIIE-
HUS, KOTOPBI HEOOXOMM, YTOOBI CTAJIO BOBMOXHBIM JEMCTBUE MEXa-
HU3Ma BEPOSTHOCTHOTO MPOTHO3MpOBaHUs. B cBoeli OCHOBHOI KHUTE
«Teopus 1 MpakTUKa CUHXPOHHOTO TepeBoia» YepHOB KOHLIEHTPUPYET
CBO€ BHMMaHHE Ha MEepBOM 3Tarle Mpoliecca CHHXPOHHOTO MepeBoja, a
WMEHHO paccCMaTpHUBAET «ITyTh OT OPUTHHAIBLHOTO COOOIIEHUS 10 (hop-
MMPOBaHUsI BHYTpEeHHEN MporpamMMbl (IJlaHa) BbicKa3biBaHuUs Ha [151»
[UepHoB, 1978, c. 199], monaras, 4To «pacCMOTpPEHUE MEPBOro 3Tara
HaMeyaeT I0CTaTOYHO YETKUE paMKU JajbHEHNIIEero nocTpoeHus (Mo-
JIeJIM CMHXpOHHOTO TnepeBona. — H.I.)» [Tam xke, c. 200]. «B yactHOCTH, —
3akitoyaeT YepHOB, — BOMPOC O CTENMEHU LEIbHOCTU U TJTyOUHBI WIIH,
HaIpOTUB, Pa3pbIBHOCTU MPOrpaMMbl B 3HAYUTEIBHOUN CTENIEHU Mpe-
pelliaeT xapakTep MOCTPOeHMS BbICKa3blBaHUS (MTOBEPXHOCTHOTO TIpe-
noxenwus Ha I151)» [Tam xe].

Munbsip-benopyues, [lupsieB, YepHOB CTOSIN Y UCTOKOB COBETCKOM
HAyYHOM LUKOJIBI YCTHOTO MEPEeBOJAa. DKCIEPUMEHTANIbHBIE UCCIENO0-
BaHUSI NESITEIbHOCTU YCTHBIX IMEPEeBOMYMKOB, MPEANPUHSITHIE 3TUMU
HCCleIoBaTeIIMU, TO3BOJIMIN TTOCTPOUTh 00pa3oBaTe/ibHblE MOIEIU
MOJArOTOBKM MEPEBOJYMKOB, KOTOPBIE YCIEITHO UCITOIB3YIOTCI U B CO-
BPEMEHHOM POCCUNCKOI 00pa30BaTeIbHOMN CUCTEME.

K coxaneHuio, B COBpeMEHHOII OT€UeCTBEHHOI HayKe O MepeBoJie
MOCTCOBETCKOTO TepHroja dKCIIepUMEHTaJIbHbIE HCCIeOBaHUs 1 T€O-
peThyeckre MOJENU AesTeIbHOCTH YCTHOTO MepeBOIYMKa BeCbMa pel-
Kd. B To ke BpeMsi ux MeTomoJoruiyeckasi 3Ha4MMOCTb OYEBUIHA, TaK
KaK aHaJIM3 NEeWCTBUI YCTHBIX TIEPEBOMYMKOB, TTONAAIOIIMIICS HETToCpe -
CTBEHHOMY HAaOJIIOACHMIO, CIIOCOOEH pacKpPhITb MHOIME BaKHEMIINe
acreKThl MepeBOIYECKON NeSITETbHOCTU B LIEJIOM.
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Bareneii. CI16.: Coros, 2001.
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2001 (in Russian).

Apmémos B.A. Tlcuxonoruss oOy4yeHMs] MHOCTpAHHBIM si3bikaM. M.: Beiciiast
mKoJja, 1969.
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13



Vygotsky, Lev. Myshlenie i rech. Izbrannye psihologicheskie issledovaniya [Thinking
and Speaking. Selected Psychological Research], M.: Socjekgiz, 1934 (in
Russian).

lapo6osckuii H.K. Teopus nepeBoga. M.: M31-Bo MockoBcKkoro yH-Ta, 2004.

Garbovsky, Nikolay. Teorija perevoda [Theory of translation|, M.: Izdatelstvo Mos-
kovskogo Universiteta, 2004 (in Russian).

Tapoosckuii H.K., Kocmuxosa O.H. Kypc yctHoro mepeBoga. PDpaHIly3cKuit
SI3BIK — PYCCKUIA s13bIK. M.: M3n-Bo MockoBckoro yH-Ta. Cepust Hierony-
mus. 2006.

Garbovsky, Nikolay & Kostikova, Olga. Kurs ustnogo perevoda. Frantsuzskii ya-
zyk — russkii yazyk [A Course of Interpretation: French-Russian], 1zdatelstvo
Moskovskogo Universiteta, Seriya Hieronymus, 2006 (in Russian).

lTogpman E. K ucrtopuu cuHxpoHHoro nepesona // Terpanu nepeBoqunka. M.:
N3n-Bo MHCTUTYTA MEXIyHAPOIHBIX OTHOIIeHWI, 1963. C. 20—26.

Hoffiman, Fugene. K istorii sinkhronnogo perevoda [To the History of Interpre-
tation], Tetradi Perevodchika, M.: Izd-vo Instituta mezhdunarodnyh ot-
noshenij, 1963. S. 20—26 (in Russian).

Jleonmues A.A. SI3bIK, peub, peyeBas AesaTeabHOCTh. M.: ITpocBenieHue, 1969.

Leontiev, Alexei A. Yazyk, rech, rechevaya deyatelnost [Language, Speech, Speech
Activity], M.: Prosveshhenie, 1969 (in Russian).

Jleonmves A.H. OG61ee moHATUE O AesiTebHOCTHA // OCHOBBI TEOPUU PEUEBOIt
nesrenbHoctu. M.: Hayka, 1974.

Leontiev, Alexei N. Obshchee ponyatie o deyatelnosti [General Concept of Ac-
tivity], Osnovy teorii rechevoi deyatelnosti, M.: Nauka,1974 (in Russian).
Munvsap-benopyuee P.K. MeTtonuka obyueHust nepeBoay Ha ciayx. M.: M3n-Bo

MHcTHUTyTa MEXXIYHAPOIHBIX OTHOIIEHM, 1959,

Mignard-Beloruchev, Rurik. Metodika obucheniya perevodu na slukh [Methodo-
logy of Teaching Aural Translation], M.: Izd-vo Instituta mezhdunarodnyh
otnoshenij, 1959 (in Russian).

Munwsp-benopyues P.K. TlocnenoBatenbHblii iepeBoa. M.: Boenusaar, 1969.

Mignard-Beloruchev, Rurik. Posledovatelnyi perevod [Consecutive Interpreta-
tion], M.: Voenizdat, 1969 (in Russian).

Munbsp-beaopyues P.K. TTocobue mo yctTHoOMy nepeBoay (3amucu B MOCIen0-
BaTeJbHOM TepeBojie). M.: Briciias 1ikona, 1969.

Mignard-Beloruchev, Rurik. Posobie po ustnomu perevodu (Zapisi v posledo-
vatelnom perevode) [Textbook of Interpretation (Notes in Consecutive In-
terpretation)], M.: Vysshaja shkola, 1969 (in Russian).

Munbsp-beaopyues P.K. O611ast Teopusi TiepeBojia U YCTHbINM repeBo. M.: BoeH-
usaar, 1980.

Mignard- Beloruchev, Rurik. Obshchaya teoriya perevoda i ustnyi perevod [General
Theory of Interpretation and Translation, and Interpretation], M.: Voeniz-
dat, 1980 (in Russian).

Munwap-beaopyues P.K. 3anucu B nocienosaresbHoM niepeBoae. M.: Creinna,
1997.

Mignard- Beloruchev, Rurik. Zapisi v posledovatelnom perevode [Notes in Con-
secutive Interpretation], M.: Stella, 1997 (in Russian).

Dédopos A.B. Beenenue B Teopuio niepeBoaa. M.: MI3n-Bo tuTepatyphbl Ha MUHO-
CTpaHHBIX sI3bIKax, 1953.

14



Fedorov, Andrei. Vvedenie v teoriyu perevoda [Introduction to the Theory of In-
terpretation and Translation], M.: Izd-vo literatury na inostrannyh jazykah,
1953 (in Russian).

Heunnune M.A. (1966) CUHXpOHHBIM MMEPEBOI KaK OOBEKT IKCIIEPUMEHTAIb-
Horo uccnenoBanus // Terpanu repeBomunka. Ne 3. M.: 3n-Bo MHcTUTYTA
MEXIYHAapOIHBIX OTHOLIeHU, 1966. C. 87—93.

Zwilling, Mikhail. Sinhronnyi perevod kak ob’ekt eksperimentalnogo issledo-
vaniya [Simultaneous Interpretation as a Subject of Experimental Research],
Tetradi Perevodchika, N 3, M.: Izd-vo Instituta mezhdunarodnyh otnoshe-
nij, 1966. S. 87—93 (in Russian).

Yepuos I.B. [1pennoxeHne o mOCTPOEHUH Kypca YCTHOTo IiepeBonaa // Terpanu
nepeBoquuka. Ne 7. M.: MexnayHapoaHbie otHoteHust, 1970. C. 108—111.

Chernov, Helium. Predlozhenie o postroenii kursa ustnogo perevoda [A Plan for
a Course of Interpretation], Tetradi Perevodchika, N 7, M.: Mezhdunarod-
nye otnoshenija, 1970. S. 108—111 (in Russian).

Yepros I.B. DxcriepyMeHTabHAs MIPOBepKa oaHoi Moaenu // Terpanu nepe-
Bomumka. Ne 8. M.: MexayHaponHbie otHoineHus, 1971. C. 55—61.

Chernov, Helium. Eksperimentalnaya proverka odnoi modeli [Experimental
Testing of a Model], Tetradi Perevodchika, N 8, M.: Mezhdunarodnye ot-
noshenija, 1971. S. 55—61 (in Russian).

Yeproe I'.B. KoMMyHUKAaTUBHAs CUTyallUsl CHHXPOHHOTO MepeBona U U30bl-
TOYHOCTb coobieHus. TeTpaau nepeBoaurka. Ne 12. M.: MexnyHapoaHbie
otHomeHwus, 1975. C. 83—100.

Chernov, Helium. Kommunikativnaya situatsiya sinkhronnogo perevoda i izby-
tochnost soobshcheniya [Communicative Situation of Simultaneous Inter-
pretation and Redundant Messages|, Tetradi Perevodchika, N 12, M.:
Mezhdunarodnye otnoshenija, 1975. S. 83—100 (in Russian).

Yeproes I B. E1i€ pa3 o cxeMe opraHM3aliiu CMHXpOHHOTrO nepeBoaa // Terpanu
nepeBomurka. Ne 14. M.: MexnyHaponHble oTHomenus, 1977. C. 51-58.
Chernov, Helium. Eshche raz o sheme organizatsii sinkhronnogo perevoda [Once
Again on a Scheme of Simultaneous Interpretation Organization], Tetradi
Perevodchika, N 14, M.: Mezhdunarodnye otnoshenija, 1977. S. 51-58 (in

Russian).

Yeprog I B. Teopusi 1 mpakTUKa CUHXPOHHOTO IepeBoaa. M.: MexnyHapoaHbie
oTHoueHwus, 1978.

Chernov, Helium. Teoriya i praktika sinkhronnogo perevoda [Theory and Prac-
tice of Simultaneous Interpretation], M.: Mezhdunarodnye otnoshenija,
1978 (in Russian).

Yyaucaxun A.I1., Iarancuenxo I1.P. Mup niepeBona, wiv BeuHblii ToucK B3au-
monoHuMaHus. M.: BaneHrt, 1999.

Chuzhakin, Andrey & Palazhchenko, Pavel. Mir perevoda, ili Vechnyi poisk
vzaimoponimaniya [World of Translation and Interpretation or the Eternal
Search for Mutual Understanding], M.: Valent (in Russian).

Hlapananosa E. JlereHabl nepeBomyeckoro ¢poHTa (AHmpeii BeHennKroBud
®énopos). MuTepBbio ¢ Haranbeit AnnpeeBHoit DEnopoBoii. ru-translate.
livejournal.com»>12963413.html

Sharalapova, Ekaterina. Legendy perevodcheskogo fronta (Andrej Venediktovich
Fjodorov) Interv’ju s Natal’ej Andreevnoj Fjodorovoj [Legends of transla-

15



tion front (Andrej Fedorov) Interview with Natalia Fedorova], ru-translate.
livejournal.com»>12963413.html

Ilupses A.®. CUHXPOHHOCTb CUHXPOHHOTO TepeBona // Tpyabl MHCTUTYTA.
HMuoctpannbie s3biku. M.: WM31-Bo BoeHHOIro MHCTUTYTa MHOCTPAHHBIX
sa36IK0B. Ne 7. 1971.

Shiryaev, Anatoly. Sinhronnost sinkhronnogo perevoda [Simultaneity of Simul-
taneous Interpretation], Trudy instituta. Inostrannye yazyki, M.: Izd-vo
Voennogo instituta inostrannyh jazykov, N 7, 1971 (in Russian).

Illupsies A.®. Hexotopbie pe3yabTaThl SKCMEPUMEHTAIBHOIO MCCIEN0BaHMS
CUHXpOHHOrO TiepeBoaa // Tpyabl uHcTUTyTa. ITHOCTpaHHBIE SI3bIKU. M.:
W3zn-Bo BoeHHOTO MHCTUTYTa MHOCTPAHHBIX S3bIKOB. Ne 8. 1972,

Shiryaev, Anatoly. Nekotorye rezultaty eksperimentalnogo issledovaniya sin-
khronnogo perevoda [ Experimental Research of Simultaneous Interpretation:
Some Results], Trudy instituta. Inostrannye yazyki, M.: Izd-vo Voennogo
instituta inostrannyh jazykov, N 8, 1972 (in Russian).

Hlupses A.@. K 1UCKpeTHOCTU BHYTPEHHEl cxeMbl BbicKasbiBaHus. // [pen-
BapuUTeJIbHbIE MaTepUalbl IKCIIEPUMEHTAIbHBIX MCCIEN0BAaHMI 1O TICHXO0-
nuHreuctuke. M.: Mucruryr s3eiko3Hanus AH CCCP, 1974.

Shiryaev, Anatoly. K diskretnosti vnutrennej shemy vyskazyvanija. // Predvari-
tel’nye materialy jeksperimental’nyh issledovanij po psiholingvistike [On the
discreteness of expression’s inner scheme // Preliminary materials of experi-
mental research on psycholinguistics], M.: Institut jazykoznanija AN SSSR,
1974 (in Russian).

Hupsee A.®. CUHXPOHHBIN TiepeBo. JesTeTbHOCTh CHHXPOHHOTO TIepeBOMIMKA
1 MeToNIMKa TperogaBaHus CHHXpOHHOTO TiepeBojia. M.: Boenusnart, 1979.

Shiryaev, Anatoly. Sinkhronnyi perevod. Deyatelnost sinkhronnogo perevodchika
i metodika prepodavaniya sinkhronnogo perevoda [Simultaneous Interpreta-
tion. Simultaneous Interpreter and Methodology of Teaching Simultaneous
Interpretation], M.: Voenizdat, 1979 (in Russian).

Hlupses A.®. Tlocobue Mo cMHXpOHHOMY TiepeBony. PpaHIry3cKuit sI36IK. M.:
Bricirast mkona, 1982.

Shiryaev, Anatoly. Posobie po sinkhronnomu perevodu. Frantsuzskij yazyk [Text-
book of Simultaneous Interpretation. French Language], M.: Vysshaja shkola,
1982 (in Russian).

Ilupsiee A.@. O HEKOTOPBIX IMHTBUCTUUYECKUX OCOOEHHOCTSAX (DYHKIIMOHATILHOMI
CHUCTeMbl CUHXpOHHOTO TiepeBona // Tetpamu nepeBomunka. M.: Beicinas
mkodna, 1982. C. 73—84.

Shiryaev, Anatoly. O nekotorykh lingvisticheskikh osobennostyakh funktsional-
noi sistemy sinkhronnogo perevoda [On Some Linguistic Features of the Si-
multaneous Interpretation Functional System], Tetradi Perevodchika, M.:
Vysshaja shkola, 1982. S. 73—84 (in Russian).

Bodrova-Gogenmos, T. La traductologie russe (théorie, pratique, enseignement):
ses apports et ses limites. Presses Universitaires du Septentrion. 2000.

Cary, E. Théories soviétiques de la traduction // Babel. Vol. I11. N 4. 1957. P. 179—190.

Cary, E. Comment faut-il traduire? Presses Universitaires de Lille, 1986.

Mounin, G. Les problémes théoriques de la traduction. P. Gallimard, 1963.

Shannon, C. A Mathematical Theory of Communication // Bell System Technical
Journal. 1948. Vol. 27. P. 379—423, 623—656.

16



BecrHnk Mockosckoro yHusepcuteta. Cep. 22. Teopus nepesoga. 2015. N2 2

H.H. Muwkypos,

JIOKTOp (PUI0JOTUYECKUX HayK, TTpodeccop, 3aciyKeHHBIII paOOTHUK BBICIIIEH
mkoJsiel PD, ipodeccop Bricieit mkonsl mepeBona (pakynsreta) MI'Y nmenu
M.B. JlomoHocoBa; e-mail: mishkurov@inbox.ru

FEPMEHEBTI/IKO-HEP!EBOI[‘IECKHIK
METOJOJOTUYECKNUN CTAHJAPT B 3EPKAJIE
TPAHCIUCHUINIMHAPHOCTMH (yacts I)

B paGote ocBemraercss BOIpoc 00 MUCTOPUU WHTEPAMCIIMIIMHAPHOTO TTOBOpOTa B
Pa3BUTHUU OTEYECTBEHHOM U 3apyOeXXHOW TeOpUHM MepeBoia. ABTOP KPUTUYECKU OLIEHHU-
BaeT KOHUEMUMHU YYEHBIX, TOCTYJIUPYIOIIMX CYUTHOCTHYIO «HAyYHO-METON0JOTMYECKYIO
HUCKJIIOYUTETBHOCTh» HAayKU O TMEPEeBOJIE M HACTaMBAIOLIMX HA PEJIEBAHTHOCTH «MOHU-
CTUYECKOTO MOAX0a» K UHTEPIPETALIMK €€ OHTOJIOIMYECKOTO CTaTyca, 00beKTa U Mpe-
MeTa. @yHaupyercs: pobieMa nepexoaa TeOpUM W MPaKTUKK TepeBoJa Ha YETBEPTYIO
CTYITeHb AUCUUTUTMHAPHOCTU-TPAHCIMCIMIUTMHAPHOCTH. [lomaepknuBaeTcst Touka 3pe-
HMSI O 11eJIeCO0OPa3HOCTH BKIIIOYEHUS TIepPEeBOJOBEAUECKON MpobIeMaTUKK B (priioco-
(ho-repMeHEeBTUUECKOE PYCIIO ITI00ATLHOM TEOPUM O MEXKKYJIBTYPHOM MHTEPTEKCTYallb-
HOCTHU 1 MEXbSI3bIKOBOTO KOTHUTUBHO-CEMUOTUYECKOTO TocpenHn4ecTBa. Ha mpumepe
YETBIPEXCTYMEHYATON MATPULIbI «T€PMEHEBTUYECKOTO METOIO0JIOTMYECKOTO CTaHAapTa»
(cTyneHel mpennoHUMaHUs (IIpeanepeBoIYECKOro aHajau3a), IOHMMaHUs, UHTePIIpe-
TallMy U TIEPEBOAYECKOTO pPEelleHUs) IeMOHCTpUpYyeTcs 3(D(hEKTUBHOCTD TPAHCIUCIIN-
IJIMHAPHOTO CIUSHUST (pritosoro-huaocohckoii repMeHeBTUKY U KJIACCUYECKOW Teo-
puu niepeBoja U GopMUPOBaHKUE COBPEMEHHOM MHHOBALIMOHHOI TPaHCIATOJOTH Y.

Karoueeote caosa: MOHOTVCIMTUIMHAPHOCTD, MEXIUCIUTUTMHAPHOCTD, MYJBTUIVC-
LUIUIMHAPHOCTh, TPAHCAUCUMIIMHAPHOCTh, «DddekT Meauumn», repMeHeBTUYECKAs
MmapagnrMa TepeBoia, TePMEHEBTHUECKUIT METONOJOTUYECKUI CTaHAAPT, YETBIPEXCTY-
reH4arasi Marpuia (IpearnoHUMaHue, TTOHMMaHue, WHTEPIpeTaLusl, MepeBOaYECKOe
peleHue).

Eduard N. Mishkurov,

Professor, Dr. Sc. (Philology), Professor at the Higher School of Translation and
Interpretation, Lomonosov Moscow State University, Moscow, Russia; e-mail:
mishkurov@inbox.ru

HERMENEUTICAL METHODOLOGICAL STANDARD
OF TRANSLATION IN THE MIRROR
OF TRANSDISCIPLINARITY (Part I)

The paper discusses the interdisciplinary turn in the history of translatology both in
this country and abroad. The author critically examines the ideas of those scholars who
postulate the unique methodological status of translatology and defend the relevance of
the «monistic approach» to interpreting its ontological status, subject and object of study.
The paper expounds on the transition of translation theory and practice onto the fourth
stage of disciplinarity — transdisciplinarity. The author also advocates the idea that trans-
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latological issues are to be incorporated into the global philosopho-hermeneutical theory
of intercultural intertextuality and interlingual cognitive-semiotic mediation. The four-
level matrix of the <hermeneutical methodological standard» (pre-understanding, under-
standing, interpretation and final variant of translation) demonstrates the effective trans-
disciplinary intersection of philologo-philosophical hermeneutics and the classical
translation theory, as well as the emergence of contemporary innovative translatology.

Key words: monodisciplinarity, interdisciplinarity, multidisciplinarity, transdiscipli-
narity, the Medici effect, hermeneutical paradigm of translation, hermeneutical methodo-
logical standard, the four-level matrix (pre-understanding, understanding, interpretation
and final variant of translation).

YpoBeHb HayKM ONpeAessIeTCsl TeM, HACKOJIbKO
OHa CIocOoOHAa Ha KPU3UC OCHOBHBIX ITOHSTHI.

Mapmun Xaiideeeep

1. Vinest TonkoBaHMsI MepeBojia Kak 00beKTa MEXIUCLIMIIIMHAPHOTO/
TPaHCAMCUMIUIMHAPHOTO aHaJli3a B HACTOSIIEe BpeMs MPaKTUYECKU
HUKEM U3 UcciiefoBaTeNeil OTKPhITO He oTBepraeTcs. OMHAKO CTENeHb
¥ TJyOMHA ero IpUMEHEeHUs U TIPOHUKHOBEHUS B CYTh MCKOMOM Mpo-
0JIeMaTUKU BO MHOTOM 3aBUCHUT OT MePbI MPUBEPKEHHOCTH YUYEHOTO TOM
WY MHOM MHHOBAITMOHHOMN WITA TPATUIIMOHHOMN («KJTaCCHMUECKOM») TeO-
pUH, OT €ro CKJIOHHOCTH K MPUBBIYHON aripoOMpOBaHHON MOAESIN MH-
TepIpeTaluy CIOPHBIX BOMPOCOB WUJIY €ro CIIOCOOHOCTU K HAXOXIEHUIO
WHBIX MyTEN pa3pelIeHusT «BeYHBIX MPOOJIeM TiepeBoia», K MTOCTPOSHUIO
HOBBIX MHTETPAIIMOHHBIX TTapaJurM HaydHoU pedieKcuu, 00/1aaarommx
TI0 OTIpeneIeHUIO 00JIee MOIITHON OOBSICHUTETLHOM CHIION U pa3pelia-
I01lIell CTIOCOOHOCTBIO K Pa3BsI3bIBAHUIO «(PEHOMEHOJOTUUECKUX Y3ell-
KOB» MEXbSI3BIKOBOTO TTOCPETHUYECTBA B chepe MEXKKYIBTYPHOM KOM-
MYyHUKaIINH.

[TokazareabHa B 3TOM OTHOIIEHWU HCCIeI0BaTEIbCKasl MO3ULIMS
B.H. Komuccapona (1924—2005) — ogHoro u3 naTpuapxoB UHCTUTY-
LIMOJIM30BAHHOM B HAIIEW CTPpAaHE «JIMHTBUCTUYECKOW TEOPUU TIepeBOa
(JITIT)», koTOpHBIiA KAaTETOPUIECKH YTBEPXKIA, YTO «B HAyKe O IIEPEBO-
e — TIepeBONOBEACHUM — MOTYT BBIIEISATHCS KYJIBTypOJOTMYECKUe,
KOTHUTUBHbIE, TICUXOJOTUYECKHE, JIUTEpaTypHbIe U MPOYNe aCIEKThI.
OnHako TpaIWIIMOHHOE TIPEACTaBICHUE O TOM, UTO TJIaBHYIO POJIb B I1e-
peBOJie UrpaloT SI3bIKU, MOJYUNUIIO CEPbe3HOe HayuHOe 000CHOBaHNUE, 1
B COBPEMEHHOM ITePEBOMOBEICHNM BEAYILee MECTO TIPHHAUIEKUT JIMHT -
BUCTUYECKUM TEOPUSIM MepeBoAa». A IJIs1 MpUAaHus 0oJIblleil BECOMO-
CTH CBOMM JIMHTBO-TIEPEBOMYECKUM TOCTyJaTaM YYEHBIN TIPUBOIUT
KOHTEKCTYaJbHO M30JIMPOBAHHYIO, Pe(IEKCUBHO OCTOPOKHYIO IIUTATY
n3 3HaMeHHuTOM ctaThbu P. SIko6coHa (1896—1982) «O nuHTBUCTIYE-
CKUX acnekmax (30eChb W Jajiee KypcuB Haml. — J.M.) mepeBomar:
«IIupoko pacmpocTpaHeHHas! MPAKTUKa MEXbSI3bIKOBO KOMMYHUKa-
IIUU, B YaCTHOCTHU TIepeBOmMUYECKasT AeATEIbHOCTD, MOJDKHA TTOCTOSHHO
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HaXOAUTHLCS IO MPUCTAIBHBIM HabaiooeHuem (a He “TiorjoleHueM”. —
H.M.) nuHrBucTuyeckoi Hayku» [ Komuccapos, 2001, c. 11].

Huckombko He TIpeyMeHbIast poji SI3LIKOBEICHUS TSI NCCIICIOBAHMS
KapIWHAIBHBIX TIPOOJIIEM TEOPUU W METONOJIOTHMHU IIepeBoaa, 0COOYIO
MIPUCTPACTHOCTH YUEHBIX B OTEYECTBEHHOM M 3apyOEKHOM TIEPEeBOIO-
BEJICHUM K TAKOMY MCCJIEAOBATEILCKOMY ITOBOPOTY MOXKHO OOBSICHUTH
HEKOTOPbIMU COITYTCTBYIOIIMMU OOCTOSITEIbCTBAMU — <«UMCThIE TIEpe-
BOJOBEIbI» BBIIIIA U3 COHMA UCXOIHO «UHMCTHIX SI3BIKOBEIOB», a TAKXKe
0COOBIMU YCIIOBUSIMU 3apOXKIEHUSI HOBOI TEOpPUU TlepeBoaa — 3MOX0i
0e3rpaHIIHOTO M 6e3pa3meTbHOTO TOCIIOACTBA CTPYKTYpaIn3Ma B HayKe
o s3bike. COOTBETCTBEHHO MBI, IIpexkie Bcero, BocnpuHumaeM P. Sko0-
COHa B 0Opa3e BBIJAIOLIEIOCs CreluaarcTa B 00JIaCTU OOILEro, cpaB-
HUTEJIbHO-UCTOPUYECKOI0, TUITOJOIMYECKOTO M COIMOCTAaBUTEIbHOIO
sI3bIKO3HaHUsI. Ha 3ToT ¢akT ogHO3HAYHO YKa3bIBaeT (ppaHITy3CKUit
JIMTEpaTypoBed W TEOPETUK IepeBoaa Mukasnb YctuHohd, KOTOPHIA,
aHaJIM3UPYs BhIIIEyKa3aHHYIO cTaThio P. fIko0coHa, mogu€pKkuBaeTt, 4To
«B 2TOI1 paboTe mpobieMaTruka IepeBoJa KaK Helb3sl Oosiee omperne-
JICHHO BBOIUTCS B cepy JMHIBUCTUKU: MMEHHO 37eCh ObUIO MECTO
MepeBojia B DMOXY CTPYKTYpaiu3Ma, KOrna AUHeGUCMUKA Oblia MAmMepbio
écex Hayk» [YctuHodd, c. 37].

Ho mapanokc cutyauuu 3akirodaeTcss B ToM, uto caMm P. SIkobcoH
Bcerma ObLT OMHUM M3 SIpUYANIINX CTOPOHHUKOB MEXKINCIMIUTMHAPHBIX
WCCIIEOBaHMU, B YaCTHOCTU, B TaK HA3bIBAEMBIX «TIOTPAHUYIHBIX» C JIMHT-
BUCTUKOM HayKax — B CEMHOTHKE, (DUIOJOTUM (JIUTEpaTypOBEICHUM,
MMO3THUKE), STHOKYJIBTYPOJIOTHH, aHTPOMOJIOTHU U Ip. M3BecTHO, 4TO
B 1957—1967 1T. 0H, Oymyuu rpodeccopoM OTAeIa TUHTBUCTUKA U (K-
Jocopuu Maccauycerckoro TexHosormdeckoro mHctutyta (CIIA),
paborain B TecHOM cotpynHudecTBe ¢ Huicom bopoMm B obnactu mpu-
MEHEHUsI METOMAA TOCIEeIHEer0, N3BECTHOTO KaK «IIPUHIIUI JOTIOJTHM-
TeJbHON AUCTPUOYIIMU» B CaMbIX pa3HOOOpPA3HbIX TOYHBIX U T'YMaHM-
TapHBIX HayKax.

HecnyuaitHo B cBoMx paboTax 1o C/IaBSIHOBEIEHUIO OH TPEACTaBseT
OoJiee ClIOXXKHOE KOMIUIEKCHOE YUeHMe O MepeBoe, BOCXOSIIee K UIeIM
B. ¢on IymOompaTa 1 HEMELIKOMY POMAHTUYECKOMY SI3BIKO3HAHUIO U
TepeBONOBEICHUIO. B paMKax 3TOl KOHIIETIINM OOHApYKMBAETCS, B 4acT-
HOCTH, UHTEpeCcHas1 Uaesl 0O TOM, YTO MepeBo CIenyeT paccCMaTpUBaTh
He KaK 0oJjiee UIu MeHee «ylepOHyIo (popMy» OpUTHHANA, HO KaK «I1po-
JIOJKEHUE eTo CYIIeCTBOBaHMS B MHOU hopMe» [TaM Xe, c. 38—41].

YrnyOnéHHoe M3ydeHHe OOIIETEOPETUYECKUX IIEPEBOMOBEIYECKIX
B3rsIn0B P. SIko6coHa, HECOMHEHHO, SBIIIETCS OMHOM M3 BasKHEMIITNX
MOCJIeTYIOMMX 3a1a4 UCTOPUKOB IepeBoma. B 3Toit ¢BsI3M MBI moj He-
CKOJIbKO UHBIM «HEJIMHTBUCTUYECKUM» YTJIOM 3pEHUS pACCMOTPUM PSII

19



TMOJIOKEHU I U3 BhILIEYNOMsIHYTOU cTaThu P. SIkobcoHa «JIMHrBUCTUYE-
CKHeE acmeKThl epeBona» [SkobceoH, 1978, ¢. 16—24].

Bynyyu moaurioTom, BAameBIIMM OCHOBHBIMM €BPOMEHCKUMMU SI3bI-
KaMH, a TakKXe WAUIIEM U OCHOBAMM «3K30TUYECKOTO» HUBXCKOTO $I3bl-
Ka, SIkoOCOH TOHKO CO3HaBaJl BCe MEPUNETUN MEPEBOAUYESCKOM MPAKTUKH,
a MOTOMY aKTMBHO PaToOBaJI 3a pa3pabO0TKy KaueCTBEHHBIX JBYSI3bIUHBIX
cJloBapeii ¥ TpaMMaTuK, Tpeiarai MyTu pelieHus nmpoodsieM «Herepe-
BomMMoOCTH». OH Tojiarajl, 4To «BeCh IMO3HABaTeIbHBII OMBIT 1 €ro Kiac-
cudUKaALINIO MOXHO BbIPA3UTh Ha JIIOOOM CYILIECTBYIOILIEM SI3bIKE», 1JIsI
Yero mpu HeoOXOAMMOCTH HAllo «000raliaTh TepMUHOJIOTUIO IMYTEM CJIOB-
3aMMCTBOBaHUI, KaJleK, HEOJIOTU3MOB, CEMAaHTUUECKUX CIBUTOB U, HAKO-
Hell, C TOMOIIbI0 napadpas». Kak pekoMeHaalus 13 HEKOeTo I1ocoous
0 MepeBOIy 3ByYUT €ro COBET IepeaaBaTh 3HAUEHUSI KaKOM-I1M00 rpaM-
MaTUYECKOU KaTeropuu, oTcyrcTByonieit B [T, «iekcuueckum myTem».

st P. IkoO6coHa «MexXbsI3bIKOBOM TTepeBO, MJIM COOCTBEHHO Iepe-
BOJI, — MHTEpHpeTalusl BepOaJbHbIX 3HAKOB MOCPEACTBOM KaKOro-ambo
WHOTO 513bIKa». [1py 3TOM OH MOAYEPKUBAET, UYTO «HA YPOBHE MEXbSI3bI-
KOBOTI'O TepeBojJa OObIYHO HET MOJHON 5KBUBAJEHTHOCTU MEXIY €Iu-
HUIIaMH KOZIa, HO COOOIIEHMS, B KOTOPBIX OHHM MCITOJIB3YIOTCSI, MOTYT
CIYXXWUTh aleKBaTHBIMM WHTEPIIPETAllMSIMU WHOCTPAHHBIX KOTOBBIX
€IWHULL WIN LeJbIX cooOuieHuii». TloquepkuBasi BaXXHYI0 poJjib Tepe-
BOJ/Ia, YYEHBIN MHUILET, YTO «II000e CpaBHEHUE ABYX SI3bIKOB MpPEIIoia-
raeT pacCCMOTPEHNME UX B3aMMHOM TlepeBOoAMMOCTU». KaK OMbITHBIN TMO-
JIATJIOT M YYEHBIA-TUIIONOL, OH HE MOXET HEe BUICTh aCUMMETPUU
SI3BIKOB PA3IMYHOTO CTPOSi, UX Pa3HOCUCTEMHON (DyHKLIMOHAJbHOMN
OpraHM3allii M PasInIus B JIEKCUKO-(pa3eosormdyeckoM (oHIIE.
A TIOTOMY BITOJIHE TTIOHSITHO, YTO NMEPEBOAYMKU CTATKMBAIOTCS C PSIIOM
CJIOXHBIX CUTYalM: «...B IIyTKaX, (paHTa3MsIX, CKa3Kax, TO €CTb B TOM,
YTO MBI Ha3biBaeM “BepOayibHOII MUGOJOruein”, u, KOHEUYHO, IpexIe
BCETO, B [M033UM, rpaMMaTUYECKIE KaTETOPUU MMEIOT BaKHOE CeMaH-
TUYECKOe 3HaueHMe». 3aTeM CIIeAyeT CaKpaMeHTaJIbHBIN BBIBOH, TTOP-
a1 6maroctHyto Kaptuny JITII: «B Takux ciydastx mpobJema mnepe-
BOJa CTAaHOBUTCS ropasfno OoJjiee 3allyTaHHOU U TPOTUBOPEUYMBOIN».
Hanpie — OoJIblIIE: «...TTO33US MO OIPEACISHUIO SIBISIETCS HEIepeBO-
aumoit». [TomoOGHbBIEe TTpoOJIeMbl BO3HUKAIOT U TIPU MEepeBOjIe CaKpab-
HOM JIMTepaTyphl, a IOTOMY, PEKOMEHIYET OH, Hy>KHO CJIEIOBATh 3aBETY
JuoHncus Apeonarnura, «<KOTOpbIi TTPU3bIBAJI INIABHOE BHUMAHWE yIIe-
JIATh KOTHUTUBHBIM IEeHHOCTSIM (cuTbh pasymy), a He clloBaM caMUM
1o cede» [Tam xe, c. 17, 18—20, 22—24].

OueBUIHO, YTO, MTOKA3aB CYIIECTBEHHbIE TPYIHOCTU MepeBoIa pas-
HOCTWJIEBBIX M pa3HOXaHPOBBIX TeKCTOB, P. IKoOCOH Boiseii-HeBoJei
MOATAJIKUBAET COBPEMEHHBIX NTEPEBOIYMKOB K Mepexoay Ha ONTUMAaJlb-
HBIEe MEXIVCIIUTITNHAPHBIC MOIEIIH.
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C no3uiuii COBpeMEeHHOI METOI0JIOIMY TIePEeBOIa AaHATUTUKY HAyKU
MOTYT cpa3y yKaszaTb, YTO B CBOEi cTaTbe «JKOOCOH HeloOlieHUBaeT
WHTEPIIpEeTaTUBHBIN (UMTall “repMeHeBTHYEeCKuUii”. — B.M.) xapakTep
IepeBoa», MoApa3yMeBast IIPY 3TOM «TOT (DaKT, 4TO MEPEKOAUPOBAHIE
MpeacTaBIsieT co00il aKTMBHOE IepedopMyInpoBaHUe, TP KOTOPOM
WHOS3BIYHOE COODIIeHWEe He IPOCTO TepeaacTcsi, HO U TpaHChopMupy-
ercsi». I[Ipu 3TOM BCE-Taku TMPU3HAETCSI, YTO yYEHBI TeM He MeHee
«IIPUHUMAET BO BHUMaHWE Pa3INIMS MEXIY KYJIBTYPHBIMH IUCKypCa-
MU, OCOOEHHO B IO033UHU, TIe «IPaMMaTHUUYECKUE KaTerOpMU HECYT
OOJIBIIYI0O CEMAHTUYECKYIO HArpy3Ky», a IIEPEBOJ, COOTBETCTBEHHO,
TpedyeT “KpeaTMBHOIO MepeMelleHus” B IPYIyl0 3HAKOBYIO CUCTEMY»
[Poman dxo6con | TpancEBporna, c. 1].

3aMeueHo, YTO KPYIHbIE MePCIEKTUBHO MBICTSIIUE YYSHbIE PeIKO
OBIBAaIOT KpaifHe KaTeTOPUYHBI B CYyIbOOHOCHBIX CYXKICHUSX O CJIOXHBIX
¢yHIaMeHTalbHBIX MpobJieMaX, OJHO3HAYHOE MO3UTUBHOE pas3pelle-
HUE KOTOPBIX ellle He BIIOJIHE CO3PeJIo 1 JaJeKO He O4eBUIHO. B Takux
cIy4asiX OHU OOBIYHO MPUTJIALLIAIOT YUTATENIS KaK Obl IPUCOSANHUTHCS
K o0111eit pedyieKcun o crocodax pa3BsI3bIBaHUSI TOI'O MJIM MHOTO «T'Op-
nMeBa y3ia». TakoBo#l xon oOHapyxXuBaeM y SIKoOCOHA B 3aK/IIOUYMTEIb-
HoM a03a1ie ero ctaTbu: «Eciu Obl mepeBecTH TpaaAULIMOHHOE UTAJIbsIH-
ckoe uspeueHue traduttore, traditore kak “mepeBoAYMK-Npenareinb”,
MbI JINIIWIN OBl UTABIHCKYIO pU(PMOBaHHYIO SIIUTpaMMY Bcell e€ ma-
POHOMACTUYECKOM LIEeHHOCTHU. I103TOMY KOTHUTUBHBIN MOAXO K 3TOM
dpa3ze 3acTaBuI OBl HaC MIPEeBPaATUTH 3TOT aopu3M B OoJjiee pa3BEepHY-
TOE BBICKa3bIBAaHWE M OTBETHTh Ha BOMPOCHI: “IepeBOAYMK KAaKUX CO-
obmeHni?”, “npenarenb Kakux eHHocTen?”» [Iko0coH, 1978, c. 24].

A JIxxoH P. ®épc emé 6omee ycyryonsgeT (peHOMEHOJIOTHUECKYIO pe-
TIYKIMIO MpobjieMHOM cuTyalru, ooprcoBaHHyto P. AkobcoHom: «Cyiiie-
CTBOBaHME TepeBoA SIBIISIETCSI CEPbE3HBbIM BHI30BOM JIMHIBUCTUYECKOM
Teopuu U pusiocopun. 3HaeM JIM MBI, KaK MBI TiepeBoauM? 3HaeM Ju
MbI XOTs Obl, YTO MBI niepeBoAUM? Eciiv ObI MBI MOTJIM OTBETUTH Ha OTU
BOMPOCHI B CTPOr0 HAyYHbIX TEPMUHAX, Mbl 3HAUUMEAbHO NPOOBUHYAUCD
Obl 8neped no nymu co30anus HOBoIL eceobvemMatoueil 0bulell meopuu sA3viKa
u 6asvt s ¢unrocogpckux obo6uenuii» (Kypcus Ham. — 5.M.) [Pépc,
1978, c. 35].

Co cBoeii CTOPOHBI MBI ycMaTprUBaeM HECOMHEHHYIO LIEHHOCTD JIaH-
HbIX pabor P. Ako6cona u JIx.P. ®Epca B opraHM4ecKoOM IieperieTe-
HUU LIEJIOTO psiia TPAHCIATOJIOTMYECKUX TEOPETUKO-METON0I0THYECKUX
MpoOJieM, pellleHre KOTOPBIX MOXKET OBITh HAMEUEHO W XOTS OBl Jac-
TUYHO PEaIM30BAHO ITOCPEICTBOM MEHCOUCUUNAUHAPHBIX, U UUPEe — MPAHC-
OUCUUNAUHAPHBIX CUHEPeeMUUECKUX CNOCOD08 U NPUEMOE NePeBbIPANCCHUS
HUT 6 IIT, 11eNOKYITHOCTh KOTOPBIX CJIEIyeT BepU(ULIMPOBATh KaK OXM-
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JaeMylo TIepeBOJOBEAYECKUM COOOIIECTBOM SIBJICHHOCTb MOJE/Iel/ma-
panurM nepeBojia ¢ ONTUMAIBHOW pa3peLlarolieil CUIOoM.

IlepeBomoBenaM, IO Bceil BEpPOSITHOCTU, OCTAETCSI TOJBKO IMPUCOE-
JUHUTBCSI K SKCTpaBaraHTHOMY BbICKa3biBaHUIO A. JleliHepa — reHe-
paJIbHOIO IMPEKTOpa AMEPUKAHCKOM acCOLMAIIMN COACICTBYSI Pa3BUTUIO
HayKu — B ero MHTepBbio MpaHcy loXaHCCOHY, CTAaBLIEMY IIIMPOKO U3~
BECTHBIM MMPOBOII MHTEJJICKTYaJIbHOM 3JIUTE IIOCJIE BHIXOIA €ro OecT-
cemnepa «The Medici Effect: Breakthrough insights at the intersection
of ideas, concepts, and cultures» (B pycckoMm mepeBoae «Ddpdext Me-
Juuu: Bo3HUKHOBEHVE MHHOBALIMIA Ha CThIKE MO, KOHUEIIUMN U KyJb-
Typ»): «JlucuurnanHapHas Hayka ymepiaa. E€ 6onbiie HeT!» [Johansson,
2004; MoxanccoH, 2008, c. 33].

be3 comHeHUsI B HacTosiliee BpeMsl MHTEPAUCUUILIMHAPHOCTD U
TPAaHCOAUCUMUIUIMHAPDHOCTD — 3TO MAaruCTPaJbHBIM BEKTOP pa3BUTUS
OCHOBHBIX TOYHBIX MPUPOAOBEIYESCKUX U COLIMAIbHO-TYMaHUTapPHBIX
Hay4YHbIX MapagurM U COBPEeMEHHbIX (PUI0CO(PCKO-MUPOBO33PEHUECKUX
HampaBJICHUIA.

B oTeyecTBeHHOM MepeBOAOBEeNCHUM (hDeHOMEH MEXIUCUUILIMHAD-
HOCTH TIepeBO/Ia CTajl BCE sIpue MPOSIBISITLCS B pehJIEKCUM KaK «pa3pa-
ootunkoB» JITII, Tak u e€ HanboJiee MPUCTPACTHBIX aJCNTOB B HalllEH
ctpaHe. IlokasarelleH B 3TOM OTHOILIEHUM «MHTEPAUCLIUITIIMHAPHbBIN
IMOBOPOT» B TEOPETUUECKUX BO33PEHUSIX aBTOPUTETHOIO TEOPETUKA TIe-
peBoga A.Jl. Hsevinepa (1923—2002). B 60-¢ IT. OH yXe KpUTHUYECKHU
BOCIIpUHSI «MHeHue [A.A. Pedopmarckoro| o ToMm, 4TO ITOCKOJIBKY
MpakKTUKa MepeBoa MoJjb3yeTcsl JaHHBIMU MHOTUX HayK, OHA HE MOXKET
nMeThb cobcTBeHHOI Teopun» [IIBeituep, 1963, c. 5]

I HanoMHMUM, 4TO «KOH(IMKT MEXIUCLUUIUIMHAPHOCT» B UCTOPUY OTEUECTBEHHOTO
TePEeBOIOBEICHUS SIPKO O003HAUYMIICSI, B YACTHOCTH, TIOCJe TosiByieHust B 1952 1. mipo-
6memHoit crateu A.A. Pedopmarckoro (1900—1978) «JIuHrBUCTMYECKKE BOMPOCHI TIe-
peBoza», B KOTOPOI OH, KaK TOBOPUTCS, «OT 0OPATHOTr0» (DaKTUYECKM MPU3HAJ HAyYHYIO
MHOTOIUIAHOBOCTD MEePeBO/ia, HO Ha 3TOM OCHOBAHUM B TO K& BPeMsl BbIPa3UWJl COMHE-
HME B MPAaBOMOYHOCTH MPU3HAHMS TEOPUU MEPEBOIAa KaK CaMOCTOSITeIbHOM Hayku. Llu-
THUPYEM 3TOT 3JIOKO3HEHHbII Maccaxk B 6oJiee pa3BEPHYTOM BUIE CPABHUTEIBHO CO CXKa-
TOM «BBIKMMKO#» (DOPMYJIMPOBKHU y OMIMOHEHTOB YYEHOTO: «...eCTECTBEHHO, BO3HUKAET
BOIIPOC OTHOCUTEJIBHO HAyKHu O mepeBoje. EcTh i Takast HayKa U MOXET JIM OHa ObITh?
Takoii Hayku ObITh He MOXeT. [IpakTuka repeBoja MOXET MOJIb30BaThCsl YCIyraMu
MHOTHX HayK, HO COOCTBEHHOM HayKu UMETh HEe MOXKEeT. DTO BbITEKAeT U3 pa3HOOOpa3usi
TUIIOB M XXaHPOB MepeBojaa. [JeiiCTBUTENIbHO, TO, YTO HYXXHO Ul CIELMAJbHOTO Hay4-
HOTO TepeBo/ia, He 3aTparuBaeT TOTO, YTO BbI3bIBAET 3aTPYIHEHUs B CTUXOTBOPHOM Iie-
peBOie; BOIPOCHI, CBSI3aHHbBIE C (DUIIOJIOTUYECKUMU TIepeBOJaMU KJIaCCUKOB, COBEp-
IIEHHO He HYXXHBI B TMIaX U pa3rOBOPHMKAX-MUHUMyMax U T.0. OOlero 3HaMeHaTest
y 9TUX Pa3HONEIUMBIX BelMIUH HeT» [ Pehopmatckmii, 1952, c. 12]. Uctopuku niepeBoma
3HAIOT, YTO B 50-¢ IT. B CTpaHe BHOBb pa3ropejiach OCTpas MoJieMHKa O pas3iejeHUU
WIMHTBUCTUYECKOTO M JINTEPATypOBEIYECKOTO TIOAXOM0B K TeOpuHu mepeBoaa». OT Teopun
repeBoia TpebOBAIOCh OHO: HAYYUTh MEPEBOTYMKOB MEPEBOAUTh. A «4UCTHIX TEOPETH-
KoB» Bpone A.B. @EénopoBa, «CTPOUBIINX HE HOPMATUBHYIO, a OMMUCATEIbHYIO TEOPUIO
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B camMoM o06111eM 11aHe OH KOHCTaTUPYET, YTO «B HACTOSIIIEE BPeMsI
e/IBa JIU MOXHO Ha3BaTh XOTh OHY AMCIUIUIMHY, KOTOpas He MpUBJe-
Kayia ObI TaHHBIX IPYTUX HayK. M B TO Xe BpeMs BOIIPOC O MpaBe MX Ha
CaMOCTOSITEJIBHOE CYIIIeCTBOBAaHIE He BOZHMKAET». A TJIABHBIN €ro apry-
MEHT 3aKJTI0Jajics B TOM, UTO «BCE 3TU HayKW MMEIOT CBOM SICHO o4ep-
YeHHBbI 00beKT ucciaenoBanus». [IpumenurensHo xe K JITIT [IBeii-
1Iep CUMTAET, YTO AAHHBINA BOIMPOC pa3paboTaH HEyIOBJIETBOPUTEIBHO,
MOCKOJIBKY CYUTaTh OOBEKTOM JIMHIBUCTUKY TEePEBOIA TOJBKO «3aKO0-
HOMEPHOCTH B COOTHOIIIEHUM IBYX SI3BIKOB», TT0 A.B. ®&énopoBy, nnu
«3aKOHOMEPHBIE COOTBETCTBUS», 10O .M. Penkepy, SBHO HemocTaTou-
HO, 100 MoJ00HbIE (POPMYIUPOBKU MPEACTABISIOTCS CIMIIIKOM OOIIIM-
MM ¥ HEIOCTATOYHO OIpeaefieHHbIMU». Ha TOT mepuon co6CcTBEeHHBIX
paspickanuii IlIBeiiliepy Kazajaoch, YTO «3ajada MepeBOIYMKA Bceraa
HOCHUT KOMIUIEKCHBIN XapakTep, a T0O3TOMY U Teopus MepeBoaa JoKHa
paccMmaTpuBaTh BCE CpPENCTBA NEPEaauu CMbICJOBOIO COepKaHUS MO~
JIMTHHUKA — TpaMMaTUYeCKHe 1 JISKCHUECKIe — KOMIUIEKCHO», a COOT-
BETCTBEHHO «ME€TOJ KOMILIEKCHOTO PaCCMOTPEHUS Pa3IMYHbIX SI3bIKO-
BBIX CPEACTB JOKEH HalTU CBOE OTpaxkeHUe U B TEOPUM MepeBoaa, U
B IIPaKTHKeE ero npenoxasanust» [Ilseiep, 1963, ¢. 5—6, 12].

repeBoia» MOPULIAIHN 3a OeCIJIONHOCTD U IPAKTHUYECKYIO HEMIPUEMIEMOCTb UX MOCTPOe-
HMi1. B HEMPOCThIX yCI0BUsX «(OPMUPOBAaHKE TEOPUHU TIepeBOa, OT KOTOPOW OXKUIANICS
HeMeIJICHHBII BBIXOJ B MPAKTUKY», MULIET A. A30B, TaHHAsl «[TPUKJIaaHas 3a1a4a Oblia
MOCTaBJIeHa Tepell TEOpUel Tak OCTPO, YTO MOPOii BbI3bIBala OTTOpXKeHUe». MMeHHO
B 3TOi1 cuTyauuu A.A. PecopMarckuii CKIIOHSIICS K MBICJIA O TOM, YTO «Te€OpMsI IepeBoa
B TAKOM BHUJIe BOOOIIIe HEBO3MOXHa» [A308, 2013, c. 9]. B nanbheitiem Pedopmarckuii,
KOTOpBIi 3aunThiBasicss KHuramu K. YyKoBCKOTo 0 BBICOKOM MCKYCCTBE MepeBoia U CO-
KPOBEHHO MUcajl MocleqHeMy: «I1o0ao Bamu adbopusmsel o mepeBoze, aobmo Bamu
YAMBUTEIBHO METKUE XapaKTePUCTUKKU B MeMyapax...» [[lepenucka..., 1962, c. 4], B uncne
MEePBBIX MOIEPKaI UILI0 O CO3MaHUM MAIIMHHOTO MepeBo/a, CTal YICHOM CeKIIMM Ma-
murHHOTO TiepeBoga CoBeta 1o kKubepHeTrke U B coaBTopcTBe ¢ I1.C. Ky3HeloBbIM U
MaTeMaTUKOM A.A. JISIMyHOBBIM OIyOJIMKOBAJ IIPOrPaMMHYIO CTaThio «OCHOBHBIE TTPO-
GsieMbl MalMHHOTO TiepeBona» (BSI, 1956, No 5). [Tocemy mosiaraem, 4to (hakKTUYECKOE
MPU3HAHME MHOTOACTIEKTHOCTH HAayKW O TIepeBOAe U CrelnMUUHOCTH MepeBOIYEeCKOM
TPAKTOBKM PA3HOTUITHBIX M Pa3HOXAHPOBBIX TEKCTOB, KOHCTATALIMs TIEPCIIEKTUBHOCTH
pelIeHs] HEMPOCThIX BOIIPOCOB MAIIMHHOTO TepeBoa M Psll APYTUX MepeBOIOBeIYe-
CKUX HaOJIoIeHNIi, 0OHAPYKMBAEMbIX B Pa3IUYHBIX PabOTaX 3TOTO BBIAAIOIIETOCS yue-
HOTO BIOJIHE «peabUIUTUPYET» €r0 CUTYaTUBHO-ITOJIEMUYECKUI TTpOMax B OLIEHKE 3Ha-
YUMOCTH CO3JaHUsI CaMOCTOSITEIbHOM HayKu o TiepeBoje. K ckazaHHOMYy ciiemyeT n00a-
BUTH €11l ONUH apryMeHT. [lepBbie MyOoIuKanK TT0 MEXIUCIUTUIMHAPHBIM UCCIIEN0Ba-
HUsIM TTosIBIIsTIOTCs B 50-€ rT. XX B. 3a py0exXoM. DTO ObUIM «IJIaBHBIM 00pa3oM o(opM-
JIEHHBIE B BUJIE XKYPHATbHBIX CTATEl OTYETHI COLMOJIOTOB WJIM COLIMATLHBIX TICUXOJIOTOB,
MPUTJIALIEHHBIX PYKOBOAUTENSIMM KPYITHBIX MCCASIOBATEILCKUX YUPEKIEHUI BBITION -
HUTbh KOHKPETHYIO npakmuteckyro 3ada4y (Kypcus Moii. — 3.M.): obcienoBath onpemne-
JIEHHYI0 MEXIMCUUTIMHAPHYIO UCCIIENOBATEIbCKYIO TPYIIY Y IaTh PEKOMEHIAIU, KO-
TOpbIe TMO3BOJIMIN Obl YCUIUTh 3(PGhEKTUBHOCTh B3aUMOICHCTBUS €€ YYaCTHUKOB...
TonbKo I OTACABHBIX ABTOPOB B 3TOT MEPUOJ BOOOIIE XapaKTepHO CTpeMyieHre 06006-
LIUTh Pe3yJbTaThl CBOMX MCCIIEAOBAaHUIA, HO U B 3TOM Cliydae 00001IeHUsT HOCIT OOBIYHO
KpaiiHe SMIIMPUUYECKUii XapakTep» [Mupckuii, 1978, c. 6].
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Yepes 10 aet B cBoeil kKHUre «IlepeBoa M TMHIBUCTUKA», 4 3aTEM yXKe
B 1988 1. B pabore «Teopust mepeBoa» OH BHOBb B TOM 3Ke peaaKIUU MO-
BTOPSIET CBOE HEIIPUSITUE BhIIIEyKa3aHHOTO yTBepxKaeHus A.A. Pedop-
MaTCKOT'O U, OCTaBasiCh MO-TIPeKHEMY B paMKax «OOILEIMHIBUCTUUECKUX
OCHOB TEOpHUHM IIEpPeBOJa», BCE SIBCTBEHHEE paTyeT 3a 0oJiee IIMPOKOe
MPpUMEHEHME KaK Pa3IMYHbIX SI3bIKOBEAUYECKUX TUCLMITINH — IpaMMa-
TUKU, JICKCUKOJIOTUN Y CTWIMCTAKM, TAK 1 BHESI3bIKOBBIX HAYK — 3CTe-
THKU, TICUXOJIOTMH, 3THOrpaduu, JIUTEPaTypOBEACHMS, COLIUOJOTUMN 1
ap. IIpu 3ToM OH C yIOBJIETBOPEHUEM KOHCTATUPYET, UTO «HAyYHBIN
aHalIu3 TIpoliecca IepesBona <...> B 3HAUMTEIbHOUM Mepe obJjerdaercs
Oslaromapsi TOMy, YTO COBpEMEHHOE SI3bIKO3HAHUE, MOAIEPXKUBas Tec-
HBIE CBSI3M C 3TUMU HayKaMy, 3HAYUTEIbHO PacIIMpIO (DPOHT UCCIe-
JIOBaTeJbCKUX PAOOT B MecOUCUUNAUHAPHBIX HanpaeaeHusx». T1oabITo-
JKMBasi CBOM Pa3bICKaHUS B 00J1aCTH MHTEPAUCUUIIMHAPHOIO BEIXOAA
TeOpuH MepeBoaa B HOBOE McclienoBaTebckoe npocrpaHcTso, A, I1Beii-
1Iep KOHCTATUPYET, «4TO 00ujas meopus hepeeooa sA6A5emcs Medcoucyun-
AUHAPHBIM HANPABAeHUeM, JTUHTBUCTUYESCKUM B CBOEl OCHOBE, TECHO
CMBIKAIOIIHUMCS C COMTOCTABUTEIbHBIM SI3bIKO3HAHUEM, TICUXOJUHIBY-
CTUKOM, COLIMOJIMHTBUCTUKOM, 3THOJIMHTBUCTUKOWM, IMHTBUCTUYECKOM
reorpadueii». M nanee aBTop akTUYECKN CHUXKAET YPOBEHb CBOE 00-
el MeXIUCIUIUIMHAPHON pedIeKCUU U BHOBb ITOJHOCTHIO BO3Bpa-
1IAeTCS B JIOHO «MAaTepUHCKOM HayKn» — JTUHTBUCTUKU: «[1o cytu nena
pedb UAET O MPUIOXKEHUN JTUHTBUCTUUECKON TEOPUU K KOHKPETHOMY
BUIY pEeYeBOM AESTEILHOCTU — IiepeBody. I1oaToMy MOXHO oxapaKTe-
pU30BaTh OOIIYIO JUHTBUCTUUECKYIO TEOPHIO TepeBoJa KakK OTpacib
MIPUKJIATHOTO SI3bIKO3HAaHUS» (sic!). He cnacaroT n3moxkeHHYIO IMHTBO-
3aBHCHMYIO KOHLEIIIMIO YYEHOTO 1 3aKIIOYUTEIbHbIE OTOBOPKU B KOHIIE
KHuUru: «O01asi Teopusl MepeBoaa SIBASIETCS MEXIUCLUILIMHAPHBIM
HaIlpaBJeHWeM, JUHIBUCTUYECKUM B CBOEI OCHOBE, TECHO CMBIKAIO-
IIUMCSI C COIOCTABUTEIbHBIM SI3bIKO3HAHUEM, TICUXOJMHITBUCTUKON,
COLIMOJIMHITBUCTUKONM M JIMHIBUCTUYECKOIl Teorpacdueii. Dra Teopus
SIBJIIETCSI OMHOM M3 BaxKHEHILMX OTpacieil MPUKIATHOIO SI3bIKO3HAHMS,
HE 3aMBIKAIOIIETrocs B paMKaX BHYTPHUSI3BIKOBOTO (DOpMaJbHO-CTPYK-
TYPHOTO aHAaJIM3a, a U3YJalollIero g3aumodelicmeue U 63auMoces3b A3bl-
KOBbIX U 8HEA3bIKOBbIX (PAKMO8 U PA38UBAIOULE20CSl 8 MECHOM KOHMAaKme
C Hes3blKosbiMU Jucyunaunamu» (KypcuB Ham. — 9.M.) [Iseiiuep,
1973,¢.7,9, 11, 14, 15, 263; 1988, c. 6].

Tem He menee B 80-¢ . XX B. mpobieMa MeXIUCIUIUIMHAPHOCTHI
TeOpUU MEePEBOa — 3TO BCETO JIMIIb MOOOYHAsl, HErJIaBHas TeMa mnepe-
BomoBemueckux auckyccuii B CCCP. A.JI. IlIBeiiiep B UTOroBOi1 IIpo-
rpaMMHoOI1 cTaTbe «CoBeTcKasl Teopus repeBona 3a 70 jeT» BBIHYKIEH
KOHCTaTUPOBAaTh, YTO «IO-MPEKHEMY OCTaeTCsl aKTyaJabHOI 3aaya pas-
paboTKX eIMHOTO MeTas3blKa W IMTOHSITUIHOIO aIlapara nepeBoaYeCcKOro
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ucciaenaoBaHus. g 3Toro HeoOXOAUMO TPEOIOICHUE MedcOucUuniu-
Hapubix Oapbepos (KypcuB Hail. — 2.M.) u, B 4aCTHOCTU, OapbepoB
MeXXIy TUHTBUCTUKON M JIUTepaTypoBeaeHrueM. CrenaHbl JUIIb TTEpBbIe
1I1ary B 00acTu usydyeHus1 pusiocodpckux npodiaem rnepesona» [ILlBeii-
uep, 1987, c. 16].

CripaBelJIMBOCTU PaiM ClIeAyeT OTMETUTh, YTO B CBOEH MocCieaHe
KHUTe Y49€HBINI, Beiien 3a B. UBupoM, co Bcé Bo3pacTamleil yoexKaeH-
HOCTBIO 3asIBJISIET, YTO «KaKO OBl “JIMHIBUCTUYHONI~ HU ObLIa TEOPUs
repeBojia, OHA He MOXET He 00pacTaTh MEXAMCIUTIIMHAPHBIMU CBI3SIMU
C HayKaMU, M3y4YalolIMMU COLIMOKYIBTYPHBIE, TICUXOJIOTUYECKHE U MHBIC
aCITeKTHl PeueBOil NeATeTbHOCTI». B TToNTBepsKIeHNe JaHHOW MaKCHUMEI
VYEHBIN BBOIUT B CBOE MCCIIEIOBAHNUE CIICIIMATN3NPOBAHHBIE Pa3Ieibl
tuna <«Teopust mepeBoja MU KOHTPACTMBHAs JUHTBUCTUKA», «Teopust
IepeBoa M COLIMOJIMHTBUCTHKAY, « Teopust TiepeBoJa U TICUXOJMHTBH-
cTuKa», «Teopus nepeBoaa v JMHIBUCTUKA TEKCTa», « Teopus nmepeBoaa
U CEMUOTHKa» 1 JIp. [ero Xe, c. 11 u cien.].

M Tonbko B KoH1ie 90-x rT. XX B. yu€HbIl 6€3 00MHSIKOB MPOBO3IJia-
11aeT HeOOXOAMMOCTb 6€30rOBOPOYHOTrO TMEpeXoa B PYCI0 MEXIMCLIUII-
JIMTHAPHBIX WCCIEMOBAaHUN M paTyeT 3a e€ MpU3HAHUE eCTECTBEHHOM
WHTEePAUCLIUTUIMHAPHON HAyKOM.

B pyccKoOSIBBIYHEBIX T€3MCaX CBOETO HOKJIAma, MMPOYMTAHHOTO Ha aH-
IJIMICKOM $I3bIKE Ha MEXIyHapOIHOW KoHdbepeHIIMM B . MoHTepee
(CIHA) B suBape 1999 r., yueHblli HAITOMUHAET, YTO «T€OpUs MepeBoa
MePBOHAYATIBHO Pa3BMBAJIACh B ABYX HAIIPABICHUSX — JIMHTBUCTUYECKOM
U IUTepaTypoBenyeckoM. BHauaje aTu ABe TMHUM MepEeBOTYECKUX UC-
CJIeMOBAaHWI Pa3BUBAINCh COBEPIIEHHO aBTOHOMHO <...> JIMHTBUCTH-
YeCKUI TOIXOA OKa3ajcsl IOJEe3HBIM IS OIpeneseHUs SI3bIKOBBIX
(akTOpOB, B OCHOBHOM CTPYKTYPHBIX U (DYHKIIMOHAIBHBIX PACXOXKIEHUI
MEXXIy IBYMS SI3BIKAMU, JIEKAIIX B OCHOBE OIpeNeIeHHOM CTpaTernu
repeBojia, B TO BpeMsl KakK JUTepaTypoBeAUYeCKUiA MOIX0 CIIOCOOCTBO-
BaJI BBISIBJIICHUIO POJIM JTUTEPATYPHBIX TPaTUINii B GOPMUPOBAHUY TIe-
peBomoBeaYeckrux HopM. OTXO[ OT cenapaTUCTCKUX TeHACHIUI B S3bI-
KO3HaHUM U OOYCJIOBIIEHHOE STUM B3aWMOBIUSHHE JIMHTBUCTUKUA U
POICTBEHHBIX HAyK CTUMYJUPOBATM PA3BUTHE MEXIWCLUMIUTMHAPHBIX
TeHIECHLUI B TEOpUU MepeBoia, KOTopasi He I0BOJbCTBOBAIACH UCCIIe-
IOBaHWEM SI3BIKOBOTO MexaHu3Ma mepeBoma. [1oMcK SKCTpaJMHTBH-
CTIIECKUX (aKTOpoB <...> pacIIMpUI TOPU3OHTHI MCCIIEIOBAHUS, BbI-
MIEAIIero JaJeKo 3a Tpelesbl COOCTBEHHO JIMHTBUCTUKM». WM maiee:
«...KaKUM OBl CYIIIECTBEHHBIM HU ObUI BKJIAJ SI3bIKO3ZHAHUS B TEOPUIO
rnepeBoyia, TMepeBoJ, He MOXET OMUPAThCS JIWIIb Ha JIMHTBUCTUKY».
Vnomsanys, uro FO. Haiina «Obu1 omHMM U3 IEPBBIX MCCIeI0BaTEICH,
000CHOBABIINUX MEXIUCLIMIIMHAPHBIN CTaTyC HAyKU O TIepeBoOJie», KO-
TOPBI OCHOBBIBAETCS Ha PsAe HAYIHBIX TUCIUTUINH — SI3BIKO3HAHWU,

25



nHbOpPMAaTUKE, TICUXOJ0TUY U aHTponojoruu, A.Jl. LLBeiiiep yBepeHHO
KOHCTaTUPYeT: «DKCTparojupys JUHUIO Pa3BUTHS TEOPUU TepeBoia
Ha Oyjayliee, MOXHO Mpencka3aTh JajbHelllee pa3BUTHE KOHBEPreHT-
HbIX TEHACHLIMI, OCHOBAaHHBIX Ha COJIMXKEHUU U B3aMMOJIEHCTBUU TE€O-
puM repeBojia ¢ IMCUMUIIIMHAMU, U3YYalOLIMMK T€ WJIM WHbIE CXOAHbIE
npoiieccbl. UMeHHO TakuM 00pa3oM yaacTcsl, Mo-BUAMMOMY, JOOUTHCS
CHHTE3a Pa3IMYHbIX MOAXOA0B K U3YYEHMIO TepeBoja, Ha OCHOBE KO-
TOPOTO CMOXKET OBITh MOCTPOEHA MOJIEJb, YUYUTHIBAIOIIAS BCIO MHOTO-
IPaHHOCTb 1 MHOTOMEPHOCTb 3TOTO SIBJIeHUS». [10J1Ie3HOCTh «paguKaib-
HOI CMEHBI MapaJuTrMbl» YUEHBI BUAUT B CaMBIX pa3HbIX 00JIACTAX
npodeccuoHaNbHON AeITeIbHOCTHY JIULL, MPUYACTHBIX K MEePeBOIY, TaK
KaK MEXIUCLUIUTMHAPHBIN CABUT HE TOJbKO U3MEHUJI «XapakTep JIto-
Jiei, 3aHUMAIOIINXCS TIepPeBOIYECKON AesATEIbHOCThIO, HO HEM30eKHO
BJIEUET 3a COO0O M3MEHEHHUS B XapaKTepe WX IMOATOTOBKH, a Takke B
yuete 3amad XXI Beka, Kak MpenoaaBaTessiMu, TaK U TEOPETUKAMU Tie-
peBojga» [LlIBeituep, c. 63—64].

JI1000IBITHO B 3TOi CBI3U OTMETUTH «IIPOMECCUOHATBHBIE CTPaXU»
HEKOTOPBIX YU4E€HBIX. Tak, K nmpumepy, .M. By3amku omacaercs, 4To
«IIE€pPEeBOAOBENEHNE BCE OOJIbIIE OyIeT OTXOAUTh OT COOCTBEHHO Iepe-
BOJOBEAYECKUX M JIMHTBUCTUYECKUX TMPOOJIEM B Takue 00JacTH, Kak
JINTEPaTypOBeACHUE, KYJIBTYPOJIOTUsl, MICUXOJIOTHS, TTOJUTHUKA, COLIUOJIO-
rus, penurust u ¢pustocodusi». OH Mmoyaraet, YTo TaKO MOBOPOT MOXKET
MPUBECTU K TOMY, UTO «ITPAKTUYECKUI acTeKT MepeBOAYECKON AesITe/Ib-
HOCTU OYZIET YUUTHIBATHCS BCE MEHBIIIE, 1 JIMYHOCTh IIEPEBOMYMKA OyaeT
UTpaTh BCE OoJiee 3aMeTHYIO poib» [by3amxku, 2009, c. 38].

Hcxonst u3 BbIBOIOB aBTOpa LIMTUPYEMOM CTaTbU 3aMETUM CJIEAYIO-
mee. bos3Hb MepeBOIYECKON OTCEOATUHBI NMUAPSIIUXCS «Iepesarare-
Jieil», «KoTopasi o0sier4yaeT He HaJeJleHHOMY JIUTepaTypHbIM TaJlaHTOM
YeJIOBEKY IMYyTh K MICATEIbCKOM caaBe» [TaM xe, ¢. 36] — ellé He oBOI
OTBEpraTh «MeXIUCIUIUIMHAPHBINA TOBOPOT» B COBPEMEHHOM TEOPUU U
MpaKTUKe MepeBoa.

B Hacrosiee Bpemst camble sipbie mpuBepxKeH1bI JITIT BEIHY:KIeHBI
MpY3HaBaTh HAJIMUME UHBIX KOHLIENTYaIbHbIX aJIbT€pPHATUB, COIJalliasiCh,
YTO «CYILIECTBYIOT Pa3JIMUHbIE MOAXO/Abl K MEPEBOAY — ICUXOJIOTHUYE-
CKHe U MCUXOJUHTBUCTUYECKHUE, JTUTEpATypoBeaUecKre, oo1eduIono-
rM4yecKue, JUHIBUCTUUYECKME W HEKOTOpbIe npyrue». OQHaKo OTKa3bl-
BaThCsl OKOHYATEJbHO OT CBOMX MPEINOYTEeHUI OHU BCe-TaKu He
HaMepeHbl U 3allUIIalT cBOIo npuBepxkeHHocTh JITIT mparmaTuyHo-
CTBIO pelllaeMbIX UMU 337a4 IO MPUHLMITY «KaxkIoMy CBOE»: «Psn uc-
cienoBaTenieil, — NOMYEPKUBAIOT aBTOPHI MOCOOUS 10 KilaccupuKaumu
MepeBOIYECKUX OLIMOOK, — HacTauBasl Ha MEXIVMCIUTUIMHAPHOM CYIII-
HOCTU caMoro (peHoMeHa MepeBo/aa, COOTBETCTBEHHO, BBICTYMAIOT 3a
MEXIMCHUIUIMHAPHBIE pa3pabOTKU IIpooiieM TepeBoga». OHU Ke B CBOIO
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ouepesib, HE OTPUIIAsT «OHTOJOTMYECKU MEXIMCLIUMITIMHAPHOTO XapakK-
Tepa rnepeBoaa», BHIOUPAIOT IJis1 ce0sl Ty MOJieJib, KOTopasi, [0 UX MHe-
HUIO, HauboJIee 1ieJiecooOpa3Ha Ipy pellleHU KOHKPETHBIX 3a1a4, TOT
«IUCLUMIIMHAPHBIN pakypc TeOpUM MepeBoaa, KOTOphlii Haubosee co-
OTBETCTBYET XapaKTepy perraemMoit 3amaun». [10cKoIbKy aBTOPHI UCCIe-
JIYIOT TUIIOJIOTUIO OIIMOOK, AOMYCKAEeMbIX TMEPEBOAYUKAMU B <«ITHUCh-
MEHHBIX CHEeIUATbHBIX TEKCTaX», IS aHAJIM3a KOTOPHIX AEHACTBUTEIHLHO
BO MHOTOM TOAXOAUT «JIMHTBUCTUYECKAs] MOIETb NEPeBOTYECKUX CO-
OTBETCTBUIi», TEOPETUUECKON 0a30il 1151 UX CHEKYISLMI eCTeCTBEHHO
cayxat Kinaccudyeckue Tpyabl o JITIT A.B. ®Enoposa, B.H. Komucca-
pona, SI.U. Peuikepa, A.J1. Hseiinuepa, B.I" Taka, B.C. Bunorpamosa u np.
[By3amxu u mp., 2009, c. 10-22].

OaHako, CTAJIKUBAasICh CO CIydyasiMU BBIHYXKISHHOW «IepMEHEBTH-
YeCKOM WHTepIIpeTalun» (parMeHTOB TeKCTa, He MMEIOIIUX CTaTyca
«TIEPEeBOTYECCKUX COOTBETCTBUI», AaBTOPBI BHIHYKACHBI MPpUOEraTh K 13-
BecTHOMY mpuémy, kotopniii B.H. KomuccapoB xapakrepuzoBajl Kak
«aJIanTUBHOE TPAaHCKOAMPOBaHUE». B 3THX ciayyasix aBTOpHI ITOCOOUS
JIyKaBO COIJIAIIAIOTCS, YTO MPUHLIUITBI IMHAMUYECKON 3KBUBAJEHTHO-
ctu (mousatue 1O. Haiimpl. — 5.M.) m ageKBaTHOCTU TPEOYIOT IIOpOit
MEePEeBOMYECKUX PELIEHUI, KOTOPbIE C TOYKU 3PEHUS OCTOPOXHOTO U
«KOHCEpPBaTUBHOIO» TMOJAX0OAa MOTYT Ka3aThCsl WBJIUIIHE CMEIbIMU,
BOJIbHBIMU, HO BIIOJIHE ONpaBIaHHBI, M, COBEPIIEHHO YCTyMasi HOBBIM
TEHAEHLUSIM B TEOPUM 1 METOJOJIOTHM TIepeBOIa, aBTOPhI BHIHYXIEHBI
KOHCTaTupoBaTh Beiie] 3a B.B. [yceBbIM, UTO «CErogHs pa3BUTUE MEX-
JUCUUIIIMHAPHOIO MOAX0a K MepeBOoIy KaK HaydHOI oTpac/iu, Jexa-
LIEH Ha CTBIKE TEOPUUA KOMMYHMKALWW, IMHIBUCTUKHU U TICUXOJIOTUH,
MO3BOJISIET pacCMaTpMBaTh CTpaTEryio IepeBoaa Kak GYHKIIMIO CyObeKTa
JIeSITEIbHOCTH, a UMEHHO — KaK Croco0 e€ camoopraHuzauvus». M cocem
YK€ — B KaueCTBE «OTCTYITHOIO» — aBTOPBI COIJIAIIAIOTCS, YTO «KOM-
IUIEKChl YCTOMYMBBIX CIIOCOOOB OpraHU3allMyd peuyeBOi AesITeIbHOCTU
TepeBOIYMKa (POPMUPYIOTCS KaK BepOaTbHO-KOTHUTUBHBIE CTPATETHH,
VHUKAaIbHbIE JUTS1 KaKIIOT0 KOHKPETHOTO CyObeKTa repeBoza. Takas Tpak-
TOBKa TOHSTUS “CTpaTeruu mnepeBoaa” OTKpbIBaeT BO3MOXHOCTH IS
TMOSIBJIEHUS B ITIEPEBOIOBECHUM HOBBIX KOHLICTILINI, KOTOPHIE HE TOJILKO
MO3BOJIAT JaTh HauOoJiee MOJHYI0 KapTUHY Ipoliecca IepeBoja, HO U
OyayT cIOCOOCTBOBATh PACHIMPEHUIO METOAOJIOTUYECKOI 0a3bl OLIEHKHN
KayecTBa MEPEBOAHOIO TEKCTa KaK MPOAYKTa ACSTEbHOCTHU TMepeBO/I-
yuKa» [TaM ke, ¢. 21—23].

VKi1oHUYMBAs TTO3UILIMSI aBTOPOB MMOCOOUS BITOJHE 0ObsicHMMA. Jleo
B TOM, YTO AaXe Te MepeBOAOBEAbl, KOTOPbIE OTHOCST Ce0sl K CTOPOH-
HUKaM WHTEPAUCUUILUIMHAPHOIO MOIX0/1a K MOCTPOESHUIO 0011Iei Teopuun
rnepeBoaa, ¢i1abo TMPeACTaBsIIOT cede PrIocohCKo-TepMEHEBTUUECKYIO
CYIITHOCTh «MEXIMCIMILTMHAPHOTO TTIOBOPOTa» M €0 METOMOJIOTMUECKIX
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CTpaTeruii U TaKTUK B PELIEHWM KOHKPETHBIX MPOOJEM B3aMMOJIEH-
CTBUSI KOHTaKTUPYIOLIMUX HayK, MO3BOJISIONIEr0 KOOPAMHUPOBATh MX
MOTEHMATIbHbIE BO3MOXHOCTU MO TMPEANOHUMAHUIO, TOHUMAHUIO U
nHTeprnperauuu U T n iepeBbipakenunto ero B [T Ha KOTHUTUBHO-TIpar-
MaTUYECKOM, KOHTEHTHO-CMBICJIOBOM, (DyHKIIMOHAIbHO-CTUIMCTUYE-
CKOM, 00pa3HO-CHUMBOJMYECKOM, METaCeMUOTUYECKOM, JTMHTBOKYJIb-
TYpOJOTUYECKOM M CUCTEMHO-CTPYKTYPHOM YPOBHSIX. Tak, K Mpumepy,
FO.JI. OboneHckas B cBoeil MpeaMEeTHO MHTEPECHOI KHUTe IO UCTOPUH,
TEOPUHU U TIPaKTUKE MepeBoia KIaCCUUeCKOl PYCCKOSI3bIUHON TuTepa-
TYpbl Ha UCHAHCKUI A3bIK 3asBisgeT: «HeobxomnMocTh MHTepaUCII-
TUJIMHAPHOTO TOAX0Ma K MEPEBOAY OCO3HAETCs] BCEMU COBPEMEHHBIMU
CHeLraarcTaMy B 3TOM 00JIacTH, XOTS MOKa yTONWYHO (sic!) mpeario-
JlaraThb, YTO Ha OCHOBE CMHTE3a O0IIEro U MPUKJIAAHOTO SI3bIKO3HAHUSI,
TCUXOJUHTBUCTUKU, TEOPUN TEKCTA, TEPMEHEBTUKU, IBPUCTUKHU, TE€O-
pun uHGOpPMALMU, CEMUOTUKHU, (PUIOCODUU, KYIBTYPOJOTUH, TICUX0-
JIOTUM U ellle MOYTHU JecsiTKa HayYHbIX AUCLUIUIMH, TaK WA WHauye
CBSI3aHHBIX C IIPOOJIeMaTUKOM IepeBoaa, OyIeT co3maHa HeKasl oO1as
Teopus MepeBoja — IMepeBOJOBEACHUE, TOJOOHO TOMY, KaK BCe HAayKH,
nU3yyaroliyue 4YejioBeKa M UYEJIOBEYECKYIO JeSATEeNIbHOCTb, MpeBpaTaTCs
B eIMHYIO HayKy — 4eloBeKoBeaeHue» [OboeHckast, 2010, c. 79].
IMonpiTOXKMBasi UccleI0oBaHWE BOIpoca 00 MCTOPUU CTaHOBJEHUS
MEXIMCLMIUIMHAPHOCTY MepeBoa, ooparumes K Touke 3peHus H.K. Tap-
OOBCKOTO, KOTOPBIi, KpUTHYeCKU olieHuBas paboty A.Jl. IlIBeituiepa
«MexaucuUIUIMHAPHBINA CTaTyC TEOPMU MepeBoaa», OMyOJIMKOBAHHYIO
B «Terpansix nepeBogunka» (1999), popmynupyeT cBOIi B3MISIA HA MPO-
Giemy cienyroluM obpa3oM: «Teopus mepeBoia JajJeKO BLIXOIWT 3a
paMKM JTMHTBUCTUKM, TaK KakK clieluduKa n3ydaeMoro oobekra Tpedyer
MPUYBJIEUEHUS JAHHBIX U METOAOB IPYTUX HAyYHbIX AUCLIUILIMH, @ UMEHHO
JIOTMIKH, KYJIBTYpOJIOTMW, aHTPOIIOJIOTUM, 3THOTpadum, TICUXOJIOTUU, CO-
LIMOJIOTUHU U Ap. <...> MepeBOJ KaK 00bEKT MOXET U3Yy4aThCsl C Pa3HbIX
CTOPOH, Pa3HbIMU HaydYHBIMU IMCUMILUIMHAMU. Teopus mepeBoma Kak
CaMOCTOSITEIbHAS HaydyHasl JUCLUIUIMHA HE MOXET ObITb HU MEXAUC-
LUIIMHApHOM, HU deducHo (sic!)». U manee: «...u3ydyeHue nepeBoaa
TpeOyeT MEXIUCUUIUIMHAPHOTO MMOJAX0/Aa, HO MEXIUCIUIUIMHAPHBIA
MOJXO/ K U3Y4eHUI0 0O0BEKTA U MEXIMCUMITIMHAPHBINM CTaTyC TOTO WX
WHOTO HAyYHOTO HaIlpaBJIeHUS CYTh BelllW pa3Hble. MeXauCIUITIMHAp-
HBII CTaTyC XapaKTepu3yeT HEeKyl0 HaydyHYIO 00JIaCTh, ONIPEAeIUBIIYIO
yXe CBOU 00BEeKT, HO He chopMyIMpoBaBIIyio cBoil mpeamer <...> Ha
COBPEMEHHOM 3Talle TeopHUs NMepeBoa TOJbKO HaYMHAET 0POPMIISThCS
B CaMOCTOSITEJIbHYIO HaydyHYIO0 OUCUUIUIMHY. CaMOCTOSITEJIbBHOCTh Xe
J1000# HAayKU ONpeaeisieTcsl TeEM, UMEET JIU OHa YeTKHe OObEKT U Mpea-
MeT ucciienoBaHust». C Ipyroii CTOPOHBI, yY4EHOMY SIBHO UMITOHUPYET KOH-
LIEMIMs «MOHUCTUYECKOTO B3IUIsIIa» Ha TEOpHIO nepeBoma: «M eciau
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TEOpPUs SI3bIKa HE MPEACTaBJIsIeT TEOPUHM IepeBoaa HEOOXOIUMbIX OCHO-
BaHUWM JUIST TEOPETUUECKUX OOOOIIECHUI [3MITMPUYECKUX HAOIIONCHUN,
MOJIE3HBIX ISl Pa3BUTUS MEPEBOMUYECKON MPAKTUKHU|, TO 3TO elle He
ceudemenbcmeyem 0 Hed03MOICHOCMU NOCMPOEHUsE MOHUCIMUYECKOl meo-
puu nepesoda (Kypcus Halll. — 9. M.) Ha UHBIX ocHOBaHUsX. [Ipobiema
COCTOUT B TOM, YTOOBI 3TW OCHOBAaHUS ObUIM BbIPAOOTaHbI JOCTATOYHO
TOYHO, T.€. YTOOBI MPEAMET TEOPUH NEePeBOAa UMEN YETKHUE OYepTaHUSI.
MHave roBopsi, HEBO3MOXHOCTb MOCTPOSHUS “MOHUCTUYECKOM” TUHT-
BUCTUYECKOI TeOpUU TepeBoja He MperoaraeT HeBO3MOXKHOCTH T10-
CTPOEHUSI TAaKOM TEOPUU HAa MHBIX OCHOBAHMSIX, BRIXOISIIINX 3a TIPEIEITBI
JIMHTBUCTUKW» [Tap6osckuii, 2004, ¢. 201—-204, 206 u ap.]. Bpems no-
Ka3ajio, YTO BCE-TaKU CO3[IaHNE «MOHUCTUYECKON TEOpUM IEepeBOIa»
BeCbMa WITIO30PHO.

To, 4TO AJISI HEKOTOPBIX OTEUECTBEHHBIX YUEHBIX JIUIIb MOCTEIIEHHO
HACTyIaeT BpeMsl «<MHTePAUCUUIIIMHAPHOTO MPO3PEHUS» B XUTPOCTLIe-
TEHHUSIX KJIACCMIECKUX IOTM B TPAIUIIMOHHOM TIePeBOIOBEICHUN, BEIY-
IIYe CITeMATMCTBI HEKOTOPBIX 3apyOeXKHBIX IIIKOJI BIIOJHE OMHO3HAYHO
BOCIIPUHUMAIOT MAaKCUMbI MEXIUCIUTUIMHAPHOCTU B TPAHCJIATOJIOTMHI
KaK OYEBUIHYIO OOIICTIPUHSTYIO KOHCTAHTY. Tak, 1Befapckuit mpodec-
cop XanHenope Jlu-fAnke (Hannelore Lee-Jahnke), Oynyun yoexnéH-
HOI CTOPOHHMIEH MEXIMCUMIIMHAPHOTO MOAX0Aa KaK «KJI0UeBOTO
HaIpaBJIeHUsI B paMKax ITepeBONOBEACHUSI» W, B YACTHOCTH, B THUIaK-
THKE TepeBojia, KOHCTATUPYET, YTO «HanOoJiee BAXKHBIMU “CMEXKHBIMU
JMUCLIMIUIMHAMU TIEPEBOIOBENECHMS, KOTOPbIE IEIal0T BO3MOXXHbBIM MEX-
JUCUUIIIMHAPHBINA TTOAXO, SIBJISIIOTCS TMICUXOJMHIBUCTUKA, HEHPOOUO-
JIOTUSI, KOTHUTUBUCTUKA, UCCIIeIOBAaHME TBOPUYECTBA U AMOLIUIA, a TaKXKe
HCCIeI0OBaHNUSl KOMITIETeHLIMIA U cTpaTeruii pemieHus mpodiaem» [JIu-
Auxke, 2013, c. 38—39]. PazymeeTcsi, Kpyr IMCLUUIUIMH, KOTOPbIE MOTYT
OBITH TIPUBJICUEHBI [JIST PEIIEHMS MHOTOYMCIIEHHBIX MPOOJIEM TIepeBhI-
paxenust U'T Ha T14, BojiHe OTKPHIT IJISI €70 pacIiMpeHUs B KOHKPET-
HBIX «ITMKOBBIX CUTYalUsIX», HO CyTh JAaHHOK (PeHOMEHOJOTMYeCcKOi
peaykiiuy o60o3HaueHa aBTOPOM MPeNebHO TOUHO: «...MEXIUCLIUIUIU -
HapHOCTb 3HAYMTEILHO MOAKPEIUISIET HAyYHYI0 OCHOBY HallIUX UCClie-
JIoBaHU» [TaM ke, c. 39].

Takum oOpa3zoM, MEXIUCLHMILIMHAPHOCTD IIepeBoIa OMHO3HAYHO CHU-
MaeT BOIPOC O CYTY0O «BHYTPMWJIMHTBUCTUYECKOM»/«BHYTPUTEKCTOBOM»
TOJKOBAaHUU OpUTHMHaja 06e3 oopalleHUsT K (POHOBOU MPEAbICTOPUU €TO
CO3MIaHusl, TaK KakK «IepeBoj MpearojaraeT MorpyxxeHue B UCTOpUY-
HOCTb HE€ TOJBKO MOTOMY, YTO HAIJIEXXUT BOCCTAHOBUTDH Yepe3 MHTEP-
MpeTaliiio TO, YTO O3HAYaJl MepeBOAMMBIN TEKCT, HO M ITOTOMY, 4TO
HYXHO MOHSITh TOT CIIOCOO, MOCPEACTBOM KOTOPOIO 3TOT TEKCT yCTa-
HaBJIMBaJ, Mpuberast K pecypcaMm poIHOTO SI3bIKa 1 334acTyI0 OOHOBJISIS
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WX XapakTep, OTHOILIEHMS C TEMU UCTOKAMU U LIeJIIMU CMbICI0Mo1ara-
HMSI, KOTOPBIe OH ISt cebst onpenensti» [Jlone, 2011, c. 69].

2. HepoctaTKoM BBILIEYMOMSIHYTBIX U APYTUX KOHLIENLIMHI TTepeBoa
SIBJISIETCSI UTHOPUPOBAHUE WJIM HEJOOLIEHKAa POJM U MeCTa TepMeHEB-
TUKO-METOMOJOTUIECKOTO M TePMEHEBTHKO-(DEHOMEHOIOTUIECKOTO
(hakTOPOB B MEXAUCLUILIMHAPHBIX/TPAHCAUCLIUIIIMHAPHBIX UCCIIEAO-
BaHUAX. [epMeHEeBTMKA He MAET B PNy OUCIUIIINH — aHTPOTIONOTHH,
COLIMOJIOTUH, CEMUOTUKM, KYJBTYPOJIOTUH, IICUXOJIOTUU U Jp., OOCIy-
JKMBAIOIIMX HayKy O MepeBojie, a sSIBseT cO00i HaaAUCIUTLUIMHAPHYIO
TEOPETUKO-METOAOJOTUIECKYIO MAaTPUILy B BUIE «I€PMEHEBTUYECKOTO
METOA0JIOTUYECKOTO CTaHAapTa», JIICJOHUPYIOIIEro U yIopsaounBa-
o1ero npuMeHeHue 6osee 20 CMEXHBIX HayK B MEPEBOIYECKOM IIPO-
tecce. Oty uaeto eiie B 90-e rr. XX B. IbITAJICS BepOaTM30BaTh U3BECTHBIN
(paHiysckuii Teopetuk XK.-P. JlagMupanb, KOTOpbIii KaTeropuuecku
yTBepXKIas, YTO «uIesl MepeBoia, HAYMCTO JIMIIIEHHOTO TOHSITHUST UH-
mepnpemauyus, abconoTHa ¢aHTacTuyHa <...> bonee Toro, ObLI0 ObI
IyCTOI 3aTeeli BooOpaxKaTh cede, YTO MAeHTU(UKALIMS, OIlpeaeIcHue,
(puKcanyst Toro, YTo MOXHO Ha3BaTb CMBICJIOM TEKCTa, MOXHO OCYIIIe-
CTBUTHh KaK-TO WHaYe, HEXETW ITOCPEICTBOM eepmeHesmuiku» (Be3le
KypcuB Hair. — 3. M.) [Ladmiral, 1994, p. 230].

HeyctpaHnMoCTh repMeHEBTUYECKOM COCTABIISIIONIEI B TTIEPeBOIIC-
CKOM TIpoliecce OOyCIOBIMBAECTCS TAKUM KOTHUTUBHO-CMBICIIOBBIM U
00pa3HO-CUMBOJUYECKUM (haKTOPOM KaK Heu30eKHOe HeCcOBMaJcHUE
«IIPSIMOTO» IIepeBoa (T.€. ¢ THOCTPAHHOIO SI3bIKa Ha POAHOI) OTHOIO
U TOTO XK€ TEKCTa pa3HbIMU MEPEBOIUMKAMMU.

AHAJIOTUYHYO KapTUHY MBI HAaOTI0gaeM M B TMHTBUCTHYECKOM KOP-
nyce B3auMojeicTBylomux Hayk. Tak, H.®. AnedupeHko B cBoeii cTa-
Thbe, MOCBSAIIEHHON, B YaCTHOCTHU, T€PMEHEBTUKO-(PeHOMEHOI0ThYe-
CKMM aclieKTaM JITHTBOAHTPOITOJIOTMIECKOTO TUCKypca, KOHCTaTUPYET,
YTO «B MOCTPOCHUU LIEHHOCTHO-CMBICIIOBOIO MPOCTPAaHCTBA AUCKYypca
eepmeresmuka (yXe Ha ypOBHE TTOICO3HAHMS) BHICTpanBaeT HEBUINMbBIC
MOCTBI MEXJY KyJBTYPHO-UCTOPUYECKUMU ACCOLIMALIMSIMA U CUMBOJI -
YECKMMHU KOJAaMHM ITOPOXIAEMOTO TeKCTa. DTO caMo IO cebe ABISIETCS
HAaCTOJIbKO HETPaTUILIMOHHOW CTpaTerneil BepOaJbHOTO MBIIUICHUS,
YTO MPUBEJIO K BOSHUKHOBEHWIO JTUHIBUCTUUECKOTO IMOCTMOIEPHU3MA
C €r0 BBIXOISIIIMMU 3a TIPENeIbl TEKCTa KOHCTPYKTAMU — UHMePMeKCcm
u unmepouckypc <...> Taxkas mexncoucyuniuHapHas apxumeKmoHuka
NUH2BOKPeamueHo20 MbludleHus TI03Xe ObUIa Ha3BaHa « TMHTBUCTUYCCKIM
MMOBOPOTOM» B (puytocoduu u KyJabsryposoruu. Ero cyte onpenensieTcs
BBIIBIDKEHMEM JIMTHTBUCTIIECKMX 3HAHUH B IIEHTP TYMaHUTAPHOM HayKi»
[Anedupenko, 2012, c. 109].

HecomHeHHO, Teopusl 1 MpaKTHKa MepeBofa — OfHa U3 Haubosiee
3HAYMMBIX W 3aMETHBIX «TYMaHUTAPHBIX BEPIIMH» OOIIeUeT0BEUECKOM

30



KYJBTYPbI, @ €r0 MEXIUCUMUIIMHAPHBIN/TPaHCAUCUMIIMHAPHBIA KOH-
CTPYKT 3VDKAETCSI B 3HAUUTEIBHOM Mepe Ha (pyHIaMeHTe «IMHIBOKPeaTHB-
HOr0» — JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTMYECKOTO Y STHOIICUXOJIMHIBUCTUUECKOTO
crnioco6a BOCIIPUSITUS KOHTEHTHO-CMBICJIOBOH, (hYHKIMOHAIBbHO-KOT-
HUTUBHOM, 00pPa3HO-CUMBOJIMYECKON UM METaCeMUOTHMYECKOM aBTOP-
ckoii kaptuHbl YT, nepecoznaBaemMoii mepeBoOJUYMKOM B BUIIE PE3YJIBTHU -
pytomero IIT mocpencTBoM repMeHEBTMYECKOM ITapagurMbl IIepeBoaa
(I'TIIT), m ero MeTOOOIOTMYECKON COCTABISIIONICH — «TepMEHEeBTUYE-
CKOT'0 METOAO0JIOTMYECKOTO CTaHAapTa», 0 YEM peub MOUIET naee.
31ech Xe HallOMHUM, YTO MCXOAHAsl KOHCTATalMsl MEXICIMILIN-
HapHOCTU/TPAaHCAUCUUIUIMHAPHOCTY TepeBoaa TpeOyeT YETKOM KOH-
LIENTYaJIbHO-TEPMUHOJIOTMYECKON MISHTUDUKAINY ¥ BepuUKauu
€€ CYIIHOCTU M UepapXU4yeCKOW YMOpSIIOYEHHOCTH MCKOMBIX AUCIIM-
IUIMH, OOCTY>XMBAIOIINX IIEPEBOIYECKII MIPOLIECC Ha Pa3HBIX CTAIMSIX
M YPOBHSIX €€ TepMEHEBTUKO-UHTPOCIIEKTUBHOM peduiekcuu. ITomuepk-
HEM, 4TO (heHOMEH MEXIUCUUIUIMHAPHOCTA B COBPEMEHHOM HayKO-
BeIEHUU €CTh JIMIIb OJHA M3 YETHIPEX IpyTux (GopM U CTyIleHeu
KOMILJIEKCHOTO U3Y4YeHUsI TaHHOTO 00bEeKTa COOTBETCTBYIOIIMMU HayKa-
MU — «(MOHO-)IUCHUAIUIMHAPHOCTE», «MEXIUCIUTUIMHAPHOCTE», «ITOJIV-/
MYJBTUAUCIUTUIMHAPHOCTB», U «TPaHCIUCUUILIMHAPHOCTE». COOTBET-
CTBEHHO Hay4HbIe MOAXOAbI, KJIacCU(DULIMPYEMbIE TIO CTETIEHU MOJHOTHI
IMO3HAHUS UCKOMBIX OOBEKTOB, MOXHO BepU(ULIMPOBATh KaK «IMCLIUII-
JIMHAPHBIA TOAXOJ», «MEXIUCLUIIMHAPHBIA MOIXON», «MYJIBTHINC-
LIUTIMHAPHBIN MOIX0I» U «TPAHCAMCUMITIMHAPHBIN MTOIXO0MI».

B urpoBoii hopMe pasanuus U CXOACTBA MEXIY BbIIIIEHa3BaHHBIMU
IUCHUTUIMHAPHBIMU IIOAXOJAMM MOXHO IIPEACTABUTh B BHUIE «KOPO-
00YHBIX KOH(purypanuit». OgHa «MOHOOUCUMIUIMHAPHAS KOpOOKa»
MPEJCTaBJsSIET OJHY OTPACEeBYIO «II€PCOHAJbHYI0» HayuyHYIO AUCIIMU-
IUIMHY, B TOM YKCJIe TpaauIIMOHHBIE KJaccuyeckue hyHIaMeHTalbHbIe
HayKy THUIIA «<MaTeEMaTUKa», «XUMHUST», «pu3rka» u gp. Cuuraercs, 4To
«TACLIMIUIMHAPHAS KOPOOKa», BMEIIAIONIAS «MOHUCTUYECKYIO» IUCIIUII-
JIMHY CO CBOMM CTPOTO OYEPUYEHHBIM MTPEAMETOM UCCIEAOBaHUS, — ITO
XpaHWJINIIE «IMCTOM HayKW», KOTOpasi B KAKON-TO CTeIIeHU HaKarlIvi-
BaeT 3HAHUE paay cCaMOro 3HaHUS.

Bonpeku MHeHU10 A. JleriHepa, 0 TOM, YTO «IMCLUUTUIMHApHAs HayKa
yMepJia», CYLIECTBYET U Jpyrasi Touka 3peHus: «JuciurnimHapHbiit (sic!)
U TPAHCAVUCIHUTUIMHAPHBIN MOIXO0AbI HEe TTPOTUBOpPEYAT, HO JOMOJHSIOT
npyr apyra» [ Kusimenko, Moucees, 2009, c. 24].

«MexnucumIiuinHapHasi KopoOKa» MpeacTaéT B BUae OOJBIIONH KO-
poOKU, KOTopasi BMelllaeT 0ojiee OJHOU JUCIUTUIMHBI, HO BCE «BXOJsI-
IIKME COITYTCTBYIOIIWE AUCLUILUIMHBL MOTYMHSIIOTCS OIHOI TJIABHOM,
sedyuell ducyuniune, a TIpoYne AUCLIMIUIMHBI CYyTh 8edomble. Bemayiuast
JUCUUITIMHA KaK Obl «CIUIABISIET» PA3IMUHBIE TEOPETUUECKIE TOMYIIE-
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HUSI, METOIOJOTMU U TPAKTUKU, KOTOPBIE MPUXOIAT OT BOBJIEKAEMBIX
B HayyHOE€ HUCCJeJ0BaHUEe AUCUUIUIMH. DTO O3HAYaeT, YTO, HECMOTPsI
Ha BO3MOXHOCTb TMpPSIMOTO MepeHoca MeTola McClieqoBaHusl, KOTHU-
TUBHBIX CXeM W3 OXHOM TUCHMIUIMHEI B APYTYIO, Pe3yIbTaThl MEXKIHC-
LMIUTMHAPHOTO MCCJIeMOBaHUsI OYymyT BCETAa TPaKTOBAaTbCsS BEMyIIeit
JUCIUTUTMHOMN. [TprMepamMu MOTYT CITy>KMTb TaK Ha3blBacMble «OMHApHBIE
€CTECTBEHHbIC HayKW» TUIIA «OMOXUMUS», «OMOGU3UKa», «OMOITUKA»
U T.0. B coBpeMeHHOM SI3bIKO3HAHUU HAaXOAUM Maccy MOA0OHBIX MEX-
JUCUUTUTMHAPHBIX HAyK — «TICUXOJUHTBUCTUKA», «3THOTICUXOJMHTBU-
CTHKa», «WIMHTBOKYJBTYPOJIOTHUST», «COLMOJMHIBUCTUKA», «KOTHUTHB-
Hasl TUHTBUCTUKA» U T.1I.

IMpy «MynBTUIUCIUIUIMHAPHOCTA» HAYYHOTO MOTOKA 3HAHWI BCe
JUCLIMIUIMHBI TTPOJOJIKAIOT OCTaBaThCs B CBOMX KOpOOKax, obpa3sys
CBOEOOpa3HbIii «XaoCc KOpOOOK». MyIbTUANCHUIIMHAPHOCTh — 3TO HE
WHTErpaTUBHAs cMech aucuuruiMH. OHa He MpenrnoJiaraeT IrepeHoca
METOIIOB MCCJIEIOBAHMS M3 OTHON TUCHUILIMHEL B Apyryio. Kaxkmas n3
HUX COXpaHSIET COOCTBEHHYIO METOMOJIOTHIO Y COOCTBEHHBIE TEOPETH-
YyecKue JOMyIIeHUs, He BUTOM3MEHSISI U He JOTIONHSIS UX, MOJBEPrasich
BO3/CICTBUIO CO CTOPOHBI IPYTUX NTUCUUIUTMH. OHA HE UHTepaKTUBHA.

OnHako, COIOCTaBJIsIsl pe3yabTaThl (MOHO-)AUCLUIIMHAPHBIX UC-
cJieloBaHM, B paMKax JaHHOTO MOJIX0/a yiaeTcsl HaliTh HOBbIE, paHee
He OOHapyXHWBaeMbIe CXOIICTBAa MCCICAYeMBIX IPEAMETHBIX 00JIacTeit.
A 3TO, B CBOIO OYepeb, TTO3BOJISIET CIIELIMAINCTAM 0P2aHU308AMb HOBbLE
MeNCOUCYUNAUHAPHBLE UCCAED08AHUSI.

[MTpuMepoM TUTIMYHON HOAUOUCUUNAUHAPHOCMU MOXKET CIYKUTh
yuyeOHoe rmocobue, nzganHoe B MI'Y B 2003 1., «f3p1k CMMU kak o0BbeKT
MEXIHCLMIUIMHAPHOTO UccieaoBaHus». [1o-ctapoMy ucnonb3yeTcs Tep-
MUH «MEXIUCLIUIJIMHAPHOE UccliefoBaHue». B HEM 00BEKT OnuchiBa-
€TCs KaK TpeIMeThl pa3HbIX JUCLIUTUIMH, 0€3 IepeHoca MEeTOIOB, C CO-
XpaHeHueM cBoeil Meromosnoruv. O6pa3HO TOBOPS, BCE MUCLIMILIMHBI
OCTalOTCSl B CBOMX KOPOOKAaX B OOJIBIIION KOP3UHE:

1) repmeHeBTHYECKUIT acTieKT si3pika CMMU;;

2) uHTepIpeTalus nojuTndeckoro auckypca B CMHU;

3) A3BIKOBEAYECKOE OMMCaHue MyOJININCTUIECKOTO (DYHKIIMOHAIb-
HOTO CTWJIS;

4) nepeBon TekctoB CMU;

5) cpencTBa MacCOBO KOMMYHUKAIIMY KaK 3€PKaJjlo MOM-KYJBTYpPHI;

6) SI3BIK PEKJTAMBI;

7) MCUXOJMHTBUCTUYECKUE 0OCOOEHHOCTHU s13bika CMU;

8) TMHTBOIparMaTu4ecKuii acekT s13pi1ka CMU;

9) cneuuduka MEXKYJIbTYpHOU KOMMYHUKalMU B Tekctax CMU u
Ipyrue pasaesbl.
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Yto KacaeTcs TPAHCAMCUMIUIMHAPHOCTH, TO €€ MU300paxaroT B BUIE
HEKO#l MUupaMujibl, BBICTPOEHHOM M3 CTOSIIMX OHA Ha APYroil Kopo-
0ok. «Otell TpaHcaucHUTIMHapHOCTH» K. ITnake cuuTan, 4To «Imocie
aTana MeXIAUCHUIUIMHAPHBIX MCCIEIOBaHUN CleayeT OXUaaTh Oojee
BBICOKOTO 3Tana — TPAHCAWCLMITIMHAPHOTO, KOTOPbIM HE OrpaHUYUTCS
MEXIUCUUIUIMHAPHBIMU OTHOLIEHUSIMU, a PA3MECTUT 3TU OTHOILLICHUS
BHYTPH IJIOOAJTBLHOM CUCTEMBI 0€3 CTPOTUX TPaHUIL MEXAY TUCLMUILIU-
HaMM». TeM caMbIM CO3Ia€TCsl XOJTUCTHUYECKOE BIIECHHME TIpeaMeTa 6e3
PE3KO OYepUYEHHBIX TpaHULl MeXIy IUCUUIUIMHAMU. TpaHCAUCLUUILINA-
HapHOCTb TPEACTaBIsIeT cOO0I CBOEOOPA3HYIO «METa-METOJ0JIOTHIOY,
KOTOpasi CTPEMUTCS TPEB30MTH U MpeoOpa3oBaTh METOAWKM Pa3HbIX
IuCUMIUIMH [ TpaHcouCUMITIMHAPHOCTD, 2015, . 26].

CHUMIITOMBI MEXIUCLUTUIMHAPHOCTHU/TPaHCAUCIIUTIIMHAPHOCTHU
OTEUYeCTBEHHbIE YUEHDBIE YK€ JOCTaTOYHO JaBHO OTMETWIU U B JIMHTBU-
CTUKE, U B MEPEBONOBENCHNU. [JeICTBUTENbHO, pa3HbIE pa3aesbl T€O-
PUM 1 METOAOJIOTMH MepeBo/ia MOXKHO pacCMaTpUBaTh B CAaMbIX Pa3HbIX
UTIOCTACAX, COOTHOCUTh C CAMBIMU Pa3HbIMU BUAAMU «AUCLUILIMHAD-
Hoctu». Tak, B.H. KoMmuccapoB — spsiii cropoHHuk JITII — B cBoeit
kHure «CoBpeMeEHHOE MepeBOI0BeIeHUE» OOBEKTUBHO KOHCTATUPOBAJ
cleAyolIni nepeBonoBenyeckuii peHomeH: «B mepeBonme crajikuBa-
I0TCSl pa3IMYHbIE KYJIbTYPbl, pa3Hble JIMYHOCTHU, Pa3HbI€ CKJIabl MbIIII-
JIEHUs1, pa3Hble JIUTePaTyphbl, pa3Hble 3M0XW, pa3Hble YPOBHU Pa3BUTHUS,
pa3Hble TPaAULIUU U YCTAHOBKH.

IlepeBogoM MHTEPECYIOTCS KYJIBTYPOJOTH, 3THOTPadbl, CUXOJIOTH,
UCTOPUKMU, JTUTEPATYpPOBEIbl, U pa3HbIe CTOPOHBI MEPEeBOIUECKON aesi-
TEJIbHOCTU MOTYT ObITb OOBbEKTOM M3YyUeHHSI B paMKaX COOTBETCTBYIO-
LIMX HayK.

B To ke BpeMsi B Hayke O mepeBojae — MepeBOAOBEACHUN — MOTYT
BBIIESATBCS KYJBTYPOJIOTMYECKNE, KOTHUTUBHbBIE, TICUXOJOTUYECKHUE,
JINTepaTypHbIe U mpoune acnekTol» [ Komuccapos, 2001, c. 11].

3. B ycnoBusIX HEM30EXXHOTO Mepexoia TEOPUrU U METOAO0JOTUU Tie-
peBolla Ha COBPEMEHHYIO TPaHCAUCLUMIUIMHAPHYIO TIaThOopMy BCTaET
BOIPOC O MOCTPOCHUM aJ€KBATHOM MeTa-MeTON0JOTUH MepeBOIOBeIe-
HUS U yIOPSAOUYEHHOU JUCTPUOYIIMU MHOTOUMCIEHHBIX HayK, B3aMMO-
JEUCTBYIOIIMX U KOOTIEPUPYIOILINXCS C HUM KaK YYEHUEM O MEXKYIb-
TYPHOM OOILIIEHUU U MEXbSI3bIKOBOM MOCPETHUYECTBE.

st peltieHus1 3Toi MpoGIeMbl UCIIONb3YeTCsl pa3padaTbiBacMasi HAMU
«repMeHeBTHYecKasl mmapaaurma mepeBoga (I'T1IT)», OGasupyromasics,
B CBOIO OYepellb, HA TAK Ha3bIBAEMOM <«T€PMEHEBTUUECKOM METOH0JIO-
ruyeckom ctanmapte (IMC)».

I'TIIT upenTudULIMPYyeTCs HAMU KaK BBICTPOEHHAS MO IPUHIIMITY
JIOTIOTHUTEIbHON AUCTPUOYLIMU CUHEPIeTUUECKHU YIOPpsIOYeHHAsT MEX-
JMUCLMIUIMHAPHAs/TPaHCAUCLIMTUIMHAPHAS LIEJIOKYITHOCTh COBPEMEHHOTO
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MEepeBOIOBETYECKOTO 3HAHUS U MTPAKTUYECKOTO OIbITa, BOCIPUHSATYIO
npogeccuoHalbHBIM COOOILIECTBOM B KauecTBe oOpaslia pelieHus ak-
TyaJIbHBIX UCCIIENOBATENbCKO-TIPArMaTUYECKUX 3a1a4.

I'TITT — 2TO cUCTEMHO BBICTPOEHHAsI MO MPUHLUIY JAOMOJHUTEb-
HOCTU IVICKYPCHBHas COOOPHOCTH (rmiocodo-/bumonroro-repMmeHeB-
TUYECKUX, KOTHUTUBHO-UHMOPMALIMOHHBIX, CEMUOTUKO-UHTEPIPETH -
PYIOLIMX, JeATeIbHOCTHBIX W WHBIX TEOpUM, Mojenei, cTpaTeruii u
TaKTUK TEepeBojia, CocoOOB M MPUEMOB TEpEBbIpAKEHUs, Nepesara-
HUs, ajanTaiyu, NepernopoXaeHUs U IPYIrUX pa3HOBUAHOCTENH UTPO-
Boit TpaHcopmanuu UT B IIT Ha ypoBHSIX KOHTEHTHO-CMBICIIOBOM,
00pa3HO-CUMBOJINYECKOM, STHOINCHUXOJIMHIBUCTUUECKOM, JTMHTBOKYJIb-
TYypOJOTUYECKOM, (DYHKIIMOHAJIBHO-CTUJIMCTUYECKOM U APYTUX B 3aBU-
CUMOCTH OT pabouMX TEKCTOTUIOB U UX XKaHPOB.

Kak onuH 13 BO3MOXHBIX CIIOCOOOB MPOJBMXKEHUSI COBPEMEHHOM
METa-METOAO0JOTUM B MEXIUCIUILUTMHAPHBIE U TPaHCIUCIUILTMHAPHBIE
HCClIeI0BaHNSI TEOPUM W TIPAKTUKU MepeBoia HaMu MOAU(ULIUPYETCs
BoIIeynoMSIHYThIM ['MC, KOTOpBIM IOJIB3YIOTCS yU4€HbIe B puocod-
CKOI repMEHEBTHUKE M B HEKOTOPBIX CMEXHBIX COLIMAJIbHO-TYMaHUTAap-
HbIX HayKax [cM.: Ky3nenios, 2007, c. 110—111].

I'MC gy IT'TII B Hameit MogudUKaLMK PEACTABISIETCS B BUIE Ye-
TBIPEXCTYNEHYATON MaTpUIlbl, BKJIIOUAIOIIEi, BO-MIEPBLIX, MPeANOHIMA-
HHUe (T.€. paclIMPEHHbIN TPAaHCANCIUILIMHAPHBIN MpeaIepeBOaYeCKU
a"Hanu3 UT); Bo-BTOpbIX, MoHUMAaHHE (T.€. TIPEOAOJEHUE «UYKIOCTU»
HT, ycBoeHue ero cMbicia, TpaHchopMalius «HETOHITHOTO OCTaTKay»
B «IIOHSITHOE», pacliM(poBKa HeIOCKa3aHHBIX M HEAOBBIPaXKEHHBIX
CKPBITBIX MHTEHLIMI aBTOpa, BXMWBAHUE B CYTh €T0 <«SI3bIKOBBIX WUIDP»
U T.J.); B-TPETbUX, UHTepHpeTanus (T.e. BbIpaOOTKa «I1€PEBOTYECKOrO
MPOMEXYTOYHOTO $I3bIKa», Mepedop BapuaHTOB MepeBOAa 3aKOHOMED-
HBIX COOTBETCTBUIA, CITOCOOOB IIepeKOIUPOBAHMS/TIepEBbIpaKEHMS/
nepeaoXeHus1/epeco3aaHusl/epenopokaeHUSI BTOPUYHOTO TeKCTa —
I1T); B-ueTBepThIX, MepeBOIYECKOE pelleHue (T.e. TOPOXKIEHUE OKOHYA-
TEJIBHOTO PE3YJBTUPYIONIETO «IUCKYPCUBHO 3KBUBAJICHTHOTO» WJIU
«IIparMaTHYeCKH aJIeKBaTHOTO» IIePEBOIHOTO,/TIEpeCO3IaHHOTO TEKCTa,
OTYYKAEHHOTO OT IIepeBOAYMKA B cDepy UMTaTeIbCKOMI pediekcun).

OueBMIHO, YTO MpeljaraeMble SKCIUIMKAUMS U JIe(UHUPOBaHUE
MeTa-MeTofoJorndeckux ypoBHeir marpuiibl IMC, ¢GyHaIupoBaHHBIE
COOTBETCTBYIOLIUM TPaHCAUCLIUIIIMHAPHBIM UHBEHTAPEM, CYITHOCTHO
U TIPeIMETHO OTpaXkaloT COOCTBEHHO MepPeBOIUYECKYIO TPOOIEMATUKY.

MHHOBallMOHHAY CTpaTerusl MEXAUCLMILUIMHAPDHOTO W TpaHCAUC-
LIUTIJIMHAPHOTO OIbITAa UCCJIeI0BaHMS TIEPEBOAUYECKOTO Mpoliecca 1 IMo-
ctpoeHus copemeHHoi I'TIIT 1 ero mepeocMbIcaEHUS TTO3BOJISIT YYEHBIM
3¢ ¢GEeKTUBHO pa3BUBaTh HAYKy O MEXbsI3bIKOBOM MOCPEIHUYECTBE J10-
CTOMHBIM 00pa30M.
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CoennnuB anopun Kopudees Mbicin X. Opteru-u-Iaccera u M. Xaii-
Jlerrepa, 3aKJI0YMM YacTb IEpBYIO HACTOSIIIENH PadOThl CUMYJISIKPOM:
MPEOJOJIETh CTAINIO «HULIETHI TIEPEBOIa» U BOUTU B CTAIMIO €T0 «OJIecKa»
MOXHO OyJeT TOJIbKO TOrJa, KOra epeBoadeckoe coo0IIecTBO coria-
CUTCSI C MAKCUMOM, MIAcsIIeit, 4To ycIeX HayKu BO MHOTOM 3aBUCHUT OT
TOT0, HACKOJILKO OHA CIIOCOOHA «Ha KPU3MC CBOUX OCHOBHBIX IIOHATHUI».
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JIMHTBUCTUYECKUE U KYJIBTYPOJIOTMTYECKAE
ACTIEKTHI TTIEPEBOJIA

A.B. Areeuu,

acnupaHT Beiciueid mikonsl nepesoaa (¢akynsrera) MI'Y umenu M.B. Jlomo-
HocoBa; e-mail: anisalevich@yandex.ru

O ITOBTNYECKOM MUPOITIOHNMAHUNN: TBOPYECTBO
J2KOHA TOHHA CKBO3b ITPU3MY COHMOKVJIBTYPHBIX
U MEPEBOAYECKUX CTPATET'U (YACTb II)!

Btopast yacTh cTaTbM TMOCBSILIIEHA W3YYCHUIO SI3BIKOBBIX M KYJIBTYPOJIOTUYECKUX
0COOCHHOCTE! TOATMYECKUX IPOU3BEAECHUI AaHIJIMIACKOro IMo3Ta M IPOIOBEIHMKA
xoHa [IoHHa, OTpasKEHUIO TTO3TUYECKO KapTUHBI MUpa B TEKCTE OpUTHHAJA U TEKCTE
MepeBoia, a TAKXKEe POJIU JIMYHOCTH TIepeBOIYMKA MPU BHIOOPE MEePEeBOIUECKUX CTpaTe-
ruii. B KauecTBe mMarepuania MCCIeNOBAaHUSI PAaCCMaTPUBAIOTCSI OPUTMHAIbHBIE TEKCThI
ctuxotBopeHuii JIxxoHa JloHHa u3 mukioB «Songs and Sonnets», «Holy Sonnets», mosmbl
«The Anatomy of the World» 1 riepeBoabI ero mpou3BeneHuit, BeioaHeHHbIe C.f. Map-
makoMm, b.B. Tomamesckum, U.A. bpoackum, I1.M. IlleapoBuiikum, I.M. Kpy>kKoBbIM.

Karouesvte caosa: nossus, JIxoH JIOHH, KapTMHa MUpa, MeTabu3nKa, aJXUMUS,
MPOIIOBeb, py0aTo, HAMPSIKEHHAS CTPOKA, CUMBOJI, MHTEPIPETALIMSI, TIEPEBO/I.

Anissa V. Alevich,

Postgraduate student at the Higher School of Translation and Interpreting,
Lomonosov Moscow State University, Russia; e-mail: anisalevich@yandex.ru

POETIC WORLD REFLECTION OF JOHN DONNE’S WORKS
THROUGH CULTURAL AND TRANSLATION STRATEGIES
(PART II)

The second part of the article focuses on language and cultural peculiarities in literary
works by John Donne whose original masterpieces are mapped out through the under-
standing of his personality and life represented in the Russian poetic worldview and
viewed through the perspective of translator’s personality in such poems as «Songs and
Sonnets», «Holy Sonnets», «An Anatomy of the World» and translations by S. Marshak,
B. Tomashevsky, J. Brodsky, D. Shchedrovitsky and G. Kruzhkov.

Key words: poetry, John Donne, worldview, metaphysics, alchemy, sermon, rubato,
strong line, symbol, interpretation, translation.

Mmnposuzatop u3 «Erunerckux Houei» A.C. IlyuikuHa 3agaércs
BOIpocoM: «IToueMy MBIC/Ib U3 TOJIOBBI TO3TA BHIXOIUT YK€ BOOPYKEH-

I'Yacrs I ony6inkosana B 2KypHaie BectH. Mock. yH-Ta. Cep. 22. Teopust nepesoza.
2015. Ne 1.
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Has YeThIpbMs pudMaMu, pa3MepeHHas CTPOMHBIMU OJHOOOPa3HBIMU
cronamMu?» OTBET 3aKITI0YACTCS B TOM, UTO B OCHOBE CTHXa JIEXKAT MY-
3bIKAJIbHbIE HOPMbI KOHKPETHOTO $i3bIKa. CJIOBO «I1O3T» B TPEUECKOM
03Hayajo He TOJIbKO «CTUXOTBOpEL», HO U «KOMIT03UTOp». [1pu couu-
HEHUU CTUXOB NO3THl [IpeBHel [peuuu nepxanyd B rooBe HameB, Ha
KOTOPBI OHM UX TooxaT. Tak, ctpoda (0T rped. «strefein» «odbopayu-
BaThCsI») M3HAYAIBHO TIPEACTaBIsIA M3 cebsl TTleceHHYIo ¢hpas3y M 03Ha-
yajia «IIOBOPOT BO BpeMsI IISICKU».

CTuUXOTBOpEHUE — 3TO CBOEOOpa3Hoe MeHre 6e3 My3bIK1, KOTOPOeE,
MpeJIOMJISISICh Uepe3 IiepeBoid, oOpeTacT HOBoe 3ByvyaHue. HaumbOosee
TOYHO 3TOT (pEHOMEH MOXHO ONpPEAeJUTh C ITOMOIIbI BBEIECHHOTO
J.C. JIuxay€BbIM TepMUHA «IMTEpaTypHas TpaHCIIAHTAlLMs», KOraa
«lIeJible KyJBTYpHBIE TUIACThl TEpecakBaluCh Ha PYCCKYIO MOYBY U
3/eCh HAUMHAJIM HOBBIW LIMKJI pa3BuTus» [JInxaués, 1973, c. 22].

KaptnHa Mupa, 3akiao4éHHass B MO033UM, COCTOUT U3 HECKOJIbKHUX
Ma3J10B, COCTaBJISIIOIIMX eIMHOE MPOCTPAHCTBO: pa3Mepa, puTMa, CTOTIbI,
cTpodbl. DTU 2JIEMEHTHI, KaXKIbIi 10 OTAEILHOCTH U B COBOKYITHOCTH,
CO3M1aI0T MY3bIKY CTUXa, UHIMBUIYAJIbHYIO 151 KaXKA0# KyabTyphl. [1e-
pemaya KapTUHBI MUpa, HallleInasi OTpakeHWe B SI36IKOBOM 3HaKe, —
OJIHA 13 OCHOBHBIX TPYAHOCTEM, C KOTOPOIl CTAJIKMBAIOTCS TTEPEBOAYMKI
B IIpoliecce NMepeBOAUYECKON AesITeIbHOCTU, KOTOpasl MpeacTaBIsieT Co-
00i1 «(heHOMEHOJIOTMYECKYIO0, CEMUOTHKO-UHTEPIPETAIIMOHHYIO SI3bI-
KOBYI0 UTPY B cepe MEeXKYJIBTYPHOU KOMMYHMKaUMW» | MUILIKYpOB,
2013, c. 82].

B Tpuane aBTop — nepeBOAYMK — YMTATEb POJIb MEPEBOIUMKA CIOXK-
HO TiepeoLieHUTh. [lepeBomurK, Mogo0HO «IIpo3pauHOMy cTeKITy» |Koc-
TuKOBa, 2010, c. 43], moKeH, C OOHOI CTOPOHBI, IepeaaTh CBoeoOpa-
3ue MOMJIMHHUKA, a C APYroii — BMMCATh €ro B paMKU MPpUHUMAalOILei
Kyneryphl [TapooBckuii, 2013, c. 21]. ITo mHeHuto B. benbsimuna, Ha-
CTOSIIIUI TIEPEBOJ «HE 3aCJOHSET CO00M opuruHai, <...> a, Ha00OpOoT,
MMO3BOJISIET YUCTOMY SI3BIKY <...> COOOIIATh OPUTMHAY CBOE CUSTHHE BCE
6osee moanHO» [benbsamun, 2002, c. 105]. JIoOUTHCST 3TOTO B IIepeBOAE
CTUXOTBOPEHUI HeoObIYaiitHO TpyaHoO. decaTh mapamokcos T. CeliBopu
MOXHO CBECTM K JBYM, KOTophle, o 3amevyanuio C.fI. Mapiiaka, 3a-
Kmouatorcs B cienytoiieM: «[lepoe. IlepeBon cTMXOB HEBO3MOXEH.
Bropoe. Kaxmplii pas aTo nckimodyeHne» [Mapiak, 1969, c. 375].

IToaTuueckoe TBOpuecTBO /I:K0HA /IoHHA B mepeBoe

OTHollleHHe K TBOpYeCcTBY JJOHHA MEHSIJIOCh Ha MPOTSIKEHUU CTO-
Jietuit. BocxuilieHre CMEHSUIOCh HETIPUSITUEM, TTPEKIOHEHUE — OTpU-
nmanueMm. Ero mepeBoauau mpu XXW3HU U TIpedaju 3a0BEHUIO I1OCIe
cmeptu. «Koposist BceoOleli MOHapXu ymMa» OOBUHSIIOT B «I€peu3-
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OBITKE TTyOOKOMBICIMS» W 33[al0TCsI BOMPOCOM: «MOXeT Jiu 4esloBeK
C TIO3TUYECKUM BKYCOM ITPOYECThb XOTS OBbI JeCITOK CTpoK JloHHa 6Ge3
otBpaieHus? Het» [Johnson, 1938, p. 13]. TBopuecTBo JloHHa oka3a-
JIOCh CO3BYYHbBIM XX B., KOT/1a MOSIBJSIIOTCS M3AaHUST padOT KapMaHHOTO
dopmaTa, mpousBeNeHUS] PACXOASATCS Ha LIUTATHI, & KPUTUKU CTaBIT
€ro B OJIMH PSIJ C BeJIMYANIIUMY aHTTUMUCKUMU MTO3TaMMU.

IlepBbie mepeBonbl IkoHa [JoHHA Ha pPYCCKOM SI3bIKE HAYMHAIOT
MOSIBJISATLCS B ceperHe XX B., KOTIa YUTATeIb 3HAKOMUTCS C aHTJIUIA-
CKOI JIUTEpaTypoii «BIIIyOb». BekoMm paHee pycckue miucaTeam 00XOIIN
BHUMaHUEM aHTJIMICKUX aBTOPOB, YTO BeCbMa 0OBbsICHUMO: B Poccun
Lapwia «MoHapxusi (ppaHIly3CKOTo si3blka». TeM He MeHee HMMEHHO
K 9TOMY IIEPUOLY OTHOCHUTCS TIepBOe yIToMruHaHne uMeHn JxkoHa JloHHa
B pycckoii tutepatype. B cratbe A.C. ITymkuna «O MunbsroHe u Illa-
TobpuanoBoM nepeBone “IlorepsaHoro Pas” (1837) mpuBogutcs mu-
Tara u3 Tpareauu B. Iioro «KpomBesb», Iae J0pa-IpoTeKTOP Ha3bIBAET
MuibToHa «BeJIMKUM (DeosioroM M AaXe XOPOIIMM CTUXOTBOPILIEM,
xoTs noHmxe BaitBepca u Jlonna» [[1ymkun, 1949, c. 814].

JIxxon /Tonn B nepesone C.5. Mapmaka

OnHyM 13 TIEpBBIX Ha pycckuii s3bIK JIxkoHa JlonHa nepeseit C.51. Map-
mak. Jecsarorii coneT n3 mukia «Holy Sonnets» («CBsillieHHBIE COHETED»)
CTaJl eNMHCTBEHHBIM OOpallleHueM K TBOpUYECTBY noaTta. HecMoTps Ha
TO YTO HEKOTOpHIE HUCCieaoBaresn IpaBoMepHo yrnpekatoT C.f. Map-
11aKka B Ype3MEPHOM YyIaJ€HMU OT TeKCTa OpUIMHasa, u3deras «pad-
CKOTO CJIEIOBaHUS 3a MOUIMHHUKOM>», TIEPEBOMI MTOJTHOCTBIO TTepenaeT
1 IyX, ¥ OYKBY CTUXOTBOPEHMSI.

HxoH JIoHH, HaXxosICh B MOCTOSIHHOM IOMCKE HOBBIX IMMO3TUYECKUX
CTPYKTYp, OOBITPbIBaJI Kjlaccuueckue (hopMbl CTUXOCTIOXeHUs. Ocoboe
BHUMaHUE OH YAEJSI COHETY, UMEBILIEMY IITMPOKOE XOXIEHUE B TBOP-
YecTBEe TMOATOB TOro BpeMeHU. KilacCMuyecKuili UTaIbsSHCKMI COHET,
COCTOSIIIIUI M3 ABYX KaTPEHOB M TPEXCTUIINA, B AHTJIMU HECKOJIBKO
BUIOM3MEHWICS. PogoHaualbHUKOM aHIIMICKOTO COHETa MO TpaBy
cuntaercs YwibsaMm lllekcmup, y KOTOPOTO OH COCTOWUT M3 CTPOQBI
B JBEHAaJlaTh CTPOK, 3a KOTOPOW clieayeT ABycTUIlMe. JJOHHOBCKUI
COHET C TeYEHUEM BpPEeMEHM IMpeTepriesl CYIIEeCTBEeHHble M3MEHEHMUSI.
B paHHeM TBOpUYeCTBe COHET, MUCABILIMIACS ¢ OMHOI OYKBOI «n» («Songs
and Sonets»), COCTOSITT M3 IECSATU CTPOK U IIPEIACTABISLI OCOOBII XaHp,
MMOX0oXuit Ha mecHio. COXpaHWINCh CBEICHUS O TOM, 9TO JIOHH TIcat
MY3bIKy K CBOMM CTHUXOTBOPEHUSIM W OHM HCIMOJHSUIUCh B cobope
Cs. [laBna. [Tocae IpUHATHA caHa CBAIIEHHUKA MEHSIETCST KaK Colep-
»KaHue, TaKk U ¢opma coHeTa. B nukie «Holy Sonnets» («CBsiiieHHbBIE
COHETbI»), MPOMUTAHHOM OOrOMCKATeIbCKUMU HACTPOEHUSIMU, CIOBO
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«sonnet» yrmoTpedJieHO ¢ ABYMS «N», a 110 (OpMe COHET HAIIOMUHAET
LIEKCIUPOBCKUMA.

B mepeBone C.51. Mapinak pa30oMBaeT COHET, OObEAUHSIST KaXIoe
MpeaioXeHue B cTpody, TeM CaMbIM COXPaHUB JOTUYECKME AKILIEHTHI
CTUXOTBOpPeHUs. JJOHHOBCKOE CTUXOTBOPEHHE pPacKpydyuBaeTcsl, Kak
MPYXUHA, B TOM YKCIIe Oarogapsi MoBTopeHusM: ctpoku 7, 10, 11, 12, 14
BBOJISITCS COI030M and, 4TO TakKe MPUCYTCTBYET B MepeBoje (CTpOKU 4,
6, 14 HaunHaw0TCA ¢ colo3a U). B ctuxorBopeHuu JJOHH rOBOPUT O I10-
Oele Haa CMepPThIO, MOAYEPKHYTO OOpallasich K Hel Ha Thl (canst thou
kill mee, why swell’st thou then, death, thou shalt die). B cTUXOTBOpeHUM 3TO
MecTonMeHue Bcrpevaercst 10 pas, B mepeBoge — 7 (M ThI, 0 cMepTh,
Hazxewch, TakoBa, / Thl Xe, cMepTh, ympu). [IpoBo3riaiiieHHast B CTU-
XOTBOPEHUM MoOeaa XKU3HU Hall CMEPThIO YCUIMBAETCs G1arogapsi 4acTo
HCIIOJIb3yeMoMy oTpullaHuo: «Death be not proud / thou art not soe / Die
not / nor yet canst thou kill mee / death shall be no more». B niepeBoae oTpu-
LIaHUe BCTpedaeTcsl ABaxXabl: «CMepTh, HE TOPAUCH, Koraa TeOst 30BYT, /
Ho ne ropauck». st BocnosHeHus1 3Toro komnoHeHnrta C.51. Mapiak
BBOIMT BOCKJIMLATEbHBIC MpemioxeHus: «Kankue ciosa! / Tel Xe,
CMepPTh, YMpHU!».

C.4. Mapmak nepega€t npuéM enjambement, 3aKIIOYalOLINicS B
MepeHOCe BaXKHBIX 110 CMBICITY CJIOB Ha CJICAYIOLIYIO CTPOKY. DTOT MPUEM,
XapaKTepHBIi AJis1 TBopuecTBa JIOHHA, peIKO BCTpeyayics y MO3TOB eJIh-
3aBETUHCKOM BIOXU:

Death, be not proud, though some have called thee CMepThb, HE TOPAXCh, KOraa Te0st 30BYyT
Mighty and dreadful, for thou art not so: Moryueii, rpo3Hoii. XKankue ciosa!

ITpu nepesone cioBa men C.5I. Mapiiiak mpuberaet K JIEKCMUYECKOM
TpaHchOpMaIIK U 3aMEHSIET €T0 TUTIEPOHNMOM «3€MHBIE CYIIIECTBa».

And soonest our best men with thee do go ToI ny4dime 3eMHBIE CYIIIECTBA
Rest of their bones and souls’ delivery! OcBOOOIUTH CTIEHIMIITE OT PAOCKMX TIYT.

DTOT TepeBOJ, HECKOIbKO MCKAXaeT CMBIC CTUXOTBOPEHUS, IO-
CKOJIbKY, IT0 MHEeHHI0 JIOHHA, UIMEHHO AyIlla OTIMYAeT HAC OT XXUBOTHBIX,
U YeJOBEK CO3JaH XOOUTh BEPTUKAJIBHO WMCKIIOYUTEIBLHO IJISI TOTO,
YTOOBI CMOTPETh Ha HE0O, SIBMSIIONICECS LIEHTPOM MPUTSKSHUS TYIIIN.

B nepeBome oTCyTCTBYET CIIOBO bones, BaXXHbI KOMIIOHEHT IS T10-
HUMAaHMUS CMBICJIA CTUXOTBOPEHUS.

And soonest our best men with thee do go Tol nydinme 3eMHBIE CyIIECTBA
Rest of their bones and soul’s delivery. OcBOOOIUTH CIIEUIUIITH OT PAOCKUX ITYT.

CormacHo MU(OIIOITUYECKOMN TPaguLIMKM CI0BO bone «KOCTb» (Ap.-
aHIJI. ban) CYNTANIOCh CUMBOJIOM OeCcCMEpTHS 1 6OXKECTBEHHOTO TBOPE-
HUS MUpo3gaHusi 1 COOTHOCUJIOCH C U.-€. bha-, bheu-, bhu- «Bcenen-
Hasi, beITHe», a TaKKe CO CIIOBaMU «IUTOAUTHCS, pa3MHOXaThcd». Kak
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nokazaa 3. beHBeHUCT, BEYHOCThb, OeCCMEpPTHE B SI3bIYECKOM ITPeCTaB-
JICHUM O3HaYalll «KU3HEHHYIO CUJYy, JapOBaHHYIO OOXECTBOM», WU
«IposiBlicHHe BokecTBa BO BCEIIEHCKOM KM3HEHHON cuie» |[MakoB-
ckuii, 1996, c. 77]. Kocth Takxke cuMrTagach BMECTUJIMINEM AYIIU W
CBSIIIEHHOTO OTHS: €CJIU B 3TOT OTOHb OPOCUTH CIIOBO MOJIUTBEI, OHO
noJyietut 1o boxecTBa, cp: Ap.-aHTJI. bdn «KOCTb» U JAp.-aHIN. ben «Mo-
nuTBa». CBSI3b MEXIY ClIoBaMu bone U soul IpociexrBaeTcsl B JaHHOM
CTUXOTBOPECHUU.

OnHako 3To orylieHue BrojaHe oobsicHuMo. CoryacHo I.B. UepHoBy,
TIepeBOI CTUXOTBOPEHMH MPEACTABIISIET OCOOYIO CIIOXKHOCTD, ITOCKOJIb-
Ky HE COIEPKMT HyjJeBoi nHpopMaunu. Kaxabiii KBaHT MH(GOpMaLIUU
BakeH JUUIS1 TIOHUMAHMST CMBIC/Ia BCETO TIPOM3BEACHMSI, a YeM BbIIIIe KOJIH-
YecTBO MHGMOPMALIMU Ha KaXIblil CUMBOJI, «TeM 0OJIbllle CAaMOOBITHOCTD
U OPUTMHAJIBHOCTb aBTOpa IMO3TUYECKOTo MpousBeAeHUs» [YepHOB,
1978, c. 63]. YuutbeiBas KECTKNE paMKU PUTMa W pUGMBI, B KOTOpPHIE
TTOCTaBJICH TICPEBOMYMK, a TaKKe BBICOYANIIMI YPOBEHb IIepeBoOIa
JAHHOTO CTUXOTBOPEHMS B IIEJIOM, 3TO OITyIIEHHUE TIPENCTaBIsIeTCs He-
3HAYUTEJbHBIM.

JI:xon [Tonn B nepeBoaax b.B. Tomamesckoro

M3nanue nepBoro cOopHuKa repeBoaoB cTuxoB JIxkoHa JIoHHa Ha
PYCCKUM S3bIK MPUHAJIEXKUT BhlaaoieMycs nymkruHucty b.B. Toma-
meBckomy (1973). TeM He MeHee MepeBOIbl «KJIacCUKa CTUXOBEASHUS»
0e3 uiogornyecKoro AUIIOMa, JIUTepaTopa, Ha paboyeM CTojie KOTO-
pOro PYKONHCHU COCEICTBOBAIM C MaTeMaTUYeCKUMU (popmynamu,
OCTaJTNCh He3aMeUeHHBIMH.

BosmoxkHO, mpryrHa 3aKmo4YaeTcst B ToM, yTo Meaonus si3bika A.C. Ty-
KWHa, 3HaKOMasl ¢ IEeTCTBA, 3arjaylinia TOHHOBCKOE 3By4aHHe (Ppasbl,
Y HOBaTOPCTBO 033U, HE UMEBIIEH aHAJIOrOB B PYCCKOI IUTepaType,
YCKOJIb3HYJIO OT uMTaTelisl. Tak, COBpeMEHHUKU OTYETJIMBO CJIbIIIAIN
MY3bIKaJTbHO-TIECEHHYIO OCHOBY JMpuKU JloHHA. B oTiimume oT amxu-
MHKOB, KOTOpBIE CPaBHUBAJIMW TIPOIECC TPUTOTOBJICHUS SIUKCHPOB
C My3bIKOI, onpasich Ha yueHue [Tudaropa 0 KOCMIUYECKOM «rapMOHUU
cdep», JJoHH KCIOJB30BaT IPUEM «pyOaTo» (OT UTal. fempo rubato,
OYKB. <«ITOXUILIECHHOE BpeMsl»), HOMYCKAIOIIUl YCKOpEeHUEe WU 3aMell-
JIeHVe TeMma B TipeAenax 3agaHHoro Metpa. «[loa33ust Hanpsk€HHOM
CTpOKW» (strong-lined poetry) Bblpaxkajaacb B HM3MEHEHUM yIapeHus
B ciioBax (blaspheémous), 106aBICHUN JTUIITHUX CJIOTOB (dungeon), 311-
3uu (b’occasion) [TopoyHoB, 1989, c. 130] u npuéma enjambement, nmpu
3TOM Ha CJIEAYIONIYI0 CTPOKY MEepeHOCWIMCh HE TOJBKO CJIOBA, HO U
caoru (and of good as forget // full as proud). PyoneHslii puT™M OpUTrMHajia
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B mepeBoJe CMEHWT IM0O, uTo HeynuBUTeIbHO: A.C. [IyIIK1MH — «I103T

AMOMUYECKUIT».

Hawub6onee omryrumo Biausinue A.C. IlyiikuHa 3aMeTHO Ha YpOBHE
nekcuku. I[epeBoasl b.B. TomallieBCcKoro HachlilieHbl MyIIKWUHU3MAMU:

JIxoH JloHH

But sucked on country
pleasures, childishly ?

True and false fears let us
refrain...

My face in thine eye, thine in
mine appears...

My silence to any, who abroad
hath been...

And all your graces no more
use shall have...

Then note they the ship’s
sicknesses

Without sharp north, without
declining west?

And find what wind

Serves to advance an honest
mind.

My truth to them who at the
court do live;

And to my company my wit

War

1 pity thee

Pumping hath tired our men, and Mbl K oMnam cpasy, aa_

what’s the gain?

Bb.B. TomameBckuit

Wb TelIManch Mbl
JIETCKOM UTPOW

JlaBaii 0TOpOCUM cTpax

MYCTOM...

Moii UK B TBOMX IJ1a3ax,

a TBOM — B MOMX...

MosuaHbe TeM, KTO
TMOBUAA UY>KOUHY...

HenyxHoii cTaHeT
MpEeecTb MUJIOM. ..

Kopabuib B Henyre

Her Buxpeii Hopna,
yracaHbs BecCTa.

Ine Ha cBeTe
BEET BeTep

A TipaBIy — Te€M, KTO
CBSI3aH C BBICILIUM
CBETOM.

Jpy3bsiM-1103TaM
— BIOXHOBEHbE

CpaxeHbe

S kagHy Tex

YTO TOJIKY B 3TOM?

A.C. IymkuH
(Cnoapb s13bika A.C. I[TymkuHa)

W Gechl TeLUIUCH MPOKJIISATOIO
WUTPOIA.

FOHomia (...) TemuTcs ObICTpOit
Urpoii [T. 2, c. 348].

Bepb, KoxaHOUKa, MyCTOE;
JIoXXHBII cTpax 0TOPOCh
[T. 3, c. 185].

Boixonut Ietp. Ero rnasa cusiior.
JIuk ero yxaceH [T. 5, c. 228].

Hawm nenblit Mup 4yxOuHa
[T. 4, c. 952].

Bbl mpesiecThlo 1lia ¥ MPesiecThio
Ay

K HecyacTblo OecIogT0OHBI

[T. 3, c. 689].

B HeM KpoBb U MBICJIU B3BOJTHOBAJ
XKap spoBurtoro Heayra
[T. 2, c. 787].

Byps Mmoo HEGO Kpoer,
Buxpu cHexXHBIE KpYTST
[T. 5, c.439].

TMonyTHblii BeeT BeTep. — Maer
Kopabis [T. 1, c. 179].

3auem y Bac 1 Ha mpumete? He
[IOTOMY Jib, YTO B BBICILIEM CBETE
Tenepb SBISATHCS 5T OJDKHA

[T. 1, c. 448].

Bb1 ObLTH BECTHUIICIO CJIaBbl 1

BIOXHOBEHBEM TSI MEHSA
[T 1,c. 221].

BoceMb Hel cpakeHbe UTI0Ch
[T. 4, c. 332].

Bokpyr Hee oH MoJiya OpoauT,
KigaHET x)ecTokuii Xpeduit cBoii
[T. 2, c. 331].

Jlopora-To 3/1echb; 51 CTOIO Ha
TBEPIOI TOJIOCE, Ia UYTO TOJKY?
[T. 4, c. 528].
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ITyluKMHU3MbI IPOCKAJIB3BIBAIOT TaM, Iie MePeBOAYMKA HE MOoaep-
JKMBaEeT TEKCT OpUTMHAaNa: 3TO J00ABIeHMsI, HEOOXOIMMBbIE IS COXpa-
HeHUs puTMa ¢Gpashbl:

A.C. Ilymkun

Jixon Jlonn b.B. Tomauenckuit (CrnoBaps s3bika A.C. [TymkuHa)

Thou, Love, by making Tak MHe JI1060Bb YpoK na€t: Ha cepilie ropecTHbIM YHBIHbEM

me adore JI10GUTH NUIIB Ty, B YbeM Mpak Jiexai [T. 2, c. 632].

Her, who begot this love incep/ilie Mpak U Jieji. 3nech peun — J€1, cepaia — rpa-

me before HUT [T. 2, c. 462].

And I might live long W g xuBy, cTpagaHbsIMu JlyXOBHOI XaXI010 TOMUM,

wretched so, TOMUM, B mycThIHEe MpayHOIi 51 BIauMICs

But that my fire doth Bsnysas nnamst toruiuBoM [T 2, ¢. 149].

with my fuel grow. CBOUM.

England Matp AHrus (Mockaa) maTh rpanoB Poccun
[T. 4, c. 744].

How in the port our fleet V1 BuguT: ps1oT B IOpTY Torna moeit TeMHUIIBI BHOBb

dear time did leese, ele TOMUTCS, TTOKUHY sl HEMbIE CBOJIbI

Withering like prisoners. Kaxk y3HUK, npo3sbatomuii [T. 4, c. 493].

B TEMHHIIE.

But when I waked, I saw OYHYBIINCH, BUXY, YTO HakoHen oHa oYHys1ach

that I saw not. B IJIa3aX BCE TMUTCS. [T. 3, c. 262].
MpauHee TMHUCH 32 Ty4aMHM JIyHa!
[T. 4, c.522]

some forth their cabins ~ Jlpyrue BbILLIN, OJenHble, W TeHU GienHble MOrMOIIMX Ya

peep... Kak TeHb... bemnonsl [T. 4, c. 198].

b.B. TomaleBcKuii UCIONB3YeT KOHKPETU3ALUIO (JIEKCUYECKYIO TPaHC-
dopmanmio):

. A.C. ITymkuH
JI>xoH JlIoHH b.B. TomaieBckuit (Ciioaps staexa A.C. TTynua)
Then all your beauties will be Y Oynet He 1IeHHE Vibi6ka yeT, yapi0Ka B30poB
no more worth YJIBIOKA HA yCTax, [T. 4, c. 690].
Than gold in mines, where YeM 30510TO B 3a0BITHIX
none doth draw it forth. PyIHHUKAX.

b.B. TomaliieBcKuii ormyckaeT Te cJioBa, Kotopble Bo BpemeHa A.C. ITym-
KMHa CO4JIM Obl aHTUTMIO3TUYHBIMU. Bompoc o ToMm, Kakue cioBa MOXKHO
WCIIONIB30BaTh B MMO33UM, BHI3BIBAJ JKapKHe CIIOPH BO BpeMeHa, KOorma
crpoduueckue (GopMbl ObBUIM MPOYHO IPUBSI3AHBI K OMNpele/IeHHbIM
KaHpaM, a MeTapu3ndecKoro si3bika, corinacHo A.C. Iymkuny, «He cy-
mectBoBajio BoBce». B.K. Tpennakopckuii B 1750 1. ynpekan A.I1. Cy-
MapoKOBa B TOM, YTO TOT HaIlMcCasl «IJla3a» BMECTO «OUU», «B3TJISTHU»
BMecCTO «B033pu». Kputuka BeiroBapuBaia A.C. IlymkuHy 3a UCIosb-
30BaHME CJI0OBA «KOHEYHO», KOTOPOE «B MO33UI0 BBOAUTH OIACHO».
B nepeBone b.B. TomaleBckuii 3aMeHsIET corse Ha «<MOTUITY»:

Two graves must hide thine and my corse... Hac npumer He onHa Moruia...
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B ogHom u3 nepeBonoB b.B. TomaleBckuii 3aMeHsIeT c10BO King Ha
«BJIAABIKY», a MECTOUMEHME She TepeBOUT KaK «Ie€BULIa»:

A.C. IlymxkuH

Axon Jlonn b.B. Tomamesckuit (Cnosaps s13bika A.C. [lymkuHa)

Now, as those active B mobeaHbIX BoitHax Buanwiko nHel Moux! 1yX mpa3aHOCTU
b

kings... aJTYHbIC BIAIbBIKM. .. YHBUION [T. 3, c. 421].
Yet she... Ta neBuna... Bcest cronmuiia ConporHynach, a ieBuiia

— Xu-xu-xu! 1a xa-xa-xa! [T. 3, c. 364].

Peub He MIET O CTUIM3ALIMU: KOTAa BCIO XXU3Hb 3aHUMAaEIIbCSl TBOP-
YeCTBOM I103Ta, TO €ro SI3bIK BpacTaeT B Te0s, M Thl TOBOPUIIIb TaK, MO-
TOMY UTO IO-APYroMy CKa3aTb HE MOXKEIlb.

Paznuune mpuHUKUIIOB rpaMMaTUYECKOTO CTPOSI BO MHOTOM JUKTYET
BBIOOD MEepeBOJUECKUX cTpaTeruid. Tak, s aHIJIMACKOTO S13bIKa, B OT-
JINYUE OT PYCCKOIo, XapaKTepHO OnyllieBJIeHHOe ToaJiexailee. B mepe-
Bone b.B. TomamieBckuii IprUMEHSET rpaMMaTHIeCKy0 TpaHchopmMa-
1110, TIOJHOCTBIO MepecTpauBaeT (pa3dy U BBOAMUT AeeNpPUYACTHBIN
000pOoT:

Whose foreign conquest treasure brings. C BparoB cBOMX cOOpaB MOOOP BETMKHHA.

B aHTmiickoM g3bIKe MpeobiiagaeT MIArodbHbBINA ClIOCO0 BBIPAXKEHUS
MPEeIUKATUBHBIX OTHOIIEHUI, B PYCCKOM — HMMEHHOI. DTa SI3bIKOBast
0COOEHHOCTb MPOSIBUJIACH U B TIEpeBO/IE:

Receive more, and spend more, and soonest break... BpicTpee THOHYT OT O€3MEPHBIX TPAT...

B pesynbrare mnpoliecca JieKCUKaIM3alUW TJ1aroj U JOMOJHEHUE
B aHIJIMACKOM $I3bIKE COCTAaBJISIIOT OAHY (bPa3eoJOrMYecKyto eIUHUILY,
noaroMy B niepeBoae b.B. TomamieBckuit KCITOIB3yeT MIPUEM pacIIrpe-
HUS 3HAYCHUSI:

And now good-morrow to our waking souls, A HpiHUe «C 100pbIM YTpOM!» TOBOPUM
Which watch not one another out of fear MpbI ny11aM, B CTpaxe 3aMepIIiM CMATEHHO

B HeKOTOpBIX CiIydasX UCIIOJB3YETCSI CTSIKEHHE IpaMMaTHYeCcKOi
GOpPMBI:

If th’world had lasted, now it had been day Bech Mup B HEOBITHE OTXJIBIHYJ IPOYb

@OyHKIIMOHATTbHAS 3aMeHa, 3aKIIovalolascs B MCIIOJIb30BaHUU
WHOU rpaMMaTU4ecKoii (popMbl WM CUHTAKCUYECKON CTPYKTYpPHI Ie-
PEBOJSIIIETO A3bIKa, OJM3KON K UCXOTHOU €MUHUIIE, — OJWH U3 CITOCO-
0OB BOCIIOJIHEHMUS SI3bIKOBBIX JIaKyH. B onHOM u3 nepeBonoB b.B. To-
MallleBCKMI TTPUMEHSIET TpaMMaTUYeCKyl0 TpaHc(opMaluio, 3aMeHUB
TePYHAUM CTOXKHBIM OECCOI03HBIM MPEIJIOXKEHUEM:

I'll undo the world by dying, because love dies too. ' YMpy — Bech MUp JTIOOBU YMPET CO MHOIO.
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B cnyyasx, Korga nogoOHast 3aMeHa HEBO3MOXHA, TIEPEBOAYMK TPO-
nyckaet 6e33kBuUBasieHTHY10 popmy. Hynessim nepesonom b.B. Toma-
LIEBCKUIA BOCIIOJIb30BAJICS TIPH Tiepeaaye CAeMyIOINX I3bIKOBbIX JIAKYH,
KOTOpbIE MOSIBUIMCH B CPeAHEAHTJIUUCKUI TepuoJ U OKOHYATEJbHO
chopMUPOBAIUCH B pAHHEHOBOAHIJIMICKMIA, 310Xy JI>koHa JloHHa, cTaB-
11yto, o BeipaxkeHuto [eHpu CynTa, BpeMeHeM «yTpayeHHBIX OKOHYAHUIA»:

1) IIpennor fo opopmiIsieT KOCBEHHOE OOIOJHEHHWE B Pe3yibraTe
TEHIEHIIMU K aHAJIUTU3MY B aHTJIMICKOM SI3bIKE:

To nature all that I in rhyme have writ; [Ipupomae Bce CBOM CTUXOTBOPEHBS
And to my company my wit Jpy3bsiM-TI03TaM — BJOXHOBEHBE.

2) CnyxeOHOE CYILIeCTBUTEIbHOE one BO3ZHMKAET KaK 3aMECTUTENIb
BeIylIEero YjeHa CyOCTaHTUBHOIO CJIOBOCOYETaHMS BO BpeMeHa JloHHa.

And from our tatter’d sails rags drop down so, A ¢ MauT CITOJI3aI1 pBaHbIE JIOXMOTHSI,
As from one hang’d in chains a year ago. Kak ¢ tpyna, uTo yx rog Ha smadgore.

3) CnoBo-3aMeCcTUTENb that TIOSIBAIOCH OJlarogapsi TOMY, UTO BemyIUiA
YJIeH CJIOBOCOYETAHMSI HE MOXET OTCYTCTBOBATh, OyIy4M MpeACTaBIeH-
HbIM KaK JEKCUUYECKU, TaK U TPaMMaTUUECKU B MPEITOXKEHUMU.

Thou, when thou return st, wilt tell me, To1 BepHEIIBbCS B ceIMHAX
All strange wonders that befell thee, BosBecTutsb 0 uynecax...

Y JIxxoHa [IoHHa BCTPEYaroTCs COI03bl, TUMMMYHBIE 1JIS PpAHHEHOBO-
aHIJIMiiCKOro nepuojaa, HarpuMep, coto3 but that (B 3HaueHUU unless),
HO HEBO3MOXHBIE B COBPEMEHHOM $I3bIKe. JIBa c/loBa B OpUTrMHAJIE «CY-
JKaKTCsI» 10 OMHOTO B TIEPEBOJIE, UTO UBMEHSIET PUTM 3BYyYaHUsI (ppasbl:

1 could eclipse and cloud them with a wink, 3aKkpbIB I71a3a, 1 UX MOTY 3aTMUTD,
But that I would not lose her sight so long. Ho He xouy TepsITh 51 B30p JTI0OMMOIA.

BenyiiuM coro3om B 3moxy JloHHa ObLI if B cOYeTaHUU C HapeuueM
ever («ecnu, Koraa Obl»). B mepeBojie 3TOT cO103 HE OTPaXKEH:
If ever beauty 1 did see, S xpacoTy yBuzen B MepBbIil pa3

Which 1 desired, and got, ‘twas but a dream of thee. B ToT yac, KaK BCTPETHJI B3IJISIL TBOMX
KeJTaHHBIX I71a3

HecMoTpst Ha TO UTO ciy>keOHbIE CJIOBa IMOABEPraroTCs PEeayKIIUU,
B IEpeBOlie MO33MM OHM CTAaHOBSATCS HEOOXOOWMEI IJisl OpraHu3aluu
¢pasbl, B KOTOPOU BaxkeH KaXKIIbIil 3BYK.

IIpu nepeBome ocoOyi0 pojib UTPaOT MHAMBUAYAJIbHBIE OCOOEHHO-
¢t cTuis aBropa. Hampumep, JIoHH IIMPOKO MCIOJIb3YeT HHBEPCHIO,
OIHAKO B OOJIBIIIMHCTBE IEPEBOIOB MOPSIOK CJIOB — IIPSIMOIA.

My constancy I to the planets give S MOCTOSTHCTBO OTHAIO TJIAaHETaM
My truth to them who at the court do live A TIpaBIy — TeM, KTO CBSI3aH C BBICILIIM

CBECTOM.
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JxoH JIoHH IJIs1 yCUJIeHHS 3HAYE€HUsI JeCTBUS, BEIPAXKEHHOTO CMBIC-
JIOBBIM TJIAr0JIOM, MCITOJIB3YET BCITOMOTATEIbHBINA IIAaroj do, Ha KOTOPBIiA
MajgaeT JIOTMYecKoe yaapeHue. B mepeBome 5TOT OTTEHOK 3HAYEHUS

yTpayeH:

Her sons did seek a foreign grave CbIHBI MOTWUJTY UILIYT HA Yy>KOMHE
Downward again; and so when it did view BHOBb Ha MPHOBEHHE K 3eMJIC TTPUJIET 1
BUIUT

ITepeBoabl b.B. ToMallleBCKOro CBUIETEILCTBYIOT O 3HAYMMOCTH
pOJIM JIMYHOTO BOCIIpUSITUSI, 3HAHUS U oIlbITa. IlepeBoabl UcciienoBa-
teJist TBopuecTBa A.C. IlymkuHa M300MIyIOT IMyIUKMHU3MaMU, a JIeK-
CUYECKME U TpaMMaTHYeCcKre TpaHChopMauy IPpUBOIAT K YIIOI00Ie-
HUIO TEKCTOB IEPEBOJA 3BYYaHMIO IMO33UM <«30JI0TOr0» BEKa PYCCKOM
JIUTEPaTypHhI.

JI:xon /Tonn B nepeoaax /1. B. Ileaposunkoro

TBopuecTBo /[xkoHa JIOHHA HAIIIO OTpaskeHNE B MepeBoIaX BHIIAIO-
merocs Teojora u nepesoguuka /J.B. Ilexposuiikoro, roe JoHH BbI-
CTyINaeT Kak IMOA3T PeJIUTUO3HbIN, O YEM TOBOPSIT HA3BaHUSI MTEPEBOIUMBIX
CTUXOTBOPEHUIA: «Annunciation» («biaroserieHbe»), «Temple» («Xpam»),
«Resurrection» («Bockpecenue»), «Crucifying» («Pacnsitue»).

HccnenoBatenio bubimy nmpuHamiexuT mepeBos 1moamel «The Ana-
tomy of the World» («AHaTomusi Mupa»), B KOTOpOli CMepTb J0o4Yepu
6sm3Koro apyra JIoHHa COMOCTaBJIsIeTCS C YBNAMOIIMM Ha Tja3ax MU-
poM. IToama, oTnaHHas B mevaTh, a 3HAYUT MpeAHa3HaYeHHAasT ISl 1K~
POKOI1 aymuTOpuu, U3aHHAsI B KapMaHHOM ¢hopMare, 4YToObl ee yTOOHO
OBLII0 HOCUTH C CO0OI, BO MHOIOM HallOMMHAaeT IpornoBeab. OmHaKo,
KakK OTMeYaloT uccienonarenan, B XVI B., Korma eqMHOTO CTaHmapTa IS
TIPOTIOBEICH He CYIECTBOBAJIO, OHM BapbHUPOBAJIMCH OT aBTOPA K aBTODY,
OBIIO HEYIUBUTEIHHO BCTPETUT «I103TA M TIPOITOBSIHUKA B OTHOM JIUIIC»
(nepeBoa moii. — A.A.) [McCullough, 1998, p. 50]. Puuapa Ipunxem,
HacTogTe b LIepKOBHOTO npuxona 0amu3 KemOpumxa, B 1584 rogy nm-
caJjl, 4YTO «IPOMOBEIHUK CKOPEE aKTep, HEXEIU YEM JIEKTOD, <...> KO-
TOPBINA JOJKEH Ojaromapsi Cujie KpacHOPEeUrs TaK COIPSATaTh SMOIUHU
BOEIMHO, YTOOBI TIepel CIYIIAIONIMMA BO3HUKAJI 3pUTEIBHBIN 00pa3,
Kak B TeaTpe» (rmepeson Moii. — A.A.) [Carlson, 2001, p. 257].

«AHaTOMUIO MUPa» OTIMYAET TpeaebHas MeTaopruyeckass Hachl-
LIEHHOCTD: diseases of the old B 3Hauenuun The sickness of the world; in
length is man Contracted to an inch // Smallness of stature; the world’s
beauty is decay’d, or gone // Disformity of parts, To colour vicious deeds
with good pretence // Weakness in the want of correspondence of heaven
and earth. B To xe Bpems nepeBoasl [.B. IlleanpoBuiikoro npornuTaHbl
OubenzmMamMu:
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JIxxoH loHH J1.B. LllenpoBuiikuit OTtpbIBOK 13 b6

Where loath to make the Bosnas xBany CeatbiM M 0H TOTYac mpo3pest ¥ MOLLe 3a

saints attend her long 3a TTOTICYeHbE HuwM, cnass bora; u Becb Hapom, BUIst
910, Bo3an xsaly bory [EBaHrenue ot
Jlykn, 18:43].

This world, in that great B tot mur Hamt Mmup  Ilocsie uX MOJIMUTBEI IOM, B KOTOPOM

earthquake languished COTpsicCs 1 3a4ax OHM cobpauch, corpsiced [[lessHust

ArocTosos, 1. 4]. Bam sydiire ero
MPOCTUTH U YTELIUTD, a TO KaK ObI OH
He 3a4yax oT u30bITKa ropsi [ HoBbrit
3aBET, BTOPOE MOC/IaHKe XpPUCTUAaHAM B

Kopundoe].
For in a common bath of OH okpoBaBJieH, way [OpbKo IJIaYeT OH HOYBIO, U CJIE3BI €TO
tears it bled — B €ero o4ax Ha JjaHuTax ero. <...> Ciné3bl IeHb U

HOUYb, He JaBaii cede MoKos, He
cImyckaii 3eHull oueit TBoux [Ilmay
Wepemun, 5: 82].

That wound was deep, Te1 Tak ¢ E€ yxomom  Bumuiis, kak Mbl ¢ TBOMM OTIIOM

but ‘tis more misery HCCTpamaics HCCTPANaINCh, moka Te6st uckanu [Cs.
EBanrenue ot JIyku, ri1. 2].

Be more than man, or Hnave Tb1 — npe- W BoccTaHeT Ha MeCTO €ro Ipe3peH-

thou’rt less than an ant 3pEHHBIN MypaBelt,  Hbii [danuwr, 11:21].

Wronging each joint of [1pu 3TOM BBITIAT laTaercs 3emiisd U KayaeTcs, Kak

th’universal frame MMP U3 KOJIbIOEIN KOJIbIOEIb, M 6€33aKOHUE €€ TITOTeeT

Ha Heit [Mcaus, 24:20]
The noblest part, man, felt it Tlonmnas mpokisAThio, Ja6bl He HOMACTD 3aKIISATUIO, KK

first; and then repBbiil YemoBek OHa; OTBpAalLiaiicsa CETo U THyLIaiCcs
cero, n6o aTo 3akisiToe [ Bropozako-
Hue, 7:26]

Both beasts and plants, 3Bepeii v TpaBel BTy V160 cKOpOB GITi3Ka, a TOMOIIIHUKA

curs’d in the curse of man  xe ckopOb IOBEPT uer [Ic, 21:12]

She, for whose loss we OHa, 0 KOM 3BYy4UT Sl XOmWJT CKOPOHBIiA, C TOHMKIIEIO

have lamented thus Halll CKOPOHBI I71ac  TOJIOBOIO, KaK OBl OITAKMBAIOIINIA

Mmarh [I1c, 34:14].
Inac Tocrnoma moTpsicaeT MyCTHIHIO
[TIc, 28:8]

J.B. IllenpoBuiKuii UCITOJIB3yeT 1OOABICHNS, TOBOPSIINE O TOCKO-
HaJIbHOM 3HAHUU MePEBOTYNKOM PEIUTUO3HOTO TUCKYpCa:

When that rich soul Korna Eé Bbicokas nayma, Ho menaror OHM 3TO, YTOObI TIONYYUTh «B

which to her heaven Crsxap BeHell, Ha Hebeca Harpaiy» BEHEL «3€MHOI» U TIIEHHBIH,

is gone B30IILIa MBI XK€ «XOTHUM CTSKaTh ce0e» BEHell
HeyBsimaeMblii [HoBbIl 3aBeT, mepBoe
nocjaaHue xpuctuanam B Kopunaoe].

BrIpaxkeHne «CTsKaTh BEHEL» CBI3aHO C MyYeHUYECTBOM U JOOPO-
JIeTeJIbl0, YTO OYeHb TOYHO COOTBETCTBYET 0Opaszy Dnmuzader Hpypu,
BOCIIPMHSITOMY COBpeMEHHMKaMU HeomHo3HauHo. beH JI’)KOHCOH mu-
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caji, uto «lomoBIIMHa» MojHa 6oroxyabcTBa» («Anniversarie was full of
Blasphemies»), a xBaja, Bo3gaHHas1 Diamn3abdeT, ckopee monodaeT JleBe
Mapuu [Tayler, 1991, p. 9—10]. JloHH, roBOpsl O TOM, UTO OH «OIKCal
uneo 2KeHIWHBI, a He peajibHOe JIU10», B mucbMe K JIX. [appaHay ot
14 anpens 1612 roma ckaxer: «Sl nmpu3Ha0, 4TO OTAATh B I€YaTh MPO-
U3BeJeHUEe, HallMCAaHHOE CTUXaMU, ObLIO OIIMOKOM. <...> MeHs orpas-
IBIBAET JIVILB TO, YTO ST CTAPAJICS MUCATh TaK XOPOILIO, KAK TOJIBKO MOI»
(mepeBon moit. — A.A.) [Gosse, 1959, p. 302].

I1epeBoms! Beimaroierocst 6orociona u Teoyiora .B. IllenpoBuiikoro
HachlleHbl Ouben3MaMu. IlepeBomurK, OCHOBBIBASICh HA MPEIIIECTBY-
OIIIeM OTIbITe, TIPMMEHSIET METO/I OMKUCATEeIbHOTO TepeBo/ia, BOCIIOMHSIS
SI3BIKOBBIE JIAKYHBI CMBICIIOBBIM PAa3BUTUEM.

JIxxon Jlonn B mepeBoaax M.A. Bpoackoro

«KT10 310 KO MHE o6pamaercsi? Tel — ropon? Tel — mpocTpaHCTBO?
Tbr — octpoB? Tel — Heb60? <...> Her, 370 51, TBOS Ayiua, JIxxoH JJoHH», —
nvcan B «bosnbiioit aneruu JIxony Jonny» (1963) M.A. bponckuii, ot Ko-
TOPOTr0 MHOTHE YMTATEI BIIEPBBIE YCIBIIAIN O BEJIMKOM MMO3Te AHIJIMU.

Hexkoroprie uccienoBarenu monaraior, uyro M1.A. bpoackomy ymanoch
MpU MepeBoe MepeaaTh Ha PYCCKUI SI3bIK IyX CTUXOTBOpeHuit JlIoHHa
M3-3a CXOIHOCTU MUPOOIIYIIEHUIA, Ha3bIBask €r0 PYCCKUM ITO3TOM-Me-
tapuzukoM. Cam M.A. bponckuii 3To MOJHOCTBIO oTpuliaa. Briepsrie
VIOTPeOUB CIIOBO «ayllla» B moaMe «30¢bs» (1962) mo 3HaKoMCTBa
¢ TBOpYecTBOM JlOHHA, OH TOBOPMJI, UTO «€CJIM OJHAXIbI BB 3TO ClIesia-
ere, MyTH Has3aj He Oymer» [Jlorepbax, 2000, c. 31]. JxoHna JoHHa u
H.A. Bponckoro cOmmkaeT NOMCK COOCTBEHHOI'O TBOPYECKOIO IYTH.
IpucnymmuBadgch K OIU3KUM IO IyXy I103TaM, OHM pa3pabaTbiBaiu
COOCTBEHHBIE MMO3TUYECKME MIPUHIIUITBI, UX JIMTEPATYPHOE «sI» HUKOTIA
He 3arjyliajloch «4yXKOi» 3CTEeTUKON, a MPOU3BEACHUS HEe YMEILAJINCh
B paMKaX IPUBLIYHBIX KATETOPHIA.

B nepeBonax M.A. bpoackoro ctuxorBopeHus JJoHHa 3aurpaim HO-
BBIMM KpackaMu. B oTianune ot b.B. ToMaiieBcKoro oH He TepeBOAUI
KOHKPETHBIE CTUXOTBOPEHMSI, a TTOKa3aj JJoHHA TaKUM, KaKOil OH eCThb,
MPUOJIN3UB 3ByYaHUE CTUXOTBOPEHUI K TporoBeau. OmHAKO 3TO He
nporoBens .B. IllexpoBuiikoro B KiraccuaeckoM IToHMMaHu. PyosieH-
HBI pUTM (ppasbl, IIEPOXOBATOCTh, YCEUEHUE CTOII, 3a YTO, I10 BbIpa-
xeHuto beHa /I)kOHCOHA, «€ro CTOUT MOBECUTh», TIpeAe/IbHOE pacKpy-
ypBaHMEe MeTadopbl — BOT IMPONOBeab JOHHA, KOTOPYIO TaK TOHKO
yaoanoch nepenatb M.A. bpoackomy. B omHoM 13 nepeBogoB U.A. bpon-
CKUI TIpSAMO 3aMeHsIeT «moral counsels» Ha «OeCTUIOAHBIX MPOIOBEnei
xJlam». «Harnast mpormnosenp uueaan3Ma» — UMEHHO TaK OH c(hOpMYJIH-
pYeT cBOe MO3TUYECKOe Kpeao B najabHeiieM. MHTepecHO, YTO MIMEHHO
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Osaromapst mponoseasM JJoHHa uaeannu3M 3aHOBO OTKPbUIM B XX B., a
LIMTaTa «I0 KOM 3BOHUT KOJIOKOJI» CTaja Ha3BaHMeM pomaHa 3. Xe-
MMHTY34.

Paboras Hazn cepueit «JIutepaTypHble namMsiTHUKU», M.A. bpoackuii
MepeBEI IUIIb CEMb CTUXOTBOpeHU JloHHa, 00beAMHEHHBIX, IT0 MHE-
Huto JI.I. DEénopoBoii, TeMOI «IIpOLIAHMS, Pa3IiyKd M IPEOJOJICHUN
e€ IyXOBHOI M TBOpUYecKoil cuioit» [Pénopona, 2010, c. 98]. OnHako
COOPHMK, BCTYMUTEIBHYIO CTaThlO K KOTOPOMY TOTOBUI A.A. AHUKCT,
TaK U He yBuUaeN cBeT: BecHoU 1972 1. .A. Bponckuii ObUT BRIHYKICH
yexaTb 3a TpaHUILy, B3SIB ¢ COOOI JIMIIb CTapbiii KOXAaHBIM 4eMoJaH
oTua, TMoAapoK s YucreHa Xblo OpeHa U COOPHMK CTUXOTBOPEHUIA
JI>xoHa JloHHa.

Onnum u3 nepBbix U.A. bpoackuii nmepeBen ctuxotBopeHue «bio-
xa» («The Flea»), B koTopoM 6J10Xa, YKYCUB BJIIOOJIEHHBIX, CTAHOBUTCS
JUISL HUX «XxpamMoM». I1o MHEHHUIO BbIJAlONIerocs noata Havyaia XX B.
P. bpyka, mogobHoe cpaBHEHUE «sIBJSIETCSl TPEAeioM, KOTOPbI He
JAaHO TIPECTYINUTh JaXe B CaMbIX CMEJbIX CBOMX ymHoBaHUsAX» [bBpyk,
1997, c. 40—41].

Bornpoc o HageneHuu npenmeToB umMeHamu JI>koH JIOHH mbiTaics
pa3peniuTh Ha MPOTSKEHUU Bcel cBoei xku3Hu. g JloHHa, Kak u
LIEKCITUPOBCKOro [amieTa, ¢ KOTOPbIM €ro CpaBHUBAIW UCCIIeI0BaTENN
BBUJIY UX BO3PACTHOI OJIM30CTU, «BBIBUXHYTOE BpeMs <...> BBIILIO U3
Ma30B», [I0O3TOMY BBIOOP CJIOBa, 3aKJIIOYAIOLIEro B cede KoY K MOHU-
MaHUIO JAEHCTBUTENBHOCTH, UMEJI MIEPBOCTENEHHOE 3HaueHue. [oBops
0 TOM, YTO M3HAYaJIbHO BCE HA3BaHUsI TOUHO COOTHOCUJIUCH C MpeaMe-
TOM, a BIIOCJIEICTBMY 3Ta CB3b cTepJach, JIoOHH Mpu3bIBaj YBUIEThH Be-
JiMyve B MajoM. B cBoeM TBOpUYeCTBE OH 4YacTO MCIIOJb3YeT CJI0Ba
cedar, amber, gold, lamb, bird, dog [Donne, 2001, c. 23—24], KoTtopbie
COXpaHWJIY CBOE IepBOHavYaabHOe 3HaueHue. OopaieHue JJoHHa K pu-
pozne He ciydaitHo. Jleno B ToM, yto JJoHH niepeBoaui Knapous DimaHa,
JIPEBHEPUMCKOTO TMcaTessl, IPUHAJIeXaIlero K CToudeckoi duio-
codCKOl LIKOJIe, KOTOPhIMA B CBOMX IPOM3BEIEHUSIX BOCIIEBal pa3HO-
obpa3sue IpupomIHbI.

HccnenoBatenn OTMEYaloT, YTO MPU HANKMCAHUM CTUXOTBOPEHUM
I>xoHn JloHH omupascs Ha 3puTeabHblii ob6pas. Tak, M.A. Bpoackuii
BKJIIOYAET CJIOBO «ajJiTapb», KOTOPOIrO He ObLIO B OpUrHHAajEe. DTO I0-
OaBJieHUE, BO3MOXHO, CBSI3aHO C accollvaliuei, BO3HUKIIEe Ha OCHOBE
COYEeTaHMUS CJIOB «XpaM» marriage temple N «IHTapb> — living walls of
Jet, MOCKOJIbKY B XpaMe 30JI0TUCTBIN, SHTAPHBIA CBET MPUCYII] alITapIO:

This flea is you and I, and this Her, Gosbliie yeM Xe€HaTHI ThI U 1.
Our marriage bed, and marriage temple is. U noxe Ham, 1 xpaM 610Xa cusl.
Though parents grudge, and you, we 're met, Hac cBsa3bIBaIOT Kperye anrapsi
And cloistered in these living walls of jet. 2KuBbIe CTeHBI LIBETA STHTAPSI.
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M.A. bpoackuii O0epexXHO OTHECCS K Iepeaadye pUTMa 3BYyYaHMUSI
ctuxorBopeHus. Tak, JIOHH LIMPOKO MCIOJBb3YeT auiuTepauuio [s]
(this, deniest, sucks, know’st, sin, loss, swells, alas, triumph’st, find’st,
yield’st, waste, since, innocence), 4To0 HaXOAUT CBOE OTpPaXXeHUE B Iepe-
Bone M.A. bpoackoro («IBos ¢ Moeii B Heli cmelaHbl ceiyac», «IIpexn
BEYHBIM CHOM HaCBHITWJIACh CIOJIHA», «Hac cBsi3bIBatOT Kpemnue aataps /
KuBbIe CTEHBI LIBETA THTAPS» ).

CruxotBopeHue «biaoxa» ObII0 Takke nepeBeaeHo I.M. KpyXKOBBIM,
OIHUM U3 KPYIMHENIINX MepeBOAYMKOB aHIJINICKOUN no3a3uu. Eciu B 1ie-
peBoge M.A. Bpoackoro cTMXOTBOPEHUE MPUOOPETO MPAYHO-TOPXKE-
CTBEHHOE 3By4YaHUe, TO B repeBogax I.M. KpyxkkoBa — UpOHUYHOE, YTO
cooTBeTcTBYeT opuruHany. B mepesone I'M. KpyxkoBa, KaKk 1 B Opu-
TMHaJe, UCTIOJb3YeTCsl HeTpalibHasl U pa3roBOpHas JIeKCUKa: mark —
«B3TJISHU U MOTISIAN», SUuckt — «KyCHYNa», thou triumph’st — «TSIUILb
mobeaHo», flea — «b6noiika». B To xxe BpeMst y MU.A. Bpoackoro — ycra-
peBlUasi U KHWXKHas: marke — «y3pwu», purpled — «00arpéHHbIN», swells —
«HACBITWIACH CIIOJHA», nor mee the weaker now — «He ocjiabjia MOIb
MOSI», Suckt — «OTIHUIA».

OpHako nmogo6Has UpOHUS 11 POCCUICKOTO YATATENIST HEITOHSTHA!
CTUXOTBOpPEHME, B KOTOPOM «0JIOXa» CPaBHUBAETCS C «XpaMOM» U TIOJI-
HUMaeTcsl BOIIPOC TPEXOBHOCTH, BOCIIPMHMMAETCS MPEACIBHO CEPhE3HO.
B 10 ke Bpems nepeBoa M.A. BponcKoro mojHOCTbIO OTBEYAET BOCIPH-
SITUIO YuTaTesIsl: MepeBOAUYMK COBEpIIaeT MparMaTudecKkyio TpaHchop-
MaI1Io, CO3HATEJIbHO U3MEHSISI KOMMYHUKATUBHBIN 3((GEKT UCXOTHOTO
peueBoro npousseaeHus. B atom oTHomeHuu nepesoa M.A. bpoackoro
otBeuaeT moHnMaHuio KO /1. JIeBrHa 0 «HaMIy4dIIIeM CIiocobe epeBOINUTh
CTUXW», KOTOPBIN 3aKJII0YAETCSI B HEOOXOIMMOCTH «BOCCO3IaTh HE KOH-
KpETHOE TIpOM3BeIcHIE, HO 3cTeTndecKuii uaeam» [Jlesun, 1985, c. 8—9].

COLMOKY/IBTYPHBIM KOHTEKCT U PEIMTMO3HO-3TUYECKUE MpeICTaBIIe-
HUS B IEPUOJ CO3AaHMsI TTPOU3BEICHNSI BO MHOTOM OIPEAC/ISIOT TOHAIb-
HOCTh, CMBICJIOBOE HAIIOJIHEHME MepeBoma. Tak, B spuaiillieM CTUXO-
tBopeHnM HoHHa «A Valediction: Forbidding Mourning» I'M. KpykkoB
TepeBe CJIOBO men PIIOM CUHOHUMOB («TOJIIIA», «CYEBEPhI» U «JIIOIN»):

Moving of th’ earth brings harms and fears; Crpaliar ToJIImy TOJYKHK 3eMIIH,
Men reckon what it did, and meant; O HUX TOJIKYIOT CYeBEpbI,

But trepidation of the spheres, Ho ckpsiTo ot moaeit Boanmm
Though greater far, is innocent. JpoxaHue HeGecHOI cdepbl.

Ci10BO «TOJIa» 03HAYaeT «CKOIUIEHUE JII0[Iei, cOopullie», a B Iepe-
HOCHOM CMBbICJIe «Oe3JIMKYI0 Maccy JojJeil B €€ MPOTUBOIOCTAaBICHUU
BBIIAIOIIMMCS TMYHOCTSIM». OIHAKO BO BpeMeHa JlIoHHa BOIIPOCHl MU-
pO3IaHUsl, TPOUCXOXKACHUSI TTPUPOAHBIX SIBIEHUN HOCWIU (unocod-
CKMI XapaKTep, Ha HUX ITBITAIMCh HAUTU OTBET IPOCBEIICHHbBIE JIIOIN
amnoxu. I1pu 3Tom Bcex yuyeHbIX Jo XVIII B. HaswiBaiu puiiocodamu,
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a BCTYINUTEJbHAS CTaThsl K MEPBOMY U3JAHUIO CTUXOTBOpeHUN loHHa
(1633) 6bu1a o3antasineHa «To the Understanders» («/1J1st Tex, KTO MOHU-
MaeT»). OTOT (pparMeHT TOUHO TepeaaH B nepesoae M.A. bponckoro:
3emiieTpsiceHbe B30p CTPAILIUT,
BBepraer B TEeMHOTY YMBI.

Korna xx HeGecHbI CBOJI IPOXKUT,
BecriedHbl ¥ CITOKOWHBI MBI.

To ects U.A. Bpoackuit moka3bIBaeT, YTO Ha 3TU BOIPOCHI OTBET
ele He ObLT HalineH («BBepraer B TEeMHOTY yMBI»), HO €r0 IIOMCKOM 3a-
HUMaJlach MHTEJIJIEKTyalbHasl 3JuTa («yMbl»). He ciydaitHo ciioBo men
IepesaHoO MECTOMMEHHNEM «MbI». CTUXOTBOpeHMsI [JoHHa ObUIN agpeco-
BaHbl 00pa30BaHHOMY YMTaTEIO.

IlepeBoabl cruxoTBopeHuit JIxkoHa JloHHa oKaszaju BAUSIHUME Ha
craHoBnenue M.A. Bpoackoro kak moata. B HoGeneBckoli JeKiiuu oH
ckaxeT: «CaMoe 00JIbIIoe, YTO MOXHO clejaTh JJISl TOTO, KTO Jydlle
Hac, — MPOJOJIKaTh B ero ayxe. M B 3ToM, 51 myMalo, CyTh BCeX LIMBUIIM-
3anuii» [bponckuit, 1999, c. 256].

«Haum muicau poaunucs eeaukanamu, — nvcai JlonH. — OHU npo-
crepiiuch ¢ Bocmoka 0o 3anada, ot 3emau 10 Heba, OHU HE TOJIBKO BMe-
mawT B cebs1 Okear U Bce 3emau, OHU oxBaTbiBatOT Coatye n Hebecnyro
meepds; HET HUYETo, YTO He BMECTUJIa ObI MOST Mbicab. <...> JI100as u3
MbICTIeld Moux MpeObiBaeT psimoM ¢ CoaHuem, BOCIIApSIET TPEBBIIIE
Connya, ooronsiet Ceemusno n iepecekaeT ImyTh CosHeyuHblil, W 1Iara of-
HOro MM Ha 3To gocTtaToyHo» (1iepeBod A.B. Hecrteposa) [Donne,
1923, p. 16]. b.B. Tomamesckwuii, .M. Illeaposuukuit u U.A. bpox-
cKuii B cBoux nepeBoaax xxoHa JIoHHa Ha PYCCKUI SI3bIK IIPOBEINU Ye-
pe3 cBoe MMPOBUICHUE MBICIM U TBOPYECKUE UCKAHUS aHTJIUICKOro
noata. IlepeBonpl b.B. ToMaIeBCKOro oTchuiaand K «30J0TOMY» BEKY
pycckoii 1moa3uu. 3HaKoMasl ¢ JeTCTBa MEJOAMS CTUXa CKpblia HepaB-
HOMEPHOCTh KOMITO3UIIUM, IIPEPHIBUCTOE PAa3BUTHUE CIOXETa, IIpeaeiib-
HO€ pa3BepThiBaHUE MeTadOphl U pa30pBaHHBINA PUTM (hpa3bl COCTABUIN
ocHoBy aupuku JlonHa. B mepeBomax .M. IllenpoBuiikoro, HachILeH-
HbIX OMOen3MamMu, JJOHH mpeacTaa MO3TOM PEIUTHO3HBIM, a IepPeBO-
nbel 1.A. Bpoackoro, KOToporo HeKOTOpbIE MCCIIEIOBAaTE N Ha3bIBAIN
PYCCKUM IIO3TOM-METa(PM3UKOM, OKAa3aJMCh CPOOHU aHIJIOS3BIYHOMY
opuruHany u ayxy snoxu. CosaaBasi BOILIOIIEHUE aBTOPCKOTO «SI», OHU
n30panu Il ceds ITyTh, KOTOPKIA MOXHO OIPENE/INTh KaK «30JI0TOI»,
«ONONENCKUIf», «CBOI COOCTBEHHBIIN».
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JPEBHEI'PEYECKAA JIUTEPATYPA
N PYCCKASI KAPTUHA MUPA
(B yeM AHHEHCKMIi-TI03T YOeau1 AHHEHCKOro-TnepeBoI4uKa)

Cratbsl TIpEACTaBISICT COOOM 3KCIIEPUMEHTAbHBIN OIBIT MCCISIOBAaHMUS BOIIPOCa
0 TOM, HaXOIUT JIU PycCKasl HallMOHAIbHAs MEHTAJIbHOCTD CIielM(UUECcKOe OTpakeHHe
B OLIEHKE OOIIEKYIBTYPHBIX U KOHKPETHO-UCTOpUUYecKUX heHoMeHOB. Bompoc paccmat-
pUBaeTCs Ha NMpUMepe XapaKTepUCTUKU POJIM U MecTa JAPEBHErpeyeckoil JIUTepaTypbl
B €BPOIENCKOM KYJIBTYpHOM KOHTeKcTe. OCHOBOM ISl TPEANPUHSITOTO aBTOPOM aHaIM3a
nocayxuan n3dpanHbie cratbu C.C. ABepuHiieBa u .M. AHHEHCKOro, MOCBILIEHHbBIE
VCTOPUU CTAHOBJIEHUSI U OCOOEHHOCTSIM JpeBHerpeueckoi jurepatypbl. Ocobasi posib
IpeyecKoil KyJBTYpbl M IPEYECKOro CJI0Ba B CTAHOBJICHUU PYCCKOM KapTUHBI MUpa Tpe-
roJjiaraeT Haluyue crneunuruyeckoro HallMOHAJIBHOTO MOIX0Ja K OLIEHKE OINpeaeIEHHbIX
aCITeKTOB TPeYeCcKoil aHTUYHOCTH. PaboTa He MpeTeHayeT Ha UCUEPITBIBAIOIIYIO TTOJTHO-
Ty noabopa ¢akToB U aHajau3a pe3yabratoB. OHa HOCUT MpelBapUTEIbHBIN XapakTep,
HaMeyasi HOBOe HalpaBJieHUe B UCCASJOBAHUM PYCCKOW MEHTATbHOCTU U TIOTBITKAX M0~
HSTh CITeIM(UKY TTepeBOIIECKOM nesiTeTbHOCTH M. AHHEHCKOTO.

Karouesvte caosa: s136IKoBasi KapTUHA MUpa, pyccKasi MEHTaIbHOCTh, IpeBHErpeye-
ckas auteparypa, . AHHEHCKU, TO3THYECKOe TBOPYECTBO U MEPEBO/I.

Olga Yu. Ivanova,

Cand. Sc. (Culturology), Associate Professor, Dean of the School of Humani-
ties, Russian New University, Russia; e-mail: terentia@mail.ru

ANCIENT GREEK LITERATURE AND RUSSIAN PERCEPTION
OF THE WORLD: WHAT DID ANNENSKY THE POET
CONVINCED ANNENSKY THE TRANSLATOR OF?

The article is an experimental research of the following subject: the reflection of
Russian mentality in the evaluation of cultural and certain historical phenomena through
the influence of the ancient Greek literature on the European culture. The analysis is
based on selected articles by S.S. Averintsev and I.E. Annensky devoted to the history and
peculiarities of the ancient Greek literature. The major role that the Greek culture and
Greek literature played in Russian perception of the world suggests a special national
approach to evaluating some aspects of Ancient Greece’s culture. The research does not
represent a through factual analysis; it only indicates a direction for further research of
Russian mentality and attempts to understand the specifics of Innokenty Annensky’s
translation work.

Key words: Language perception of the world, Russian mentality, Ancient Greek
literature, Innokenty Annensky, poetic activity and translation.
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Bpsin v npocBeIEHHBIN (UTOJIOT YCOMHUTCS B TOM, YTO pyccKas
SI3bIKOBasl KapTMHA MUpa U, LIUpe, — caMa pyccKass MEHTaJIbHOCTb
(opMUpoOBaIUCH MTPU aKTMUBHOM y4aCTUM TPEYECKOro CjI0Ba, a MOo3IHee —
U IpeBHErpeyeckoi Juteparypbl. JJocTaTOUHO BCIOMHUTH O TeX JieK-
CUYECKHMX 3aMMCTBOBAHUSX U3 IPEUECKOTO, KOTOPbIE MPUBOIAUT B CBOEM
3HAMEHUTOM U1 JO0 CHX TOP MOMyJsipHOM clioBape MakcumunnaH Pac-
Mep [@acmep, 2004], 4TOOBI MOHATH, UTO JaKe UCTOKU TJIABHBIX KOH-
LIETITOB TBOPYECTBA CUMBOJIMYECKOM [IJIST PYCCKOM JYXOBHOCTU (DUTYPBI —
®.M. JI0CTOEBCKOTO JIEXAT B IPOCTPAHCTBE IPEYecKoro ciosal, a camu
5TU KOHLIENThl BO3HUKIIM KaK MPOAYKT KyJbTYpohOpMUpYIOLIei ies-
TEJIbHOCTU MEPEBOAUYNKOB.

CasillleHHbIe KHUTH Ha IPEYECKOM $3bIKe, a M03[Hee — JpeBHerpe-
yeckasi IuTepaTypa sIBUWIMCh TeM MHCTPYMEHTOM, Oj1arogapsi KOTOpoMy
PYCCKMI 4eJIoBeK BOWIEN B MPOCTPAHCTBO €BPOMENCKOU KYJbTYyphl U
0CO3HaJl CBOIO COOCTBEHHYIO HAllMOHATIBbHYIO UACHTUYHOCTh, CBOE Ha-
LIMOHAJIBHOE U KYJIETYpHOE «S».

s poccuiickoro MccienoBareiss 'yMaHUTapHOU cepbl, Kak v s
BAYMUYMBOI'O, UHTEJJIMTEHTHOTO, 00pa30BaHHOIO0 POCCUIACKOIO YMTaTe-
N9, IpeBHErpedecKas auTeparypa (B cpaBHeHuU ¢ EBpornoit B 3HaumM-
TEJIbHO OOJIbLIEN CTENEHU, YEM PUMCKasl) BCETAa OCTAeTCs HE MPOCTO
«KOJIBIOETIbIO KYJIBTYphl», HE aOCTPAaKTHBIM MUCTOUHUKOM CIELIMATIbHOMN
HayyHOU TEPMUHOJIOTUM, HE TOJBKO SHUMKIIONEAUENA XYHOXKECTBEH-
HBIX 00pa30B U JUTEPaTYypPHbIX aJUTIO3UIA, a HEKUM MepPMaHEHTHO Ipe-
ObIBAIOIIMM IPOCTPAHCTBOM, oOOpallleHue K KOTOpoMmy, pedrexcus
0 KOTOPOM SIBJISIETCS] 00s3aTeJIbHBIM U €CTECTBEHHBIM KOMIOHEHTOM
camopedIeKCHM.

DTOI cTaThEN aBTOp IIpealriojiaracT HadyaTh MCCIeTOBaHUE, TTOCBS-
EHHOE CUCTeMaTH3alluy U aHaIu3y OOllel OLIeHKU XapaKTepa U poJu
JIPEBHETPEUECKOI JIMTEPATYPhl B pabOTax OTEUECTBEHHBIX YUEHBIX, Me-
JIaroroB U MepeBoaunKoB. MTor paboThl, Ha Halll B3TJIsII, HOJKEH 1aTh
MpencTaBlIeHue O HAlMOHAIBHOM crielngrKe 3TOi OLIEHKU, pa3yMeeTcs,
B CPaBHEHMU C OLIEHKaMU, KOTOpbIe MTPUCYTCTBYIOT B TPyIax 3apyOex-
HBIX HMCCleaoBaTesiel, MOCBAIIEHHBIX TOM Xe TemaTuke. OnpenaeaeHue
crneurdUKY 3TOM OLIEHKM BaXXHO U JJIs1 OCO3HAHUS HALIMOHAJIbHOW Me-
TOAOJIOTUHY TMOAX0Aa K MepeBOoAaM I'peyecKoil aHTUYHOM JIMTepaTyphbl
Ha BCeX 3Talax, UICTOPUUYECKM CBSI3aHHBIX C MPOOJIeMON pelieniuy aH-
TUYHOCTHU B PYCCKOM KYJBTYpe, a TakKXKe HeOOXOIMMO Jisl BbISIBICHUS
HallMOHAJIbHBIX OCOOEHHOCTE MHTEpITpeTallMK BCeX BUAOB peaiuii rpe-
YEeCKOM aHTUYHOCTH, KOTOpbIe, KaK HaM KaXXeTcCs, ONpenessioTcs He

' Cp. «coBeCTb» — KaJbKa C JPEBHErPEYECKOr0, TIPUILEAIIAS B PYCCKUIA A3LIK B ITPO-
1ecce nepeBoa 6ubaeiCKUX TEKCTOB.

2 ABTOp CTaTbu, 6€3YCIOBHO, JaET ce6e OTYET B TOM, UTO JAJIEKO HE KAXIbII YUTA-
ot cyonrekT (homo legens) B Poccru mmeet npencraBieHre 00 aHTUYHOM JIUTEpaType.
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BpEMEHEM, a HallMOHAJIbHBIM XapakTepoM U (hOPMUPYIOT, B CBOIO OYe-
pedb, B MPOCTPAHCTBE PYCCKOTO KYJILTYPHOIO TEKCTa CBOM OCOOBI
«QHTUKU3UPOBAaHHbIIN» UINOCTUIL. HallnoHanbHast crielngukKa OleH-
KU JpeBHErpevyecKoii JUTepaTyphl MoKa 3aaHa Kak TMIoTe3a, KoTopast
OIMMpaeTCsl Ha TOT (PaKT, YTO MPU Bcell 0ObEKTUBHOCTH HAyYHOTO 3HA-
HUSl «KaXIoe HaydHOe COUYMHEHHE pacCMaTpUBaeTCs HE TOJbKO Kak
M3JIOKEHNE ONpPENETEHHBIX B3MISNOB <HA SBJIEHUS MTPUPOILI>, HO U
KaK TeKCT Ha €CTECTBEHHOM SI3bIKe, TJe 00pa3 U CTUJIb UMEIOT (pyHIa-
MEHTaJIbHO-OIpeaeisiiollee 3HaUeHe IS BOCCO3aBaeMOl KapTHUHBI
MUpa U IOCTPOECHUI TEOpUU. DTUM HayKa BKJIIOUaeTcsl BO BCE T0JIe Ha-
LIMOHAJIBHOM KyJBTYpHl TaHHOTO Hapopa...» [[ades, 1992, c. 4]. Otn
cinoBa I. TayeBa, Kak HaM KaxXeTcs, JOCTAaTOYHO yOEOUTEIbHO IIO[I-
TBEPXAAIOT MbICJb O TOM, YTO B HallUOHAJTBLHOM HayYHOM TEKCTE Kak
O4YEeBHUIHASI JAHHOCTh ITPUCYTCTBYIOT YePTHI HALIMOHAJILHOM CrIeIIU(UKH
OTHOILLUECHUS WM UHTEPIIPETallMM TOTO WM MHOTO siBieHusl. He MeHee
BaXXHYIO pOJib B 0OOCHOBAaHUU TpeajiaraeMoii TUIOTe3bl UTPAeT U TOT
(axT, yTo mpouecc GopMUPOBAHUS HAYUHBIX ITOAXONOB, KaK U, B LIEJIOM,
XapakTep HayYHOU JesITeIbHOCTU, TAKXKE BO MHOTOM OIpeesieTcs] cIie-
HU(PUKON HAIIMOHATBLHOM MeHTaJIbHOCTH. [TOHSITHE «HaydyHas1 LIKOJIa»
BCceTaa MMeENo, UMeeT U, CKopee Bcero, OyaeT MMeTh HallMOHalbHbIE/
peTHMOHAIBHBIC YePTHI, JaXe B YCIOBUSIX TIIO0ATM3AIINN.

Bocmonb3yeMcss B KadyecTBe METOJOJOTMYECKOTO OCHOBAHUS W3-
BecTHBIM acdopuzmMoM A.D. JloceBa: «[lo3HaHWe coBepIIaeTCs IMyTEM
cpaBHeHUsI» [JloceB, 1983] — 1 cpaBHUM OLIEHKU ApEeBHETPeUYeCKOM JIN-
TepaTyphl, JaHHbIe B oTAeNbHBIX padoTax C.C. ABepuHueBa 1 .M. AH-
HEHCKOT0, COITIOCTABUB 3TH OLICHKM C MOAXOJAMU, UMEIOIIUMH MECTO
B KHUTE M3BECTHON JIMTOBCKOM McciaenoBaTebHULbl . Jdunurte [du-
jmte, 2003].

Tot dpakT, uTo B KauecTBe 00beKTOB U3ydyeHus1 Hamu BeiopaHbl C.C. ABe-
puHIEeB 1 U.D. AHHEHCKUIA ¢ TTO3UIIMU MX OLIEHKW aHTHYHOM JIUTepa-
TYpHI, HE IBJIIeTCS caydailHbIM. O6a — (PUII0I0TU-KIACCUKH, T.€. UMe-
0T BO3MOXHOCTb CyIUTh 00 aHTUYHOM JPEBHETPEUECKOM IUTEPATYpe
¢ mpodeccnoHaIbHOM TOYKH 3peHUS, 00a 3aHUMAJNCh TTO3TUICCKIMU
repeBoJaMy aHTUYHBIX aBTOPOB, 00a BHEC/IM CBOI BKJIaa B pa3BUTHE
OTeUYeCTBEHHOI (DMJIOJIOTUHU U KyJbTyposoruu. Bmecte ¢ TeM AHHEH-
CKUiA, TIpexe BCEero, — Mo3T, IepeBOJUYMK U TIeJaror, a ABEpUHILIEB, HE
YYXKIBI TTOATUYECKOTO U TIEPEBOAYECKOTr0 TBOpUYECTBa, MpeXe BCero, —
yuéHblii, punocod. 1.D. AHHEeHCKUI PEACTABISIET KYJIBTYPY PYCCKOTO
CepebpsHoro Beka, a C.C. ABepUHILIEB — OAWH U3 KPYIMHEUIINX COBpE-
MEHHBIX CITeIIUAJINCTOB, JABIIUX MCYEPITHIBAIOIINI aHAIN3 KYJIBETYPHI
CepeOpsiHOTO Beka.

s yIcHeHHS TTIO3ULINI 000MX aBTOPOB MBI BEIOPAIM T€ ITPON3BEC-
HUSI, KOTOPHIE, C Hallleil TOYKM 3peHus, B HanboJiee YETKOM U OObEKTUB-
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Hoii (popme meMoHcTpupytoT ux B3rsabl: C.C. ABepuHleB: «Ipedeckast
“mmrepaTtypa” M OJMXKHEBOCTOYHAs “CIIOBECHOCTB » [ABEpUHIIEB,
2004, c. 40—105]; N1.®. AuHeHckuii: «Ipedeckas uTepaTtypa» [AHHEH-
ckuit, 2003, ¢c. 269—282]. B npencranseMbix pabotax C.C. ABepUHILIEB
u N.®D. AHHeHCKUI1 B HAMMEHBIIIEH CTEIeH! KacaloTcs peLeniuy aH-
TUYHOCTH, TpedecKasl JUTepaTypa aHaIu3UpyeTcs 31eCh B CBOEM caMO-
CTOSITEJIbHOM 3HAYEHUU.

M3 pa6ot 1. Insiute MbI BEIOpaau y4eOHUK «AHTUYHAs TUTEpaTypa»,
KOTOPBIM, KaK Mbl CUMTaeM, TOCTaATOUHO OOBEKTUBHO W TOJHO Mpe.-
craBnsieT apyryio, otanuHyio oT C.C. ABepuHiieBa 1 .. AHHEHCKOTO
KyJBTYpHY10 Tpaguuuio. B atoii padore . InnauTte He IIpOCTO MPEACTaB-
JISIET TOYKY 3PEHUSI €BPOIEMCKOro MCCAeHoBaTeNlsl, HO aKKyMYJIUpYyeT
B CBOEM HEOOJIBIIIOM MOCOOUM MPaKTUIECKU Bce OMbImorpagpudeckue
JlaHHbIe, Kacalolluecss COBPEMEHHbBIX €BPOTIENCKUX UCCIeT0BaHUM (e-
HOMEHa JIpeBHErpeuecKoi JUTepaTypbl, MacCIITaOHBII U pa3HOOOpa3HBIH
COBPEMEHHBIN 3allaaHbIil HAyYHbIN arrapar.

Haira 3apaya — BBISICHUTB, KaKueé OCOOEHHOCTHU JAPEBHErpedYecKom
JINTepaTypbl OTMEUYAET B CBOEM UCCJEIOBAaHUU KaXAbIi U3 BHIOpaHHBIX
HaMM aBTOPOB, YTO IIPEACTABJISICTCSI eMy HauOoyiee BaXKHBIM M CYIIE-
CTBEHHBIM. MBI He MpETEHIyeM Ha MCYepHbIBalOlIe JaHHbIEC, a OIH-
paemcsl MoKa JIMIIb Ha «BBOJIHbIE», 00001IAIOIIIME 3aMeYaHUsl.

Llens, koTOpY1O CTAaBUT Iepen codoit B cBoeit pabore C.C. ABepuH-
1IeB, — TOKa3aThb, B UeM COCTosij1a crieliuduKa IpeBHErpeyecKoi Jure-
paTyphl IO CPAaBHEHUIO C IMTEPATypOil OJIMKHEBOCTOUHOM U KaK, KOraa
U mouyeMy IMpou30liia BCTpeda 3TUX JuTepaTyp. Ero oleHkH Te3MCcHO
BBITJISIIAT Caeayommm oopa3om [ABepuHies, 2004, c. 40—88]:

o VcTopus pa3BUTHS APEBHETPEYECKOM M OJIMKHEBOCTOUHBIX JIUTE-
paTtyp — 3TO «H€ CTaJuM OJHOIO MYTH..., a IBa pa3HbIX MyTHU, KOTOPbIE
PAa30LLUIMCh U3 OMHOM TOUKM B Pa3HBIX HAIIPABICHUSIX».

o «..B Iperun “nureparypa oco3Haja cebsl UMEHHO JIMTePaTypoOi,
T.e. CAMO3aKOHHON (DOPMOI YeIOBEUYECKOU AesaTenbHOCTH ». CBUIe-
TEJIbCTBOM «aBTOHOMU3ALIMW» JPEBHETPEUYECKOM TUTEPATyPhl SIBISETCS
«BO3HMKHOBEHHUE CIELIMAIbHON TEOPUN JIUTEPATypPbl, MO3TUKHU, JIUTE-
paTypHOU KPUTUKU U (PUITOJIOTHUM».

e MimeHHo B Ipeunu nutepaTtypa BrepBble OCO3HAETCS KakK CIeL-
duyeckas nesTeIbHOCTb, M CKBO3b YePThI IEBIA-CKA3UTES IIPOCTYHAET
«IUTEPATOP», «KUBYIIMIA TOJBKO JJISI CBOETO MCKYCCTBA», «HEIIPU3HAH-
HBII T€HUI», «HEIOHSATHII HOBATOP», <«IIPOJarareyib HOBBIX IyTE»,
«HOCUTENIb HOBBIX JYXOBHBIX LICHHOCTEI», «T€HUI Cpeaun TOJIIbI», UC-
MbITHIBAIOLIUT BpEMEHAMM «TBOPUYECKOE OJMHOUYECTBOY.

o Jlnanor «kKak JIUTepaTypHBIii XXaHP» BbISIBUJI «<KOPEHHYIO HEANAIO-
TMYHOCTh TPEUYECKOil uTepaTypbl». CoKpaT — 3TO «uaeal paauKaibHO
HEIUAJIOTMYHOTO YeJIOBEKa», KOTOPBIA OCTaeTCss HEITPOHUIIAEMbIM U He-
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VS3BUBBIM, a MOJTOMY CaM «B COCTOSIHUM MaHUMYJIMPOBAaTb CBOMMU
MapTHEPAMU KaK BEIIaMM».

o B rpeueckoit ureparype MpUCyTCTBYET JIMUYHOCTD, IIOHSITAs OObEK-
TUBHO, «4yKO€e 51, Ha0JII0aeMoe 1 OMKUChIBaeMOe KakK Belllb», T.€. XapaK-
TEP... TPEKU YBUIEIU TEJIECHO-AYIIEBHbINM O0JIMK YETOBEKA, €ro «3Mmoc»
U «3TOC», €r0 «XapaKTep» KaK CUCTeMY YepT U CBOMCTB, KaK 1IeJIOCTHYIO
1 3aKOHOMEPHYIO TIPeIMETHYIO CTPYKTYPY, TTOIIEXKAIIYI0 HaOIIONeHUIO
B MOCJIEOBATEILHOM psifie cUTyaluii». « Kaxkaplii 061K 46TKO ouepueH
B OIHOM CJIOBE WJIM HECKOJBKHUX CJIOBaX».

o [loHATUIO MHAWMBMIOYaJbHOTO XapakKTepa CTPOTO COOTBETCTBYET
MOHSITUE UHAMBUIYAJIBHOTO CTUJISI; ITO-Tpeyecku 00a 3TU MOHSITUS T10-
KPBIBAIOTCS TEPMIHOM XapaKTep».

o «JlJ1s1 rpevyeckoii IMuTepaTyphbl CHIOCOOHOCTb COCTSI3aThCS C IIacTHYe-
CKHMMMU MCKYycCTBaMU (“CKyIbNTYpHUYATh”, KakK Bbipazuiics 0bl O. MaH-
JeNbIITaM) €CTh OIHA U3 IparoleHHENINX € MPUBUICTUIN».

o «Ipeyeckuit MUp — 3TO “KOCMOC”, MO M3HAYAIBHOMY CMBICTY
CJI0Ba TaKOM “Hapsn”, KOTOPBIM €CTh “psia” U “TIOpsAoK”; MHA4Ye rOBOpS,
3aKOHOCOO0Opa3Hasi 1 CUMMETpUYHasl TPOCTPaHCTBEHHAsI CTPYKTYypa...
Ipeyeckmit KOCMOC TTOKOWTCS B IPOCTPAHCTBE, BBHISBIISS IIPHUCYIIYIO
eMYy Mepy».

¢ «J/lo Tex mop moka aHTUuyHas [pelus ocTtaBanachk caMa co0oit, oHa
ObL1a (haTaIbHO HEBOCHPUMMYMBA K KpacoTe 4yxkoro cjioBa. C rpekoM
HYXHO TOBOPUTD MO-TPEYECKN — MHAYe OH MTPOCTO HE YCIIBIIIUTY.

Yto xe kacaercsa .M. AHHEHCKOTO, TO ero paboTa MpeAcTaBiseT
c000i1 KOHCIEKT JISKIIUi1 TT0 ApeBHerpeueckoit auteparype. Ero ueap —
TT0Ka3aTh, MOYEMY TPEKU 0KA3aJIMCh IEPBBIMU 1 B YEM COCTOUT CIIEIIH-
(uka ux muteparypsl [AHHeHCKMiA, 2003, c. 269—281]:

o «Ipeku co3nanu He ToJbKO (hopMmbl TBOpUecTBa. PaHee He ObLIO U
caMOl JIMTepaTyphl B TeX OCHOBHBIX UYepTaX, KOTOPBIMM CJIOBO 3TO
ornpezaensieTcs eié u AJIs COBpeMEHHOTO CO3HAHUSI».

o «[IpyYIMH UCKITIOYNTEIHPHOTO TBOPYECKOTO XapaKTepa IpeuecKOi
JIUTepaTyphbl HEJIb3sl, KOHEYHO, UCKaTh B OMHON MCKIIIOUMTEIHHON ofa-
PEHHOCTH €€ aBTOPOB, OITYCTUMOI, HO HUYETO, B CYLIIHOCTU, HE OOBSIC-
Hsawomeid. Hago cuutaTbess M co CBOMCTBaMUM Hapona U s3blKa, €€ Co3-
JaBIIMX, a TakKXe C OOLIMMU UCTOPUKO-ITHUUECKUMM YCIOBUSMU
BO3HUKHOBEHUS TPEYECKOMN KYIBTYPhI».

o «[eHMaNBbHOCTH I'PEKOB BOIILIA B MOrOBOPKY... HO 4TOOBI MOHATH
CBOICTBO, OCOOEHHOCTH IPEUECKOTO TeHUS, HaM BCE K€ HEeTOCTaeT KU~
BBIX JIMYHBIX YepToyeK. CKBO3b JUTEpPATypHbIE MMPOU3BEACHUS MTPOCBE-
YHBAET YTO-TO CTEPTOE, OOIIETUITUYECKOE. ..».

e ...CJICIYeT OTMETUTD B IpeKax IyBCTBO MPOYHOCTH THITa. OHU Opau
OTOBCIOAY TO, YTO UM ObLJIO HAMO..., U YTO ObI HU Opajiu OHU, MOJE3HOE
IUTST YCBOEHMSI, €CJIM OHO TIOAXOIMIIO K MX THITY, TO OHM BCeTna IeTaln
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3TO YyKO€ MpeKpacHbIM. BapBapcKuM ObLIO IJISI HUX HE YyXKOe€, a JIWII -
Hee, IpOoTUBOpeYalllee TOM Mepe, KOTOPYI0 OHM TaK JIIOOMIN B UCKYC-
CTBE U B XXU3HU»... «...B TPEUYECKOM CJI0BApE MAJIO UyKMX DJIEMEHTOB».

e YepThl rpeKoB: OOLIUTEIbHOCTh, JI0O03HATEIbHOCTh, TMOKOCTh
yMa, IPUCIIOCO0JISIEMOCTD, PA3HOCTOPOHHOCTb.

¢ «Pa3HOCTOPOHHOCTH TPEKOB CBOEOOPA3HO MPOSIBUIIACH B UX Cpee
CTpOroi crieraaIn3aleil TUTepaTypHbIX 3aHATUM. Tparuk HUKOra He
nucaa Komeauiu, smoorpagd — aucpupaM0O0B, UCTOPUK HE M3TOTOBJISLIT
peueii. C Apyroii CTOPOHBI, XapaKTep TBOPYECTBA OIpeAesia CTUb, a
C HUM U IUAJIEKT».

¢ «B xapakrepe 3;iMHa ObIa HECOMHEHHAsi HAKJIOHHOCTh K 3BJie-
MOHM3MY, OCHOBaHHOMY Ha yMepeHHOcTH. Ha cTpacTth OH cMOTpen Kak
Ha 00JIe3Hb, KOTOPYIO JIEUWJ Tparuk» [AHHeHcKuii, 2003, c. 278].

o «Ipek, n apuHIHMH O0COOEHHO, CIMIIKOM MHOTO XXWJ HaItoKa3.
B xu3Hu oH m00ua1 cMeHy 3(DdeKTOB U TpeOOoBaJl HOBU3HBI MPEXIE
Bcero... Ho aTta-TO0 MMEHHO 4YepTa, CTOJb HEBBITOIHAsI, MOXET ObITh,
JIJISI TIOJIMTUYECKOro pocTa Hapozda, ObUla B BBICIIEH CTENIEHHU IOJIE3HA
JIIS pa3BUTUSI IUTEPATYPHBIX MHTEPECOB, KaK UMITYJIbC K TBOPUECTBY U
YCOBEPILICHCTBOBAHUIO».

o «HyxHO e yka3zaTb Ha O4€Hb SIPKYIO YEPTY, @ UMEHHO IJIacTUY-
HOCTb I'peyeckoro mzobpaxkeHusi, KOTopasli BbIpa3wiach B Mpou3Be/e-
HMSIX UX JIMTEPATYPBI, AOLIEAIINX A0 HAC... OGpa3bl rpeyecKux Mpous-
BEIEHUI KaK XXUBbIE CTOSAT Tepel HaMu, M UX peJbe(HOCTh SIPKO
BBICTYNAET CO CTPAHMII IPEYECKUX KHMUL... DTa CIIOCOOHOCTD IIACTUKU
B 00J1aCTU BOOOpPaXXEeHUSI MMeJIa OTPOMHOE 3HAYeHUE B CO3JaHUU MU-
dooruu v IUTEpPaTyphl».

Kuwura JI. JIninte — ONBIT MHTEpIIpETallMM IpeBHETpeUYeCcKoi TuTe-
paTyphbl, MOCTPOEHHBII KaK Ha OCHOBE COOCTBEHHBIX BITeUaTICHUH, TaK
U C YYETOM KJIACCUYECKHUX, XPECTOMATUMHBIX M HOBEUIIINX MOAXOIO0B
K OLIeHKE aHTUYHOCTHU:

o Ipeueckas Kymbrypa — 3TO OCHOBa €BPOIIEMCKOI KYJIBTYPEHI, €€
KOpHH, €€ UCTOYHUK... B JIpeBHeil [penn Mbl HAXOAMM Hadaja JIMTe-
patyphbl, TeaTpa, Guiocobuu, apXUTeKTypHhl...

o «TpyaHee OTBETUTDH Ha BOIIPOC, IOYEMY 3TO ObLIM MMEHHO IPEKU.
...BbUIN U ecTb pa3Hble OTBEThl. X MOXHO pa3neluTh Ha ABE IPYIIIIbI;
1) reorpaguueckuie U coualibHbIE YCJIOBUS; 2) Tpeyeckrie HallMoHasb-
HbIE YEPTHI. ...MHOrMe uccaeaoBaTe/Ii CYNTAINA IPUIUHOM «IPEUYeCKOro
4yaa» MOJUTUYECKUIA CTPOM.

o «PacnpocTpaHeHO MHEHHUE, YTO TIPEBHUE TPEKU ObLIA ONTUMUCTH -
YeCKU HaCTPOSHHBIM HapoaoM... KoHeuHo, HUKTO He cuuTaeT JIpeBHIO0
Ipennio GiaaxkeHHBIM paeM, HO Tenepb 0oJiee IMOMyJsIpHa MbIC/Ib, YTO
IPEKU HA CAMOM [IeJI€ OTJIUYUIMCh HEUCCIKAEMOM SHEPTUENA U KUTIALLIEH
PamoCThIO XKU3HW».
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e «J[1000Bb TPEKOB K cocTs3aHMsIM... HeocmopuMoe mpucrpactue
I'PEKOB K aroHy s1 Obl cuMTajla KauyeCTBOM HE CaMOCTOSITEJIbHbIM, HO
MOTYMHEHHBIM JIPYTOil yepTe UX MEHTaJIUTeTa — 0COOOMY CTPEMJICHUIO
K SICHOCTU U Mpo3pavyHOCTU. [peku Ha3plBaJIM MUP KOCMOCOM (corjia-
COBaHHOCTb, MOPSIOK)... OH UM MPEACTABISIICS YIOPSINOYEHHbBIM, rap-
MOHUYHBIM U MpeKpacHbIM. CTpeMJIeHUE K TTOPSIIKY, SCHOCTU Ompele-
JISUTO JIBe TeHJAEHIMU: 1) KejlaHWe OYepTUTb KOHTYPhI BCEX SIBICHUM,
NpuaaTh UM OMpPeae€HHOCTh, 000COOUTh UX U 2) XKeIaHUe UX YIopsi-
JIOYUTb, K1acCU(ULIMPOBATD, PaCIIPEaeTUTh.

e «BooO1e, cTpeMeHUe BUAETh MUP TapMOHUYHBIM U KeIaHUE
YCTAaHOBUTb B HEM TOPSIIOK, MO-BUAUMOMY, HY>KHO CUMTaThb BaXKHEM-
IIUM Ka4eCTBOM I'pPeYeCKOro MEHTaJIMTETA, BO MHOTOM OMpeneauBIINM
U TOsIBJIEHUE “TpedecKoro uynaa”. biaaromapsi aTomy KauecTBy chopMu-
POBaJIUCH OTAE/bHbIE 00JIACTH 1 BUIIBI TYXOBHOM KU3HW».

e «OHU (Tpeku) BbICBOOOIMIN IJIsS1 aBTOHOMHOTO OBITHSI TEOPETU-
yeckoe MbllieHue... 3 KyJibra U sIBJIeHUl ObITa BbIWICHSJIach JUTE-
patypa. BHenIHMM 3HaKOM Cy11I€CTBOBAHUS JIUTEPATYPhl CUMTAETCS Ha-
JINYME JTUTEpPaTYpHOU TeOpUHU, KPUTUKU U (HUIIOJIOTUM — OOJIacTeid,
OCMBIC/ISIOLIMX JIMTEPATYPHbIE PE3ybTaThl... BHyTpeHHUM NTpHU3HAKOM
JIUTEepaTypbl cuuTaeTcsl (hakT, YTO Tpedeckasi JuTeparypa OCO3HaeT
ce0s Kak JIuTepaTypy».

o «Bbliensis pa3aMyHbIe SIBJEHUS, ONPEAessis UxX, IpuaaBas UM KOH-
TYpbI, TPEKM TaKKe 00Jiagaan 4yBCTBOM Mepbl. OHU yMeIu TOCTUTaTh
OIPeNeIEHHOCTU U SICHOCTH, He OAYEPKUBAs 9TOTO».

Hrak, noasenéM HeKoTOpbie UTOTU. be3ycinoBHO, B NPUBEAEHHBIX
(bparmMeHTax ecTb MHOTO COBIAAAIOLIMX MO3ULIMI. BbUlo Obl YIUBUTEb-
Ho, ecau ObI 3T0oro He Obl10. Kpome Toro, /. Jlunurte XopoIiio 3HakoMa
Kak ¢ TekctamMu U.®D. AHHeHcKoro, Tak 1 ¢ Tekctamu C.C. ABepuHIiieBa
(3TH TEeKCTHI IpUBeAeHBI B OuOaInorpadum K nocoour. boiee Toro, Ha
TEKCThbl ABEpPHHIIEBA UMEIOTCSI MPSIMbIE CCHUIKM B 0030pe OCHOBHBIX
yepT ApeBHETpevyecKoit Juteparypbl). Cpenu COBNAAAIONINX XapaKTe-
PUCTUK — OLIEHKA «IPEYeCcKOro uynaa», UX JII0OOBb K IJIACTUYHOCTU U
CKYJIBIITYPHOCTH, YYBCTBO MEPbl, OOpeTeHUE JTUTEPATYPhl U MPOY.

Yro xe He coBnagaer? IlpumeuaresbHO, YTO B TO BpeMsl Kak ABe-
pUHILIEB U AHHEHCKUII 0CO00 OTMeYaloT OTCYTCTBUE B JpeBHErpeue-
CKOW JIUTepaType JUUHOCTHOTO (B COBPEMEHHOM CMBbICJIE 3TOTO CJIOBA)
Haualla, 3aMEeHY €T0 «MacKoil», «xapakTepoM» (ABEpUHIIEB), «OOIIETH-
MMYeCKnM», cnenuanu3auneid (AarHeHckuit), [. Jwinrte, HeCMOTps Ha
3HAKOMCTBO C TeKCTOM ABEepUHIIEBa, HEe 00OpalllaeT Ha 3Ty YepTy BHUMA-
HUSI, ONyCKaeT €€ KaK HEeCYyIECTBEHHYIO WIM... KaK HE COOTBETCTBYIO-
1Iy10 e€ nmo3uuuu. ViIrHopupyer oHa ¥ OTMEUEHHYIO OOOMMM OT€YECTBEH-
HBIMU aBTOpPaMU HEBOCIIPUMMYUBOCTh TPEKOB K UYXKUM BIUSHUSIM,
XOTsl UMEHHO 3Ta YepTa Kak crelnuduueckas XapakTepucTriKa ApeBHUX
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IPEKOB HAXOJIUT OTpaKeHMe B paboTax U IPYyrUX POCCUMCKMX UCCIIEI0-
Bareseu.

JIJIsT pyCCKOro HAllMOHAJIBHOTO CO3HAHMSI BOIIPOC O «JIMYHOCTH»,
«IMYHOCTHOM Hayajie» BCcerla MMesl BaXHOe 3HaYeHUe, OCOOEHHO B KOH-
TEKCTE XyI0XXECTBEHHOM JIMTEPaTyphl: JUIYHOCTb U UCTOPHUS, TUYHOCTD
U KyJIBTYpa, JUYHOCTh U TBOpUYecTBO. He Macka (mepcoHa, IuunHa, Xa-
paxkTep) u Jaxe HE UHAWBUAYAILHOCTD, 3 UMEHHO — JIMYHOCTh. OTeue-
CTBEHHBII UCCIeA0BaTe]Ib, BO3MOXHO, IIPOCTO HE MOXET HE 3aTPOHYTh
3TOT BOMPOC B CUJIy €r0 apXeTUTTUUYHOCTU ISl PYCCKOM MEHTaJbHOCTH.
Mo 1. JunavTte 9Ta IIO3ULIMS HE SIBJISIETCS MapKepHOM, II0O3TOMY OHa €€
U He BblaessieT. OHa MpeKpacHO 3HaKoOMa ¢ PyCCKOM KyJIBTYpoii, HO OHa —
YeJI0BeK 3aIlagfHOEBPONEHCKON TpaaulivK, [Ie HapUT MHAVBUIYaTbHOCTb.
MHAMBUAYaTIbHOCTD U JIMYHOCTb — MOHATUS Pa3HBbIX KOHTEKCTOB. O0-
peTeHne JTMIYHOCTA — MyTh K cobopHOCTA. COOOPHOCTh M MHAVBUILY-
aJIbHOCTh — HECOBMECTUMBI.

Kaxk ke aTa «apxeTunuueckasi» Mo3ulius oTpa3uaach Ha TBOPUECTBE
N.®. AuHeHcKOro?

Bo-nepBbIX, KaK HaM KaxXXeTCsl, UMEHHO 3/1eCh MOXHO HaWTU MYThb
K OOBSICHEHHUIO TOTO, IIOYeMYy B KaueCcTBe 00BbeKTa ISl IIEPEBOIA, CTaB-
III€TO TJIaBHBIM JEJIOM €ro XU3HU, AHHEHCKMIA BhIOpal TPOU3BEACHUS
EBpununa. JIo cux mop HM OJMH U3 MCClenoBaTelieil ero TBOpUYeCTBa He
JlaJl OMHO3HAYHOIO OTBETa Ha 3TOT BOMpPOC (CM., B YACTHOCTU, pabOThI
A.. JTro0xuHa), 1omycKasi, B TOM YMCJIe, U MOMEHT ciydaitHocTH. JIjist
AHHEHCKOIO-II03Ta C €ro IPUOPUTETOM JMYHOCTHOIO Hayvajaa, IpH-
3HAKOM COITPUYACTHOCTHU, MAPKEPOM OOPETEHUSI «CBOETO» B «IPYTOM>»,
MMOBOJIOM IS BO3MOXKHOCTH CHEIATh «IPYroro» «coboii» («KHurm ot-
paxXkeHUIt») SIBISIETCSI TO OOCTOSITENILCTBO, YTO «IPYTOii» — 3TO CO3BYY-
Hasl MO3TY JUYHOCTb. DTy NpedepeHLIni0 OH MbITaeTCsl MEPEHECTU U
B METOJIOJIOTUIO CBOEH IIepeBOAYECKOI NesATEeIbHOCTU, IIOHUMasI TIepe-
BOJ KaK CPeJICTBO MO3HAHUSI, ITyTh OTpaxKeHUsl ce0s1 — B IPYrom, Ipy-
roro — B cebe. EBpurnm, no npu3HaHWIO MHOTHX, OIIEPEAI CBOE BpEeMsL.
Ero repon — emi€ He TMYHOCTH, HO YK€ HE MAaCKM M HE TOJIBKO «Xapak-
Tepbl». B cBoeil mHTepnpeTaniuu EBpunuma AHHEHCKUI, HE 3aMETUB,
COKpaTWJI AUCTAHIIUIO MEXIY HUM U COOOM, IMOMbITAJICS ITOHSATh B CBOMX
MepeBoliax ero, onepeauBIIero CBOE BpeMsl, U €ro repoeB Kak JUYHO-
CTel 1 UMEHHO B 3TOM IIPOUTPaJl, BEI3BaB KPUTUKY B CBOM aapec CO CTO-
ponbl kosuter (D.D. 3enuHckuii, a B Halle BpeMmst — M.JI. Tacmapos).

He uckitodyeHo, 4TO HEymOBIETBOPEHHOCTh IIEPEBOAAMM Tpareauii
EBpununa, BO3HUKILAS U3-3a HEBO3MOXHOCTH PeanM30BaTh ce0sl B HUX
C TO3ULIMU JIMYHOCTU U IMYHOCTHOM CUMIIATUX, B UCXOTHOM, 3TUMOJIO-
TMYECKOM 3HAUYE€HUM ITOCEAHEro CJIOBa 3acTaBisieT AHHEHCKOIO UCKaTh
JIPYroil MyThb CaMOBBIPaXKEHUSI B aHTUYHOM KOHTEKCTE, U, KaK pe3yiib-
TaT 3TOTO MOMCKA, MOSBJISIETCS €r0 OpUIMHAIbHAS BEpCUs aHTUYHOTO
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TeaTpa, MOCTPOEHHAs Ha TeX XK€ «CUMMATUYECKUX, JUYHOCTHBIX» TTPUH-
LuMnax, 4yro u ero «Kuuru orpaxeHuin» (cM. «Menanunmna-duirocod» u
JIpyTyie Mpou3BeneHMs). DTOT BhIOOp, KaK 0ojiee MpearnouYTUTEIbHBIN
BapMaHT TBOPUYECKOIO CaMOBBIpaXXeHUsI, ObLI MpeaonpeaeeéH mnpede-
PEHLIMSIMM MEHTAJILHOCTH. Tak B Ayllle AHHEHCKOTO ITO3T ITOOeaNI 1e-
pEeBOIYMKA.
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ITPOBJIEMA COOTHOHIEHUA ITIEPBUYHOI'O
1 BTOPUYHOI'O TEKCTOB B ABTOIIEPEBOJE

B cratbe paccMaTpuBaeTcs mpobjieMa COOTHOLIEHUST CBOMCTB MEPBUYHOCTA U BTO-
PUYHOCTH B TEKCTE XYAOKECTBEHHOTO TIepeBoaa. B KauecTBe OMHOTO M3 OIMPEIEISIOIINX
npeaiaraeTcss (hakTop JMYHOCTU TEePeBOMYMKA, COYETAIOIIMI B ceOe repMeHEeBTUYE-
CKUIA 1 TIparMaTuyecKuit actiektol. Ha mpuMepe aBromnepeBonos B.B. Habokosa mpome-
MOHCTPHPOBAHO, YTO MMEHHO MParMaTHdeCKMii aCIeKT OKa3bIBAET PEIIaloliee BIUSHIE
Ha COOTHOIICHHME MEPBUYHOIO U BTOPUYHOIO TEKCTOB B aBTOMEPEBOIE. ABTOIEPEBOI,
B JAHHOM CJydae, MpeuiaraeTcsl pacCMaTpuBaTh He KakK MepeBO/ B TPAAUIIMOHHOM I10-
HMMaHUH, a KakK J0pa0OTKy OpUTUHAJIA, ETO UCIIPABIEHHYIO M TOTTOJHEHHYIO BEPCHIO.

Karoueevte caosa: iepeBoi, IEpBUYHBIE U BTOPUYHBIE TEKCTBI, aBTOIEPEBOI, (DAKTOP
JIMYHOCTH TepeBOAYMKA, ITparMaTuyeckuii akTop, JMHTBOKYJIBTYpHAsT afanTalus.

Yulia A. Dymant,

Postgraduate Student, Lecturer at the Department of Translation Theory and
Intercultural Communication, the Department of Romance and Germanic
Philology, Voronezh State University, Russia; e-mail: yu.dymant@gmail.com

DEFINING PROPORTIONS OF PRIMARY AND SECONDARY
TEXT FEATURES IN SELF-TRANSLATION

The article reviews the problem of proportions of primary and secondary features in
the text of literary translation. One of the key factors influencing this proportion is the
translator’s personality. The factor includes both hermeneutic and pragmatic levels.
Studying self-translations by Vladimir Nabokov demonstrates that the pragmatic factor
determines the proportion of primary and secondary features in the text of self-transla-
tion. The author concludes that self-translation is not pure translation but rather a review
and further edition of the original.

Key words: translation, primary and secondary texts, self-translation, pragmatic fac-
tor, cultural adaptation, translator’s personality factor.

B Teopuu 1 mpakTUKe MepeBoia CAOXKMIOCh YCTOMUYMBOE MpPeaCTaB-
JIEHUE O MepeBojie Kak 0COO0M BUjie BTOPUYHOIO TEKCTa: OH CO3AaETCs
TocJjie OpUrMHajia, Ha ero OCHOBE U IpeIHa3HaueH IS aeKBaTHOM 1e-
pedayu Kak ero coiepxKaHusl, Tak U CTPYKTYPHO-CTWIMCTUYECKUX OCO-
6enHocreii. Tem He MeHee B TIOC/IeHEE BpeMsI MCCIIeA0BATEeNN yXXe He
paccMaTpuBaloT abCOJIIOTHYIO BTOPUYHOCTh TEKCTa MepeBoa 1Mo OTHO-
IIEHNIO K OpUTUHATY KaK HeTpeloXHBIN (hakT. BropmaHocTs, 6e3yc-
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JIOBHO, SIBJISIETCSI OTHUM U3 HEOTbEMJIEMbIX CBOMCTB MEepeBoia, OAHAKO
BCE OOJIBIIIYIO aKTYaJIbHOCTh IIPHUOOpETaeT BOIIPOC O €€ CTEIeHH, O CO-
OTHOIIIEHWM BTOPUYHOCTU M MEPBUYHOCTU B TEKCTE TEpPeBOIA U TeX
(hakTopax, koTopbiMu OHO omnpenessiercs: [Hecteposa, 2005; Bassnett,
2002].

OnHuM 13 Takux (aKTOpOB, M JOBOJIEHO 3HAYMUTEILHBIX, O€3YCIIOBHO,
SIBJISIETCS JIMIHOCTH CaMOTO TIepEeBOMYNKA, BEICTYIAIONIETO KaK B POJIA
yyTaTes, mojiyyaresisi OpuruHalia, Tak M B poJiM aBTOpa, CO3/1aTesisl BTO-
puuHoro Tekcta. CienoBare/ibHO, TaHHYIO MPoOJIeMy MOXHO paccMar-
pUBAaTh KaK B TEPMEHEBTMUECKOM, TaK 1 B IIParMaTUIECKOM acIleKTe.

B ruiaHe repMeHEeBTMKN OCHOBHAsI MpobJieMa 3aKIodaeTcs B HATUIUn
Yy MCXOTHOTO TEKCTa MHOXECTBa BapMaHTOB MHTepIipeTannu. besyc-
JIOBHO, peub 3/1eCh OyJIeT UATU B OCHOBHOM O TEKCTaX Xyd0XXEeCTBEHHBIX
1 TyOIUITNCTUYECKUX. ABTOP MCXOTHOTO TeKCTa OPUEHTUPYEeTCS Ha
OIpenea€HHOTO YUTaTeNsl, TPENCTABUTENSI OMHOM C HUM KyJbTypbl. [Tpn
3TOM OTPOMHOE BJIMSIHME HAa OPUTUHAJT OKa3bIBaeT BHESI3bIKOBasI 1€CTBU-
TEJBHOCTH, OOIIas B JaHHOM CyJae ISl OTIIPABUTENS U TOyJIaTeIs.
SIBAsISICh, B TIEPBYIO O4epeb, MoIydaTesieM UCXOAHOIo TeKCTa, MepeBOoI-
YUK ITODKEH KaK MOXHO 00J1ee TIOJTHO TTOHSITh OPUTHHAN, 3JI0KCHHBIC
aBTOPOM WM, DMOIIMHU, Te 1IeJIU, KOTOpble OH Mepe] coOoi CTaBuI,
YBUIETh HE TOJbKO CKa3aHHOE HampsMylo, HO U MoJIpasyMeBaeMoe.
Tak, H.K. TapboBckuii mpuaep>KuBaeTcsi MHEHUSI O TOM, YTO CIIOCO0-
HOCTh TIepeBOJYMKa paciiMdpoBaThb TO, YTO 3alIU(PPOBAHO aBTOPOM
B TEKCTE OPUTHHAJIA, BJIUSET Ha TlepeBomueCcKmii BeIoop. MccienoBaTenn
BEIIENISIET TPU CePhl, B KOTOPBIX «IIPOCTUPAETCS BEIOODP MePEeBOTINKA»:
cepa peaabHOTO (ONMUCHIBAEMBIE B TEKCTE TPEIMETH PealbHOM meii-
CTBUTEIBLHOCTH), UIEATHHOIO (IIpeiCcTaBAeHMS aBTOpa TeKCTa O 3Have-
HUSIX 3TUX MPEIMETOB, €0 BIleUaTIeHUs], SMOLIMN) U 3HAKOBOTO (peue-
Bble (DOPMBI, BbIOpaHHBIE IIsI M300paxeHUs uacaabHOro). Ilpuuém
camMoe TJIaBHOe — TOHSITh MeaJIbHOE, TO €CThb IepeaaTh 3aMbIcesI aBTopa,
ero BrgeHue onucbiBaemoro [[apoosckuii, 2004, c. 283]. B To ke Bpems,
COIJIaCHO MIesIM NEKOHCTPYKTUBHU3Ma, JIloOOe MpOoYTeHUE TeKCTa Co-
MIPOBOXIACTCS CMBICIIOBBIM CABUTOM, a TIEPEBOJ IIPEICTaBISAET COOOI
yepemy ocMbICTeHui TekcTa. [lepeBomumK BEICTYIIAET B POJIM AaKTUBHOTO
WHTEPIIpeTaTOpa U BKJIaAbIBae€T B TEKCT COOCTBEHHbIE CMBIC/IBL. B cBeTe
2Ke MIIeU O OUKTaTe s13bIKa, BbicKazaHHOI P. bapTom, nepeBomunk o0s13aH
(B uaease) yBUIETb HE TOJBKO MOIPa3yMeBaeMOe aBTOPOM, HO U CMBICJIBI,
3aJIOKEHHBIE B TEKCT CaMUM S3BIKOM, OOYCIIOBJICHHBIC KYIBTYpOil U
(opMupoBaBIIMecs Ha BCEM MPOTSKEHUU UCTOPUU JTAHHOTO sI3bIKa.

B cBsi3u ¢ ynoMssHyThIMU MTpobJieMaMy HaM TIPEeNCTaBIsIETCS] UHTE-
pecHOl cUTyallMsl aBTOIepeBoda, KOTopasl, Ka3ajloch Obl, MCKIIOYAeT
BO3/IeiicTBUE CYOBEKTHBHOIO (pakTopa TepeBoAYMKaA-TIOCpEeaHNKA He
TOJIBKO B TEPMEHEBTHMYECKOM, HO U B IparMaTUIeCKOM TUTaHE, H, CJIe-
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JIOBaTeIbHO, TAKOMY TEPEBOAY MOJIKHO OTAaBaThCs MpearnodyteHue. On-
HakKo, ¢ APYroil CTOPOHbI, OTMEUYAETCsl, YUTO JOBOJIBHO YACTO aBTOP, MPH-
CTynasi K IIepeBO/Ly, TIOHUMAET, YTO HE MOXET CO3JaTh «TaKOM Xe» TeKCT
Ha JAPYroM si3blKe, 1 BHOCUT ONpeaesIEHHbIe U3BMEHEHUS, KOTOPbIE MO-
I'YT OBITH OOYCJIOBJIEHBI KaK SI3LIKOBBIMM M KYJIBTYPHBIMU Pa3TMIMSIMH,
TaK ¥ YUCTO CYOBEKTUBHBIMU (hakTopaMu. Tak, HarIpuMep, U3BECTHBIN
yuénblii K. JleBu-CTtpocc B mpenucioBuu K (ppaHIy3CKOMY COOPHUKY
CBOUX CTaTel MUCcal O TPYAHOCTSX, C KOTOPBIMU CTOJIKHYJICS NPU UX
nepeBolie ¢ aHMIMKCcKoro: «B xome paboThl s cam ObUT TTOpaXkeH TeM,
HAaCKOJIbKO Pa3/IMYHbl CTWIb U MOPSALOK M3JIOKEHUS B CTaTbdX HA TOM
WIN IPYTOM s3bIKe. <...> DTO pasiauyue, pa3yMeeTcsl, OTYaCTU OOBsIC-
HSIETCS COLIMOJIOTMYECKMMU TIPUUMHAMU: MPU 0OpallleHUU K ppaHIy3-
CKOMY WJIM aHTJIOCAKCOHCKOMY YMTaTe/ll0 M3MEHsSIeTCss Kak o0Opa3
MBIILILJIEHUSI, TaK ¥ MaHepa U3J10XeHus Mmeiciaeit» [Jleu-Crpocc, 2001,
¢. 5—6]. Takum obpasoM, maxke eciu IpodaeMa IIOHUMAaHU aBTOPCKOTO
3aMblcJia aBTOIEPEBO/I HE 3aTparuBaeT, OpUIrMHaJ BCE XKe MpeTeprieBaeT
oIpene€HHbIe U3MEHEHNsI, 00YCIOBIECHHbIE IIparMaTu4ecKuM (pakTo-
poM. IIpu aToMm y aBTOpa, CAMOCTOSITEJIbHO BBIMIOJIHSIIOIIETO MEPEBO,
CBOOOIBI TOPA30 OOJIBIIE, YEM Y «OOBIYHOTO» TEPEBOAYNKA, TaK KaK
3TOT «OOBIYHBII» MEPEBOAUMK JTOJKEH MPUIAEPKUBATHCS OINPEAETIEH-
HBIX HOPM U MpaBWJI, U MIEPEBO/, PA3UTEIbHO OTIMYAIOIIMUIACS OT OpU-
ruHaja, OyaeT MOoJABEPIHYT KECTKOU KPUTHKE.

COOTBETCTBEHHO, BCTa€T IpobjemMa OLEHKM TaKoro MepeBoja,
orpeneeHNs ero craryca. He Bcerma MoHSITHO, KaK OTHOCUTBCS K Ta-
KOMY TEKCTY: KaK KO BTOpPUUYHOMY, 3aBUCSIIIIEMY OT OpUTHHAJIA, WIN Xe
KakK KO BITOJTHE CAaMOCTOSITEJIbHOMY, KOTOPBIU CYIIIECTBYET U pa3BUBACTCS
HE3aBUCUMMO OT MCXOIHOIO TEKCTa, XOTs, OE3YCIOBHO, U 00sI3aH €My
cBouM TiosiBieHUueM. [IpoOieMHBIMM B OTHOILIEHUM aBTOIEpeBoja
OCTAIOTCS CJIEMYIOIINE BOIPOCHL: SIBJISIOTCS JIM 00a TEKCTa CaMOCTOSI-
TEJbHBIMU MPOU3BeAcHUSIMU? SIBISIFOTCS JIM OHU 3aKOHYEHHBIMU MTPO-
n3BeaeHUIMU? MOXHO JTM Ha3BaThb aBTOIEPEBOI OTAEITHHBIM THUITOM
TekcTa? MoXeT JIM KaXIblii BapuaHT MpUHaAIeX)aTh CUCTEME KaKOIo-
JINOO OJHOTO SI3bIKa Y KYJbTYphl? Kak COOTHOCSITCS OpUTUHAN U Tepe-
Boa? [Grutman, 2009].

OTBeThbI Ha 3TU BOMPOCHI MbI TIOMBITAIUCH HAWTH, TTPOAHATU3UPOBAB
pe3yJIbTaThl aBTOIIEPEBOMUECKON NEATETPHOCTH PYCCKO-aMEePUKaHCKOTO
nucatenst B.B. HabokoBa 1, B 4aCTHOCTH, COMOCTaBMB TPW BapvaHTa
ero aBrobuorpaduu: M3HavyasbHyl0 Bepcuio «Conclusive Evidence:
A Memoir», uzganHyio B 1951 . B AMepuke, €€ mepeBod Ha PYCCKUIA
SI3bIK CO 3HAUUTENbHBIMM JOMOJTHEHUSIMU, MOTYUMBILNI Ha3BaHUe «JIpy-
rue Oepera» 1 BblleAuii B 1954 1., a Takxke ony0JMKOBaHHYIO €IIé
yepe3 13 jeT IOMOJHEHHYI0 M MCIIPaBJICHHYIO aHTJIMICKYIO BEPCUIO
yXe moxa HasBaHueM «Speak, Memory: An Autobiography Revisited».
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Crout cpasy e OTMETUTb, YTO OOJBIIMHCTBO CBOMX IMPOU3BEICHUI
HabokoB nepeBoami caM (Kak ¢ aHTJIMMCKOTO Ha PYCCKUI, TaK B C pycC-
CcKoro Ha aHrmiickuit). ITpyu 3ToM aBTOp HE pa3 OTMeYall B IPeauciio-
BUSIX K CBOMM paboTaM, UTO B Ipoliecce MepeBoaa 3aHOBO CO3aaBajl
TEKCT, OTKPBIBasi HOBbIE I'paHM, Haxoms OoJiee yIauyHbIe BBIpaKEHUS U
MU30aBISISICh OT HEHYXXHOTO0. Tak, K mpuMepy, B IpeIUCIOBUM K «Jlpyrum
G6eperam» HaGoOKOB MUILIET, YTO «OCHOBOI M OTYACTU TMOJIMHHUKOM
9TON KHUTH TOCTYXWIO ee aMepuKaHckoe u3naHue, T.e. «Conclusive
Evidence» [HaGoxkos, 2004, c. 6]. OgHako, mpucTynuB K pabote, Ha-
OOKOB TOHSII, YTO TOYHBIN TMEpPeBOJ HEBO3MOXKEH, MHOTOE MPUAETCS
MEHSTh W TepenebiBaTh, TaK KakK, C OAHOW CTOPOHBI, B aHIIMICKOM
TEKCTe MHOTO JIMIITHETO, a C APYTroil — HEKOTOPBIE MOMEHTHI TPEOYIOT
MOSICHEHUSI ISl PYCCKOTO YMTaTeNIsl.

IIpoBenEHHBIM COMOCTaBUTENBHBIN aHAIM3 TTOKa3ajl, 4To Kaxmas
rocienyloiiasi Bepcusi aproornorpaduu mnoasepraiach mnucareaeM Mo-
poli BecbMa 3HAYMTEIbHOU MOpabOTKe U/Wu TepepaboTKe. YCIOBHO
BCE HECOBMANCHUS M PACXOKICHUS MEXIY TPEMs BEPCUSIMU KHUTY MBI
pa3nequyiv Ha clieaylollue Ipymbl (B 3aBUCUMOCTH OT TOTO, KaKUMU
¢hakTOopamMu 0OHU OOYCIOBJICHBI):

1) HecoBmaaeHusi, 0OYCIOBJIEHHbBIE BpEeMEHHOU OucTaHLMEN (Y4TO
BbIpaXKaeTcs B UBMEHEHUH COJiep>KaHus, haKTUUeCKoi HHGMOPMAaLIUN);

2) HecoBMaaeHusl, 00yCIOBJIEHHbIE TParMaTUKO U CBSI3aHHOM C Helt
OpUMEeHTallMe Ha pa3Hylo YATATEIbCKYIO aylIUTOPHIO0, HEOOXOAMMOCTHIO
JIMHTBOKYJIBTYPHOI afanTaluu;

3) HecOBHaIeHUS Ha CTPYKTYPHOM M CTUJIMCTUIECKOM YPOBHSX
TEKCTa, 00YCIIOBJCHHBIE CYObEKTUBHBIM (DAKTOPOM, BKIIIOUAIOIIUM JINY-
HOCTbH TIEpPEeBOAYMKA, B TOM YHCIIE SI3LIKOBYIO (Ha YpOBHE TEKCTa 3TO
TIPOSIBJIIETCS KaK OoJiblias/MeHbIas 00pa3HOCTh; HAIMYME IKCIIpec-
CUBHOIO CMHTaKCHMCa; aBTOPCKHUE OTCTYIUJIEHMS; LIMTAThl U aJlIIO3UM
CCBUIKM Ha IPYTUe BapUAHTBI KHUTH).

K nepBoii rpyrine oTHocsTCS, MoXanyil, HauboJjee OYeBUIHO MPOSIB-
JITIOIIMECS PACXOXKICHUS — PACXOXICHUS Ha COIePXKaTeIbBHOM YPOBHE.
[IpryéM 3TO MOryT OBITb KakK €IMHWYHbIE WM3MEHEHUs, Halpumep,
MMEHU U BO3pacTa reposi WK AaThl U MecTa AeHCTBUSI, TaK U TOBOJbHO
00bEMHbIe goroaHeHus1. Cam HaboKOB B IpeancIoBUM K ITlepepadoTaH-
HOI aHTJuMiicKoit Bepcuu «Speak, Memory» oTMeUaeT, YTO IOMOJHUI
(bakTHUECKyI0 COCTaBJISIONIYI0O M WCIIPABWJI OIIMOKA M HETOYHOCTH,
JIOTyIIEeHHbIE B MEPBOHAYAIbHON BEPCUM B CBSA3M C TEM, YTO He ObLIO
BO3MOXHOCTU MPOBEPUTH UMEIOILYIOCS MHGMOPMALIAIO U TTPUXOIUIOCH
ToJIaraThCsl TOJAbKO Ha cOOCTBeHHYIO IamsTh [Habokos, 1989]. MuTepec-
HO, YTO M3 PYCCKOI'O BapraHTa aBTOP MCKJIIOYAeT OIHY M3 IJ1aB (ry1aBa 11),
OO0BSICHSISI 3TO TEM, YTO ITOAPOOHO pa3BWII €€ TeMy B poMaHe «Jlap» 1 He
BUIUT CMbIC/Ia TOBTOPSITHCSI.
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HMmMenHoO B nociieaHo Bepcuio («Speak, Memory») BHECEHO Hau-
Oosiblliee KOJIMYECTBO M3MEHEHUI, KOTOpble 3aKjitoyaloTcs B Oojee
MOoAPOOHOM OITMCAaHUM HEKOTOPBIX COOBITUI M MCHpaBIeHUN MHOOP-
Malliu, coJepxalieiicsl B mpeablaylux Bepcusix. Tak, Harpumep, pac-
cKa3bIBasi O IEPEBEHCKOM y4yUTeNe, B 0ojiee paHHUX Bepcusix HabokoB
YIIOMMHAET, 4TO TOCJe PEBOJIOLIMU TOT ObLI paccTpesisiH. Brocien-
crBun HabOokoB, cynst mo BceMmy, y3HaJ ITOApoOHee O Cyabpde CBOEro
BOCIUTATENsI U BHEC B «Speak, Memory» COOTBETCTBYIOIIME U3MEHE-
HUS: YIUTEIIO yIaloch aMUrpupoBaTh. MHTepecHO Takke, 4To pycckast
Bepcus noay4daercs y HabokoBa 6oJiee TMYHOM U BhIPa3UTEIbHOM: TaK,
HarpuMep, nucarejb BCIIOMUHAET CBOMX TETOK, KOTOpble HE MPUHU-
MaJii JIMOepaibHbIX UJEH U Ha3bIBaIM YUUTENS «KpacHbIM». OUeBUAHO,
YTO JAHHBI KOMMEHTApUil pacCUMTaH MCKIIOYUTEILHO Ha PYCCKOTO
yuTaress.

Conclusive evidence JIpyrue Gepera Speak, Memory

A fiery revolutionary (later,
under Lenin’s regime, to be
executed with other non-Com-
munist radicals, members of the
Social-Revolutionary Party), he
would gesture vehemently on
our country rambles and speak
of humanity and freedom and
the badness of warfare (3mech u

OH ObLI, KaK TOBOPHJIN
MOM TETKHU, IITUTICHUEM
CBOETO yXaca, Kak
KUTISITKOM, OIlITapyBast
YyeJIOBEKa, «<KPACHBII»;
MO OTell ero BbITALLII
M3 KaKOW-TO MOJIUTHYC-
CKOI1 KCTOPUU (2 MOTOM,
npu Jlenune, ero no

Under Lenin’s regime,
when all non-Communist
radicals were ruthlessly
persecuted, Zhernosekov
was sent to a hard-labor
camp but managed to escape
abroad, and died in Narva in
1939 [Nabokov, 1989, p. 14].

nasiee BbieeHo MHOM. — FO./].) | ciiyxam paccTpesisii 3a
[Ha6okos, 2004, c. 26]. acapcrBo) [HaGokos,
2004, c. 27].

IToMumo yrouHeHus nHGOpMAaLINK, e1I€ OTHON MPUYNHONA HECOBIIA-
JIEHUI B TeKCTax SIBJSETCS BpeMeHHasl IUCTaHIus. B yacTHOCTH, 3TO
Kacaercsl Cy>XAeHUI W 9MOLMI aBTOpa, MpeTeprieBaIXx U3MEHEeHUS
B CBSI3M C MEHSIIONIEHCS JeCTBUTEIbHOCThIO. Tak, HalpuMmep, paccka-
3bIBasi O Cyab0e OJHOTO M3 3HAKOMBbIX OTIIa, reHepaja KyponaTtkuHa, u
€€ MPUYYUIMBBIX IIPOSIBJICHUSIX B COOCTBEHHOM xkK13HM, HabokoB ynomu-
HaeT ciIyyaii, Korjaa yxe ImocJje peBOJIOLNN OHU, HampaBisisich B KpbiM,
CIy4aliHO CTOJIKHYJIUCh C TeHEPaIoM:

Whether or not old
Kuropatkin, in his rustic
disguise, managed to evade

Jleno He B TOM, YIa710Ch JIX
WJIN HET OIMPOCTUBLIECMYCS
KypormnarkuHy n3oexarnb

I hope old Kuropatkin, in
his rustic disguise, managed
to evade Soviet imprison-

Soviet imprisonment is
immaterial [HaGokog,
2004, c. 22].

COBETCKOTO KOHIIA (3HLIKKJIIO-
TIensT MOJTYUT, OyaTO HAOpaB
Kposu B pot) [Habokos, 2004,
c.23].

ment, but that is not the
point [Nabokov, 1989, p.
14].

Eciu B mepBbIX ABYX BepcUsIX AajibHeMlInasi cyapba reHepajia He
CJIMIITKOM BOJIHYeT aBTOpa, TO B IOCJEIHE OH BCE Xe BhIpaXkaeT Ha-
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JeXIy Ha TO, YTO TOMY yaaioch cnactuch. [1pu atom B «/Ipyrux bepe-
rax» MOSIBJISIETCS eIlé M KOMMEHTapHil ¢ UTPOM CJIOB, MOCTPOCHHOM Ha
PYCCKOI TTIOrOBOPKE «MOJYUT, OYNTO BOIBI B POT Habpayi», — TOJBKO
¢ y4€TOM Tparusma CUTyalluu U MCTOpUYECKUX coObITuii y HabokoBa
BMECTO BOJbI KPOBb.

BTopyio rpyniy cocTaBisiloT HeCOBMHaAeHUs, 00YCIOBJICHHBIE TIpar-
MAaTHUKOM 1 HEOOXOTMMOCTBIO alalITUPOBATh TEKCT IO HOCUTEIIEH pas-
HBIX KYJBTYp. ABTOP BHOCUT M3MEHEHUS B TEKCT B 3aBUCUMOCTH OT
OPMEHTALIMU Ha aHTJIOSI3bIYHYIO WY PYCCKYIO ayAUTOPUIO, T0OABISIST KOM-
MEHTapuM WJIM OITyCKash HEKOTOphle MOMEHTHI. Hampumep, B aHIJIO-
SI3BIYHBIX Bepcusix HaGoKoB MOBOJBHO YacTO COIMOCTAaBJSIET CTYNEHU
aMepPUKaHCKOT0 00pa30BaHUs U PYCCKOTO (JIOPEBOTIOIIMOHHOTO TTEPHO-
na). Tak, MosiCHSISI aMepUKaHCKUM YUTATeNIsIM, UTO TaKOE PyCCKasl TUM-
Ha3Wsl, OH YKa3bIBaeT Ha TO, YTO OHA IIPUMEPHO COOTBETCTBYET IMOCTIE/I-
HUM KJIaccaM IIKOJIbl 1 Hayajy o0ydeHUs B Koyuieake (corresponding to
a combination of American <«high school> and <«junior college») (3mech
u jganee KypcuB Mon. — FO./[.). Takoe cpaBHEHUE BBOAUTCS aBTOPOM
C LEJbI0 NMOMOYb aMEPUKAHCKUM YUTATEISIM COCTaBUTbH OoJjiee sICHOE
TIpefICTaBIEHE O TOM, KaKOTO pofia y9eOHBIM 3aBeIeHEM SIBJISUIACH THIM-
Ha3us B napckoil Poccuu. Eni¢ onuH nmpuMep cOmocTaBieHUs CUCTEM
o0OpazoBaHUs KacaeTcsl yxke TeHUIIEBCKOro yYWInIiia, B KOTOPOM yUUJICs
cam aBTop. OH paccka3biBaeT O TOM, UYTO OOy4YeHHE B YUWIMIILE UIU-
JIOCh 16 CeMeCTpOB M COTIOCTABUMO C TTOCICTHUMU IIECThIO KIacCaMU
IIKOJIBI U TIEPBBIMU IBYMSI KypcamMu Kojutemka. [lucaTenb Takke 1moj-
YEPKUBAET MPOrPECCUBHOCTb 3TOTO YUeOHOIO 3aBeleHUSI, OCHOBAHHOTO
B 1898 I 1 cTaBIlIero oJHUM U3 caMbIX U3BECTHBIX B [TeTepOypre.

B HekoToprix ciaydasix HabokoB nmpuberaeT K reHepaau3alnu, omyc-
Kasl HEKOTOpble MOAPOOHOCTH U 3aMeHsIsl UX Ha Oosiee oOlIMe onuca-
Hus. Tak, ecau B aHIJIMUACKUX BEPCUsX, YIIOMUHAETCs, K IpUMepy,
OpUTaHCKUI AeTCKUI XypHal the Boy’s Own Paper, TO B pycCKoOii Bep-
CHM Ha3BaHMUE XypHaa OIyCKaeTCs, TaK KaK BPSII JIM O YEM-TO CKaKeT
PYCCKOMY YHTATENIO (@ 8 00HOM U3 0eMCKUX MOUX AHEAULICKUX JHCYPHAN08
MHe nonasace cmameiika npo ¢heHomeHaavHoeo undyca). To Xe camoe
MIPOUCXOIUT U C APYIMM aHIIMMCKMM Ha3BaHMeM: i1 Pears’ Soap
B pycckoM BapuaHTe HabokoB Ha€T onucaTeIbHbII epeBoa — deemsap-
Hoe N10HO0OHCKOe Mblno. IHTEpeCHO, 9TO HEKOTOPBIC aHTJIUICKIE peaTui
nucatesb nepeaaéT KOMOMHUPOBAHHBIM CITIOCOOOM, coveTast B TIepeBoO-
Iie TPAHCKPUIIIHNIO WIX Iaxe (ppa3y Ha aHIIMHACKOM C COOCTBEHHBIM
BHYTPHUTEKCTOBBIM KOMMEHTapUeM: «3a bpexghacmom apkuil namoubLi
cupon, golden syrup, Hamamwigancs baecmaAUUMU KOABUAMU HA N0XCKY, A
OmMmyoa cnoa3an 3meeli Ha 0epPeBeHCKUM MACAOM HAMA3AHHbIIL pPYCcCKUil
uépnblil X1e6». Ilpr 3TOM B TaHHOM CiIydyae YCWJIMBAETCS K TOMY Xe 1
pyccKast KyJBTypHasI COCTABIISIONIAs: AEPEBEHCKOE MAacjo M PYCCKUI
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yEpHBII XJ1e0, B OTJIMYME OT HeWTpanbHOro Russian bread-and-butter,
MepeIaroT HOCTAIBIMIECKOe HACTPOEHNE CaMOTO THCATeNs |, 10 BCei
BEPOSITHOCTH, JOJDKHBI BBI3BIBATH CXOMHBIE YYBCTBA Y PYCCKOSI3BIYHBIX
YUTATEJIEN.

Emg onnH nmpuMep KyJIBTYpOJIOTUIECKOTO KOMMEHTAPUsST — OITMCa-
HUE B PYCCKOM BapuaHTe TPaaUIIMKU Ha POKAECCTBO BELIATh Y U3TOJOBbS
KpOBaTH HOCOK JUTS TIoHapKoB: [lo aneauiickomy obbiaro, eyeepHaHmka
npUBA3bIBANa K HAWUM KDPOBAMKAM 8 POICOECBEHCKYI0 HOUb, NOKA Mbl
chaau, no 4yaKy, Habumomy nodapkamu, a Oyouia Hac No CAy4ar npaso-
HUKa cama mams u, deasi padocmos He MOALKO ¢ dembMU, HO U C NAMAMBIO
coOCMBeHH020 0emcmea, HACAaNCOaAach HAUWUMU 80CMOpeamu npu wyp-
wauem pazeepmol8aHuu 6CAKuUx eoauedHoix menoyei om I[lemo. CTonb
MOAPOOHOE OMMCAHKWE CaMOIo O0bIYasl, a TAKXKE aBTOPCKMI KOMMEHTa-
pUii, YKa3bIBAIOIIWNA HA TO, YTO 3TO UMEHHO aHTJIMACKUIA OObIYaii, pac-
CUYUTaHBI, 0€3YCIIOBHO, HA PYCCKOTO YMTATEJISI M B aHTJTMHCKUX BEPCUSIX
OTCYTCTBYIOT.

KynsrypHbIMU 0COOEHHOCTIMU OOBSICHSIETCSI M pa3iddyue B Iiepeaayde
WMEH COOCTBEHHBIX. Tak, eciv B aHIIUACKUX Bepcusix HaGokoB Ha3bI-
BaeT BceX 1Mo haMIIHMAM (B YaCTHOCTH, TYBEPHAHTOK 1 BOCITUTATENEH ),
TO B PYCCKOM, Ille¢ 3TO BO3MOXHO, 10 UMEHU U oT4yecTBY. Hampumep,
Miss Clayton ctaHOBUTCS B TIepeBOJHOUN Bepcuun Bukmopueii Apmypos-
Hoti, a cBoero gm0 HabGokoB B «Conclusive Evidence» u «Speak,
Memory» Ha3blBaeT TaK Xe, KaK ero HasblBajau ApY3bsl (PpaHIly3bl U
WTAJTLSHIIBI, a TAKXKe POITHBIC, TOBOPUBIINE ¢ HUM O-(PpaHITy3CKU, —
Ruka, cokpalieHHo oT PykaBUIIIHMKOB, B TO BpeMsl KaK B PYCCKOM Ba-
pUaHTe KHUTY YKa3aHOo €To MojiHoe M — Bacwmit UBanoBuy.

ITopoii B pycckoit Bepcun HabokoB nmpuderaer K SBHOM pycuduka-
LI, OCOOEHHO eC/d peub UIAET O KaKUX-JIu0o peanusix. Tak, Hampu-
Mep, B aHIJIMIICKOM BapuaHTe OH IUIIET «having to depend on the torpid
trot of dejected izvozchik [cab) horses to get him to his pupils», TpaHCKpU-
OUpys pyccKoe CIOBO u38034uK W TIOSICHSIS €r0 B CKOOKaxX, B TO BpeMsI
KaK B PYCCKOM BapuaHTe MOSIBJISIETCS] APYToe Ha3BaHUE: «OH 8celeno 3a-
8lcCen OM HeCHACMHDBIX, WACNAIOUWUX DbICYOLL 8 HEK».

B psine ciyyaeB HaOIIOAAIOTCS OTAUYMS MEXKIY COOTBETCTBYIOIIUMU
¢parMeHTaMu TEKCTOB B IUIaHE UCIIOJb30BaHUsl KYJIbTYpPHO-CIIeHUdU-
YECKUX, TIOPOH Iaxke MPOCTOPEUHBIX (PyccKasi BEPCHUS) M HEHTPATbHBIX
(aHrnuiickast Bepcusi) J€KCUYECKUX CPEACTB: BMECTO belt — Kyuwak U3-
BO3UMKa; cigarette — nanupocka coocmeennoil nabusku; boe eecmo 6 ka-
Kue paHnue 200bl; Kabbl 30pue moeda 2410ea0cb MHe 68 HUX W T.1.

IToMumMo KOMMeHTapueB K aHTJIUIUCKHUM pPeaIusiM B PYCCKOM TEKCTE
BCTPEYAIOTCS TaKKe M, HA00OPOT, KOMMEHTApUU K PYCCKUM DeausM
B aHINIMACKOM TekcTe. Tak, B ofHoi 13 rjaB HabokoB onuckiBaeT ciy-
yaif, KOrma ero OoTell cpasy Xe IMOKWHYJ Kade, 3aMETHUB 3a OMHUM M3
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CTOJIMKOB SITTOHCKUX oduiiepoB. B «/Ipyrux Geperax» mucaTesb JUIIb
3aMmeyaeT, 9To e 1904 ., 1 3TOro MoSICHEHUS YXKe JOIKHO OBITh J10-
CTaTOYHO IS PYCCKOTO YMTaTeNs (IO KpaifHeil Mepe, COBpeMeHHUKA
aBTopa), YTOObI IMOHITh MPUYMHY TaKOIro MOCTymnka. B To Xxe Bpems
B aHITMICKUX Bepcusix HaboKoB conmpoBoXIaeT NaHHbIA 3MU301 KOM-
MEHTapueM o ToM, uTo B 1904 . uta pyccKo-sImoHcKasi BoiiHa, U3 4ero
AHTJIOSI3BIYHBIC YNTATEIN MOTYT CIeNIaTh BEIBOM, YTO oTell HabokoBa He
>KeJlaJl HAXOMUTHCST B OMTHOM TIOMEILIEHUH C o(prIIepaMy BPaskeCKOI apMUU.

Ha npumepe Toro, kak nepeBoauT HabOKOB peaiuu U TOSICHSIET
YUTATENISIM Te JIU WHBIE KyJBTYpHBIE OCOOCHHOCTH, JIETKO MOXHO yOe-
IUTBCS, YTO U 3IeCh OH OCTA€TCS BepeH CBOEMY ITPUHITUITY OYKBaIbHOTO
repeBoaa, 3aKII0YAIIeMycsl B CTPEMJIEHMM MaKCHMAaJIbHO TepenaTh
CMBICJT KaXJOro CJIoBa M CBsSI3aHHbIE ¢ HUM accouuanuu. Cam muca-
TeJb roBopu: «IIpexne Bcero, “OykBaJibHBIN MepeBoA” Mpearnoaaraet
cJIemoBaHNe He TOJIBKO MIPSIMOMY CMBICITY CIOBA WUIM MPEIUIOKEHUS, HO
W CMBICTTY TTOAPa3yMeBaeMoro, 3T0 CEMaHTUIECKHM TOYHAsI MHTepIIpeTa-
LMSI, HEe 00s13aTeIbHO JieKcuueckasl (OTHOCSIIAsACs K mepeaadye 3Have-
HUS CJIOBa, B3SITOTO BHE KOHTEKCTa) WM CTPYKTYpHas (Clemyrommast
rpaMMaTUIECKOMY TIOPSIIKY CJIOB B TeKCTe). I pyruMu ciioBaMu, Tiepe-
BOJ MOXKET OBITb M YacTO OBIBACT JIEKCMYECKUM U CTPYKTYPHBIM, HO
OYKBaJIbHBIM OH CTaHET JIUILb MPU TOYHOM BOCITPOU3BEIEHUN KOHTEK-
cTa, KOrjJa TepedaHbl TOHYalIIe HI0aHCH U MHTOHAIIMH TeKCTa OpHU-
ruHana» [Habokos, 1998, c. 555]. 3auactyto 3TO NPUBOAUT K TOMY, UTO
aBTOP BBIHYXIECH JOTOJHATH TEKCT OOIIMPHBIM KOMMEHTapHUEM.

HHTepeceH mpumep cBOero poja Urphbl, onuchiBaeMoit HaboKoBbIM.
B KOHIIe KaxXIOTO 3aHSATHS aBTOP MPOCUJ YUUTEIS aHTJIMICKOTO pac-
cKa3aTh eMy OIMH M TOT Xe JuMepurK. [1py 3TOM B COOTBETCTBUM C CO-
JIep>KaHUEM YETBEPOCTUIIMS YIUTENIb B KOHIIE CHUIBHO CXUMANl PYKY
MajpuuKa. M eciiu B aHIIMICKON BEpCUU MPUBOAMUTCS, KOHEYHO XKe,
caMo YEeTBEpOCTUIINE, TO B pycckoit HaGoKoB, BO-TIepBBIX, OOBICHIET
YUTATEITIO, YTO TaKOE JTMMEPHUK, BO-BTOPBIX, B OITUCATEIEHOM (hopMe TIpH-
BOIUT €Tr0 colepKaHue, OOBSICHSS CYTh UTPHI, U JIUILb MTOCJIe 3TOTO —
repedpa3spoBaHHOE PYCCKOE YETBEPOCTHUIIIHE.

Usually at the end of the Iepen cambim ero yxomoMm st | Usually at the end of the
lesson a certain limerick was | BeITpaIiBai y Hero lesson a certain limerick
asked for and granted, the JIIOOMMYIO TIBITKY. Jlepka B was asked for and granted,
point of the performance CBOEM ITOXOXeM Ha OKOpoK | the point of the perfor-
being that the word KyJ1aKe MOIO HeOOJIbIIIYIO0 mance being that the word
«screamed» in it was to be DYKY, OH TOBOPWJI JIAMEPUK «screamed» in it was to be
involuntarily enacted by (HeuTo BpoIe MATHCTPOYHO# | involuntarily enacted by
myself every time Mr. YACTYIIKH BeChbMa CTPOroit oneself every time Mr.
Burness gave a formidable | oopmsi) o lady from Russia, Burness gave a formidable
squeeze to my hand, which | KoTopas kpuyana, screamed, | squeeze to the hand he held
he held in his beefy paw as | korna eé caapausaiu, crushed | in his beefy paw as he

he recited the lines: her, 1 npenects ObUTa B TOM, | recited the lines:
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There was a young lady from
Russia Who [squeeze]
whenever you’d crush her.
She [squeeze] and she
[squeeze]...

by which time the pain
would have become so
excruciating that we never
got any farther [HabokoB,
2004, c. 118,120].

YTO MPU TIOBTOPEHUH CJIOBa
«screamed» bapHec Bcé
Kpernue 1 Kpermie CXuMal
MHE PYKY, TaK 4TO sl HUKOTIa
HE BBIICPXUBAJ IUMEPUKA
IO KOHIIA.

Bor nepedpa3upoBka
TO-PYCCKH:

Ectb cTpaHHast nama u3
KpakoBa: opéT oT moxxaTus

There was a young lady
from Russia

‘Who (squeeze) whenever
you’d crush her

She (squeeze) and she
(squeeze)...

by which time the pain
would have become so
excruciating that we never
got any farther [Nabokov,

BCSIKOTO, OPET HaIepe. 1 BCe
BpeMsI OPET — HO OPET He
Bcerma oquHakoBo [ HaGokoB,
2004, c. 119, 121].

1989, p. 40].

TakuMm oOpazoM, myTeM K aKCIDMKanuy HabokoB nepenaér u popmy,
U coliepKaHue, BKJIoYasl B MepeBOj COOCTBEHHBIE PACCYKISHUS MeTa-
SI3BIKOBOTO XapakKrepa.

E1i€ onvH oueHb MHTEPECHBI MPUMeEp, KOTOPBIN SIBJISIETCS HATJIsII -
HOI TIeMOHCTpaluei repeBomdeckoro Merona Biragumupa Habokosa, —
BapMaHThl Ha3BaHUS YEPEMYXM B pa3HbIX Bepcusx KHUru. B «Conclu-
sive Evidence» mucaresnb BeIOMpaeT Oosiee oOlee aHIIMIICKOe Ha3BaHHUE
mahaleb, B «[Ipyrux deperax» n00aBIsieTCsl aJUTIO3MsI Ha PYCCKOTO M03Ta
(c xapakTepHOIi aBTOPCKOI OLIEHKOI) — 3TO yxKe «be3ymHozo bamrwoui-
K08a MaeuHas 4epémyxa», a B mociemHell Bepcum «Speak, Memory»
CHavasa Ja€rcs TpaHCKpumnuusi cheryomuha, mociie 4yero HaGokoB
MPUBOIUT PA3JIMYHBIC BAPMAHTHI HA AHIVIMMCKOM CO CChUIKOM Ha CBOU
nepeBog pomaHa A.C. Ilymkuna «EBrenuii OHerus», B KOMMEHTapUK
K KOTOPOMY OH IMOJAPOOHO OOBSICHSIET 3HAUCHWE CJI0Ba U CBSI3aHHBIE
C HUM B PYCCKOM KyJIbType accolMallMu, TEM CaMbiM OOOCHOBBIBAsi CBOE
MepeBOIUYECKOE pellieHUe MPU BbIOOpE COOTBETCTBUS HAa aHTJIUMCKOM.

Then, in June again,
when the fragrant
mahaleb was in foamy
bloom... [Ha6okos,
2004, c. 80]

U onats B UoHE, Ha Then, in June again, when the
BOCXUTHUTETBHOM CEBepe, fragrant cheryomuha (racemose
Korja Beceso 1esa umeHu | old-world bird cherry or simply
0e3ymHoro bartiomkosa «racemosa» as I have baptized it in
miledHas Yyepemyxa... [ Ha6o- | my work on «Onegin») was in foamy
KoB, 2004, c. 81] bloom... [Nabokov, 1989, p. 30]

Yro kacaeTcs mocaeaHel IPYIIIbl HECOBIAAeH! (Ha CTUIUCTAYC-
CKOM U CTPYKTYPHOM YPOBHSIX), TO CIoJia OTHOCSITCSI IPUMEPBI TOTO, YTO
HabokoB, KaK yxXe oTMeyajaoch paHee, HepelIKO J00aBJISIET PYCCKOMY
TEKCTY 3KCIIPECCUBHOCTH C ITOMOIIBIO SIPKUX SIMUTETOB WJIN OIISITH Ke
JIMYHBIX KOMMEHTapueB U 3aMeyaHuii. Tak, ymoMuHasi To BpeMsi, Koraa
OH xuJ1 B bepiriHe 1 BhIHYXIeH ObLI 3apadaThiBaTh HA XXU3Hb PEIIETH-
TopcTBOM, HaboKOB BhIpaxkaeT Kyna OoJiee SIpKHE U OIPEneIEHHO OT-
puLaTeIbHbIE SMOILIMU B PYCCKOI BEPCUU, B OTIMUME OT HEUTpaJbHOM
AHIJIMHACKOM:
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Dmo 6bi10 6ceeo AUUb CEOUCMBEHHOE 80COMUACIMHEMY 803DACY 4Y6-
CMe0, 60300H06AEHIE KOMOPO20 e08a AU Npedsuduulb 6 3peavle aema; 00-
HAKO MHe NPUWLIOCH UCHbIMAMb HEYIMO 04eHb NOX0Jcee CHYCMs Yemeephib
8eKa, K0eoa 6 uyicom, HeHasucmHom bepaurne, 0yoyuu cam ebiHyyCOeH
npenooasamo aHeAuiicKull A3vik, s, Ovieano, cudea y cebs u xedaa 00H020
0CO0CHHO ynpsamoeo u 6e30apHo20 Y4eHUKAa, KOMOpbll ¢ KAMEHHOU Heus-
bexcHocmovlo HaKoHey, noseasincs (U HeoObIKHOBEHHO AKKYPAMHO CKAadbl-
84 nanbmo Ha 00O6pomHuoil NoOKAadKe, SMAKUM NAKemom Ha cmyne), He-
cmomps Ha ece 6appukadvl, KOMopble 51 MbICAEHHO CMPOUL NONEPeK e2o
OaunHoeo u mpydnoeo nymu [Habokos, 2004, c. 115].

3mech, Kak Mbl BUIuM, HaGoKOB He CKpBIBaeT CBOMX SMOIIMI, Ha-
3bIBasi TOPOA Yy>KMM W HEHABUCTHBIM, a yYeHHWKa OCOOEHHO Gesnap-
HBIM, B TO BpeMs KaK B aHIJIMACKUX BEPCHSX IPOSBISICT OOJIBIIYIO
caepxXaHHOCTh (<...> in my furnished rooms in Berlin, I awaited a certain
stone-faced pupil, who would always turn up despite the obstacles I mentally
piled in his way).

B pycckoii Bepcun HaGokoB He MpPOCTO HEUTPaJIbHO OIMCHIBACT
MPOMCXOSIIee, OH XOUeT, YTOObI YMTaTe b caM YBUIEN W YCJIbILIA,
OYKBaJIbHO ITOYYBCTBOBAJ BCE, O UEM OH €My paccKa3bIBacT.

Presently the valet would | I1puxoawi KamepauHep, Presently the valet would
come to drop the blue 3BYYHO BKJTIOYas 3/iekTpruye- | come to drop the blue
voluminous blinds and CTBO, HECJIBILIHO OITYCKaJl voluminous blinds and draw
draw the flowered window | IBIILIHO CMHUE IUTOPBIL, € the flowered window
draperies [ Habokos, nepecTykoMm kouen 3aTsrusai | draperies [Nabokov, 1989,
2004, c. 116]. LIBETHBIE TapauHbI U yxoaun | p. 39].

[Ha6okos, 2004, c. 117].

OOBSICHUTH 3TO, KAK HAM KaXeTcsl, MOXKHO BJIUSIHUEM (paKkTopa JIud-
HOCTU MucaTteisi-nepeBoauYnKa, ero MPOMCXOXKACHUSI U BOCIIUTAHUS, a
TakKe OTHOLLIEHUSI K OOOUM SI3bIKaM, O YEM KpacCHOPEUMBO CBUAETE/b-
CTBYIOT €T0 Xe cJioBa: «MosI roJioBa TOBOPUT IMO-aHIIMICKU, CEpALE —
MO-PYCCKU, a yXO MpearnoynTaeT ppaHiy3ckuii» [http://nabokovandko.
narod.ru/biography.html].

Bo3zBpalasicb K BOIpoOCy O COOTHOIIEHUU MEPBUYHOTO U BTOPUU-
HOTrO TEKCTOB B aBTOIIEPEBO/IC, ITOCTABJICHHOMY B Hauajie 3TOU CTaThbU,
XOTeJIOCh OBl MpeXIe BCIIOMHUTh cKazaHHoe camMmuM B.B. HaGokoBbIM
B TEOPETUYECKOI cTaThe «ICKycCTBO MepeBoaa» O TOM, KaKUM JOJIKEH
OBITb UIIeaNbHbIN IMEPEBOAUYMK XYI0XKECTBEHHON TUTEPATyphl: BO-TIEPBHIX,
OH JOJKEeH OBbITh €IMHOMBIIIJIEHHUKOM aBTOpa U 00JaJaTh pPaBHbIM
aBTOpPY OpUTvHAaja JUTEPaTYPHBIM TaJIaHTOM; BO-BTOPBIX, OH JOJIKEH
OBITh HEOOBIYATHO 00pa30BaH, MpeKpacHO pa3dUpaThCcs B 00EUX KYJIb-
Typax, JOCKOHAJbHO M3YyYUTh aBTOPCKUI CTUJIb M MCIIOJIb3yeMble UM
XyJI0XXEeCTBEHHBIE METOIbI; 1 HAKOHEll, IePeBOAYMK JOKEH YMETh IO/~
CTpauBaThCs MOJI aBTOPaA, MOJHOCThIO TTePEBOILIONIATHCS, BOCIIPOU3BO-
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IWUTh €ro MaHepy peuu u nopeneHus [Habokos, 2001]. B ciyuae aBTo-
TepeBoJia BHITIOJHSIOTCS BCE TPU YCIIOBHUS, BEIb aBTOP U MIEPEBOTINK —
onHo 1. Ho KakoB ke pe3ynsrat? MoxHO I TOBOPUTh 00 UIeaTbHOM
nepesone? Y MOXHO JiM B TOAOOHOM cjlyyae TOBOPUTH O TIepeBOJIE BO-
o6ue? Ha Hai B3risia, onpeneaéHHast 10J1s1 BTOPUYHOCTH 110 OTHOIIIE-
HUIO K MEepBOI BEPCUM, KOHEYHO, MPUCYILIA ABYM MOCIESAYIOLIMM, OTHAKO
KOJIMYECTBO U3MEHEHUI M JOIOJHEHUI, 00YCIOBICHHBIX BpeMEHHOM
IVCTaHIINEH U KYJIBTYPHBIMU PA3IMYUSIMU, HACTOIBKO BEJIUKO, YTO, IT0-
KaJyii, 9TO TO3BOJISIET TOBOPUTH YXKe He O MepeBojie B TPAAULIMOHHOM
MOHWMaHUM, a CKopee 0 J0paboTKe W JOMOJHEHUN eIMHOIo ITpou3Be-
neHust. Takum oOpa3oM, MBI IIpeajiaracM paccMaTpuBaTh Bce TpU Bep-
cun HabGokoBa Kak eIMHBIN TEKCT, CO3MaHHBIN Ha pa3HBIX SI3bIKaX, YTO
IMO3BOJIUJIO aBTOPY 3aJeiiCTBOBATh CaMble pa3Hble CIIOCOOBI M BO3MOX-
HOCTH $I3bIKOBOTO BhIpaxkeHUsI. BO3aMOXHO, UMEHHO Tako# TiepeBoa UMe
B Buay Banwrep BeHbsIMUH, Korma mucaj, 4To «BbIpacTasl B IepeBOJE,
OpUTMHaJI KaK OBl TIOIHUMaeTcsl B 0ojiee BBICOKYIO, 00JIee YUCTYIO aT-
Mochepy», MPEACTABIISIONIYI0 COO0 TOT «UMCThIN SI3bIK», KOTOPIH T1e-
PEBOIUMK BBICBOOOXKIAET B IIpoLiecce TIepeBoaa, COSANHSISI IBA «3€MHBIX»
s3b1ka | berbsmua, 2012, ¢. 260].
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ACCOIIMATUBHBIN DKCITEPUMEHT .
KAK UCTOYHUK N3YYEHUA A3bIKOBOU KAPTUHbI
MWUPA 1 KAK METOJI KOTHUTUBHOT'O UCCIIENOBAHUSA

PaccMoTpeHbl 0COOEHHOCTH acCOLMAaTUBHOTO IKCIIEPUMEHTA, aCCOLIMAaTUBHOW MOJIETN
SI3BIKOBOUM CeMaHTUKU. Martepuabl JAHHOTO aCCOLIMATHBHOTO SKCIIEPUMEHTA HarpaBJIeHbI
JUTST U3YYEHUSI JIEKCUIECKOM CUCTEMHOCTH, CEMAaHTUYECKOM CTPYKTYPbI (DUTOHUMOB, KYJlb-
TYPHOSI3BIKOBBIX COMNOCTaBIeHUA. OnpeneaeHbl MpoGieMbl, BO3HUKAIOIIME TTPU COCTaB-
JIEHUY CJIOBAPHOIA CTAaTbU B ABYSI3bIYHOM (PYCCKO-UYBAILICKOM) aCCOLIMATUBHOM CJIOBape.
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ASSOCIATION EXPERIMENT AS A SOURCE
OF STUDYING LINGUISTIC WORLDVIEW
AND AS A METHOD OF COGNITIVE STUDIES

The features of the association experiment and associative models of language seman-
tics are analyzed. The association experiment is aimed at studying the lexical and semantic
systems of phytonyms as well as cultural and language comparisons. Problems in drafting
dictionary entries in a bilingual (Russian and Chuvash) associative dictionary are researched.

Key words: association experiment, linguistic worldview, Russian and Chuvash, asso-
ciative field of phytonyms, informant, communicative value of the national-cultural com-
ponent of semantics.

Iporecc accounpoBaHus BKIIIOYAET B ceOsI ITPOLIECC YCTAaHOBICHUS
aCCOLMATUBHOM CBSI3U MEXIy IBYMSI OObeKTaMUW, OCHOBAaHHbI Ha JINY-
HOM, CYOBEKTUBHOM OITBITE, «KOTOPBII MOXKET JIeXKaTh B TJIOCKOCTHA 00-
ILIECTBEHHOTO OMBITa, KYJBTYPHl U MPUHSITHIX OOIIECTBOM TpPaaUIIAii»
[®pymkuHa, 2003, ¢. 117]. B maHHOM mpoliecce MPOUCXOAUT YCBOCHNE
COLIMAJILHOTO OTbITa, YTO SIBJISIETCS ONPENESIONIMM B MOHUMaHUU
0COOEHHOCTE! HallMOHAJIbHBIX SI3BIKOBBIX KAPTUH MUpa. ACCOLIMaTUB-
HBIIA METOJ MOXHO pacCMaTpMBaTh KaK «CIELUU(MUUHBIA 1151 JaHHOMN

77



KYJBTYpbl U $SI3bIKA «aCCOLIMATUBHBIN MpoGUib» 00pa30B CO3HAHMS,
WHTETPUPYIOLINI B cebe YMCTBEHHBIE U YYBCTBEHHBIEC 3HAHUS, KOTO-
pBIMHU 00J1amaeT KOHKPETHBIN 3THOC» | Ydumiiesa, 2001, c. 66].

Crioco0oM M3yyeHUsl accoliMaliuii ¥ BUJOB aCCOLIMATUBHBIX CBSA3CH
CITY>KUT METOAMKA aCCOLIMATUBHOIO 3KCIIEPUMEHTA, KOTOpasl SIBJISIETCSI
JOCTaTOYHO pa3pabOTaHHON TEXHUKON ceMaHTUYeCKOoro aHajiausa. Pe-
3yJILTaTOM AaCCOLIMATUBHOIO 3KCIIEPUMEHTA BBLICTYITAeT acCOLUATUB-
HBII clioBapb. B yacTHOCTH, TIEpBbBIi CJIOBaph acCOLMATUBHBLIX HOPM
pycckoro sa3biKa ObUT u3gaH B 1977 1. mon pemakumein A.A. JleonTbeBa
[CAHPA, 1977], noaroroBiaeHHbIi HA MaTepuasie S00 cIOB-CTUMYJIOB.
CroBapHasi cTaThsl B aCCOLIMAaTUBHOM CJIOBape, Kak MPUHSITO, HaYHa-
eTCsI CO CTUMYJIBHOTO CJIOBA, 3aTeM UAET PAHTOBOE YIIOPSIOUYCHUE pe-
akiuii mo yacrore. Hampumep, BOT Kak MpeACTaBICHO B CJIOBape acco-
LMATUBHOE TI0JIE CTUMYJIa «IEPEBO». CTATUCTMKA ITO 3aITpOCy: BCETO
peakiuii Ha ctuMyn — 520, pa3JIuM4yHBIX peakluit Ha cTumyn — 172,
OAVMHOYHBIX peakuuii Ha ctumyia — 108 u T.1.

Hamu 6611 TpoBeA€H CBOOOAHBINM aCCOMATUBHBINA 3KCIEPUMEHT CO
CTUMYJIaMU-(PUTOHUMAMU C TPYIIION MH(MOPMAHTOB: a) CTYAEHTOB (u-
JIoJloThYecKoro ¢akyjabTeTa U (PakylabreTa YyBalICKOW (OWIONOTUU U
KyJbTyphl YyBallickoro rocygapcTseHHoro yausepcuteta uM. M.H. Vibsa-
HoBa (500 uyenoBek); 0) xwuteneii Yebokcapckoro, Mopraymckoro,
AntukoBckoro, AnukoBckoro, Kosmnosckoro, IlemypiimHckoro, ba-
TeIpEBcKOro parioHoB Yysamickoit Pecrryommku (1000 4en.); B) mpen-
CTaBUTEJIel YyBallICKOM AuacIiopsl BHe Tepputopun YP (B Hacrosiee
BpeMs B 55 cyobekTax Poccuiickoii @enepauuu HacuuTheiBaeTcst ot 1000
u 6omee uyBarieil: B [loBomkbe (75%), Ha Ypane (10%), B 3amagHoit
Cubupu (5,3%). g onpeneneHust HALMOHATbHO-KYJIBTYPHOIO KOM-
MOHEHTA CEMaHTUKU CJIOB-(DUTOHMMOB KaXXJblii MHOOPMAHT MOJTYYUI
CJICAYIOLIYI0 MHCTPYKIMIO: 1. BHMMAaTeIbHO MpOYUTaiiTe HIKEIIPUBE-
JieHHBbIE CJIoBa, 0003HAyYawIMe ACPeBbsl, KYCTADHUKU, U TIepEeBEIUTE
WX Ha YyBaIlICKWI SI3BIK. 2. HanmuimuTe psimoM ¢ KaXXIbIM CJIOBOM CJIO-
Ba, KOTOphle TIpuxoaaT Bam B rosoBy. I1pu aTom Bbl JOMKHBI TTHCATh
MpenesibHO OBICTPO, He pa3ayMbIBasi: ObICTpoTa Bammx peaxkiuii siBisi-
eTcsl 00s13aTeJIbHBIM YCJI0BMEM pabOThI B HallleM ¢ BaMu akcriepuMeHTe.
B nmanbHeiiiem Baiiu pesynbraTel B acCCOLMATUBHOM 3KCIIEPUMEHTE
MOTYT MMETb NPUMEHEHNME B CaMbIX pa3HOOOpa3HbIX cdepax Baieit
JesSITeIbHOCTA — OT peanu3aliiid KOHTEKCTHOTO MOMcKa B CETU UHTEP-
HET 0 COCTaBJIeHUs HamnboJjee yOeqUTEIbHBIX peKJIaMHEIX TEKCTOB Ha
PYCCKOM M 4yBalICKOM si3bikax. M mMHMOpMaHTBI HAmpOTUB TpEIO-
JKEHHOTO CJI0Ba-CTUMYJIa TOJDKHBI ObLIM 3amucaTh MepBOe CIOBO, KOTO-
poe TIpUIET UM B rojioBy. OTMETUM, YTO B KaUeCTBE CTUMYJIOB MCIIOJIb-
3YIOTCSI HE TOJIBKO lieJIble CJIOBa, HO U couyeTaHMsl OYKB WUJIM 3BYKOB, a
TaKKe CJIOBOCOUETAHUS.
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ITo xapakrepy criocoba acCOUMMPOBaHUS CIOBa-peakluuu MHOOP-
MaHTOB pa3leJIMJIMCh Ha JBa OCHOBHBLIX THUIIA: TMapagurMaThuyecKkue
(cnoBa-peakiMM TOTO Xe rpaMMaTUYeCcKOro Kjacca, 4YTo U CJIoBa-CTU-
MYJIbI, TOTYMHSIIOTCSI IPUHLIMITY MAaKCMMaJIbHOTO KOHTpAacTa, COrJIaCHO
KOTOPOMY Y€M MEHbIIE OTIUYAIOTCS CJIOBA-CTUMYJIbI OT CJOB-peakiuii
IO COCTaBY CEMAaHTMYECKUX KOMIIOHEHTOB, TeM 0oJjiee BhICOKA BEPOSIT-
HOCTb aKkTyajii3alluy CJI0Ba-peakllii B acCOLIMaTUBHOM IIpoliecce) U
CUHTarMaTuyeckue (accoluaiyu, rpaMMaTHYeCKHWil KJIacc KOTOPBIX
OTJIMYEH OT IpaMMaTUYECKOTO Kjlacca CioBa-CTUMYJIa).

B xozne accounaTMBHOTO 3KCNEPUMEHTA TaKXKe HaMU ObLITA UCIIOJIb-
30BaHbl TAKME METOABI, KAK METOJ IIIKATMPOBaHUsI, METOJ CEMaHTHUYe-
ckoro guddepeH1Maia, METOI MOCTPOSHUS U MOJEIMPOBAHUS CEMaH-
TUYECKUX ITPOCTPAHCTB.

IlepBblli METOI MOXXHO paccMaTpUBaTh KaK MPOMEXYTOUHBINA 3Tar
MEXJYy acCCOLIMaTUBHBIM 3KCIEPUMEHTOM U METOJOM CEMaHTUYECKOTO
nuddepeHumnana. Meroa KaaupoBaHuUs MIPeACTaBisieT CO00i OLIEHKY
(B Gayax) peLIMIIMEHTOM KaKOIro-1100 siBJieHUs (ITOHSTHS, CJI0BA U T.1.)
C TOYKU 3PEHMUSI CTEIeHU BBIPAKEHHOCTHU B HEM IPEMJIOKEHHOIO 3KC-
MepuMeHTaTOpOM IpU3HakKa (Ipu3HakoB). B 1enom, cucrtema mkaiu-
pOBaHUS 10 TOMY WJIX MHOMY MPU3HAKY BBITJISIANT Tak: 1 O0ami — npu-
3HaK He MposBisgeTcs; 2 Oauta — ciaboe IpOsBIeHUE ITPU3HAKA;
3 faia — cpemHee MposiBJIeHUE MPU3HaKa; 4 6aia — BbICOKOE IPO-
sIBJICHUE MPU3HaKa; 5 6a/UI0B — OYeHb BHICOKOE MPOSIBICHUE MTPH3HAaKa.
JaHHYI0 METOOMKY MOXHO HCIOJb30BaThb MpU (HPOHOCEMAHTUUYECKOM
aHaJlu3e TeKCTa, B YaCTHOCTU TEKCTOB ¢ (pMTOHMMaMu. BoT Kak 3By4ajio
rmogo6Hoe 3amanne «Popa B TBOPUECKON KapTHHE TTcaTeNsT (CpaBHE-
HUE MPO3anveCcKuX U MOITUYECKUX (DJIOPUCTUYECKUX TEKCTOB PYCCKUX
M 4YyBallICKUX Mucareseii)» (rmapaMmeTpbl 3adaHus: a) oOlias OLEeHKa
TekcTa; 6) HEyJauHO MCIOJIb30BaHHBIE CJIOBA; BalllM ajbTepHATHBHbIE
CJI0Ba, yIy4yllaoIue TeKCT; CeMaHTUUYECKUi1 o0beM diopeM: 1) nucxon-
HOe 3HayeHMe, 3aKperieHHOe 3a (PUTOHMMOM B CJIOBapHOU AeduHU-
uuu; 2) NpuodpeTeHHOe, KOHTeKCTHOe 3HaueHue; 3) Mudosoruye-
CcKOe, CUMBOJIMYEeCKOe 3HaueHue; 4) KOMMYHUKATUBHOE 3HauyeHUe,
BO3HMKAIOIIEe B pe3yJbTaTeé COBPEMEHHOTO B3aMMOMENCTBUS, BbIpa-
JKEHHOTO MOJEJBIO «3bIK <-> aBTOpP <-> TEKCT <-> NeHUCTBUTEIbHOCTb
<-> yurarenb». [IpuMepHbIe TeKCTHI: Ky é¢ érck-asarax nyaca upmue.
116p ¢cyaxune kép up kuané. Hoedc cyagucem mdkdnma ma Eképeiimen,
canmandi xeimd cueémcee ndpaxud. Bégen xaiidicem xapmananca Kdnmd-
paina eackand. Cénen-karmacem, nemeém edpmManmu 4EPUYHCeM CUBEPeH
Xdiicen wdmdkeécere, Ubl8ds xdednécene Kkepce noimanHd. [1ép néuék kaiidk
ce¢c cyHaué Xy¢danuHe nyaa HUCMa ma 8egce KasimMan, xupme umep ¢un
cuH4e wdnca kymué. Jlapamv ¢anna xyixdpca néuekckep pém mémé
aiienue, MEH Mymaina — HUMEH me néamecm. «Husywiné cakdnmax wdnca
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suamenne-uu eapa?» — mem. Yii xéppunue cém edpmar nycaaund. «Bdp-
MaHa Kaiica ndxam-xa, meH, Ubldccem MAHA XEPXeHE¢ me XAlceH my-
pammuceHt aiiHe Xen Kagma Ubldnee», — wyxduiaand néuek Kaildx, eapa
edpman eHHeane cukkenece kaiind (YdBam xamax oMaxécem). — OTo
ObLIO NaBHBIM-JABHO, B He3alaMsTHble BpeMeHa. Kak-To B oauH u3
TOIIOB OYEHb paHO HACTyNMJIa oceHb. EIlie 1 JIMCThsI ¢ epeBbeB He OIau,
a yXe 3aBepHYJIM CUJIbHbIC Xojoaa. [ITuibl Hauaau cOUBaTbCs B CTau U
3aTOPONMJINCH B TEIUIbIe CTPAHBI. 3MEW, SIIEPUIIbI, BCAKUE JIECHBIC
3BEPYIIKHM, CIacasch OT XOJOoAa, 3aJe3IM B CBOM HOPHI U Ayria. Beé
KMBOE WM YJeTeslo, WA momnpstaioch. Jluiib MaleHbKas TNTUYKa
C TIOpPaHEHHBIM KPBUIOM HE CMOTJIA YJIETeTh CO CTaeil U ocTajgach OmaHa
B UKMCTOM I10JIe Ha MpOHU3bIBatoiieM BeTpy. CUIUT NTHUYKA MO KYCTHU-
KOM TIOJIBIHM, TOPIOET, YTO JejiaTh — He 3HaeT. HeyXTo Tak u mpuneTcs
norn6aTh? A Ha Kpalo II0Jis HauyMHaJICs OOJIBIION IpeMydyuil Jiec.
«[Tockauy-Ka 5 B 3TOT JIeC, MOXKET, IEPEBbS CKAISITCSI HAI0 MHOM 1 ITy-
CTAT Ha CBOU BETKHU Tepe3MMOBaTh», — IOAyMaJja TU4Ka U, obeperas
CBO€ paHEeHOe KpBUIBILIKO, MOCKakada K Jjecy. 2. Xypa edpmau kép
kepnem. Cun myxams me ¢ua Kasmo, Boigd kawkdp nek yaem. Cucém
nepmaii cymmune Bapman dune cymamamo. Temmeém eapman dwéne Ilep
tonanym kKycmapams. Jlawa nvipame myaxapca, Bapman awne smmpamca,
Hxkén aapnd ymaanca, Jawa ¢cumem wiédnca. Huede aapams yadin nex,
Temmeém ¢epme kawinaca: «9unep kaiiap’ — meem me Ilycne masmo ¢y
napca (K. UBanoB). — Jlec rycroii mymuT, a Betep / Boer, Kak rojon-
HbIN BoJiK. / Jlec apemyuuii ocBeiiasi, / Bciogy Monnuu onectst. / Ilo
TpornmHKe TéMHOI Jyammy / CkadeT BcagHUK Hayrand. / [poMko dbIpKas,
Hecétcst / KoHb ropsiunit HamposioM; / YcTaeT oH, — muatcs aBoe / Ha
xpeoOTe ero kpytoM. / [Iyé cTout Bo TbMe, Kak yian — / Benukan, mrymst
nucTBoii; / ToBoput: CyacTiuBblii myTh Bam!» / VI KMBaeT ro0Boid.

ITpu n3ydyeHNM 3MOLIMOHATBLHOTO TTPOCTPAHCTBA COOTBETCTBYIOLIMX
TEKCTOB MCIIBITYEMbIE ONPEACIISUIN U BBIACIINA 30HBI TEKCTA, HECYIIINE
MOJIOXUTEIBHYIO U OTPULIATEIbHYIO 3MOLIMOHAIbHBIE MOAAJTbHOCTH;
OIIEHWBAJIN CTETIEHb MPOSBICHUS TOJOXUTEIBLHBIX U OTPUIIATETbHBIX
SMOLIMH, UCITONb3Ys BbIlIEHA3BAaHHYIO I'pafallvio, U MOJy4YeHHbIe JaH-
Hble MPEACTaBJISUIM B BUIIE TaOJULIBI WU PUCYHKA, B 3aBUCUMOCTU OT
BO3MOXHOCTE TaOJIM4YHOM M rpaduyeckoil popMm mpe3eHTaluu pe-
3yJIbTaTOB B KaXIOM KOHKPETHOM clIy4ae.

Bropoii meTon, MeTon ceMaHTr4YecKoro auddepeHiana, B COBpeMeH-
HOU JIMHTBUCTUKE TOJYYUI LIMPOKOE TIPUMEHEHUE B UCCIIEIOBAHMSIX,
CBSI3aHHBIX C BOCIIPUSATHEM U TTOBEICHNEM YeJIOBeKa, C aHAIM30M COLIH-
aJTbHBIX YCTAHOBOK M JTUYHOCTHBIX CMBICJIOB. M MOMy/ISIpHOCTh MeTOaA
MOXHO OOBSICHUTb T€M, YTO MCCJIeA0BATEIN TOJTYYUIN BO3MOXHOCTD
OIpenesIsATh TaKWe JIATEHTHBIE IMPOILIECCHl, KaK OTHOIIEHUE CYyObheKTa
K MUpY Bellleil, COlMabHOMY OKPYXXEHMIO U caMOMYy cebe.
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JaHHbBIN METO. YCIEIIHO UCTIOb3yeTCsl B HACTOSIIIIee BpeMsl B CBS3U
C Ipo0JIEMOi SKCIUIMKALIMY CJIOEB (YPOBHEM) CYObeKTUBHOMN CEMaHTUKMN.
Tak, E.}O. ApreMbeBa BbIICJISIET TPYU TaKUX YPOBHSI: TepLIENTYalbHbII
YPOBEHb, YPOBEHb KapTUHBI MUpa U ypOBEHb 00pa3a Mupa [ApTeMbeBa,
1999]. AnepHbIM ISl IMYHOCTHU SIBJIIETCSI YPOBEHb 00pa3a MMUpa, Xapak-
TEPUIYIOLIUICSI MAKCUMAJIbHOU CEMAaHTUYECKOM HEPACYUJIEHEHHOCTBIO.
CemanTtuyeckuii muddepeHiman acCOUMaTUBHOIO 101 (PUTOHUMOB
MOXET COCTOSITh U3 aHTOHMMUYHBIX Tap (KpacuBbIii — HEKPaCUBBIA,
JIETKMIA — TSDKEJIBIN, TPYCTHBIM — pagoCcTHBIM U T.4.). Hanmpumep, 0bu10
npeaioxeHo 3amnaHue «[lomoaHUTe CMHOHUMMYECKUI psi (UTOHU-
MOB, BbIpaXKalolIUX MOJIOXKUTEJbHbIE U OTPULIATEIbHbBIE SMOILIUU YeJI0-
BeKa: a) «4eJIOBEK JIETKOMBICIICHHBIHN, HeCePhe3HbIN»: iibiedc, myHkama, ...
0) «4esloBeK OECIOpSIIOYHbIN, OECCOBECTHBINY: Kéame, céné Keamu, ...
B) «UEJIOBEK XXaIHbIN»: mumép napga, ... T) «4€J0BEK JIETKOMbBICJEHHbIM,
HeCepbe3HbIN»: dgdc ¢yagu, ... 1) «4eJOBEK MIYMbliA, TYMOM, HelaleKuii»:
apna ny¢, edpmaH myHKamu, yii myHKamu, ... €) «4eJJOBeK HeaKKypaT-
HbII, HEPSIUIUBBIN»: ndpca MEAKU, ... X) «CyXOTapblil YeJIOBEK»: XbIMHA
OMaH, ... U T.1.

Tpetnit MeTom HampaBlieH Ha M3y4eHHE OpPTaHU3aIUU CYObEeKTHB-
HOro Mupa 4ejioBeKa. OCHOBHOI METO UCCAeI0BAHUIA B 3TOM 001acT —
MozaenupoBanue. [ToctpoeHre Moaeneil OCHOBBIBAETCSI MIPEXAE BCErO
Ha IMOCTyJIaTe O CYIIeCTBOBAHUU CUCTEM JIMUHOCTHBIX CMBICIOB, yepe3
MPU3My KOTOPBIX KaXKIbIl YeJOBEK BOCIIPMHUMAET OKPYXKAIOIIYIO €ro
JIEeUCTBUTENBHOCTD (CM. Tabauiy). «@OoHO (3BYKO)-CEMAaHTUYECKME Ma-
paMeTpbl CJIOB-OUTOHMMOB 10 AHTOHUMUYECKUM Tlapam».

DoHo(3BYKO)-CceMaHTHYECKHE MAPAMETPbI CJIOB-(hDUTOHHMOB
10 AHTOHUMHYECKHM Mapam

KpacuBbl — KOpsiBbIi
J1o06pbrit — 3101

6epésa
eJb
COCHa
psibuHa
KaJrHa
yepemyxa
KJIEH

CBeTNbIif — TEMHBIN

TpyOblit — HEXHBI

Becénblii — rpycTHbII

CucreMa JIMYHOCTHBIX CMBICIIOB CO3IaeTCs Ha OCHOBE YCBOCHHBLIX
JIMYHOCTBIO CUCTEM 3HAYECHUM: TICUXOJIOrMYECKask OHTOJIOIUS «pa3BoO-
paynBacTCAa» Ha 0a3nce COLMAIBHON OHTOJIOTUM. COOTBCTCTBYIOH.[I/IC
CHUCTEMbI KaK IICUXOJOTMYCCKHNE 06pa3013am/m OTpaxaroT OTHOILUICHUEC
MHIWBHUIA K 3HAYCHUIO A3bIKOBbBIX CAVMHMUII.
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Mognenu cemanTuuyeckux npoctpaHcts (CIT) ckiagpiBaloTCst U3 MHO-
roodpaszus napameTpoB. PazmepHocts CII paBHa 4yucily He3aBUCUMbIX
BEKTOPOB U OIIpeHessieTCs OObBIYHBIMU ajreoparndyecKMMu U BEpOSIT-
HOCTHbIMU criocobamu [ApTtembeBa, 1999, c. 33]. CooTBeTcTBYyIOIIEE
MOJEIMPOBaHNE BKIIIOYAET CJAEAYIOIINE IIPOLIEAYPHI: a) C IOMOILBIO pa3-
JIMYHBIX METOAUK BBISIBUTh CEMAaHTUMYECKNE CBSI3M MEXIY aHAIU3UPY-
eMbIMH OO0BeKTaMU (B KayeCTBE METOAMYECKOI 0a3bl MCIIOIb3YIOTCS
aCCOLMATUBHBIN SKCIIEPUMEHT U METOJ IIIKAJIMPOBAaHMsI; HA OCHOBE ac-
COLIMATMBHOTO 9KCIIEPUMEHTA MOJIEIUPYETCS CTPYKTYpa CBsI3eil MeXIy
00beKTaMU; IIKATUPOBAHKE MPEAIoaaraeT pa3MellieHe pelunueHTaMu
00BEKTOB Ha 3aJJaHHbIX TPU3HAKOBBIX IIKaJIaX; METOJ CEMAaHTUYECKOTO
nrddepeHLIMana BbIBISIET rpaayabHOE pacipeaeeHre OLIeHOK 00beK-
TOB Ha IIIKajaxX, MOJI0ca KOTOPBIX MPEACTAB/ISIOT CO00 aHTOHUMUYHbIE
napbl IpU3HAKOB); 0) MPUMEHEHNE pa3INYHbIX CIIOCOOOB MaTeMaTuye-
CKOW 00pabOTKU TMOJYYEHHBIX peaklvii (Mpoleayphbl Kiaccudukaiiuu,
¢akTOpHBIII aHalN3, TOCTPOSHHWE Pa3HOIo poja IIKaj, KilacTep-aHa-
JIN3); B) MPEICTaBICHNE BBISIBJIEHHBIX CTPYKTYP CEMAaHTUYECKHUX CBS3Ei
B BUJE KJIaCTEPOB.

CTpyKTypa CI0BapHOM CTAaThbM B ABYSI3BIYHOM WJIM ITOJMS3BIYHOM
aCCOLIMAaTUBHOM CJIOBape MOJDKHA OBITh IIOCTPOEHA B COIOCTaBUTEIIb-
HOM Iu1aHe. Hampumep, B pyccKo-uyBallICKOW CJIOBapHOW CTaThe 3a
MOPSIIKOBBIM HOMEPOM CJIOBApPHOM CTaTbU HOJIKHO CJIEI0OBaTh CJIIOBO-
CTUMYJ U €ro TepeBoJ Ha PYCCKMU SI3bIK (OMHUM CJIOBOM WJIM, €CIIU
HEOOXOAMMO, HECKOJbKUMU CJI0BaMM); MOCJIe YyBallICKOTO accolMaTa
JTAETCS €ro PYCCKUI MepeBO, SBJISIONIMIAcS 00j1ee W MEHEE HEUTPAIb-
HBIM, OOIIMM I10 3HAYEHUIO CJIOBOM (MIPU MOJUCEMUU WJIM OMOHUMUU
MPUBOISITCS ABa CJIOBa), MPUYEM IIPU BbIOOPE PYCCKOIO 3KBUBAJICHTA
K 4yBallICKOMY acCoIuaTy, Ipexkae BCero, J0JKHA YUUThIBAThCS €T0 ac-
COLIMaTUBHO-CEMaHTUYECKas CBSI3b C UCXOAHBIM CJIOBOM.

YacTOTHOCTH CI0BAa-CTUMYJIA JOJDKHA OIPEHEISIThCS II0 YaCTOTHBIM
CJIOBapsIM PYCCKOT'O U YyBAIIICKOTO SI3BIKOB.

JIBysI3BIYHEIE CJIOBAPM CO BCEM OCTPOTOI BBISIBJISIIOT U IIPOOJIEMEL, CBSI-
3aHHbBIE C MTEPEBOIOM CTUMYJIBHBIX CJIOB U €ro afekBaTHOCThIO [CrioBaph
aCCOLMAaTUBHBLIX HOPM pyccKoro s3bika, 1977, c. 191]. Octpo BcTaeT n
npobyieMa rpaMMaTUYECKUX COOTBETCTBUIA B CpaBHUBAEMbIX HOpMaXx.

Pe3yabraThl acCOLIMaTUBHOIO 3KCIIEPUMEHTA CICIYIOT U3 TaKUX M0-
JIOKEHUI: a) KAKOBBI O0IIIMe peaKIIUU Pa3IMYHbIX COLIMATIbHbBIX CIOEB,
BOBJICYEHHBIX B OKCIIEPUMEHT, Ha CUHTarMaTM4eCcKKUe U mapaaurMaTu-
yeckrue Mojeau (UTOHUMOB; 0) KakoBa TJIyOMHHAs CeMaHTUYecKas
CTPYKTypa Te€X WJIM MHBIX CEMAaHTUYECKMX KJIACCOB — (DUTOHMMOB);
B) YCTAaHOBUTH TUIIMYHbBIE MOJIEJIM ACCOLIMATUBHOIO MOJISI (PUTOHUMOB.
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TPYJHOCTU B UI3YUYEHUU OYHKIIMOHUPOBAHUA
PYCCKHX ITIAI'OJIOB IBM2KEHUA
B I'PEYECKOU AYIUTOPUN

T1pu u3yyeHNM PYyCCKUX IJIarOJIOB OBUKEHUS TPEKM, KaK MPAaBWIIO, CTATKUBAIOTCS
¢ OOJIBILIMMU TPYAHOCTSIMU TIPY BBIOOPE MOAXOSIIETO miarosa. TpyaHOCTH og0GHOTO
poJia BO3HUKAIOT B CBSI3M C OTCYTCTBUEM B IPEYECKOM sI3bIKE KaTeropuu IJIarojioB B -
KEHMSI, KaK TaKOBOW, a TAKXKE B CHJTY CJIOXKHOCTU TOHUMAaHUS JIEKCMYECKUX U CEMaHTH -
YECKUX CBOWCTB 3TUX TJ1aroJIOB. [J1arosibl, BeIpaKaline IBUXKEHNE, HE COOTBETCTBYIOT
CUCTeMe TMapHBIX [JIaroJIOB IBMXKEHUSI PYCCKOTO SI3bIKa, MO3TOMY B y4eOHOM Tpoliecce,
COMNOCTaBUTENbHBIN aHAIU3 PYCCKUX IJ1arojioB IBUXKEHUS C TPEYECKUMU aHaJIoraMu, me-
penarImMy IBIXeHUeE, SIBJsieTcs 3¢ (MEKTUBHBIM BCIIOMOTaTeIbHBIM cpeacTBoM. Llenbio
NIAHHOU pabOTHI SIBJISIETCS BBISIBJICHNE OCHOBHBIX TPYIHOCTEN B M3y4eHUM (DYHKIIMOHU-
POBaHMSI PYCCKUX IJIar0JIOB ABVXKEHHUsI 6e3 IPUCTAaBOK U C MPUCTaBKaMU, X CeMaHTHKa
Y 3aKOHOMEPHOCTU (DYHKLIMOHMPOBAHMSI, CBOMCTBEHHbBIE IPEUYECKOM ayAMTOPUH.

Karouegote caosa: pycckue Ijarojibl ABUXKEHUsI, COMTOCTABUTENIbHBIN aHaU3, TPyI-
HOCTH B 00YyYEHUU IPeUeCcKOil ayTuTOPUH, TpedecKre aHaJIO0TH, OBBILIEHUST 3 (HEeKTUB-
HOCTH y4eOHOTrO Ipoliecca.
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Postgraduate Student at the Russian People’s Friendship University, Moscow,
Teacher of Russian Language and Literature, Teacher of Russian as a Foreign
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DIFFICULTIES IN STUDYING THE FUNCTIONING
OF RUSSIAN VERBS OF MOTION IN GREEK AUDIENCE

In the study of Russian verbs of motion Greek students tend to face greater difficulties
in choosing the right verb. Difficulties of this kind occur in the absence of the corre-
sponding Greek category of verbs of motion per se, and also because of the difficulty of
understanding lexical and semantic properties of the verbs. Particularly, Greek verbs that
express movement do not correspond to the pair of verbs of motion in the Russian lan-
guage; therefore, in the learning process a comparative analysis of Russian verbs of mo-
tion and their Greek equivalents is an effective aid. The scope of this work is to identify
the main difficulties in the study of the functioning of Russian verbs of motion with and
without prefixes, their semantics, and rules of functioning peculiar to the Greek audience.

Key words: Russian verbs of motion, comparative analysis, difficulties faced by Greek
auditory during the learning process, Greek analogs, increasing the learning process ef-
fectiveness.
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BBenenne

C HacTyIUIeHMEM HOBOTO BeKa U IPU CTPEMUTEILHOM Pa3BUTUM MEXK-
KYJIBTYPHBIX CBSI3€i MOSIBUIKMCH HOBBbIE TEHACHUMU B OOYyYeHUU WHO-
CTpaHHBIM s3bIKaM. B mocienHue roasl B [peryu pyccKmii SI3bIK CTajl
He MPOCTO MOIYJISIPHBIM, HO U 3HaUMMbIM. OOGpa3oBaHUE PYyCCKO-Tpe-
YeCKHUX OpraHm3aluii, OOMEH U COBMECTHOE pa3BUTHE IIPOEKTOB B 00-
JIACTU KYJIBTYPBI, TYpU3Ma M CIIOpPTa CIIOCOOCTBOBAIM HE TOJIBKO PE3KOMY
YBEJIMYCHUIO XKENMAIOIINX U3yYaTh PYCCKUI SI3bIK, HO M 3HAUMMOCTHU TIepe-
BoIUeCcKol nesteabHocTU. MccenoBaHus Mo TeOpyM MepeBoaa Bceraa
SIBJISIIOTCSI aKTyaJIbHBIMM, TIOTOMY 4YTO IOKa HE MU300pPETEH MPYyrou BUI
001IeHUsT MeXAY pa3HbIMU 3THOcaMmu (Hapoaamu). Kpome Toro, 3aua-
CTy10 TTpobJjieMaMu MepeBoia 3aHUMAIOTCS He TOJIbKO JIMHTBUCTBI, HO U
oOyyamliyecss He JUHTBUCTUYECKOIO HaIIpaBJIeHUSI, KOTOPBIE XOTST
COOTBETCTBOBAaTh COBPEMEHHOMY YPOBHIO OOIlIEHUsI B X mpodeccuo-
HaJIbHOM AEeSITEIbHOCTH.

IlepeBoa SIBIISIETCSI CJIOKHOW KOMMYHUKATUBHOM HESTEIHLHOCTHIO,
HAaIIpaBJICHHOU Ha TIPOLIECC B3aUMOICUCTBUS U B3aMMOITIPOHUKHOBEHUS
KyJabTyp. Llenbio nepeBona SIBJSIETCSI CITOCOOCTBOBAHUE MEXKIMYHOCT-
HOMY OOILIEHUIO MEXIY JIOAbMU, MIPUHAIEKAIIMMU K Pa3HBIM SI3bIKaM
U KyasTrypam. IIpoGjeMsl nmepeBojga M3y4aloTcs HE TOJIbKO B JIMHIBU-
CTUKE, HO U B TICUXOJMHIBUCTUKE, COLIMOJOTUU, KYJIBTYPOJIOTUU W
B Apyrux Haykax. [1pu moaroroBke npogeccuoHaaIbHbIX MEPEBOAUNKOB
COBpPEMEHHAs METOAMKA JOJDKHA 00S3aTeIbHO aKTUBU3UPOBATH BHU-
MaHMEe Ha KOOpAWHAIIUM SI3BIKOBOTO OOYYEHMSI C M3yYeHHEM KOMIIO-
HEHTOB MEXKYJIBTYPHOII KOMMYHUKALIMHU, IJISI TOTO YTOOBI IIEPEBOMUMK
OBLT IIO-HACTOSIIIIEMY KOMIIETEHTHBIM.

OCHOBHBIE TPYAHOCTH, C KOTOPHIMU CTaJIKUBaeTCsl MEPEeBOAUMK,
CBSI3aHBI C OCOOEHHOCTSIMU SI3BIKOB M CITOCOOAMM MX WCITOJb30BaHUS
TSI HAMMEHOBAaHWSI OOBEKTOB M OMUCAHUS CUTyalnii. MOXXHO Ha3BaTh
TPU TUMA TPYTHOCTEH: CIEIU(PUIHOCTh CEMAHTUKM SI3bIKOBBIX €IMHMUII;
HECOBIIaIcHWE KapTUH MUPA, CO3JAaBAEMbIX SI3BIKAMU IS OTPaKeHUS
BHESI3bIKOBOI peaJiIbHOCTU; pa3inuus B caMoii pealbHOCTU. 151 pac-
MO3HaBaHUS TaKUX SIBJICHUM HEOOXOAMMO 3HaHUE KYJIBTYPhI 1 COLIMAIb-
HBIX ycJioBUii. M3yyeHMe SI3bIKOBBIX (DAaKTOPOB CO3MAET YCAOBUS IS
npeoaoieHns cozaatonimxcs TpyaHocTeit [FOmapmku, Pynpix]. OmHako,
B OTVIMYME OT MpernonaBaHusl si3bika, Mpu 0O0yUYeHUU MepeBOaYy OCHOB-
HOe BHUMaHUE clieayeT oopallaTh HE Ha TPYAHOCTU MOHUMAaHUs, a Ha
TPYAHOCTU BhIPAXKEHUS MBICJIU MOIJMHHUKA Ha POJTHOM SI3bIKE.

ITpu moaroToBKe B rpeYECKOi ayJMTOPUHU CIIEIIMAIMCTOB B 00J1aCTU
PYCCKOTO sI3blKa, KOTOPBIE IJIAHUPYIOT CBSI3aTh CBOKO OyIylyto Mpodec-
CHOHAJIBHYIO JEATETBHOCTD C TIEPEBOAYECKON MTPAKTUKOU, aKTyaTbHbIM
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SIBJISIETCSI U3MEHEHUE METOAOB U CIocoboB 00yueHus. O0s13aTeIbHbIM
JUTST ONITUMU3ALIMK Tpolecca O0yYeHUS SIBISIETCST YYET STHOMCUXOJIO-
TMYECKUX OCOOEHHOCTE!, Tpaaulliii, KyJIbTyp, MEHTAJIUTETA U SI3bIKOB
JIBYX HapOJIOB, UTO MO3BOJISIET MPEAYIIPEAUTH CIIeLIM(PUIECKUE OILTMOKM.

Pycckmii 1 rpedyeckuii SI3bIKM T€HETUYECKHU CBSI3aHbI MEXIY COOOI.
OueBuneH OOIIMIA MHIOEBPOIIEHCKMI XapakTep (POHETUYECKOrO CTPOSI,
oOlllee MpoucxoxaeHue rpadruyeckux cucteMm ancdaBuTa, JOCTATOYHO
MHOTO PYCCKHUX CJIOB I'peYecKOoro npoucxoxiaeHus. OgHako yMeCTHO
OTMETUTH, YTO CYIIECTBYET KaK CXOJICTBO CUCTEM, TaK U PA3TAIMSI.

ITomMumo TpymHOCTEH B 11e70M, BO3HUKAIOIIMX B Ipoliecce obyye-
HUSI PYCCKOMY $I3bIKY, B JaHHOI paboTe Mbl OyaeM paccMaTpuBaTh OC-
HOBHbIE€ TPYAHOCTH, C KOTOPBIMU CTaJKMBAIOTCI oOyvaliuecs, Ha
MPUMEPE TJIaroJIoB ABUXKEHUS 0€3 MPUCTABOK U C MIPUCTaBKaMu, UX Ce-
MaHTHUKM U 3aKOHOMEPHOCTe (PYHKIIMOHUPOBaHUSI.

Tekymiee cocTosiHue

[l1aronibl ABMXKEHUSI PYCCKOTO sI3bIKa 00pasyloT IpyIlIly, Y KOTOpPOU
CBOM TI'paMMaTUYeCKUE U CTUJIUCTUYECKUE OCOOEHHOCTU U OoJbliast
KOMMYHMKaTUBHasl 3HaYUMOCTb. OHM 4YacTO HCMOJb3YIOTCS B OOlle-
HHMU: B pa3rOBOPHOI peur, B y9eOHBIX M IEJIOBBIX c(pepax, a TakKe B JIN-
TEepaTypHOM U HAYIHOM CTHIIE.

ITo pesynbraTam IMpPOBEINEHHOTO OMNpoOca I'PeKOB, M3YyJalOIIUX pycC-
CKUI SI3bIK, OMHUM U3 CJOXHBIX aCMIEKTOB IPaMMaTUKU PYCCKOTO sSI3bIKa
SIBJITIOTCSI OECIPUCTAaBOYHBIE M MPUCTABOYHBIC IJIATOJNbl ABUXKEHUS
[Kalita, Balykxina, Gartsov, 2014]. KaTeropusi ri1aroyioB I1BMXKeHUs, Kak
TaKoBasi, OTCYTCTBYET B TPEYECKOM SI3BIKE, a IJIATOJIbI, BBIpaXKalollne
IBIDKEHHME, HE COOTBETCTBYIOT CHUCTeMe PyccKoro si3bika [ComocTaBu-
TeNbHBIA aHanu3..., 2012]. Y4€T gaHHBIX O CXOJACTBE M pa3IMUUM pycC-
CKUX U TPEUYECKHUX IJ1arojoB, MepeaarollnX ABUXEHUE, MOXET MOCy-
KUTb OTMOpOi B 0oJiee KaueCTBEHHOM YCBOGHUM JAaHHOTO MaTepuala,
MOCKOJIbKY CJIOXKHOCTb COCTaBJISIET HE CTOJbKO (hOopMOOOpa3oBaHue,
CKOJIBKO CEMaHTMYECKHEe OTIMYMS, OOYCIIOBJICHHBIC PA3IMUUSIMU SA3BI-
KOBBIX KapTuH mMupa [Amupunu, 2010]. M3ydeHre TMHIBUCTUYECKON U
METOIMYECKON JTUTEPATYPHI MTOKA3aJI0, YTO CELMATbHbIX padOT, MOCBSI-
IIEHHBIX COIMOCTABJEHUIO PYCCKUX U TPEUYECKUX TJIarojioB IBUKEHMUS,
B METOAUYECKUX LIEISIX He MPOBOAMIOCH. JIo TaHHOrO MOMEHTa He Tpo-
BOAWIMCH U MCCJIENOBaHUS TI0 BBISIBJICHUIO TPYAHOCTEN, BOZHUKAIOILIMX
B TIpoIiecce OOYYEeHMST PYCCKUM TJIarojaM IBIDKEHUS 0e3 IPUCTaBOK U
C TIpMCTaBKaMM, UX CEMAHTHKA M 3aKOHOMEPHOCTH (DYHKIIMOHMPOBA-
HUSI, CBOMCTBEHHBIE TPEUYECKON ayIUTOPUU. DTUM U OOYCIOBJIeHA aK-
TyaJIbHOCTb TIPEANPUHSTOro uccienoBaHusi. [lonyyeHHbIe pe3yabTaThl
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HUMEIOT KaK TeOPEeTUYECKUIA, TaK U MPaKTUUECKUI cMbIci. B yacTHOCTH,
OHM MOTYT OBITh MCITOJIb30BaHbI JUISI ONTUMM3AIMU Tpoliecca obyde-
HUST pyCCKUM TJIarojiaM IBMKEHUS IJIST TPEUeCKOM ayTuTOPHUH, a TaKKe
ITOCTYXXUTh IIEHHBIM MaTepHaliOM IIPU CO3NAHWM ITOJTHOMACIITAOHOM
9THOOPUEHTUPOBAaHHOM MeTonuku IpenogaBanus PKM (Pycckuit kak
WHOCTPAHHBIN) [JI1 TpeYeCKOi ayTIuTOPHUH.

3amayaMu JaHHOM pabOTHI SIBJISIETCS BBISIBJIEHUE XapaKTepa TPYIHO-
cTeil 00yJ4eHUs PYCCKMM Tjiaroiam aBukeHus [l B rpedeckoit aymm-
TOPUU, OCHOBBLIBASICh HAa CXOACTBE M Pa3IMUMHN PYCCKUX U TPEUECKUX
[JIaTOJIOB, TIepeHaroIInX ABIKeHne. TeopeTrmueckoit 6a3oii maHHO pa-
00THI B 00JACTH OIMMCAHUS TPAaMMATMKM PYCCKOTO sI3bIKa KaK WHO-
CTpaHHOTrO TocayXui ydyeOHuk: Bemnuko (2009), a Ttakke pabOThbI
B 00JIaCTU M3y4YEHMUS TJIar0JIOB ABMXKEHUSI, a UMeHHO MypaBbéBa (1995),
butexuna (1966), HeKOTOpbIe HCCIEAOBaHUS IO OOYYEHUIO T'PEKOB
pycckoMy s3bIKy — Mopoakoit (2007), Tpuanpadumry (2004), Mnopt-
coBa (2013), Amupunu (2003), Ecaxkosa, Jlutsunosa (2010), Janunumy
(2007), Owovopou (1828), a Takke, padOThI, NOCBALLEHHBIE OCHOBHBIM
TPYOIHOCTSIM MpHU U3y4eHUHU pyccKoro si3bika: Metc (2019), KonocHu-
1uHa (2009). OcHOBHbBIE MOJOXEHUsT TaHHBIX UCCIeNOBaHUI Jal0T OC-
HOBaHWS TSI TTPOBEICHUST aHATN3a OIIMOOK, N3YJaIOINX PYCCKUIA SI3BIK.

.]IeKCI/IKO-I'paMMaTI(I‘IeCKaﬂ rpymnmna niaroJjioB IBH2KCHHUS

Imaronsr aBuxxeHust (IJl) — ycroiiumBasi CTPYKTYpHO-CEMaHTUYE-
cKasl TpyMmIia IJIaroJIoB HECOBEPIIeHHOTO BHaa, objamaroliasi Creiu-
dryecKMMHU XapaKTepUCTUKAMU, TPUCYIIIMMU TOJIbKO 3TOM TpyIINe, Ha
ypoBHE MOp(OJIOTMK, CUHTAKCHCa, a TAKXe Ha YPOBHE (DYHKIIMOHUPO-
BaHus [Pycckas rpammaruka, 1982, c. 591]. B nmpakTuke npemnoaaBa-
HUS PYCCKOTO S13bIKa KaK MHOCTPAHHOTO TPAAULIMOHHO BBIAEISIOT Ba
OTHOCHUTEJIbHO CaMOCTOSITEJIbHBIX acrekra:ynorpedaeHue '/l 6e3 mpu-
CTaBOK W yMNOTpeOJeHMe IIarojoB ABUXKEHMSI ¢ TpUcTaBKaMu [My-
paBnéBa, 1995; butexuna, 1966].

Ipyrmy T’/ B pycCKOM SI3BIKE COCTaBIISIIOT 18 map IJIaroyioB, KOTOPbIE
yKa3blBalOT Ha OAWH W TOT XK€ THUIl TepEMEIIEHMs], HO TIpU 3TOM 00a
SIBJIAIOTCS TJIarojlaMu HecoBepllleHHOro Buna. Cieayer OTMETUTh, YTO
MOCJeIHUE YeThIpe Mapbl HaXoASITCcsl Ha nepudepun cuctemsl [1 u crie-
IMaJIbHO He BBOAATCA B mpaktndeckuit Kypc PKU. I1o aToit mpuunne,
aHaIM3Upys TpyAHOCTH, cBs3aHHbIe ¢ I'Jl, ocraHoBuMcs Ha 14 mapax
I'Jl, koTopbie mpencTaBieHbl MPaKTUUYECKU BO BCEX YUEOHBIX MOCOOUSIX
pycckoii rpammatuku PKU [Merc, 2010].

B rnaronpHbIX mapax mepBbiii raros (I rpymribl, TuIa «uaTu») o003Ha-
yaeT OJHOHAIpaBJIeHHOE ABMXXEHNE, HO B pa3HOEe BpeMsl MpuooOpeTaeT
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HEKOTOPBIE CMBICIIOBBIE OTTeHKH. A pyroii rimaron (11 rpymmsl, THITA «X0-
JINTh») 0003HAYaeT HEOTHOHAIPABIEHHOE IBMXEHHE M BO BCEX TPEX
BpeMeHax COXpaHsEeT CBOE OCHOBHOE 3HAYEHUE: IBVKEHNE pa3HOHAIpaB-
JIEHHOE, IBVKEHUE PETYISIPHO IMOBTOPSIIOIIEECs, IBIKEHUE TyIa U 00-
paTHO, IBMKEHME KaK CBOMCTBO CyOheKTa!.

Tabnuma 1
[narosb1 ABMKEHHS PYCCKOTO SI3bIKA
HenepexonHbie 11aroJisi ITepexonHbie IaroJni BosspatHble 11aroJisi

Nnti — xoouth Bectut — Bomuth Karturbcsa — karaTbest
Exatp — e3quth Be3tu — Bo3uTh Hectucr — HOCUTBCS
Bbexartp — Gerath Hectn — HOCUTBH TammuTbesa — TacKaTbes
JleteTh — nerarhb Kartuth — Karathb [HaTbCsT — TOHATHCS

I1nbITh — TUTABATH TammTh — TackaThb

Bpectu — 6ponuth [HaTh — roHSITH

Jle3Tb — na3uTh

[Mon3tu — mon3aThb

Cpenu I'Jl BEIIEISIIOTCS Henepexoouble u nepexoornvie. Henepexooduvie
[J1aroJjibl epeaaloT ABKEHNE CYyObeKTa, B TO BpeMsl KakK nepexooHblie —
IBIDKEHHE CYyOBEKTa BMECTE C OOBEKTOM.

YiorpeobJieHre IarojoB ABMKEHUA0e3 MPICTABOK

Ipyrna pycckux raarojioB, KOTopble BXondT B rpymmy I'Jl, MoryT nud-
(bepeHIIMpPOBaTh ABMXKEHUE MO CITOCOOY U OOCTOSITENLCTBAM TEPEBU-
JKEeHUSI, yKa3blBasl e, ¢ KaKOWl CKOPOCThbIO, Ha KaKOil IOBEPXHOCTU
npoucxoauT auxkenue [Merc, 2010]:

* IBIKEHUE T10 TBEPAOI MOBEPXHOCTH;

* HCIIOJIb30BaHUE/HEUCIIOIb30BaHUE CPEICTBA MEPEABUKEHUS 110
TBEPIOI TTOBEPXHOCTH;

* cpela nepeaBrXKeHus (3eMJIs1 — BO3MyX — Boja);

! Dimensions of an Etho-Oriented Distance Learning Methodology Greek Students
who Learn Russian Language / Kalita O., Balykxina T., Gartsov A,. Pavlidis // 5th IEEE
Internati Crete, Greece onal Conference on Information, Intelligence, Systems and
Applications (I1ISA2014), 07—09.07.2014.
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* CKOPOCTb MepeaBUKEHUS;
* OTCYTCTBME WM HAJIUUKME MPUHYXKIEHUS K IBUKEHUIO;
* HarpaBlieHUe (OIHOHAMpaBJIeHHOE/HeOJHOHAIIPABICHHOE).

YHOTpeﬁ.TIeHPIe [J1aroJioB IBM2KCHHUA C IPUCTABKAMH

becrnipycraBouHble I1arojibl Kaxaoi U3 rpymi MOTyT MIPUCOEIUHSTh
K cebe MHOXECTBO pa3jIMYHbIX MPUCTABOK, MPU 3TOM OHU MEHSIOT
CBOE JIEKCMYECKOEe 3HaUeHUE U TTO-pa3HOMY 00pa3yloT BUAOBBIE Maphl.
B ciyyae pycckux riaarosioB ABMKEHUSI C IpehUKCOM «Crocod rnepeme-
IIEHMST» U THIT «IBIDKEHUST» TIPENCTaBIeHbl B KOpHE U B cydduKce Tia-
rojia, B TO BpeMsl KaK «HarfpaBJIeHUE», KaK MpaBUJIO, BbIpaxkaeTcsl yepe3
npedukce. O0beIMHEHNE IBYX KOMIIOHEHTOB CEMAaHTUIECKM 3aBepIaeT
rarofi. IlpuctaBku, MpUCOENUHSIONIMECS K TjlarojaM JABMKEHMS, He
OIHOPOJHBI MO cBOel ceMaHTrKe. OHU AeNsaTcs Ha ABe OOJIbIINe TPyIl-
Bl TIPUCTaBKU C TIPOCTPAHCTBEHHBIM 3HAUEHWEM U MPUCTABKU C He-
MPOCTPAHCTBEHHBIM 3HaueHUeM (TPUCTaBKU C KOJUYECTBEHHO-Bpe-
MEHHBIM 3HAUeHHEM) — U YIIOTPEOISIOTCS ¢ ONpeAesIEHHBIMU TTPEAJIO-
raMu, KOTOpbie TPEOYyeT COOTBETCTBYIOIINI MaleXK.

ITpucTaBKHu C MPOCTPAHCTBEHHbIM 3HAYEHHEM

[IpucTaBKM C MPOCTPAHCTBEHHBIM 3HAYEHUEM HE OJHOPOAHBI IO
CBOEI CEMaHTHKE, ITO3TOMY, coenuHssICh ¢ ['J1, OHM MEHSIOT UX JIEKCH-
yeckoe 3HaueHue. TpyaHOCTU MpU YNoTpeOJeHUM MPUCTABOK C IMPO-
CTPAaHCTBEHHBLIM 3HAYEHKMEM 3aKJII0YAIOTCS B YTOYHEHUN 3HAUYEHNS KaXK-
JIOM 13 MPUCTaBOK B 3aBUCUMOCTH OT TOrO, B KAKOM KOHTEKCTE OHM
YIHOTPEOJIAIOTCS, C COOTBETCTBYIOLINM ITPEIJIOTOM.

Tab6auuma 2

IIpeduKchl ¢ MPOCTPAHCTBEHHBIM 3HAYEHHEM M COOTBETCTBYIOLIMMH MPEAJIOraMu

CootBercTyio-| Ipaduyeckoe
IIpucrasku 3HayeHue U ynoTpeodieHne NPUCTABOK
Hige Npeajiord | mpeacTaBieHne
IIpu- B/ Ha 1. ITpuObITHE M JOCTaBKA YETrO-J1. B OII-
c/u3 —+5 penenéuHoe Mecro. 2. Ilodsnenue
K KOTO-JI., Tae-JI.
oT
V- u3 L, 1. Ynanenue cyonekTa (00bEKTa) OTKY-
Ha ° na-i. 2. OtnaneHue (B onpeneiéHHOM
oT KOHTEKCTE)
1. [IBiskeHre BHYTPb, B TIPEIEITBI YETO-J1.
B (o) - B /Ha - 2. JIBkeHune HaBepX (BbexaTh, BOEXKATh,
BJIE3Th, BHECTU, BKATUTb, BTAILIIUTh)
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IIpodonscenue maba. 2

IIpucraBku

CooTBeTCTBYIO-
e NPeIorn

Ipaduueckoe
npeacTaBjieHne

3HayeHHe U ynoTpeodJieHne NpUCTaBoOK

Boi-

u3/c/u3-3a/
u3-1ox
B/ Ha

|+

1. JIBUKeHUEe M3HYTPU, U3 TPeesioB
4ero-Jj., U3-Toj, u3-3a yero-i. 2. [1o-
KUHYTb MOMEIIEHWe Ha BpeMsl, OTJTy-
yutbes. 3. CoBeplIUTh ABMKEHUE Ha
OTKPBITOE MECTO, K KAKOMY-JI. OpUEH-
THPY; OKas3aTbCsl The-J., TOMacTh
kyna-i. 4. CoBepliuB ABUXEHUE, MO-
SIBUThCSA THe-J1., epen Kem-i. 5. [pu
0003HaYeHUU Havaja JBUXKEHUS,
cpoyHoro otnpasieHus (opuu.), or-
MpaBJIeHUs BO3AYIIHOTO TpaHCIIOpTa

B3- (B30-)

Ha

[IBikeHMEe BBEpX, Ha IOBEPXHOCTh
npeamera (B30exXaTh, B3OWTH, B3Jie-
TETb, BCTUIbITh)

Ton-

[IpubnuxeHue ¢ BUIMMOTO PacCTos-
HUSI

Or-

oT

1. OTnaneHue Ha HEKOTOPOE PacCTosI-
Hue (He3HauuTeabHoe). 2. JlocTraBKa
00BbeKTa Kyaa-i., KOMY-J. (TOJbKO
nepexoaHbie Tarojbl). 3. OTmnpaBie-
Hue (000 Bcex BHMAAX TpaHCIIOPTa,
KpOMe€ BO3IYIIIHOIO)

c/co

[IBIKEHWE C TOBEPXHOCTU Yero-.,
BHU3 WU B CTOPOHY

Pas-
(paso-)

no

JIBuKeHMWe U3 LIeHTpa B pa3HbIe MyH-
KThI, JOCTaBKa OOBEKTOB B pa3HbIC
MyHKTBI

IIpo-

yepe3
MHMO

1. IlocTtynareabHOe IBUXKEHMUE BIIE-
pé€a, BO3MOXHO C yKazaHUEM Maplil-
pyTa. 2. JIBuxXeHue BHYTPb, B TIpeeibl
4ero-Ji., K Komy-/uemy-. 3. [IBikeHue
KyHa-J1. C IPEoA0JICHUEM TPETISITCTBUSI.
4. KoHcratanus ¢akra IBUKECHUS.
5. [IpeonosnieHre paccTosiHUS (BO3MOX-
HO, C YKa3aHUeM 3aTpayeHHOro Bpe-
MeHn). 6. OwmMOOYHOE ABMXKEHUE
JaJibliie, YeM HY>KHO, IPOITYCK Yero-J.
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Oxkonuanue maoba. 2

IIpucraBku

CooTBeTCTBYI0-
M€ NpPeaIoru

Ipaduueckoe
npeacTaBieHue

3HayeHue U ynoTpeodJieHne NPUCTABOK

3a-

3a
B/ Ha

1. IonyrHoe nBuwxkeHue. 2. [IBUKe-
HUE Kyaa-J. Ha KOPOTKOE BpeMs.
3. 3HauWTeNbHOE yHaJeHWe Kyma-I.;
olIMO0YHOE, CiIydyaiflHOe JBWKCHUE
Kyna-i. 4. [IBkKeHHe 3a IIpeaMeT.
5. JIBu>KeHUe BHYTPbD (3aiiTH, 3aeXaTh,
3a0exarb, 3aJ1eTeTh, 3aBecTn). 6. JIBu-
XKEeHHe HaBepx (3aj1e3Th, 3arHaTh)

Ao

1. JocTikeHMe HEKOHEYHOM TpaHM-
bl OBMKeHMS. 2. JIOCTMKEHHE KO-
HEYHOI TIpaHMIIbl ABMKeHusA. 3. Xa-
pakTepuCcTUKa OBMXEHMs (OLeHKa)
C TOYKHM 3PEHMSI COOTBETCTBHUS HOpME
U COCTOSIHUSI CyObeKTa

006- (00-,
000-)

Bokpyr

1. JIBukeHuHe B 00OXO0Hd Yero-ji., He
npsiMo. 2. JIBMXKeHUE BOKPYT Yero-J.
3. JIBuXeHUe C TIpeObIBaHUMEM BO
MHOTHX IMyHKTaX, OXBaT ABMXKEHHUEM
psina 0ObEeKTOB

Tlepe-

yepes
B/ Ha
c/u3

1. JIBuXeHue ¢ OAHOW CTOPOHBI Ha
npyryto. 2. JIBUXXKeHUME U3 IyHKTa
B IYHKT, OT TpeaMeTa K TMpeIMeTy.
3. IBMKeHME CBEepXY Haj yeM-JI.

C-ca

B/ Ha

HBI/I)KCHI/IC B OAWH LECHTP U3 pa3HbIX
ITYHKTOB

HpI/ICTaBKI/l C KOJIMYECTBCHHO-BPECMEHHBIM 3HAYCHUEM

IIpucTaBKU ¢ HEMPOCTPAHCTBEHHBIM 3HAYeHHEM (ITPUCTAaBKU C KO-
JIMYECTBEHHO-BPEMEHHBIM 3HAUYE€HHEM), BBIPAXKAIOT ITOBTOPSIEMOCTh
IBIDKEHMSI, KOMIUIEKCHOE JBVDKEHHE, TTOKA3bIBAIOT, YTO JABMXKCHUE HE
OyzneT mpoaokaTbes Aojro. OHU MPUCOEAUHSIIOTCS K IJlarojiaM Heol-
HOHAMpPaBJIEHHOTO JBUXEHUSI, KOTOPbIE TPUOOPETAIOT CMBIC/ TjaroJja
COBEpIIICHHOIO BUA.
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Ta6aunma 3
IIpeduKcsl ¢ KOJHYECTBEHHO-BPEMEHHBIM 3HAYEHHEM C COOTBETCTBYIOMIMMH NPENIOraMu

CooTBeTCTBYIO-

3HayeHue U ynoTpedaeHne NpuCTaBoK
1IMe NpeaIorn

IIpucraBku

Io- B, Ha, IIpucraBKka Mo- oOrpaHUYMBAeT IPOAOKUTEILHOCTh
K, 10 HEHAIpaBJICHHOTO IBUXEHUST (MMOXOAWJIU IO BbICTaB-
Ke, MOe3IMIN MO TOPOY) WM KOJUYECTBO MOBTOpE-
HMIl ABYHAmNpaBJIeHHOTO IBMXEHUS (TOXOOMIM Ha
CIIEKTaKJIM 3TOTO PeXUCCEPa, MOe3MM B pa3HbIe CTpa-
HBI);

IIpo- IIo MOTYEPKUBAET, YTO BCE yKa3aHHOE BpeMsl OBLIO 3aHSITO
NBUKEHUEM — HeHaIpaBJeHHBIM WK ABYHAMpaBIeH-
HBIM (TIPOE3IUJIM TI0 TOPOAY TMOJAHS — IPOE3IUIN B
TOPOI TIOJITHS)

C- B, Ha, K C- TTOMYEPKMBAET OJHOKPATHOCTh IBYHAIMPABICHHOTO
NBVDKEHUS Kyna-mb6o (cwe3mmu B [TetepOypr)

3a- — BbIIEJISIET MOMEHT Hayajla HeHarpaBJIeHHOIO JBMUXe-
HMS (MITULA UCITyTAaHHO 3ajIeTalla [0 KOMHATe)

OCHOBHBIE TPYIHOCTH B YIOTPEOJIECHUH IJIATOJIOB JABHKEHHUS
B IPeYecKoii ayauTopun

Bo MHoOrux apyrux si3blkax, B TOM YUCJE€ U TPEUYECKOM, OMUCAHUE
JIBIDKEHUST OTJIMYAETCsl OT PYCCKOro f3blKa. B rpeueckom si3bike Karte-
ropusl TJarojioB JIBUXEHMSI KaK TaKoBasl OTCYTCTBYET. DTO CO3MaéT
TPYZHOCTH B BHIOOPE MPABMIIBHOTO TJIaroja IMpu MOCTPOSHUH BbICKA3bI-
BaHMs1. [TomoOHBIE OIIMOKY BbI3BAaHbI pa3ivyleM B IOHMMaHUU SIBJIe-
HUIA, OTJIMYAIOIIMXCA OT SBJICHUI B TPEYECKOM SI3bIKE2.

B cBs31 ¢ 3TUM MOXHO BBIIEJIUTh OCHOBHbBIE TPYAHOCTH, BOZHUKA-
IOIIMe TIPY M3YIeHUU PYCCKUX TJIATOJIOB ABMKEHUS B IPeUeCcKOil aymu-
TOPUU:

1. Tpyouno yuumoieams dughghepenyuayuro no cnocody 0sudicerus.

B oTmunu ot pycckoro s3bika B rpedeckoM s3bike I'JI He audde-
PEHLUPYIOTCS MO CIIOCOOY ABUXKEHMS: ABUXKEHUE MEIIKOM U IBUXKEHUE
Ha TpaHCTIOpTe 0003HAYaeTCsl OAMHAKOBO, ITO3TOMY BO3HMKAET TPYII-
HOCTb IIPU BHIOOPE MTPaBUIBLHOIO IJ1aroa.

2 VYET 3THONCUXOJOTMYECKUX OCOOEHHOCTEN TPEUYECKNX YUALIMXCSA KAK MyTh OITH-
MU3aluy o0yueHusT pycckomy s3biKy. Defining the national and psychological character-
istics of greek students in the process of optimizing the teaching of the russian language /
Kanura O.H., lapuos A 1., [Masmuauc I.C. // 111 MexnyHapoaHasi HayYHO-TIpaKTH4e-
ckasi KoHbepeHMU «Pycckuii sI3bIK B COBPEMEHHOM MUpE: TpaaulMd U WHHOBALUU
B TpernojaBaHWM PYCCKOTO sI3blKa KaK WHOCTPAHHOTO M B MepeBoie». XalKUIUKHU.
26.04—01.05.2013.
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Pycckoe rnarosibl ABMIKEHUSI Uuomu — exams — Aemems — HAbIMb
MOTYT OBbITb 3aMEHEHBbI I'PEYECKUMU 7dw (myyaivw). B codetaHun c
TPaHCIOPTOM MpU IMarojax zdw (7yyalvw) UCTONb3YeTCsl MPEMIOT /e
CBUHMTEJIbHBIM MANEXOM: 77dw (znyaivw) pe 1o 1adl — A e0y Ha makcu, e 1o
avTonivyTo — HA MAWUHE, JE T0 Aswpopeio — Ha aemobyce, us 10 Tholo —
Ha menaoxooe, ls 10 AspoTAdvo — HA camonéme.

[MoaToMy paznmueHre M COOTBETCTBYIOIIEE MCTIOIb30BaHNE HYXKHBIX
[JIaroJIOB BhI3bIBAET OOJIBIIIOE 3aTPyAHEHUE, BCAENCTBUE YET0 BO3ZHUKA-
10T ¥ OIIUOKY B peUM.

2. Tpyouo oupgheperyuposams 00HOHANPABACHHOCU HEOOHOHANPABACH-
Hoe deudicenue becnpucmasouuvix I/1.

OmHOHAIIPaBIeHHOCTh/HEOTHOHATIPABICHHOCTh BIDKEHUS B PYC-
CKOM $I3bIKE€ BBIPAXXaeTCsI C TTOMOIIbIO TPOTUBOIOCTABIICHUS TJIar0JIb-
HBIX T1ap THUTIA «WITH» U «XOOUThb». TPYIHOCTBIO ABJISETCS TO, YTO 3TH
JIEKCUIECKHUE MPOTUBOIIOCTABICHUS M cCeMaHTHUYeCKasl 3HAYMMOCTb B IBYX
sI3BIKaX HepaBHOLIEHHBI. MOXHO CKa3aTh, UYTO B TPEYECKOM SI3BIKE TaKOE
SIBJICHUE TIPAKTUUECKN HEeUTpanmn3yeTcs. B MpemnnoXXeHusx, BeIpaxaro-
X OMHOHAIIpaBJIeHHOE ¥ HEOTHOHAIPAaBJICHHOE IBIKEHHE B PYCCKOM
SI3BIKE, YITOTPEOISICTCST OMMH U TOT K€ TPEIeCKUiA I71arojl, 0003HaAYatoNTI iz
asrxkenue. Takue npennoxenus, Kak: Avrdg nae: (zyyaiver) oro Oéarpo.
Avtdg toéyer oro oraowo. Avrog rerdstyrarny Mdaya, MOTYT ObITb TIepeBe-
JIeHbl Ha PYCCKUIA S3BIK, KaK: Ou udém ¢ meamp. On 6excum Ha cmaouoH.
Ou nemum 6 Mockeéy. Ho UM Tak:Ke MOTYT COOTBETCTBOBATb PYCCKUE
npemioxeHust: O xooum é meamp. On 6ecaem Ha cmaduoHn. On semaem
8 Mockay.

Eme omnoii tpynmHocThIO muddepernumanum ']l HeomHOHAIIpaBIeH-
HOT'O NBMZKEHUS SIBJISIETCS pa3rpaHUUYCHUE HEeHanpaeaeHHo20 NBKEHUS,
KOTOpOE HE TaK JIETKO TOHSTh HEHOCHUTENISIM SI3bIKA; KOMNAEKCHO20
IBIDKEHUS KaK IBIDKEHMS TyIa U OOpaTHO U 08UJICeHUs KAK CNOCOOHO-
cmu, Hagwika, ceoiicmea. IpaMmatrryeckasi CTPyKTypa ONMMUCAHUST JBU-
JKEeHUS CYyOBhEeKTa B PYCCKUX IJIarojiaX IBMDKEHUS U TJIaroiax, BeIpaxkaro-
IIUX JBMXKEHUE B I'PEYECKOM $3bIKE, pa3MyaloTcs, MO3TOMY BBIOOD
MIPaBIJIBHOTO TJIarojia Co3maéT oIpeneIE HHbIC TPYTHOCTH.

3. Tpyouo pazauuams enaeonvt CB u HCB ¢ OMOHUMUYMHBIMU NPO-
CMPAHCMBEHHbIMU U HENPOCMPAHCMEEHHBIMU NPUCMABKAMU NPO-, 3a-, C-.

HenpoctpaHcTBeHHBIE TIPUCTaBKU Hpo-, 3d-, C- TIPUCOETUHSIIOTCS
[JIABHBIM 0Gpa30oM K TJIarojiaM rpyrmiibl XOOUTh, 00pa3ys Py 3TOM Tia-
TOJIBI COBEPIIICHHOTO BHIA, OOBITHO OTHOBUIOBEIC. JIBIKeHME XapaK-
TEpU3yeTcs MO BPEMEHM, KOJIMYECTBY peaau3alldii, ”HTEHCUBHOCTH,
pE3YNIBTaTUBHOCTHU. BetencTBrie OMOHMMHUYIHBIX TIPUCTABOK HEMTPOCTpaH-
CTBEHHOTO M IIPOCTPAaHCTBEHHOIO 3HAYEHUS U CIelM(puKy odpa3oBa-
HUST BUAOBBIX MMap y IJIATOJIOB ABMKEHUS CYIIECTBYIOT Pa3HOBUIOBBIE
OMOHWMBI TUTIA:
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3aXO/IUTh 110 KOMHaTe (agy/lw va 3aXONAUTb — 3aiTH B Mara3uH (7egpvd),
Brpariw uéoa oro dwudrio) uraivw arnd to payall)

IIPOXONUTS Noaca (7g:pvoilw oy wpa) | MPOXOAUTH — MOUTH MUMO I0Ma (7Erw
xovtd ard 10 onitt)

CXOIUTD B GUOINOTEKY (TeTdyouat oty CXOIUTb — COITH I10 JIECCTHULIE BHU3
PipMiobrjxn) (rarefaive t1g oxdAeg)

CBOJIMTS Jpyra B KMHO (7/yaivew tov pilo | CBOZUTb — CBECTH peGEHKA C JIECTHHLIBI
oV aEnd) (rarefdlw o maid: ard g oxdreg)

Y rpeueckux oOyvyaromuxcsi BOSHUKAIOT OLIUUOKYU B CBS3U C TEM, UTO
He OBbLUIO MOHSITO WJIM HE OBLIO peajM30BaHO IPOTUBOIIOCTABICHUE
[J1arojI0B HECOBEPILIEHHOTO BU/a C MPUCTaBKAMU MPOCTPAHCTBEHHOIO
3HAYEHUS W TJIATOJIOB IBMIKEHMSI COBEPIIEHHOTO BUAA C MPHCTaBKaMU
HEMTPOCTPAHCTBEHHOTO JABVKEHUSA,

4. Tpyono dughpepenyuposams 3uauenue HeKOMOPbIX NPOCMPAHCMBEH -
Hoix npucmaegok: Ipu- | Jlo- | Iloo-; Ilepe- | IIpo-; Boi- | V-.

B rpeueckoM si3biKe He CylIeCTBYET 0CO00 BblAeaeHHON rpymmbl [,
Iaronei, cootBeTcTBYIomue pycckuMm I'l, ¢ maHHBIMU TIPHCTaBKaMM
UMEIOT OJIU3KME 3HAYSHMUS, YKa3bIBalolle Ha OJIM30CTh WX yaaleHue
B Pa3HOI CTETIeHN MOCTUKEHUS TOYKH JOCTIDKEHUS. B pesyibsrarte yero
BO3HUKAIOT TPYIHOCTH B TOYHOM MOHUMAHUM 3HAYEHUSIKAXKIOTO IJia-
rojia, YTO CIOCOOCTBYET HE PA3TUYECHUIO, CMELIEHUIO 3TUX IJIarojioB U

MOSABJIEHUIO OIIMOOK B PeUM ydammxcs®,

Ilpuiimu domoii. Drdvw oro oz,

Jotimu 0o doma. Dravw sw¢ o onite.
Hoooiimu k domy. I [Anoalw o oni.
Ilepeiimu uepes dopoey. Awacyilw to dpduo.
Ipoiimu uepes aec. 1 lpoonepve) 10 ddoog.

B cnepyromux nmpumepax 1 B TIEpBOM 1 BO BTOPOM CJIydasix rmepena-
€Tcsl IBVDKEHUE «HM3 BHYTPHM», HO B MEPBOM — B 3HAYEHUU MOKWHYThb
MECTO, a BO BTOPOM — B 3HAUEHMU OCTABUTh Ha KAKOE-TO BpEMSI.

Yiimu uz doma namo munym naszao. 'Eqpvya aro 1o oxit mpw névre Asxrd.
Bouiimu uz doma na namo munym. Byrjxa axo to onit yua wévre Aexza.

5. Tpyono nepedamv 3Hauenuss nepexoOHblX 2na20108 08uiceHus Oe3
NpUCMABOK U ¢ NPUCMABKAMU HA ePeYeCKUll A3bIK.

3 Beauuxo A.A. Knura o rpaMmmaruke: Pycckuii I3bIK KaK MHOCTPAaHHBINA: Yueb. 1o-
cobue. M., 2004.

4 Adjusting the Tests According to the Perception of Greek Students Who are Taught
Russian Motion Verbs via Distance Learning / Kalita O., Pavlidis G. // AIAI 10th Inter-
national Conference on Artificial Intelligence Applications and Innovation, 19—21.10.2014,
Greece, Rhodes Island.
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B ominume ot pycckux nepexoaHbix I'Jl rpeyeckue aHaJloru, BbIpa-
Xalolue aBrKeHne, pycckuM nepexonHbiM I He nuddepeHmpyrorcs
I10 CIIOCOOY MEPENBYKEHUS U 110 HATIPABIEHUIO®.

Jemu udym ¢ wxoay u necym ugemoi. Ta raidid ndave oro gyoletd xa
xovfaldve (repmaravrag) AovAovoa.

O6biuno nana 6o3um 004Ky 6 wKoay Ha mawune. 2vvifws o marépag
TNYatver Ty x0pn 10V 0T0 TYOAELD HE AVTOXIVITO.

Tuo éedém mypucmos 6 mysei. O Esvayog xalodijyst tovs Tovplotes oto
HovTElD.

JlocTaTo4yHO CI0XHOMNEepenaTh 3HaUeHNe Ha IPEYECKUil A3bIK Mepe-
xonHbix '/l 6e3 mpucTaBoK M ¢ IpUCTaBKaMM COBEPIICHHOTO U HECO-
BEPILIEHHOTO BU/IA, TAK KaK B IPEYECKOM SI3bIKE HE CYILECTBYIOT aHAJIO-
roB /14 Tepefayn HalpaBleHUs ABUKEHUS nepexoqHbix pycckux [T
B ciyyae npaBuibHOTO BBIOOPA MEPEXOAHBIX IIIATOJIOB ¢ MPUCTaBKaMU
B HYXKHOH CUTyallM1 rpeyeckiie 00ydyarolecss OCHOBBIBAIOTCS Ha BbIOO-
pe I1arosa, ¢ IOMOLIBIO KOTOPOTo COBEPIIAETCS MepeMelleHne 00beKTa,
Y Ha 3HAYCHUM caMoil IIpucTaBku. A npueezra mebe nooapok uz Mockauol.
200 Epepa (e ndmoto ueTapopixo pioo) éva dwpo aro v Moaoya.

Mama omeeaa coina 6 wxoay. H yntépa nijye (xalodijynos ano to onit)
0 Y10 TS 010 TYOAELD.

Yuumeavnuua eowaa 6 kaacc u enecaa mempaou. H xalnyrjtoia unijre
oty albovoa xat épspe(uéoa) ta tetpdora.

6. Tpyono npeodosemsv owub04HbLI CMepeomun cooOmeemcmeus Hene-
PEXOOHBIX U NEePex0OHbIX 21A204108 08UNCEHUSL.

YacTo mipy BEICKa3BIBAHUY MBI TOBOPUM U O IBVIKEHUHU CyOBEKTa, U
0 IBIDKEHMU 00BbeKkTa. B 3TOM ciyyae MbI ymoTpeOsisieM nBa Ijarojia
IBYKeHUs. TpyTHOCTD 3aKJTFOYaeTCs B TOM, YTO OYE€HBb YACTO TPEUYECKHE
oOyyarolmecsl yCBauBaloT MIEI0 O COOTBETCTBUM HEIIEPEXOMHBIX U TIe-
PEXOIHBIX TJIATOJIOB ABVIKEHHMS, HE COOTBETCTBYIOIIYIO PYCCKOM Aeii-
CTBUTEJILHOCTH.

Y HuX opMHUPYETCS OIMOOYHBIN CTEPEOTHIT: €CIIN «€XaTh», 3HAUUT
«BE3TH», a €CIIV «MITW», 3HAUNT «HECTH». Kak MBI BUIMM U3 TaOIUIIBI
4, B pyCCKOM SI3bIKE BO3MOXKHBI 1 IPYTHE COOTBETCTBUS HETIEPEXOMHBIX
1 TIEPEXOMHBIX TJIarOJIOB IBYDKeHUs. Takue COOTBETCTBMS TPeOYIOT He
TOJIBKO CHEIIUATBHOTO OOBSICHEHUS, HO M CITEIIMAIbHOTO OOYUYeHUST —
bopMupoBaHUs CIIEIIMATLHOTO HaBbIKA.

5 ConocTaBUTENbHBIA aHAN3 PYCCKUX M FPEYECKUX [TIATONIOB JIBMXKEHUS B aCIIEKTE
CO3MaHUsT HAIIMOHAIBHO-OPUEHTUPOBAHHOTO MyJIsTUMenuitHoro yueoHuk / Kamura O.H.,
Tapuos A L., Masauauc I.C. // Xankuauku. 25—29.04.2012.
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Ta6auua 4
CooTHoIIeHHe HeMePeXoaHbIX U MEPEXOHBIX [IAT0JI0B IBHKEHHS

Cnocob nepemeujenus obsekma

Cnocob nepedsudicenus cybsexkma Hcnonwvzyromes | He ucnoaszyromes
cpedcmea cpedcmea
nepeosuicenus | nepeosuNCceHuUs:

Cybsexm He noav3yemcs Waru/0pectu/noas3tu Bestn Bectu/nectu/
cpedcmeamu nepedgudice- KATHTh/TAIUTH/
Husl rHATD
Cybsekm noav3yemcs Exatb/nereTh/miabITh Bestn
cpedcmeamu nepedsudice-
Hus

Kenwuna uoém u kamum roasncky. 1" vvaixa repirardet xar toovddst 1o
xaporot.

Cnopmcmen npubexcanr na cmaduon u npunéc mau. O alinvijc éprace
0t0 0TI *al Epepe T pmdla.

py3va npuaemeau uz Mockevt u npusesau mue nodapku. O: pilot pov
fioOav aro v Mooya (us petapopixo péoo) xar pov Epepavocipo.

6. TpyOHocmb UCNOAb308AHUS BUHUMENbHO20 NAdeXca HANPAGAeHUs U
npednoxicrHozo nadexca mecma c 1/1.

[Tpy BeIpakeHMM HampaBJICHUS IVIArOJIOB JBMKEHUSI C BUHUTEIIb-
HBIM TMafeXXOM IVIABHOM TPYAHOCTBIO SIBJISIETCS HEIpaBUJIBHEINM BEIOOD
nagexa. IlpeamoureHue oTAAETCS MPEMIOXHOMY MaAexXy MecTa, TaK
KaK B IPEYECKOM SI3BIKE HE CYIECTBYET pa3Muusl B MCIIOJb30BAaHUU
naaexel, B 00OMX CITydasix BhIpaXkaeTCsl BUHUTEIBHBIM ITaeXOM.

3asmpa s noedy 6 Mockey. Avpio Oa mdw otnw Mooya.
A yace namo aem ncugy 6 Mockee. Eyo uévw oty Mooya eoc) rar wévre

Jyooma.

BoiBoabI

Hamm HabaioneHUs M JTUYHBIA OMBIT IIPUBEIN HAc K BBIBOMY, YTO
TpyaHOCTH Iipy u3ydennu I'J] BcTpevaroTest, Kak MpaBUiIo, y BCeX 00yda-
IOLIMXCST, U3YYaIONINX PYCCKUH SI3BIK. DTO CBI3aHHO C 0COOCHHOCTSIMU
rpynmsl ['Jl pyccKoro si3blka, KOTOPbIe OTIIMYAIOTCS MCKITIOUUTETbHOM
CJIOKHOCTBIO CBOETO COIAEPXKAaHMS, TaK KaK JIEKCUMIECKINE KOMITOHEHTHI
B IJIATOJIbHBIX 3HAYEHUSIX TECHO TEPEIIETeHbI ¥ MTOCTOSTHHO B3aMMO-
JIEMCTBYIOT C TPaMMaTUYECKUMU U JIEKCUKO-TPAaMMAaTHYECKUMU KOM-
nmoHeHTaMu. [pedyeckue oOydJaroIIrecsT 4acTo 3aTPYIHSIOTCS B BEIOOpE
HY>XHOTO IIarojia U3 GJIM3KUX 1Mo 3HadyeHno. OHM He Bcerma MOTyT ca-
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MOCTOSITEJIbHO OTpeaeauTh nuddepeHInalbHble MPU3HAKN TAKUX T1a-
rOJIOB U HYXIIalOTCSI B COOTBETCTBYIOLIMX pa3bsiCHEHUsIX. XapaKTepHOU
0COOEHHOCTBIO TOMMYCKAaeMBbIX OIIMOOK P ynoTpedaeHuu pycckux I'JT
SIBJISIETCSI TO, YTO OHU B OOJIBILIMHCTBE C/IydaeB HOCAT MHTEepdepeHIMOH-
HbIll xapakTep. K TMIIMYHBIM MOTYT OBITh OTHECEHBI OIIIMOKM, CBSI3aH-
HbIE C HEPA3IMYEHUEM CEMaHTUIECKUX KaTeropuii IJ1arojoB JIBUXKEHUSI,
C HapyIIeHWEM JISKCMYECKON M TpaMMaTHYeCKON COYeTaeMOCTH yKa-
3aHHBIX €IUHUI, C 00bEAMHEHUEM 3HAUCHWI pa3HbIX IJ1arojioB B paM-
Kax ofgHoro u T.n. [lpenogaBaresib, B CBOIO ouepeb, TOKEH BJIAIETh
o0yyamlIuM MaTepuajoM TakK, YTOObI HauboJjiee YETKO M aleKBaTHO
JIOHECTHU €T0 0 OO0YyJaloIMXCsl, YTO TTOMOXKET JIydllle TTOHSTh 00yJaro-
IIUMCSI, KaK MCIob3yiorcsa Il B mpakTudyeckoil peun. s moBbiIe-
HUs 3(P(PeKTUBHOCTU y4yeOHOro Ipolecca HY>XXHO oOpaTUTh 0coboe
BHMMaHWE Ha aJaNTalliOHHBIC TTPOIECCHl TPEUECKUX 00yJIaAIONINXCI 1
Ha CXOHCTBa U paznuums pycckux [/l v r1arosoB, BeIpaXkaroIux IBU-
>KE€HHUe, B IpeyecKoM sI3bIKe. [IpUHIIMIT ONOphl Ha POIHON SI3bIK SIBJISI-
€TCsI OMHUM 13 0a30BBIX B METOIMKE O0YUEHMST MHOCTPAHHBIM SI3BIKaM.
MOXHO yTBEpXIaTh, YTO POIHON SI3BIK UrpaeT HEMaJOBaXXKHYIO POJIb
B IMMOPOKIEHNH OIMMOOK TP YITOTPEOIEHUN TPaMMAaTUIeCKUX SIBIICHMIA,
OTCYTCTBYIOIIMX B POAHOM sI3bIKe. TUIOJIOrMYecKoe COIOCTaBlIeHUe
PYCCKOTO M TPEYECKOTO SI3bIKOB MOMOTaeT Iy0oxke MOHSATh MPUYUHbI
OIITMOOK, SBJISIONIMXCS CJAENCTBMEM MHTepdEepeHII POTHOTO s3bIKa,
U TIpaBUJIBLHO OMNpPEIEIUTh T€ 3aJadyd, KOTOpble MPUXOAUTCS pellaTh
VYaIIMCS TIPY YCBOSHWH KaXKIOM 3aKOHOMEPHOCTH PYCCKOTO SI3BIKA.
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JOLICHT, KaHAWIAT (DUITOJIOTMYECKUX HayK, 3aMECTUTE b UPeKTopa BbIcIieli 1Kok
nepeBona (dakynsrera) MI'Y umenu M.B. JlIomoHocoBa; e-mail: garok@list.ru

NCTNHHOCTHBIE 1 IEHHOCTHBIE ACIIEKTDI
IHEPEBOJIA CKA3KH

Kak mepeBonuTh ckazKy? DTOT BOIIPOC HaBepHSsIKa 3a1aBajo cebe He OTHO IMOKOJIe-
HUE TIePeBOMYMKOB, HAYMHAS C TIyOOKOW MPEBHOCTH, B pa3HbIX CTpaHaX M B pa3HbIE
snoxu. [IpeBHelilas gouieninas 10 Hac cka3ka — eTUIeTcKasl MOBECTh O ABYX OpaThsixX
— natupyetcst XIII B. 1o H.3. Hanuuue cxoacTBa CKa30YHbBIX CIOXKETOB B pa3HbIX CTpa-
HaX TOITBEPKAAET MBICIb O «MHUTPAllM» 3TOTO XKaHpa B JUTEPATYPHOM WU YCTHOM
KOMMYHUKAaTUBHOM MPOCTPAHCTBE.

Jlnana3oH onpeneeHus CKa3ki — OT JOCTOSTHUS IeTei 10 MO3TUUYECKOM (hopMYJTbI
unocodnm Xn3HU U KyITBTYPHO-UCTOPUYECKOTO TTAMSITHUKA — TaK Xe IIMPOK, Kak
pa3HooOpa3Hbl U e€ PyHKIMKU. Poxka€HHasi B HeApaX YCTHOTO HapOIHOIO TBOPYECTBA,
CKa3Ka MpeaCTaBIsIeT COO0M 0COObI JIUTEPaTypHBIN XaHP C XapaKTepHOW YCTaHOBKOM
Ha BBIMBICEJI, C OJTHOI CTOPOHBI, 1 OTIpeAeIEHHBIM 00pa30M CBSI3aHHBIN C IEHCTBUTEb-
HOCTBIO — C IpYTOi. DTa CBSI3b OMpeaessieT uaeiiHoe colaepkaHue, si3blK, XapakTep Clo-
KETOB, MOTMBOB M 00pa3oB. OHa Xe JIEXKUT B OCHOBE HallMOHAJbHBIX OCOOEHHOCTEN
CKa30K, OTpaXKarlInX yKJal XWU3HU TOTO WJIM WHOTO Hapoja, ero OBIT, TPy, PUPOI-
HbIE YCJIOBUS, 2 UHOTAA U MOJUTUYECKYIO CUTYalluio. B TO e BpeMsi cKa3Ku SIBISIOTCS
YHUBEPCAJIbHBIM CPEICTBOM BOCITUTAHMS U NTO3HAHUS Y CaMbIX Pa3HbIX HAPOJOB U UMe-
0T IMPOKOE OBITOBaHME KaK BO BpDEMEHM, TaK U B TIPOCTPAHCTBE.

CKa304uHBIii Ayav3M YHUBEPCAIBHOTO U CIeU(UIECKOTO, BEIMBICIA U PEaIbHOCTU
Jle1aeT CKa3Ky 0COObIM OOBEKTOM C TOYKM 3PEHMSI €€ MEPeHOCca Ha HOBYIO KYJIBTYPHYIO,
JINTEPATYPHYIO, STHUIECKYIO TIOYBY, B MHYIO SI3BIKOBYIO Cpeny TyTéM e€ miepeBoaa. [1pu-
HUMAsICh 3a MEePEeBOJl CKa3KU, MEPEBOJUUK UIIET YHUBEPCAIBHYIO CTPATETUIO, CTPEMSICh
MIPUHECTH «4y>XKOW» BBIMBICEN B «CBOIO» PEAIbHOCTh. banmaHcupysl MeXay «OIOMallHU-
BaHMEM» K «OUYXICHUEM», OH IO3UPYET COOTHOIIIEHNE COOTBETCTBUII Ha CEMaHTHYe-
CKOM, CUHTaKCUYECKOM M TMparMaTuyeckoM ypoBHsX. Cpeau MHOXECTBa BOIIPOCOB, Ha
KOTOpbIE €My IPUXOAUTCS] UCKATh M HAXOAUTb OTBET, OJWH JIEHITMOTMBOM BO3BpaLlaeTCs
Ha KaXoM 3Tarie TBopuecTBa: «KTo ynrartens?».

Karouesvte caosa: nepeBos, ckazka, MHTEPIPETUPYIOLIAs CUCTEMA.

Olga I. Kostikova,

Cand. Sc. (Philology), Deputy Director of the Higher School of Translation and
Interpretation, Lomonosov Moscow State University; e-mail: garok@list.ru

TRANSLATING FAIRY TALES: TRUTH AND VALUE ASPECTS

What is the way to translate a fairy tale? This question might have been asked by
translators of many generations since ancient times, in different countries and in different
centuries. The oldest extant tale is the Egyptian Tale of Two Brothers that dates back to the
13th century B.C. Similar plots found in the fairy tales of different countries prove the
idea that this genre «migrates» through either literary or oral transportation.
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The definition given to a fairy tale that ranges from a children’s patrimony to a poetic
formula of life philosophy or a cultural and historical monument is as wide as varied are
its functions. Born in the heart of folklore, a fairy tale is a specific literary genre based on
fantasy, on the one hand, and somehow connected with reality, on the other hand. This
correlation determines the ideological content, language and nature of plots, motives and
images. It underpins the national traits of fairy tales that reflect the way peoples live and
work, their natural environment and even the political context. At the same time, fairy
tales have been a universal educational and cognitive tool for different nations, wide-
spread both historically and geographically. This «fabulous» dualism, the universal vs the
specific, fantasy vs reality, makes a fairy tale a subject of a special kind in terms of its trans-
portation to a new cultural, literary and ethnic ground as well as another language envi-
ronment, i.e. in terms of its translation. From domestication to foreignization, dosing a
ratio of equivalents at the semantic, syntactic and pragmatic levels, a translator looks for a
universal strategy to turn a «foreign» fantasy into one’s own reality. Out of many questions
that a translator has to answer there is one that sounds like a leitmotif at every stage of his
creative work, namely «Who is the reader?».

Key words: translation, fairy tale, interpreting system.

Tema cTaThy BO3HMKIIA KaK peakiivsl Ha COOCTBEHHbIN MepeBoaYE-
cKkuit onbIT. B TeueHUe roga aBTOpy IBaXKIbl 1OBEJIOCh MPUHUMATD y4a-
CTHE B YpPE3BbIUYAMHO YBJIEKaTEJIbHOM U BMECTE C T€M TPYIOEMKOM IPO-
eKTe — IepeBolie CKa30K C (paHIly3CKOTO s3blKa Ha pycckuii. OmHa
KHUTa yXe Bbllia!, a BTopas roToBUTCA K U31aHMIo. B mpoliecce paboTb
HaJl TepeBOJOM Y aBTOPOB BO3HUK Psll COOOpaKeHUI TEOPETUYECKOTO
U METOMI0JIOTUYECKOrO XapaKTepa, OCMbICIIEHUE KOTOPBIX U JIETJIO B OC-
HOBY CTaTbH.

C TOYKM 3peHMUS UCCAENOBATEILCKOTO METOIa JaHHAas paboTa coue-
TaeT Kak IOJXO0/, OPMEHTUPOBAHHbBIM Ha MpOLIECC U OCHOBAHHBIN Ha
WHTPOCIIEKIINU, TaK U TPAIUIIMOHHBIN ISl IEPEBOJOBEACHUS U TIepe-
BOJYECKON KPUTUKU PETPOCTIEKTUBHBIN aHAIN3 MyTEM COITOCTaBJICHUS
pe3yJisTaTa MepeBOaYECKOM NEATENbHOCTH — TEKCTa MepeBoja — C TeK-
cToM opuruHaia. B oHTosnorndyeckoM rutane mul Beier 3a H.K. Tap6os-
CKMM paccMaTpvBaeM IEpeBOJ KaK MHTEPIPETUPYIOIIYI0 CUCTEMHYIO
JIeSITEIbHOCTD C KJII0UeBOI (PYHKIIMEH colMalbHO-KOMMYHUKATHBHOTO
nocpegHudectBa [Tapoosckmii, 2004, c. 242, 214].

ITpexne yeM MPUCTYNUTh K PACCMOTPEHMIO MPOOJEM, CBSI3aHHBIX
C KOHKPETHBIM aKTOM IepeBo/ia, MPeACTaBIISIETCSI HEOOXOAMMBbIM U3JIO-
KUTb HECKOJIKO TE3MCOB OOIIETO XapaKTepa [ YTOYHEHUS CHelM-
(uku paccMaTpuBaeMoro oobeKTa nepeBoja, T.e. CKa3ku Kak TaKOBOIA,
orpeJie/ieHUs TpaHull IepeBoia KaK JesITeJIbHOCTH ¢ TOUKM 3pEHUs eT0
3a1a4 ¥ (yHKUWA, U BBISBICHUS CIOXUBIIUXCS HAa OCHOBE MCTOpUYE-
CKOI'O OIbITa JOMMHUPYIOLIMX CTpaTeTUil repeHoca CKa3oK U3 OJHOM
KYJIBTYPHO-SI3bIKOBOW CpeAbl B APYIYIO.

! Cxasku nukux 3Bepeii / Coct. M. Tlnenap. Iep. ¢ dp. O. Koctukosoii u H. Tap-
6oBckoro. M.: Penkas ntuna, 2014. 128 c.
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1. Cka3ka Kak ¢)eHOMEeH 4eJI0BeYeCKOii KyJIbTYpbI

Ckazka TpeAcTaBisieT coboii MHOTOMEpHbI (heHOMEH 4ejioBeue-
CKOW KYJBTYPHBI, KaK C TOYKHU 3PEHUSI MMPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHOTO U
KOMITO3UIIMOHHO-CIOKETHOTO OBITOBAHMS, TaK U B IIJIaHE BO3MOXHO-
CTeil MHTepIpeTaluu, pa3HooOpa3us e€ YHKIMI M BapUaTUBHOCTU
aJipecaTos.

B 00ObIIeHHOM CO3HAaHMM CKa3Ka Yallle BCero COOTHOCUTCS C JIUTepa-
Typoii 11 AeTeit, a B (pri1ocopCKOM OCMBICJCHUH, HAIIpUMep Yy IpeacTa-
BHUTEJICHl poMaHTM3Ma, CKa3Ka TpaKTyeTcs KaK Io3ThdecKas dopmyia
(unocoduu xuzHu. IpeacraBurenan UCTOPUUECKON IITIKOJIbI paccMaTpU-
BaJIM CKa3Ky KaK KyJbTYPHO-UCTOPUYECKUM MaMSITHUK, a (DOpMaTUCThI
WCKaIu B Hell MaTepuall ISl pa3BUTHS JIIOAMIECKOM KOHIIETIIIUM CIIO-
BecHOTro McKycctBa. [Icrxomnorn o6pamanich K CKa309YHOMY MaTepHairy,
WHTEPIPETHPYS €r0 B CBOMX LIEJISIX, TTO3IHEe CKa3KOoW 3aMHTEPECOBATUCH
Bpayu Y MeAaroru, BO3HUKIIO 11eJI0¢ HallpaBJieHUe JJe4eHUsI CKa3Koi —
«CKa3KoTepamnus» — C ILeJbl0 pa3BUTUS TBOPUYECKUX CIIOCOOHOCTEH,
pacIIMpeHns CO3HAHUS U MHTETPAIy IMYHOCTH B OKPYXKAIOIITUI MUP.

HMccnenoBaHuio cka3oK MOCBSIIEHO MHOTO HaydHbIX padot. Hauu-
Has ¢ KoHua XIX — Havana XX B., KOTJa HayKa O CKa3Ke HayaJjia BblIe-
JIATCSL B CAMOCTOSITEIbHYIO TUCHUTUIMHY, YIEHBIE Pa3HBIX HAYIHBIX HITKOJ
BHOCWJIM CBOW BKJall B oIlpejaesieHne 3Toro oobekra. IlpeacrtaButenn
Mudororndeckoi mroxsl (S1. m B. [pumMm, @. Bycmaes, A. AdaHackeB
1 JIp.) paccMaTpyBaJId CKa3Ky KaK OTTOJIOCOK JApeBHET0 Mu(a, 00bsICHSISI
CXOJICTBO SIBJIEHMI B (DOJIBKIIOPE pa3HbIX 3THOCOB OOILIEH /11 HUX IPeB-
Helei MudoJjiorueil, yHaciaeqoBaHHOM oT ennHoro npenka. [Ipusep-
KeHueB KomnapatuBusMma (Th. Benfey, J. Polivka, A. Aarne, A.H. Be-
CEJIOBCKMIT) MHTEPECOBAJIO COBIMAIECHNE CIOXKETHBIX CXeM U OTAEJbHBIX
MOTHMBOB B CKa3KaxX €Bpa3sMiCKUX (Heo0s13aTesIbHO POJACTBEHHBIX) Ha-
pOIOB, KOTOPOE OHU OOBSICHSIIN MO0 Yepe3 3aMMCTBOBAaHUS, JIM0O Yepe3
cylllecTBOBaHMe oO1ero ncrouHuka. [lociemoBarenu aHTporojaoruye-
ckoil mkonbel (D. Teinop, A. Lang) pa3paboTtanu Teopuio O €IUHOM
OBITOBOM M TICUXOJOTMYECKOM OCHOBE CaMO3apOXIEHUST CKa30YHBIX
ctoxxeroB. Hakowner, pazBurue uneii crpykrypanusma (B. Ipomm, E. Me-
JISTUHCKMI M Jp.) MO3BOJWJIO NaThb CHUCTEMOJIOTUYECKOE OMUCaHUe
CKa3Ku, pacKphITb €€ CTPYKTYpY U (PyHKLMHU U pa3paboTaTh Ha ITOM
OCHOBE TUIIOJIOTHIO.

Y4éHbIe CXOmATCA BO MHEHUH, YTO CKa3Ka 3apoImiach B HeIpax ycT-
HOT0 HapOJIHOTO TBOPUYECTBA U HA PAaHHUX CTaAUsIX pa3BUTHS 00IlleCTBa
MpeNcTaBiisiyia co00il OAMH U3 BUAOB MU(a, BBITTOJIHSIST POM3BOACTBEH-
HBIe U peauruo3Hbie GyHKUMU. B 3TOM BUIMTCS €€ yHUBEpCaJIbHBIN
xapakTep. Ha Oojiee mo3mHMX cTagusIX CKa3Ka CTAaHOBUTCSI OCOOBIM JI-
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TepaTypHBIM XKaHPOM, OTJIMYAIOIIMMCS CIelMPUIecKUM KOMIO3UIIM -
OHHO-CTUJIMCTUYECKUM TTOCTPOCHUEM U COEPKAHUEM.

ITpexne Bcero, B cKaszke 4eTKO MPOCIeXBAETCS XapaKTepHasl ycTa-
HOBKa Ha BbIMbICEJI. DTO ellle OHO YHUBEPCAIbHOE CBOMCTBO CKa3KH,
HE3aBMCUMO OT €€ 3THUYECKOW MPUHAIIEXKHOCTH — OHA MOBECTBYET
0 HEOOBIYHBIX B OBITOBOM CMBICJIE COOBITUSIX U alleJUTMpYyeT K haHTa3uu
U BOOOpaXEHUIO cymaress uiv yurarens. [Ipu aTom 3adactyio crpe-
MUTCS YOeOUTh aipecaTta B UCTUHHOCTU OMUCHIBAEMBIX COOBITHIA, JJIsI
Yero HMCMoJb3yITCS (POPMYIUPOBKU THUMA «3TO WCTUHHAsS IIpaBaa»
(c’est la vérité vrai), «<ucTuHHO roBopio Bam» (c’est la vérité je vous le
dis), «u s Tam ObLI...» U T.01. Benb omHa u3 3amad cka3kyu — (IIpaBaoIo-
JI0OOHO?) OOBSICHUTH SIBJICHMSI OKPYXKAIOIIETro MMpa: OTYEro BOJK Ha
JIyHY BOET, TOYEMY KPOKOJMJIBI HE €T Kyp, OTKY/A y IYEJbl XKajo, Mo-
yeMy KYKM BaJISIIOTCSl KBEpXY JlallkaMM, MouyeMy y KabaHa IUIOCKOe
PbLIO U T.II.

B aToM nposiBasieTcst Apyrasi o0CO6eHHOCTh CKa3KU: OHA, KakK MpaBu-
JIO, OTpeAeSIEHHBIM 00pa30oM CBs3aHa C JEMCTBUTEIbHOCTBIO, UTO OIpe-
NIeJIIeT UIEHOE collepXXaHUe, S3bIK, XapaKTep CIOXETOB, MOTUBOB U
00pa3oB. DTa CBI3b JIEKUT B OCHOBE HAllMOHAJIBbHBIX OCOOCHHOCTEM
CKa30K, OTpaxalolluX yKJaJ XKU3HU TOro UM UHOTO Hapoja, ero OBbIT,
TpyA, MIPUPOJIHbIC YCIOBUS, a MHOTAA 1 TIOJIUTUYECKYIO CUTyaluo. Tax,
HanpuMep, B €BPOIEMCKUX CKa3KaX O >KUBOTHBIX TPaaULIMOHHBIMU
MepCcCoHaXXaMM OKa3bIBAIOTCS AuUca, Medseds, 3asy, 604K, KOUKU, MbiUU
M T.0I. 32 KaXIbIM 3aKpeIlJieH CBOM o0pa3, cBoil xapakTep. XOTs U 31eCh
CYIIIECTBYET ONpPENEJEHHOE pa3IMuMe: €ClM B PYCCKUX CKa3Kax peyb
WUIET O XUumpoii aucuye, TO B €eBPONENCKUX CKa3KaxX BBICTYIAeT €€ I'eH-
JIEPHbIN aHTUIIOA — .AUC, & Y IBEHOB CEBEPHbI COPOAUY — CHEJICHbLIL
auc (T.e. neceu).

WMnasg kaptuHa B appuMKaHCKUX CKa3Kax, IJIe B Ka4eCTBE IIPOTaro-
HUCTOB BBICTYTAIOT KPOKOOUAbL, CIMPAYCHL, HOCOPORU, WAKAbL, 1e0napibl
U nasuamnbsl, B ABCTPUIMUCKUX — BTO Ueyauvl U 3meu, B UHIAECUCKUX —
Ou30Hbl U MycmaHeu W T.11. UHAWIICKUE U MHAOHE3UICKUE CKa3KU MOBe-
CTBYIOT O padicax, eBpoNeCcKue — o0 yapax U Kopoasx, B CKa3kax ce-
BEPHBbIX HApOJOB BCTPEUAIOTCSl Wamanvl, a B apabCKUX — Gu3upu.
M xors yuy€Hble ellle He MPUIUIM K OIHO3HAYHOMY BBIBOLY O TOM,
«OTIMCBIBAET JIU CKa3Ka CUCTEMY OOPSIIOB, OTHOCSIIMXCS K KAKOK-JI11M00
ONpeJeIeHHON CTaAuu KYJBTYpbl, WIK Xe e€ CclieHapuil MHULUALUU
OKa3bIBaeTCsl «BOOOPaKaeMbIM», T.€. HE CBSI3aH C KAKUM-TO UCTOPUKO-
KYJBTYPHBIM KOHTEKCTOM, a BbIpaXKaeT BHEHCTOPUUECKOE apXeTUuInye-
CKOe TOBeIeHNe IICUXUKU» [cM. 00 atom: [Ipornm, 1946; Dnuane], cuc-
Tema IlepCOHaXeil M 00pa30oB, KOHTEKCT (a B HEKOTOPBIX CiIydasx
AJUTIO3UU U PEMUHUCLIEHIIMU) TTIO3BOJISIIOT COOTHECTU CKa3Ky C TEM WJIU
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WHBIM 3THO-TeorpauueckKum apeagoM U BbISIBUTh ONPEAeIEHHBIE CIie-
nupuueckue 4epthl. IIpuHIIMI ObITOBAaHUS CKa3KKU (CM. HUXKE) KOCBEH-
HBIM 00pa30M 3TO TOATBEPKIACT.

Takum obOpazom, B oTimunde OT MuUda — «CKazaHUS UCTUHHOIO»,
CaKpaJIbHOTO M KOCMOTOHWYECKOTO XapakTepa, cKa3ka — «CKa3aHue
BBIMBIIIUIEHHOE», CKOpee CBETCKOTO MPOMaHHOIO XapaKTepa, «OTHeIsI-
€TCST OT MU(DOJOTUIECKOTO U OOKECTBEHHOTO MUpa M «yXOIUT» K Ha-
pomy» [@Ppuc, 1956, c. 178, mut. mo: Dnmanme/31.pecypc|, BILIETasICh
B UICTOPUKO-KYJIBTYPHBIIA KOHTEKCT.

CkazouHble CIOXETbl U 00pa3bl, HECMOTPSI Ha UX (haHTACTUYHOCTb,
JIOCTaTOYHO JIETKO OTOXIECTBIISIIOTCS C PealbHBIMU KU3HEHHBIMU CH-
TyallUsIMM M y4aT OCO3HaBaThb IJIaBHEMWIIIME WUCTHUHBI YeI0BEUYECKOM
XKU3HU. B 3TOM emé oqHa 0cOOEHHOCTh CKa3KM, OTHOCSIIAsCS K YHU-
BepcausIM U Mpuaamplas e ocodyio 1eHHOCTb. UMeloTcs B BUILY €€
To3HaBaTeIbHasl U BOCIIUTATEIbHAsT (DYHKIIVY.

Ha omnpenenéHHOM 3Tamne MCTOPUYECKOrO Pa3BUTUSI YTEHHUE CKA30K
CTaJI0O BOCIIPMHUMATLCSI KaK pasBiieKaTelbHOe AeiicTBO. [1o MHEHMIO
M. Bauane, 3TO CBOMCTBEHHO TOJBKO AeMU(OJIOrM3UPOBAHHOMY CO-
3HAHWIO, B YaCTHOCTH, CO3HAHMIO COBpEMEHHOTO ueioBeka. Ho Tiy-
OMHHAS TICMXUKa T0-TIpeXXHEMY CITOCOOHA pacIo3HAaTh ClIeHapUii MHU-
uuauuu (ero ckaska yHacjeaoBajla OT cakpajJbHOTo MHda), KOTOPbIi
He TepsieT CEPbe3HOCTU U IMPOAOJIKAET IepeaaBaTh COOTBETCTBYIOLINE
3aroBed U BbI3bIBaTh U3MeHEHUsI. [103TOoMY, He oTaaBas cebe oTyeTa 1
CUWTasi, YTO OH pa3BJIEKAeTCS U OTBJEKAeTCsl OT pealbHOCTU, COBpe-
MEHHBIN YeoBeK BCE elllé MPOA0JIKAeT MOJIb30BaThCsl BOOOpaxkaeMoi
MHULIMALYeER, cogepkalleiics B cka3kax [Diauane, 371. pecypc].

BuauMo, He cydaifHO TICMXOJIOTH YXKe JaBHO CXOIATCS BO MHEHMH,
YTO CKa3KM — 3TO HEOThbeMJIEMasl COCTABIITIONIAST BOCIIUTAHMS YEIOBEKA.
OHM CTIOCOOCTBYIOT Pa3BUTHIO TTPABWJIBHOM peyn Ha paHHUX dTalax ee
(opMmMpoBaHUA: CKa3KM TIOMOTAIOT PACIIMPHUTHL CIOBAapHBIN 3armac,
CTPOUTH CBSI3HYIO pedb, YI9aT pa3roBapuBaTh He TOJbKO MPAaBUILHO, HO
TIPY 5TOM €IIE U SMOIIMOHAIILHO M 00pa3Ho.

C nmoMollblo CKa30K pa3BuBaeTcs (paHTa3usl, KOTOPYIO MOXHO Ha-
MpaBUTh B MOJIOXUTEIbHOE pycsio. Kak MpaBuiio, cKka3ku HeCyT B cebe
MHOTOBEKOBYIO HapOJHYIO MYIPOCTb, TIPU 3TOM B HUX MPOCTO U SICHO
OOBSICHSIFOTCSI pa3Hble aCMeKThl )KM3HU YesIoBeKa, OTACISIeTCS] J00po OT
3na. UteHue cka3oK hopMUpyeT OCHOBBI 00ILIeHUs U MoBeaeHus. OHu
pa3BUBAIOT BOOOPaKEHME 1 MOBBIIIAIOT TBOPYECKUE BO3MOKHOCTH, pac-
IIMpsIsl TIO3HAHKWE OKpYyXKarolero Mmupa. HakoHell, TOMUMO YCBOEHMS
OCHOB HPaBCTBEHHOCTH W MOPaJH, IO 3aKOHAM KOTOPOM TIPEICTOUT
KUTh U JETSIM U B3POCIBLIM (IpuHIUN docendo discimus B JaHHOM CITy-
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yae 0COOEHHO aKTyaJIeH), YTEHME CKa30K IMOMOraeT AyXOBHOMY COIM-
JKEHUIO JIeTel U B3pOCJIbIX. B 3TOM BUAUTCSI OCHOBHASI LIEHHOCTb CKa3KMU.

TakuM 00pa3oM, ckazka Kak (eHOMEH 4YeJIOBeYEeCKOU KYJbTYypbl
OKa3bIBaeTCs TIyOOKO NyalIMCTUYHOI II0 CBOEH IIPUpPOIE.

IeHe3uc cka3ku, €€ IMUPOKOe OBITOBAHME B MCTOPUYECKOM U I'€0-
rpapuuecKkoM IIJIaHEe, CXOJCTBO CIOXKETOB M KOMIIO3MLIMOHHBIX YEpT,
(yHKIIMOHAJIbHas OOIIHOCTh XapaKTepU3YyIOT €€ KakK SIBJIEHWE YHUBEP-
caJibHOe MIJisl YeJIOBeUeCKOi KyJbTypbl. B TO XXe BpeMsi cka3kaM Mpu-
cylll psn crielpuieckKux 4epT B 3aBUCUMOCTHA OT UCTOUYHUKA (aBTOp-
cKasl WM HapomHas CKa3Ka, JuTepaTypHast Wi (OJKIOpHAs U T.IL.),
agpecaTa (CKasKa, IpeaHa3HauYeHHas IJI1 B3POCIIbIX, MOXET OTIMYAThCS
OT JETCKOHN CKa3Ku), KyJbTYpHO-HCTOPUYECKOro apeana, B KOTOPOM
CcKa3Ka BO3HMKIIA (MepcoHaxku ahpUKaHCKUX CKA30K OTJIMYAKOTCS OT
MepcoHaXel CKa30K eBpOMNEeCKIUX, XOTS 3a4acTyIO SIBJISIOT COO0M OmHU
U Te XKe o0pa3bl — XUTpell, XKaauHa, Myapell, cMeblil 1 T.1.). Ckazou-
HOE ITIOBECTBOBAaHME OCHOBAHO Ha BBIMEICIE, HO 00s3aTeIbHO MMEET
CBSI3b C PEajIbHOCTHIO, UTO AeJaeT CKa3Ky TaKO MPUBIEKATEIbHOM MIJIsI
yyTaTeneit, 0yauT BooOpaxeHue, Co3IaéT KOMMOPTHYIO IJIs1 CO3HAHUS
cpeny, 61aromapst TOpXKeECTBY 100pa Haj 3JI0M, paCKpbIBa€T MOJE/IN 110~
BeJleHUsI B OOILECTBE U MX MOCJIEACTBUSI, OOBSICHSIET MUD, CYILLIECTBYIO-
muit Bokpyr. HakoHel, sIBsIsich cKopee XKaHpOM pa3BjieKaTeIbHbIM 110
CBOEMY XapakTepy, CKa3Ka B TO XKe BpeMsI SIBJISIETCSI IIPOBEPEHHBIM Bpe-
MEHEM CPEeICTBOM BOCIUTAHMS U ITO3HAHMS Y CaMbIX pa3HbIX HAPOIOB.

OTOT CKa30YHBIA Oyalu3M, MPOSBISIOIIMIACSI B OMNIIO3ULMSIX, —
YHUBEpPCAJIbHOE Vs CrielIn(pUUeCcKOe, BEIMBICEN VS PeaJbHOCTb, JIIOANYE-
CKO€ Vs IUJaKTUUeCcKoe — JIeJaeT CKa3Ky 0COObIM OOBbEKTOM MepeBoa,

T.. TIepeHOca Ha HOBYIO KYJIBTYPHYIO, JINTEPATYPHYIO, STHUYECKYIO TTOUBY,
B UHYIO SI3bIKOBYIO CpELy.

2. IlepeBoj Kak conmaibHAs AeATEILHOCTD. IpaHunpl nepeBoaa

Yro ectb nepeBoa? OrnpeneneHre 3TOMY BUIY UEIOBEYECKON Jesi-
TEJTBLHOCTH B pa3HOE BpeMs IaBajid (GIOCOMB U MCTOPUKH, TTHCATETN
1 TIO3THI, JIUTEPATypOBEABl M TMHTBUCTHL. Kak cIripaBeIMBO OTMeYaeT
M. Tpep, CI0XKHOCTb B €IMHOM 1 BCEOOBEMITIONIEM OIpelieICHUU TIe-
peBoja 3aKII04YaeTCs BO MHOXECTBEHHOCTU ero (opM U cep ObIToBa-
Husi. CaMo CJI0BO «I€peBOjI» U €ro MPOM3BOAHbBIE OTCHUIAIOT K pa3iny-
HBIM U IIOCTOSHHO M3MeHdommMcs apieHuaM [Guideére, 2013, p. 16].
B camom pmene, mexay aOCTpakTHBIMU OmpeAcaeHUsIMU (GrIocodos,
MIPU3HAIOINIMX IIepeBOd AMHCTBEHHOM 1 OCHOBHOI CIIOCOOHOCTBIO Ue-
noBedyeckoro yma (A.B. IIlnerenb), a MOHMMaHUE — OHTOJIOTUYECKOM
cyurHocThio TiepeBoga (k. CreliHep) U BO33pEHUSIMU JTUHTBUCTOB U
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MepeBOIOBEAOB (CM. HapUMep, onpeneneHus, npuseaeHHbie y H.K. Tap-
6oBckoro B kHure «Teopus mepeBoma» [[apGosckuit, 2004, c. 6—9]),
OTIpENEeIAIONNX ITePEeBO MAKCUMAJIBHO CKPYMIYJIE3HO M pebepHO, HO
KakK MpaBUJIo (pparMeHTapHO, T.€. BHICBEUMBAsl Ty WJIM WHYIO CTOPOHY
orpezensieMoro o0beKTa, HaXOAUTCSI MHOTOTPaHHOE U YCKOJIb3alollee
SIBJIEHWE, KOTOPOE CMPABEJIMBO ObLIO Ha3BAHO «CAMbIM CJIOXHBIM TPO-
1IeCCOM M3 BCEX, BOZHUKIIMX KOTIa-TH00 B X0 IBOJIOINI KOCMOCa»
(A. Puuapnc). T. CaiiBopu MoaTBEpAUI 3TOT TE3UC HA TIPUMEPE U3BECT-
HBIX IIECTU TTapanokcoB [Savory, 1957, p. 50]. A B. Kapu pa3Bui1, o0bsic-
HUB U3BEYHYIO MOJEMUKY BOKPYT OCHOBHBIX MEPEBOMYECKUX aHTUHO-
MM (Hamp.: MepeBOANMOCTD VS HEIepeBOAMMOCTh, CMBICI Vs GopMma,
CBOE Vs UyK0e U T.I1.): «<TIOHSITUE MEPeBO/ia, B CAMOM Jiejie, OUeHb CI0X-
HOE€ He TOJIbKO MOTOMY, UTO B Hallle BpeMsl OHO MPUOOPEIIO CTOJIb YIu-
BUTEJbHYIO BapUaTUBHOCTb, HO €Ille M TOTOMY, YTO Ha MPOTSKEHUU
CTOJIETUI OHO TTOCTOSTHHO MEHSIJIOCh. BO3MOXHO, 3TO M 3aTpyTHSIIO
pa3MBbILIJIEHUSI MHOTMX aBTOPOB, KOTOpbIE, COIJalllasich ¢ MHEHHEM
MpealIeCTBeHHUKOB MO0 OClapuBas ero, He 3aMedaliv, YTo He Bceraa
roBopuiv 06 ogHOM U ToM Xe» [Cary, 1985, p. 81].

Yro ke moHMMaTh MoH IepeBomoM? YCTHBIE U/WIM IMUCbMEHHEIE
dopmb?? [le 3aKaHUMBAIOTCS €ro rpaHuipl? BynyT 1M K HEMy OTHO-
CUTCSI CMEXHBbIE BUIIbI ACSITEJbHOCTH, TAKME KaK COCTaBJIeHUE Iiocca-
pYeB U TEPMUHOJOTMYECKUX CIIPABOUHMKOB? A KaKOB B 3TOIl CBSI3U
cTaTyC amanTauy 1 moapaxanus? MoxXHO I, HallpuMep, paccMaTpH-
BaTh Kak mepeBoj TBopuecTBO Yocepa win 2KyKoBCKOro, KOTOpoe Haxo-
JUJIOCh Ha CTBIKE JIMYHOTO aBTOPCTBA, NepeBoAa U aganTauuu? Bermom-
HUM pemapky Puyapma beHTnu o mepeBomax Tomepa, BBITOJHEHHBIX
AnexcangpoMm Iloynom: «D10 mpekpacHbie ctuxu, Muctep Iloym, HO
BbI He MOXeTe Ha3bIBaTh UX TOMEPOBBIMI».

[To MHEHWIO ONHUX Y4YEHBIX, BO3HMKHOBEHUE IepeBOma Kak Jesi-
TEJTBHOCTH CBSI3aHO ¢ HEOOXOAMMOCTBIO B OOIIIEHUM MEXITY HapOAaMHu,
IJIeMEHaMU WM 3THUYECKUMHM TPYIIIaMH, TTO3TOMY TMPEIITONIOXUTE
BO3HUKHOBEHME TIEPEBOIa MOXKHO, CBS3aB €TI0 UCTOPUYECKU C BO3ZHUK-
HoBeHUeM s13bIKOB [[ap6oBckuit, 2004, c. 29; Van Hoof, 1991, p. 7].
I pyrue 1onaraiot, 4To MepeBo BO3HUKAET JIUIIb TOTIA, KOTIA TTOSBIIS -
€TCST TIOTPEOHOCTD TIepeHoca B MHYIO KYJIBTYPY MMCbMEHHBIX TEKCTOB,
KOTOpbIe M3HAYaJbHO ObLIM CO3[aHbl JJISI TOTO, YTOOBI MepenaBaThCs
BHYTPH OIHOM KYJIBTYphI MHOTAA M B ycTHOI (popme [De Launey, 2006,
c. 14]. HecmoTpsi Ha BHeEllIHEe pa3jiMyue, B 00€UX IO3ULUSIX YETKO

2 OTBeT He CTOJIb O4YE€BUIECH, KOrga Mbl OT pPYCCKOTO fA3bIKa, II€ 00a Buaa IeaTeJIbHO-
CTHU UMCIOT OIMHAKOBO€ HAMMEHOBAHUEC, NIEPEXOIUM K IPYI'UM CBpOHCﬁCKHM A3bIKaM,
TOE 0J1d KaXKa0ro suaa J€ATCJIbHOCTU CYIIECTBYET CBO€ HAMMEHOBAHMUE.
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MpocJiexXuBaeTcs 00111as parMaTuka, 00bsCHSIONIAs CYTh NepeBoIYE-
CKOI ITeATeTbHOCTU: OHA BO3MOXKHA JIMIIb B CBA3U C MOTPEOGHOCTHIO
colMyMa, MAeT JU peyb 00 YCTHOM KOMMYHHMKAIIMM WX O pabote
C MIChbMEHHBIMH TTAMATHUKAMMU.

DTO 03HAYaET, YTO MEePEBOJ SIBISETCS AESITeIbHOCTBIO COLMATBHOM
sui generis B TOM CMBICJI€, UYTO OHA BOCTpeOOBaHa, OCYIIECTBISIETCS U
OLICHUBAETCSI 00IIIECTBOM, BEpHEE ero KOHKPETHBIMU MIPEACTABUTEISIMU
[em. mogpoOHee: Garbovskij, Kostikova, 2011, p. 138—141].

Kpowme Toro, mepeBo TeKcTa HUKAaK He CBOANTCS K ITOMCKY 3KBHBA-
JICHTHBIX CJIOB M BBIpAXKEHW UCXOTHOTO SI3bIKa B A3BIKE TlepeBoa [Po-
ouncoH, 2007, c. 159]. On BkitovyaeT B ce0s1 1 00IIIeHHE C 3aKa34YKaMU
(B pasHble 3I0XM 3TO MOIIM OBITh LIAPCTBYIOIIME OCOOBI, OOTraThie
BEJIbMOXU, MELICHAThI, MTPEeICTaBUTEN AyXOBEHCTBA, U3AATeIU U T.11.),
1 HaJlJaXKMBaHMWE COLIMATBHBIX KOHTAKTOB (KakK JJIsT TTOMCKa 3aKa30B, TaK
W IJIsST HETTOCPEICTBEHHOM pabOThl — KOHCYJIbTallNii, pabodeil CHITHI,
JIATEepaTypHOI 00pabOTKM, pedaKTHPOBAHUS U T.I1.), a TaKXKe HAyIHO-
HCCJIEIOBATEILCKYIO U TIOMCKOBYIO pabOTy, MCIIOJb30BaHNE COBPEMEH-
HBIX TePEBOMAUYMKY TEXHOJOTUI (B pa3HOe BpeMs 3TO ObLIM TJIMHSHbBIC
WY AepPEeBSIHHBIEC AOIIEYKU CO CTUIIYCOM, 3aTeM MaIupyc, MeprameHT,
BeJIeHb M Oymara, mepbsi, KCuiiorpad U MedaTHBIM CTAaHOK, TApHUTYpa
IUIST CHHXPOHU3AIIMH BOCTIPUATHS YCTHOM pedr M TOBOPEHUSI B MUKPO-
¢oH, DBM, 3aTeM KOMIIBIOTEP U T.1. 1 T.IL.).

DTo 03HayYaeT, HAKOHEIl, YTO UMEHHO OT OOIIEeCTBEHHBIX YCTAHOBOK
OyzmeT Bo MHOTOM 3aBUCETh 4Mo, KaK, Koeda u ¢ Kakoi yeavto OyIeT me-
pEeHEeCeHO M3 OJHOM KYJBTYPHI B IPYIYIO, CTAHET JOCTOSTHUEM SI3bIKa U
JIUTEpaTypHl, pa3BUBasi M oboramasi UxX Wi, Ha000POT, MAKCHUMAaJIbHO
MIpUCTIOCcabIMBasICh K HUM. A OBITb MOXET, KaHET B JIETY, TaK M He T10-
JIY9UB OOIIECTBEHHOTO TPU3HAHUSA, W 3aMPET B OXUIAHWM CMEHBI
KYJIBTYPHBIX OPHMEHTHUPOB, OOIIECTBEHHBIX YCTAHOBOK, IMOJMTUYECKOM
KOHBIOHKTYPHI U T.11.

Yo Xe KacaeTcs oIpeaesieHUs TpaHUIl TiepeBona, To B EBpore, Ha-
MpuMep, Ha CMeHY rpycTHOMY ckercucy Jlante B TpakTate [Tup (1304—
1307)3, 3akoHy nepesona, npososraamenHoMy o Bene B Tpakrare
«3amura u npociaasieHue GpaHIy3cKoro a3bika» (1549)* u nartu npa-
BUJIaM IlepeBoaa, BbiBeaeHHBIX Jlone B ero Tpakrare «O cnocobe xopo-

3 «.HHU OOHO ITPOU3BEACHMUE, MyCHKHﬁCKH CBA3aHHOC M IMOAYMHEHHOE 3aKOHaM

pYTMa, He MOXET OBbITh MepesoKeHO CO CBOETO si3blKa Ha Apyroi 6e3 HapylleHusl Bceil
€ro CJ1aJ0CTU ¥ TApMOHUU...»

4 «...KaXMbIl A3bIK UMEET HEYTO, CBOMCTBEHHOE TONILKO €MY, U €CJIU BHI TIOIIPOGYyeTe
repeaarh 3TO Ha APYroM si3bike, CoOII0aasi 3aKOHBI MepeBo/ia, KOTOPbIe 3aKII0YaIOTCs B
TOM, YTOOBI HE BBIXOIUTh 32 PAMKU, YCTAHOBJICHHbIE aBTOPOM, Balll IIepeBoI OyAeT Mpu-
HY>KIIEHHBIM, XOJIOAHBIM Y JIMIIEHHBIM TPALIUU».
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110 MEePeBOIUTH C OMHOTO SI3bIKa Ha Apyroi» (1540), mpuiiiia scTeTuka
KJIacCUIIM3Ma, MPUHECIIas ¢ COO0N MOMUMO OCO3HAHUS IMPEBOCXO-
CTBa BeKa «HBIHEIITHETO HaJ CTAPUHOI», YeTO MHAaUe U OBITH HEe MOIJIO
B 3I0XY KOPOJISI-COJIHIIE, YBJeUeHUEe PallMOHAIM3MOM, TTpaBUIaMU XO-
polero ToHa (3TUKeTa), B TOM YMCJIe U B A3bIKE, U MPpUMAaT OOLIECTBEH-
HOTo (CaJIOHHOTI0) ITOOIIPEeHMs B JII0OOM BuUe TBOopuecTBa. «IIpekpacHbie
HEeBEpHBIC» OKa3aJIM HACTOJIBKO CWJIBHOE BIMSHUE Ha OOIIECTBEHHOE
CO3HaHHe, YTO UX OTTOJIOCKU B MEePeBOIYECKON AesATEIbHOCTHU OLIyIa-
JINCh ¥ TPOJIOJIXKAIOT OLYIIATHCS BIUIOTh A0 HAIIWX JHEH.

MMeHHO B TOT Mepro 0CO3HAHME TPaHUIl TIepeBoa PacIIMPUIIOCh,
4yTOo, BUAMMO, no3ponuio dpaiineny (Dryden. J. Ovid’s Epistles, 1680)
MPeUIOXUTh YKe He TIpaBuia fepeBoja (Kak 3To ObLIO B MPEAIIeCTBY-
I01II1e 3TMOXU), a TUTIOJIOTUIO CITOco00B TepeBoaa. OH onucan e€ B Mpe-
nucioBuM K nepeBony «I[loHTuiickux nocianuii» Osuaus (1680) — 3to
Memaghpasa, VI TIEPEBO CIOBO B CIIOBO, napagpasza, WIA TIEPEeBOI
CBOOOIHBIN, KOTJA MepeBOIYMK He YIYCKaeT U3 BUAY aBTOpa U OpUEH-
TUpYyeTCcsl B OOJIbIIEH CTeNEHU Ha CMbICI, YeM Ha (hopMy, U nodpaica-
Hue, VUIA TIEPEBOJ HAa TPaHU, Bapualllsd Ha TEMy OpUTUHAJIA.

IMonTopa cToneTus CIycTs 0 pa3HbIX MeTOAaX TepeBOIa 3aIyMaeTCsT
®. Ineitepmaxep (rexkuust «O pa3HBIX METOAAX TTEpEeBOIa», IPOYUTAHA
24 mons1 1813 ) 1 chopmyaupyeT 3HAMEHUTYIO aHTUTe3y: «JInbo me-
PEBOMUYMK OCTaBJISIET B TOKOE TMHCATENsT M 3aCTaBJISIET YUTATENsT IBU-
raTbCs K HEMY HaBCTpeuy, MO0 OCTaBJISIET B TTOKOE YMTATENS, M TOTaa
WATHA HaBCTpeuy NpuxoauTcs nucatento. O6a MyTU COBEPILIEHHO pa3-
JINYHBI, CJIEA0BAaTh MOXKHO TOJILKO OMHMM M3 HUX, BCSIYECKU U30erast ux
CMeEIIIeHUSsI, B IIPOTUBHOM CJIydyae pe3yJIbTaT MOXET OKa3aThCs TIauyeB-
HBIM: TTMCaTeNb U YMUTaTeJIb MOTYT BOOOIIIEe He BCTPETUTHCs». C 3TOTO
MOMEHTa Ha MEPBbIH IJIaH BBIXOAUT OCO3HAHWE WHTEPIPETaTUBHOTO
XapakTepa MepeBoJYECKON NesITeIbHOCTH, 2 aHTUTE3a MO3Ke 1aCT POXK-
JIeHME IBYM OCHOBOIIOJIATAIOIIMM ITOHSITUSIM COBPEMEHHON TeOpUH Tie-
peBoma, OTpaXaloIIMM IBE CTPATeTMH TepeBola B TUIAHE OCBOCHMS
«MHOT0» — «OJOMAaIlTHUBAHUE», WU «IOMECTUKALIMSI», U «OUYXKIEHUE»,
wim «popeHusanus» [cM.: Venuti, 1995].

CiienyeT OTMETUTD, YTO OCO3HAHME HAJIMUYMS Pa3HBIX CITIOCOOOB Te-
peBona’, copmynupoBaHHbX B KoHue XVII B. [IpaiinzeHoM U moJy-
YMBLIMX AajbHeinee pazsutue B EBpomne (Hanpumep, B [epmaHun),
OTHIOAb HE 03HAYaeT, YTO CAMUX CIIOCOOOB HE CYLIECTBOBAJIO U paHee.
B yactHOCTH, cTpaTeruy «oIOMalIHMBAHUS» U «OUyKIEHUS» MOTYT ObITh

5 Peub MIET MIMEHHO O CMOCO0AX XYIOXKECTBEHHOTO MEPEBO/A, TIOCKOIBLKY O Pa3HOM
MOIX0Je K TMepeBOy MO33UMM M HAydHOM JIMTepaTypbl TOBOPWIJIOCH U B Gojice paHHME
SIOXMU.
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XOpOLIO MPOWJTIOCTPUPOBAaHbI Ha MpuUMepe IepeBoda TeKcToB CBsi-
LLIEHHOTO NcaHusl, HauuHas ¢ «CentyaruHTbl». Ha npoTskeHun Beeit
HUCTOpUM TIepeBoja OMOJEHCKUX TEKCTOB MEPEeBOAUMKHU KOJIEOTIOTCS
MEXIY TTOIMBITKOM CAenaTh TEKCT JOCTYITHBIM MAacCOBOMY UMTATEIIO, a
3HAYUT NPUAATh €My OCOOYIO LIEHHOCTh, U CAKPaJIbHBIM CBOMCTBOM Ca-
MOTO TEKCTa, I «M IMOPSIOK CJIOB €CTh TauHCTBO» (bi. MepoHum), a
TO, YTO «3aKPBITO OT TIJla3 HAlIWX, CKa3aHO MPABUJIBbHO U IMPaBAUBO»
(bn. ABryctuH), a 3HaYUT COXPAaHUTH HEUCKAXKEHHOU UCTHHY.
MzydeHue nepeBoaoOB CKa30K AaeT MpeACTaBIEHUE O TTOABMKHOCTU
IpaHUI] IepeBOa B CBSI3U ¢ M30MpaeMOii IepPeBOTUYUKOM CTPATETUEHA.

3. «BHyTpeHHSS1» U «BHEIIHAS» MUTPAIASA KAK CIOCO0 ObITOBAHMSA
cka3ku. CTpaTeru nepenoca CKa3ok U3 0IHOi KyJIbTYPHO-I3bIKOBOM
cpebl B IPYTryI0

Kak mepeBomuTh ckasky? DTOT BOIIPOC HaBepHSKaA 3agaBajio cebe
HE OJHO TOKOJIEHUE MEePEeBOAUYUKOB, HAUMHas C IIyOOKOW JAPEBHOCTH,
B Pa3HbIX CTpaHaX U B pa3Hble 3Moxu. JIpeBHelas golieaiast 10 Hac
CcKa3Ka — eTUIETCKOe MOBECTBOBAHUE O ABYX OpaThsiX — IaTUPYeTCs
XIII B. no H.3. CKa304YHbIE PEMUHUCLEHIIUU TIPUCYTCTBYIOT U B aKKaJI-
ckoM arnoce o [unbpramenie, u B accupuiickom — 06 Axukape, B rpeve-
CKOM U puMcKoM anoce — «Mnumane», «Onuccee», «9Heuae», y IlnaBTa,
Osunus, Anyines, Iepogora, a Takxe B Tanmynae u buomaumn.

briITOBaHME CKa3KuM — o0co0oe siBjieHMe B KyabType. HapomHrbie
CKa3KH MepenaBajnuch B yCTHOM (popMe 1 UCTIOTHSIIMCH OCOOBIMU pac-
cKazymkaMu — ckazouHukamu. [ToaTomy ogHa u Ta ke cKaska B ycTax
pa3HbIX UCITOJHUTENEN MOrJa MpeoOdpa3oBbIBATHLCS M U3MEHSIThCS KakK
B 3aBUCMMOCTHU OT TajJlaHTa U BKYCOB CaMOI'O CKa30YHUKa (CyObEKTUB-
HbI€ TIPUYMHBI), TaK U B 3aBUCUMOCTHU OT XapakKTepa ayauTopuu (00bek-
TUBHBIC TPUYMHBI). TakuM 0Opa3oM, Iepexonasl U3 YCT B yCTa, CKa3Ka
MpeTepreBaga TBOPUYECKYI0 00paboOTKy ee HOCUTeIsI, KOTOPbIiA, KaK Mpa-
BWJIO, OKa3bIBaJiCs CO-aBTOPOM WJIM CO-TBOPLIOM. MOXHO TOBOPUTH
0 CBOETO pojJa «BHYTpEeHHe» MUTpalllM CKa3KW, ObITOBaBIICHH B He-
CKOJIbKMX BapvaHTax. [Ipy 3TOM Ha MepBbIii TU1aH 3€Ch BHICTYMAET CBS3b
JIMYHOCTU TBOpLIA C OOIIECTBOM: OOIIECTBO BBLIOMpPAET TBOPYECKYIO
JIMYHOCTh U MPUHMUMAET €€, a Ta CO3JaéT ONnpeaeaEHHbINA MPOIYKT —
CKa3Ky IIJI1 KOHKpeTHo# cpeapl. [Tpudém cpena 3Ta COCTOUT OTHIOAbL HE
TosibKO u3 gereil. Tak, Ha Pycu B XVI—XVIII BB. cka3oyHuK OBLT Ha
ciryxk0e y 1apeii 1 BO MHOTMX 3aXXMTOYHBIX ceMbsix. B XIX B. cyie-
CTBOBaJIM ABOPOBbIe-CKa30uyHUKU. 1o Hayama XX B. cKka3ka — JI00UMOe
pa3BjiedyeHue KPeCTbsIH BCEX BO3PACTOB, a TAKXKE pabouMX, CIYKMUBBIX U
T.1m. Cxoxkasl cuTyalust HabJIIoJaeTcs U B IPYIUX eBPOIEMCKUX CTpaHaXx.
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Hanuuue cxomcTBa CKa30YHBIX CIOXKETOB B pPa3HbIX CTpaHax ITOMd-
TBEPXIAAET MBICIb O MEXKYJIBTYPHOM, T.€. BHEIIIHENH «MUTPALIUU» 3TOTO
JKaHpa B JIUTepaTypHOM WJIM YCTHOM mnepeHoce. HekoTopble yuyeHble,
HaIlpUMep, CYUTAIM, YTO Ojaromapsi mepeBoJaM CaHCKPUTCKOIo (hoJi-
KjJ1opHoro namsTHuKa «IlaHuaranTpa» B EBpolle mosBuiiach liesas
IpyIIia CKa304HbIX CloXeToB [cM. Hamp.: Benfey, 1859]. To xe MoxHO
cKa3aTh U 0 COOPHUKE BOCTOYHBIX CKa30K «ThICsua M OTHA HOYb»: CHA-
yaja CKa3Ku ObLIM NepeBeeHbl Ha (ppaHIly3CKUI SI3bIK, a yKe ¢ (ppaH-
1Iy3CKOTO Ha SI3bIKU HapoioB EBporibl.

Yro KacaeTcsl pycCKOM CKa3KM, TO cpela e€ OBITOBaHMS 3aHMMaja
MIPOMEXKYTOUHOE IT0JI0OXKeHre Mexny BocrokoMm m 3amamom, IMO3TOMY
B Hell 0OHApYyXMBAIOTCS ClIeIbl BOCTOYHOTO BiausHus (Busantus, Typ-
uusi, MpaH). BaeMeHThl PYCCKUX CKa30K 3aMMCTBOBAJIMCh B 3aMaJgHYIO0
CKa30YHYIO KYJbTYpY: (PMHCKYIO, 3alaJHO-CAaBIHCKYI0, T€PMaHCKY1O.
Cama xe pycckasl cka3ka TakKe TBOpUYECKM TepepabdaThiBajia U3BECTHBIC
MOTHBBI Y SIIM301bI B BUIe HOBBIX KOMOMHALIMIA, MTHOLIA CO3AaBast MX 3a-
HOBO, OTJIMBAs B HOBbIE (pOPMbI 1 IIPUIABASI MHYIO COLIMAJIBHYIO OKPACKY.

HMcropust BHEIIHE A MUTpallMd CKa30K CBUIETEILCTBYET O TOM, YTO
TOYHBIN ITepeBoA ObLT SIBIEHHEM KpaitHe peakuMm. IlepeHocy Kak mpa-
BUWJIO COMYTCTBOBAJI MpolLiecc 00pabOTKHY U MepepaboTKU 3aMMCTBYEMOTO
CloXeTa WM MOTMBaA WM €ro ajanTalysi K HOBOU BOCIpHMHUMAIOLIEH
cpene. [Ipu 5TOM «ogOMaIIHUBAaHUE» TTPOUCXOINIIO HA YPOBHE HAIIUO-
HaJbHOT'O COLIMAJIBHOTO Y OBITOBOIO U IMIE€PEOCMBICICHUSI.

Tak, HanpuMep, ecliM B HayaJjie 3M0XU CPeIHEBEKOBbS €BpoIeicKast
JIUTepaTypa NOJYMHMIIA CKa3Ky CBOMM LIEpPKOBHO-KJIEPUKAIbHBIM UHTE-
pecaM, MpeBpaTUB €€ B MOYYUTEJIbHYIO TIpUTYY, To ¢ XII B. mOsIBIsIOTCS
CBETCKME TIEPEBOAYMKH U TTePeBOIbI TOMUMHSIIOTCS YK€ He CTOJIbKO pe-
JIMTUO3HBIM, CKOJIbKO MOIUTUYECKUM 3aJadaM, KaK 3TO IIPOMCXOINIIO
CO 3HAMEHUTBHIMU poMaHaMmu-cKazkaMu «PeiiHrpant Jlucuuar», «JlaH-
leaeT» W T.I. Peub 11a O cTpaTeruu «OJOMAalllHWUBAaHUS» B YMCTOM
BUJIE, TaK KaK COJEp>KaHue MepeBOAMMOrO MPOM3BEICHUS MaKCUMAaIbHO
0Ka3bIBaJIOCh «JIOKAJIU30BaHHBIM» B MEPEBOAHYIO KYJBTYPY CO BCEMU €€
COLIMAJIbHBIMU U TIOIMTUYECKUMU peanusmu [cM.: [uitom, 2011, c. 41].

CoBpeMeHHBIE CTpaTeTHy IIepeBOAa, BHIIICANINE Ha IEPBBIM IUIaH
K KoHILy 90-x rr. XX B., CO BCeil OUeBUIHOCTBIO MPOSIBASIOTCS TIPU Tie-
peBone cka3zok. CTpaTerusi «oJoOMalllHMBaHUS», T.€. «aJalTaluu» Ie-
PEBOJHOrO MaTepuajga U ero NMpUucrocoOeHUs] K JIMHTBUCTUYECKUM,
HallMOHAJbHBIM, COLIMATIbHBIM peausiM MepeBOIHON KYJIBTYpPHI, YCTY-
MaeT MecTO MPOTUBOMOJNIOXKHOU TeHaeHUuu. [lepeBogunku cTaparoTcs
COXPAaHUThH B CBOMX CKA30YHBIX TEKCTaX KaK MOXKXHO OOJIbIIIE OT OPUTH-
Haja. OTO MPOSIBJISIETCS, B YACTHOCTU, IPU paboTe C OHOMACTUYECKUM
MIPOCTPAHCTBOM CKa3KHU.
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OTKa3aBIIKCh OT «OJOMAallHUBAHUSI», HO U HE CTPEeMSICh K JPYroi
KpPallHOCTU — «OUYKIE€HUIO», CIIOCOOHOMY JIUILUTh CKa3Ky €€ JIoauye-
CKO-IMIAKTUUECKON (DYyHKILIUU B CUIIY UBJIUIITHEH CIOXHOCTU U HEy3-
HaBaeMOCTH, NIEPEBOAUYMK BBIHYX/IEH JO3UPOBATh COOTHOLIEHUE COOT-
BETCTBMI Ha CEMAHTUYECKOM, CUHTAKCMYECKOM W MParMaTruyeckom
YPOBHSX TepeBoAa KaK WHTEpHpeTUpylollei cructemsbl. [lepeBoguuk
HaxXOIUTCS B IOUCKE HEKOM YHUBEPCAJIBHOM CTPaTeTUU, YTOOBI ClIEIaTh
«4yXOil» BBIMBICEJ CBOEU pealibHOCThIO, IJie CKa3Ka WHAeHleB U Ha
DPYCCKOM $I3bIKE OCTaHETCs1 cKa3koi uHpaelieB CeBepHOil AMEPUKU CO
BCEMU MPUCYLIUMU €l CIOXKETHO-KOMITO3ULIMOHHBIMU U JIMHTBOCTUIU -
CTUYECKUMMU OCOOEHHOCTSAMU. THBIMU ClIOBaMM, €ro 3ajaya — coxpa-
HUTb B NIEPEBOJIE UCTUHHOCTD, HE YTPATUB CIIELIM(PUIECKON LIECHHOCTH.

Cpeau MHOXeCTBa BOIIPOCOB, Ha KOTOPbIE €My NMPUXOAUTCSI UCKATh
Y HaXOJWUTh OTBET, OUH JISHTMOTUBOM BO3BpalllaeTCsl Ha KaX/JI0M 3Ta-
ne TBopuecTBa: «KTo ynrarenn?» — PebeHok? B3pocnbiii? A eciau aTo
KHUTA «IJIS1 YTeHUsI B3POCIBIMU IeTIM» — HE0OXOIMO BHOBb BO3Bpa-
1IAThCSl K UCTOKAM CKa3KM — YCTHOMY TBOPYECTBY, BEb TOT/Ia CKa3Ka
He OyIeT yuTaThCs, a OyaeT 3By4aTh.
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MAHUIIVIIATUBHBIE CTPATET'IM JIETUTUMALIN
B ITIOJINTUNYECKOM JUCKYPCE U UX OTPAZKEHHNE
B IIEPEBOJIE

B cratpe paccMmarpuBaeTcsi mpobiema nepeBoja SI3bIKOBBIX 3JIEMEHTOB MOJUTHAYE-
CKOTO TEKCTa, BBITTOTHSIOMIMX (DYHKIIMIO MAaHUMYJIITUBHOTO BO3JIEHCTBYS Ha aapecara.
AHAIM3UPYIOTCS TIyTH OPTaHU3aIUH SI3BIKOBBIX CPEACTB B MOJUTUYECKOM AUCKYPCe st
MpUIAHKS JIETMTUMHOIO XapakTepa JACWCTBUSIM apecaHTa MOCAaHusI ¢ TOMOIIbIO CO3-
naHus obpas3a Bpara M dKCIUTyaTallud 0a30BOi OMIMO3ULIMKM «CBOM — 4yxue». Bosneii-
CTBYIOIIWI TTOTEHIIMAJ CTPATEeTUii JISTUTUMAIIMKA BCKPBIBaeTCs OJlaromapst MpOBEIECHUIO
KPUTUYECKOTO JTMCKYpC-aHalu3a ¢ YYETOM CTPYKTYpbl IucKypca Hacuausi. Ha ocHoBe
aHaJM3a TapajuleJbHBIX TeKCTOB BBHICTYIUIEHHUs TeHepalibHoro cekperapss HATO mo
YKPaMHCKOMY BOMPOCY OIMPENESIOTCS MTOMEXM Ha dTarax JeKOAUPOBAHUS CMBbIC]IA MC-
XOITHOTO COOOIIEHUS Y TIEPEBBIPAKEHUST €T0 JUTSI MHOSI3BIYHOW ayIUTOPUM, TIPETISITCTBY-
OIIME TOCTUXEHUIO (DYHKIIMOHAbHON SKBUBAJIEHTHOCTU 1 COXPAHEHUIO MEPIOKYTUB-
Horo 3 deKTa TeKCTa OpuruHaia.
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IIUCKYPC, pEUEBOE BO3AEICTBHE.
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MANIPULATIVE LEGITIMATION IN POLITICAL DISCOURSE:
TRANSLATION OF PERSUASIVE CONTENT

The article focuses on the issue of translation of those language means in political
texts which exert manipulative influence on the addressee. The author analyzes ways to
organize language means in political discourse with the view of bringing legitimacy to
actions of the addresser by creating enemy images and exploiting the basic opposition of
self/other. Persuasive potential of these strategies is disclosed due to the use of critical dis-
course-analysis while taking into consideration the structure of discourse on violence.
Translation difficulties on stages of decoding and encoding of the original meaning for
comprehension and further transfer to foreign recipients are identified due to analysis of
parallel texts of speech by NATO Secretary General on the current situation in Ukraine.
The study of these translation difficulties is of paramount importance as far as they
present obstacles in the way of achieving functional equivalence and preserving of
perlocutive effect of the original text.

Key words: discourse analysis, enemy image, language persuasion, manipulation, pol-
itical discourse.
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BaxxHyro nipobiemy a1 nepeBoja MpeacTapisieT repeaada BhICKa3bl-
BaHWI, HATIpaBJIECHHBIX HAa OKa3aHUE peUYeBOT0 BO3IEHCTBUS Ha ampecara
C TIeJTbI0 M3MEHEHMS eT0 3HAHWI, YCTAHOBOK M TTOBeIeHM. B mmommTae-
CKOIl KOMMYHUIIMU aCIIeKThI BO3IEHCTBUS MPHOOPETAIOT OCOOYIO0 3HA-
YMOCTh B CUJIy €€ HalpaBJIeHHOCTU Ha CIUIOYEHUE CTOPOHHUKOB BbI-
JIBUTAaeMOI TOJUTUYECKON MporpaMMbl M obOeclieueHue modeabl Hal
MPOTUBHUKOM, MPUACPXKUBAIOIIMMCS MHBIX B3[JISIAOB. [JlaHHbIC Lieau
MOJTUTUYECKOM KOMMYHUKAILIMK OCYIIECTBIISIOTCS GJrarogapst Iociea0-
BaTeIbHOMY Pa3BEPTHIBAHUIO CTPATETUI BO3MEUCTBHS C IIPUBJICUCHIEM
CPEeACTB 3KCIIPECCUU U CEMAHTUUECKUX ITPUEMOB peaiiu3aliid MaHUITY-
JISTUBHOTO Bo3zaeicTBus. [lepen nmepeBoqUMKOM BCTaET CIIOXKHAS 3a7ada
T10 OTPEe/ICHUIO BO3ACHCTBYIOIIETO TTOTEHIIMAA BhICKA3bIBAHUI B TIOJIH -
TUYECKOM JUCKYPCE U UX alleKBaTHOM Mepeaaye. YCIelHoe pa3pellieHue
MepeBOAYECKUX TPYIHOCTEM BO3MOXKHO ITOC/Ie 3HAKOMCTBA ¢ Hanbosee
YACTOTHBIMM CTPATETUSIMU BO3ICUCTBUS B MOJUTUYECKON KOMMYHUKA-
LMY, U3YYEeHUS UX (PYHKLUIA U IPUMEPOB KOHKPETHOM peaanu3alivii.

ITo muennto K. IIIMuTTa, Bce MOJIUTUYECKME NEHCTBUS M MOTUBBI
MOXHO CBECTH K Pa3IMYCHUIO «Ipyra» U «Bpara», KOTopoe AaéT oIpe-
JIeJieHUe TTOJUTUYECKUM MOHSITUSIM Yepe3 KpUTepUil MPUHAIIEKHOCTU
K TOMY WJIM WHOMY TIOJIOCY: «Bce TmonnTnieckre mMoHSITHS, TIPeACTaB-
JIEHWS ¥ CJI0BAa UMEIOT TTOJIEMHUYECKII CMBICTT; OHU TIPEIIIONararoT KOH-
KPETHYIO TIPOTUBOIIOJOXHOCTD, IIPUBI3aHbl K KOHKPETHOI CUTYaIUH,
MocJieHee CAeICTBUE KOTOPOIi eCcTh (Haxosilee BhlpakeHue B BOMHE
WJIM PEBOJIIOLMN) pa3ielieHre Ha TPYIIIIbl “Ipyr — Bpar”, U OHU CTaHO-
BSITCS ITyCTOM M IMPU3PAYHOI abCTpaKIIMe, eIy 3Ta CUTYallvs NcYe3aeT.
Takue cioBa, Kak “rocygapctBo”, “pecrydimka”, “obmiecTBo”, “xiacc”
", gajee, “CyBepeHHMTET”, “IIpaBOBOE rocyJapcTBO”, “abCONIIOTHU3M”,
“mukTatypa”, “mmaH”, “HelTpaabHOE TOCyIapCTBO” WIM “TOTaIbHOE
rocyaapcTBO” U T.J., HEIOHSTHHI, €CJM HEU3BECTHO, KTO in konkreto
JIOJKEH OBITh MOpaXkéH, Mo0eXnEH, MOABEPIHYT OTPULIAHMIO U OITPO-
BEPTHYT IMOCPEACTBOM MMEHHO Takoro ciosa» [LImurt, 1992, c. 46].
ABTOp TaKxKe TOCTYJIUPYET MICI0 O TOM, YTO TTOHSTHUS «IPYT», «Bpar» U
«00prOa» TONYYalOT CMBIC JIMIIb B CUJIY MX COOTHECEHHOCTH APYT
C IPYTroM M COXpaHEHMS CBSI3M C BO3MOXKHOCTBIO Hacwimsa. B pamkax
JIpaMaTypruyecKoro rmoaxona K KOMMyHUKaIWu, TipemioxeHHoro K. bep-
KOM, MOJINTUKA TPAKTYeTCs KaK CUMBOJIMYECKAsl UHTEPAKLIUS B COLIU-
aJTbHOM KOHTEKCTe. AHAJIN3 MOJIMTHYECKON KOMMYHUKAIIUM OCHOBBI-
BaeTcd Ha YyYETe KITIOUEBBIX MOTHMBOB (MepapXus, BUHA, TIpUHECEHUE
B XepTBY M m3baBieHue) [Burke, 1966]. B mommtmueckoM mHMCKypce
C YCTAaHOBKOI Ha HACWINE Peali3allii0 3TUX MOTUBOB MOXKHO TIpeICTa-
BUTb HAa OCHOBE Pa3BEPTHIBAHMSI CTpPATETUil JIETUTUMALIMU: CTPATETUs
onpedenenue cumyayuy OTIUCHIBAET CYIIECTBYIOIINI MOPSIOK C TOYKHU
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3peHus aJpecaHTa KOMMYHUKALIMU, CTPATETUSI CaMONpe3eHmauuy IKC-
TJIyaTUpyeT IUCKYpPC XKepPTBbI JUIsl ONMpaBIaHUsl/TIONOXUTEIbHON XapakK-
TEPUCTUKH MOBEIEHUS aipecaHTa (CO3HaHWe COOCTBEHHOI BUHbBI MOXET
TpaHCc(OPMHUPOBATLCS Y arpeccopa B MIPEACTaBICHUE O KEPTBEHHOM
XapaKTepe CBOEro ITOBEAECHMS, YTO M HAXOOUT OTPaXkKeHUE B AUCKYpCe
JKEePTBBI, WJIM B UKTUMHOM JIUCKYPCE), CTPATETUs HecamueHOoi penpe3eH-
mayuy HarpaBJieHa Ha MOMCK U O0JIMYeHUE «Bpara». M3baeienue TIpe-
CTaBJICHO JIMIIIb B CIy4ae OKOHYATeIbHOU MoOeabl Haja ONMOHEHTOM U
BbIpaxkaeTcsl B UCIIOJIb30BAaHUM JIO3YHTOB U IPYTMX YepT KaHpa arvura-
LIMOHHOM peYM.

BaxxHo 0OTMETUTD, YTO aIlOJIOTUsI HACKUJINS MOXKET TPeOOBaTh IPUBJIE-
YeHUS «sI3bIKa BPaXIbl» ISl IEMOHU3ALMN MOJIUTUYECKOTO OIMMOHEHTA.
ITonoGHOE SI3bIKOBOE HACHJIME MOXKET BBIPAXKAThCSI KaK C MOMOIIBIO pe-
YEeBbIX aKTOB, BBITTOJHSIIOIINUX IUPEKTUBHbBIC MparMaTuyeckue GyHKINn
(yrposbl, TpeOGOBaHUsI, PETYISILIMU, UHCTPYKIIMU), TaK U TPUHUMATh Ma-
HUMNYJISITUBHBII XapaKTep, CKPHIBASICh 32 UMILIAIIUTHO BBIPa>KeHHBIMU
oLieHOYHBIMU cyxneHusmu. Co3znaHue «o0pa3a Bpara» MyTéM YIIPOUYSHUS
CTEPEOTUITHOIO BOCIPUSTHSI OIIIOHEHTAa B aTMocC(depe HarHeTaeMoro
CcTpaxa CIIOCOOHO MOAOPBAaTh MOPAIbHbIC MPUHIIUIIBI, YAEPKBAIOIINE
yejjoBeka oT coBepliieHust Hacwius. C. KuH npuBoaut Haubosee 4acTto
HCTIOJIb3yeMble B MpoMaraHae CTepeoTUITHbIE TTPeACTaBIeHUS, KOTOpbIe
MOXHO YCJIOBHO O0O3HAYUTh KAK «aPXETUIIBI». «arpeccop», «IIPECTYII-
HUK», «BapBap», «<HACWIBHUK», «Bpar 00ra», «4y>Koii», «MyIuTe/Ib», «Ila-
JIay», «JOCTOVMHBIA IPOTUBHUK», «cMePTh» [Keen, 1986]. B nemsax me-
MOHU3alLIUU «Bpara» MOTYT UCIIOJb30BaThCsl YHUUMKUTEIbHBIE KIIMUKU
U CJIOBECHBIE SIpJIbIKKU. YTO KacaeTcsl anojiorud COOCTBEHHOTO TOBee-
HMS, TO 3[IeCh HauboJiee YacTo MCIONb3YIOTCS TICEBI03BGMEMU3MBI, CKPbI-
BalOIIME 32 HEUTPaJIbHBIMU ITOHATUSIMU OTPULIATENIBHBIN CMBIC IIPO-
WUCXOMSIIErO SIBJICHMSI, a TakKKe Ieble KOTHUTHBHBIE MEXaHU3MBbI,
MPU3BaHHbIE JIETUTUMUPOBATh 1€CTPYKTUBHbIE AeHCTBUS. BaxkHo yuu-
THIBaTh, YTO «Bpar» IeMOHCTPUPYET HeXeJlaTebHbIC WU 3ampeléHHbIe
B COLIMAJIbHON I'pyTIIe CIOCOObI MOBEAEHUSI, KOTOPbIE MOTYT IOPOAUTH
yepeay noapaxareieil, Mo3ToMy HalpaBjieHHasl TPOTUB HETO PUTOPKMKa
orepupyeT oopazaMM OTCTYIIHUKA U IIpefaTesis, YTOObI IPU3BaTh YJjie-
HOB 00IIIeCTBa K COJIMAAPHOCTH.

Jlerntumannsi COOCTBEHHOI TOUYKM 3pEHUSI U PeKOMEHIYeMBIX/OCY-
LIECTBJISIEMBbIX JACHCTBUI, MPUHUMAIOLIMUX MOJYAC HACUJIBLCTBEHHbIN
XapakTep MO OTHOLICHUIO K IPYTMM UTPOKaM Ha MOJUTUYECKON apeHe,
KpaliHe HeoOxoauma IJisi CHUCKAHUSI PaCIOJIOXEHMUSI Yy aydUuTOPUM.
JI.IA. IyakoB oTMeYaeT, 4TO B AUCKYpPCe IMOJIUTUYECKOTO Juaepa «“Boic-
1Iee 6;1aro” — HeompeaeIEHHOE CYaCThe U 0J1aronoirydyre OOIbIIMHCTBA
(B mpezeJie BCero Hapoaa Wid Jaxe 4eJI0BeYeCTBa), OTOABUHYTOE B IIpe-
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BOCXMIIIaeMOe Oymylllee, CTAHOBUTCS MCTOYHMKOM Ppa3pelluTeTbHbIX
CaHKIIMIA Ha HACWJTME U TIPECTYIUICHYE B HacTosiieM» [Iymkos, 2004, c. 578].

HeoTbseMiieMBbIM CBOMICTBOM TTOJIUTUIECKOTO IUCKYpCa SBIISETCS €TO
YCTAaHOBKA Ha TeaTpaJbHOCTD, CBI3aHHAS C CO3HAHMEM MOJIUTUICCKIMU
WTpOKaMM 3HavYeHUs aapecara-HaOmomatens. Hamuume aymuropunm
OKa3bIBaeT BJIMSHUWE HAa KOMMYHUKATHMBHOE IIOBEIEHHUE aapecaHTa:
«[TonuTuku, obwasACh OAPYyr ¢ APYrOM M XYPHAJIUCTAMM, IOCTOSIHHO
TTOMHSIT O “3PUTEJIbCKOI ayTUTOPHHN” 1 HAMEPEHHO VITH HETIPOU3BOJIb-
HO JIMLIEAEHCTBYIOT, “paboTaloT Ha IyOJIMKY”’, CTaparoTCs IIPOU3BECTU
BIIEUaTJICHUE U “copBarth amtogucMeHThl”» |Ileiiran, 2000, c. 92]. OTo
00CTOSATEILCTBO BBIPAXKAETCST TMHTBUCTUYECKU B MCIIOJb30BAHUHM TIEP-
(bopMaTUBHBIX Y UMIIEPATUBHBIX BBICKA3bIBAHW, TPUHUMAIOIINX Ca-
Mble pa3iuyHbie (OpMbI OOpallleHUs] K aapecaTy: MpoCbObl, YIPO3bl,
MIPU3BIBHI U T.10.

I[MoMuMo ymoTpeOIeHNST pUTOPUISCKUX (DUTYP M CTHIIMCTHYECKUX
CPEICTB IS CO3MaHMS B TEKCTE HEOOXOMMMOIT 9KCIIPECCUN aBTOPHI T10-
JINTUYECKUX TTOCJIaHUI TIPUOETAIOT K CEMAaHTUIECKUM TTpHEMaM MaHUITy-
JIATUBHOTO BO3MIEWCTBYSI, CO3aBasi peueBble UMITTUKATYPhl 1 MaCKUPYs
acCepTUBHbIC BHICKA3bIBAHUSI IO/ MTPECYIITO3UTUBHBIE.

JaHHbBIe 0COOEHHOCTH MOJUTUYECKO KOMMYHUKALIMN MOXHO TTPO-
CJICIUTh Ha OCHOBE aHajJM3a BBICTYIUICHUSI TeHEPaJIBHOTO CeKpeTaps
HATO o moBoay curyaluu Ha YKpauHe.

Crparerust onpedenerue cumyayuy HeoOXomuma ISl IPeACTaBICHUS
TOYKHM 3PEHUS alpecaHTa OTHOCUTEIbHO MPOMCXOAIIIUX COObITUI. Bo
BCTYIMUTEIEHOM TIPEIJIOKEHNN OTIPABUTENb MOCIAHUST 3aHUMAET 10~
3ULHAIO COBETYMKA, WMCIONB3YS JIEKCUISCKUI TOBTOP IS YCUJICHMSI:
“Now more than ever, it’s important that we listen to one another and talk
to one another” (Ceeodus Oonee yem K020a-aubo 6axicHO, 4Mobvl Ml CAY-
wanu dpye dpyea u pazeoeapusaru dpye ¢ opyeom). B repeBoae ormMedaeTcs
OykBasibHas mepenadya CTPYKTYPHI MPEMIOXKEHNSI HECMOTPS Ha TO, YTO
codeTaHme «bojiee 4eM KOrma-Inbo» MOXHO MepeaaTb aHTOHUMUYHBIM
aHaJIoroM «Kak HUKoraa». JlekceMnl «listen» u «talk» mpu3BaHbI I10JI0-
SKUTETHbHO XapaKTepH30BaTh aIpecaHTa, YKa3blBaTh Ha €T0 TOTOBHOCTD
K BefeHUIO muanora. MHbopMupoBaHue O BCTpede M ITOCIEIyIoIee
HCIIOJIb30BaHUEe mepdopMaTrBa «welcome» HampaBJieHbl Ha IPOIOJI-
JKEHUE CTpaTeTMM IMOJIOXUTEIbHON caMOITpe3eHTalluy aapecanTa. («We
have just had a meeting of the NATO-Russia Council on the security
situation in_and around Ukraine. And we welcome the holding of this
meeting» /| Mbvt moavko umo npoeeau 3acedanue Cosema Poccus—HATO
nocesuéHHoe oocmanoske be3onachocmu 6 Yipautne u gokpye neé. M mut
npueemcmeyem nposederue 3moil ecmpeuu.) Tema 3acemaHus TIOTydaeT Clie-
Iyollee onpeaesieHre: «the security situation in and around Ukraine» /
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«00CTaHOBKA 0€30ITaCHOCTY B YKpauHe 1 BOKPYT Hee». I1penmokeHHbIA
BapMaHT MepeBoa He OTpaxkaeT CeMaHTUUECKYIO MOJHOTY OpUTHMHAJIb-
HOT'O CJIOBOCOYETaHUsI, IOATOMY OTCYTCTBYIOIIME 3HAUEHUS] HEOOXOAMMO
BOCITOJTHUTD C TIOMOIIBIO SKCTPATMHTBUCTUICCKIX 3HAHUI O CUTYaIIuU
Ha YKpauHe, 3aMEHUB «00CTAaHOBKY 6€30MMaCHOCTH» Ha «yrpo3bl Oe3omac-
HocTu». OpUTMHAIBHOE BBICKa3bIBaHUE B IEPEBOAE MOXHO chopMy-
JIUPOBaTh KaK «BHYTPEHHUE W BHEIIIHUE YIPO3bl 0€3011aCHOCTU YKpau-
HbI», UTOOBI YTH OT U3JIUIIHETO OyKBaJIM3Ma.

BrickasbiBaemasi MO3ULIMST COAEPXKUT JIEKCEMbl C HEraTMBHOM olle-
HOYHOCTBIO TS XapaKTePUCTUKU ACHCTBUI ONIIOHEHTA, BBICTYIIA OJI-
HOBPEMEHHO B Ka4eCTBE CTPATEIMU IOJIOXUTEILHON caMOIpe3eHTAlu!
crpaH-uieHoB HATO. AccepTuBHBIE BBICKa3bIBaHUS IPEMOTHOCSITCS
B KauecTBe Ipecynmno3uiuuii (the illegal and illegitimate annexation of
Crimea), HaBsI3bIBasi ayIUTOPUM TOUYKY 3peHUs aapecaHTa. B maHHOM
(¢parMeHTe IPOCIEKMBASTCS TAKKE are UM K KoHceHeycy («all Nato
allies»), mpumaiomas JeTUTUMHOCTD IIPOBOAMMOI IOJIUTUKE. DKCIIpec-
CHBHBIN 2¢(EKT yCHIeH TIPY TTOMOIIN aJUTATEPALINM JIEKCEM C HeTaTHB-
Hoit oueHkoit («illegal and illegitimate») 1 ucnojb30BaHUM IIepdopMa-
THUBa «condemn» M HAXOAUT SKBUBAJICHTHOE OTPaXEHUE B IEpPEBOJE.
(All NATO Allies made clear that we condemn the illegal and illegitimate
annexation of Crimea and Allies will not recognize it. / Bce cmpanst HATO
0anu NOHAMb, 4O Mbl 0CYHcOaem He3aKOHHOe U HelecUMUMHOe NPUcoeou-
Henue Kpoima u umo corwo3Huku He npuznarom e2o.) CoObITHE MOIydYaeT
SIPKYIO OTPULIATEJbHYIO XapaKTEPUCTUKY «annexation», KoTopas mepe-
Jaércsl B JaHHOM (parMeHTe TMepeBOJYMKOM KaK <«ITPUCOCAUHEHUEY,
XOTsI BIIOCJIEACTBUM OyAeT n30paH BapuaHT «aHHEKCUsI» (ITPU BbIpaxKe-
HUM SKCIUIMIUTHOM KPUTUKM IeiicTBrii Poccum).

Crparerust TOJIOXKUTETBHOM CaMOIIPe3eHTAIINN SKCIUTyaTUPYeT TUC-
KypC XepTBbI, KOTOPBI TTOC/IENOBATEIbHO pa3BopaunBaeTcsl aromapst
yIOTpeOJeHUIO aHTUTE3bl, CHHOHMMHWYHBIX Tap U cpaBHeHuUit. [Ipen-
JloxkeHHOoe Poccuu mosioxkeHue XapakTepusyeTcsl KaK «IIpUBUJIETUPO-
BaHHOE», a B3sAThIe Ha ce0s1 ctpaHaMu HATO o6s13aTenbeTBa moiyyaroT
HanMeHOBaHUe «OeCTpellefeHTHRIX>». MapKep TeMItopaibHOCTH («for
many years») IO3BOJISIET aIpecaHTy TPUAAaTh CBOMM JIEUCTBHUSAM CTaTyC
TIPYBBIYHOTO TIOBEACHUS, a HE CIIyJalHbIX M eMMHUYHBIX akiuii. (For
many years NATO has used every opportunity to improve and further
develop our relations with Russia. We have consistently worked for
cooperation, not confrontation. In fact, we have offered Russia a more
privileged partnership than to anybody else around the world. We have
made unprecedented pledges imposing restraint on our military posture, and
we have kept them. /| B meuenue muoeux sem HATO ucnonvizosana aw6yio
B03MOJNCHOCMb 0451 YAYYUIeHUs U pa3gumus omuouteHuii ¢ Poccueit. Mot
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nocaedosamenvo padbomany 8 HANPABAeHUU COMPYOHU4ECmaed, d He KOH-
dpoumauuu. JeiicmeumenvHo, mvl hpednoxcuau Poccuu bonee npusuaezu-
POBaHHOe NApMHEPCME0, YeM Kakoi-aubo dpyeoii cmpaue ¢ mupe. Mol
835.1U becnpeyedenmHuble 0013ameabCmMea, HAKAAObIBAOWUE 02PAHUYEHUS
Ha nocmpoenue Haulei 000poHbl, U Mbl BbINOAHAAU UX.)

B Tekcr BBomsTcs moromHble MeTadophl («all-weather», «the cli-
mate») IJIs1 CO3AaHUS SIPKOTO 00pa3HOro MpeaCTaBICHUS O TPOUCXOSI-
meit cutyanuu. GopyM MoTydaeT CBOMCTBO «BCEIIOTOTHBIN» B PYCCKOM
BapuaHTe, YTO BEPHO MepenaéT CeMaHTUYECKYI0 HAIIOJHEHHOCTh OpH-
TMHAJIBLHOTO OIpeneIeHNsI, TIPU3BAHHOTO OMMCHIBATh YCIEeITHOe (hyHK-
LIMOHUPOBaHME (PopyMa IIPU JIOOBIX MOIUTUYECKUX YCIOBUX. «Kum-
MaT» MpeACTaBIIsieT co0Ooi yxXe Oosiee YCTOMYMBOE SIBJIEHHE, KOTOpOe
B OTJIMYME OT «IIOrOMbl» HE IMOABEPKEHO MTHOBEHHBIM MepeMeHaM.
[IpoBeneHue aHaJOrUMK MEXAY CIOXUBIIEHCS aTMocdepoil Mpoxosi-
KX (HOPYMOB U «HE CaMbIM OJIarOMPUSITHBIM» KJIMMaTOM TPU3BaHO
pYICOBaTh B BOOOPAXKEHUN ayIUTOPUHU SIPKUI 00pa3 HEMOTOIBI, TIOABOIS
ampecara COOOIIEHMS K TJIaBHOMY OOBUHEHUIO, YCUICHHOMY MIPH T10-
MOILU JIEKCMYECKOTO MOBTOpa (B IepeBoJe OTCYTCTBYeT): And frankly,
the climate at the moment is not good — not because NATO wants it that
way, but because of Russia’s illegal aggression against Ukraine. / U, om-
KDOBEHHO 2060DA, KAUMAM 8 HACMOAWUTI MOMEHM He Camblil 01a2onpusm-
Hblil, He nomomy ymo HATO mak xouem, a u3-3a He3aKOHHOU azpeccuu
Poccuu npomue Ykpauus:. biarogapss BBOIHONM KOHCTpyKuuu <«and
frankly» (BCTymuTesIbHBIC CJIOBa IJIsI TIPEMIOAHECEHUSI CBOETO BUICHUS
CUTyallMU, KOTOPOE MepecTaéT ObITh CYObEeKTUBHBIM MHEHUEM, a MOJTy-
yaeT CcTaTyC NpPU3HAHUSI) U Pa3TOBOPHOTO BbIpaxkeHUs («to want
something one’s way») aBTOp CO3IaE€T aTMOC(Pepy JOBEPUTEIHHOCTHU.
Kpome Toro, moMmMo OTKpBITOTO OOBMHEHUsI Poccum B mpomcxoms-
el cuTyalMy agpecaHT MMIUIMUMTHO yTBepxkaaet, uto HATO, B ot-
Juyue oT Poccuu, He CTpeMUTCS K YXYILICHUIO MEXAYHApOTHOU 00-
CTaHOBKH, JaBasi TOJOXUTEIbHYIO OLICHKY IeCTBUSIM OJ10Ka.

Crparerusi HeraTMUBHOM penpe3eHTalluyd OIIMOHEHTa IPOBOAUTCS
C UCTOJIb30BaHKUEM Tep(PEeKTHBIX KOHCTPYKIIUIA, HallpaBJIeHHBIX Ha I0-
CJIeMOBATEIBHYIO XapaKTePHCTUKY OIMTOHEHTAa KaK «HapYIIUTENs Tpa-
BUJI», «OTCTyIIHUKAa». CMBICIIOBOI TIOBTOp «commitments — pledges»
rnepeaaH Ha PYCCKUI ITOBTOPOM JIEKCEMBI «00si3aTeabCcTBa». OOBUHE-
HUE BbIPAKaeTCsl KCITULIMTHO: B IIEPBOM MPEUIOKEHUU JIJIs1 3TOM 1LIeaun
MpYMEHSIETCSl aHTUTE3a, Jajiee CIeAyeT MocieaoBaTeIbHOe U300paxkeHue
OIIMOHEeHTa, Hapyllalolllero o01eCTBEHHO MPU3HAHHbIE HOPMBI («ter-
ritorial integrity», «political independence»). («However our partnership
with Russia has been based on commitments — and Russia has not kept its
pledges. Russia has threatened its neighbours, and used force against them.
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1t has not respected the territorial integrity or political independence of other
countries. /| Oonaxo Haue napmuépcmeo ¢ Poccueil ocnosano Ha 0653a-
meavcmeax, a Poccus ne evinoansem ceoux obszameavcme. Poccus yepo-
Jcaem ceouUM cocedsam u npumeHsem npomus Hux cuny. Ona He ysajcaem
MeppUmopuUaIbHYI0 UeA0CHHOCING U HOAUMUMECKYI0 He3A8UCUMOCTb OpY-
eux cmpan».) BBIOOD IJ1arojoB B HACTOSIIIIEM BPEMEHM, a HE IJ1arojoB
COBEPIIIEHHOI'O BUAA B MPOIIEIIIEM BpeMEeHHU MpU NepeBoe nepdexr-
HBIX KOHCTPYKIIWIA TIpeBpallaeT BeIABUTacMbie OOBHHEHHSI B YHHUBED-
caJbHbIC BRICKAa3bIBAaHMS 1 TeHepanu3alun. Llens agpecadTa mocaaHus
3aKJI0Yazach B KOHCTAaTallMM (paKTOB HapyIIEHN OCHOBOIIOJIATAIOIITIX
TIPUHIIATIOB, TIPUYEM 3[eCh TPYIHO IePEOleHUTh 3HAYeHWE WUTPOBOM
MeTadopsl. [TomuépkuBaeMasi aBTOPOM TOTOBHOCTD K IMAJIOTY U 3aKJTIO-
YUTEJIbHBIE CJIOBA PEUU HENBYCMBICJIEHHO YKa3bIBAIOT HA TO, YTO HApYy-
IIEHUST BOCITPUMHUMAIOTCS KaK HaMEpPeHHBbIE OTCTYIUICHWS OT TPaBHIT
TTOJIMTHYECKOTO UTPOKa, KOTOPBIN TeM He MeHee MOXKeT M3MEHUTh 00pa3
netictBuii. [lepeBogueckuii BEIOOP HapyIaeT JIOTUKY peYd TeHepaslb-
HOTO CeKpeTaps, TPAKTys «UTPpy He T10 TTpaBWJiaM» B KaueCTBe XabuTyca
poccuiickoii Binactu. (We want to improve the climate, but to do that
Russia must show that it is prepared to play by the same rules as everybody
else. / Mot xomum yayuuwums Kaumam, Ho 045 3moeo Poccus doaxcna noka-
3amb, YMO 20M0OBA USPAMb NO MEM Hce NPAGUAAM, YMO U 8Ce OCMAAbHbIE.)

B paMKax moJuTHYECKOTO AMCKypca 9acTO MCIOJB3YyeTCsI omopa Ha
0a30BbIe LIECHHOCTU U MOTPEOHOCTH (MUp, OE30IMaCHOCTh), a TAKXKE IKC-
IUTyaTalus CTpaxoB (TeppopusM). IeHepaabHbIl ceKpeTaph IKCIUIMLIMTHO
BBIpaXXaeT MOMAEPKKY MOJUTUKN YKpaWHBI, OMHOBPEMEHHO OCYXaast
nevictBust Poccuu: We stand firm in our support for Ukraine’s sovereignty,
independence and territorial integrity. We do not and will not recognize
Russia’s armed annexation of Crimea. /| Mbi pewiuumensbro noddepcusaem
cyeepeHumem, He3asUCUMOCb U MePPUMOPUAIbHYIO UeA0CIHOCHb Yipau-
Hol. Mol He npu3Haém u He 6yOem NpU3HABAMb BOOPYHCEHHYIO AHHEKCUIO
Poccueii Kpoima. B niepeBone ctéptasi aHTponnomopdHast metadopa (to
stand firm), co3palomias oOpa3 CHJILHOTO 3alllUTHUKA, BHICTYIAIOIIETO
TIPOTHB arpeccopa, KOMITEHCUPYETCsT XapaKTepUCTUKOM TeHCTBUS («pe-
mUTeabHO»). CoObiTuss B KphIMy ONMCHIBAIOTCS KaK «BOOPY:KEHHAas
aHHekcust». [lepdopmatushl «stand firm / mogmepxxuBaem» u «do not
recognize / He IpU3HAEM» PEATU3YIOT CTPATETHIO TeaTPabHOCTH, -
(exT KOTOpOI yCHMIMBaeTCs 3a CUYET WMCIIOJIb30BaHUSI KOHCTPYKLIMU
¢ pacuierI€HHbIM TipeaukaTroM (do not and will not recognize / He Tipu-
3Ha€M M He Oy[eM IIPU3HaBaTh).

CUHTaKCHUYECKHI TTapauIeIM3M KOHCTPYKITNIA HaIpaBJIeH Ha peam-
3a11Io 6A30BOM OIMITO3UIINY TTOJUTUIECKOTO TUCKYPCa «CBOU — UYXKHE»:
«We stand firm in our support / We do not and will not recognize / And
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we strongly support», KOTOpbI€ MepelaloTcsl Ha PYCCKUI S3bIK MpU Tie-
peBojie TIepBOM M TPeTheil KOHCTPYKIINI BapMaHTOM, eIlé OoJiee yCu-
JIMBAIOIIVM CO3IaBaeMblil 3(pdeKT, TO eCTh MOBTOPOM BbICKa3bIBAHUS
«Mbl peLIUTESIbHO ToaaepxkuBaeM». (And we strongly support Ukraine’s
right to choose its own path for the future. This is a fundamental principle of
international law and Euro-Atlantic security. / U mbi pewumenvro noooep-
acueaem npaso Yxpaunvl eviOupams ceoii nyms 6 6ydywee. 3mo o0ux u3
OCHOBONOAALAIOUUX NPUHUUNOE MENCOYHAPOOHO20 NPABA U e8poamianmu-
yeckoli Oezonacrocmu.) 3aKITIOUNTEIBHOE TIPEIJIOKEHUE CIYKUAT HE JJIST
MHOOPMUPOBAHUS ayIUTOPUH, a ISl 3aBEPIICHUS PeUeBOM MMIUIMKA-
Typbl: «/leiictBusi Poccunm — 3T0 HapyllleHHe MeXIyHapOIHOTO MpaBa
1 YIpo3a eBpOaTIaHTUIECKOM Oe301TaCHOCTH».

ATIOJIOTUSI HACWUJIMSI, BBICTYMAIOIIAsl B KaueCTBE COCTABHOM 4acTu
MHACKypca HACWIIHS, B IBHOM BHJIE OTCYTCTBYET B TeKcTe. TeM He MeHee
BBIABMIKEHUE TPeOOBaHUM, IMOTyYalolIMX JETMTUMAIMIO B Ipoliecce
BBICTYIUJIEHMSI OpaTopa, IpeAcTaBIeHO B yJbTUMaTUBHON (opme: We
call on Russia to withdraw its troops fully and verifiably from Ukraine’s
border, with additional international inspections. 1o stop the flow of arms and
fighters into Ukraine. To condemn armed separatists and use its influence
for the freeing of OSCE monitors taken hostage. /| Mvi npuszsieaem Poccuro
ocyulecmeumbs NOAHbLIL 0ME00 C8OUX BOLICK OM 2panuubl YKpauusl, nooda-
rowuiicss nposepke 00NOAHUMENLHBIMU MENCOYHAPOOHbIMU UHCHEeKUUSIMU.
Ipexkpamums nomox opyxcus u boesuxosé ¢ Yipauny. Ocydums 6oopy-
HCEHHBIX Cenapamucmos U UCHOAb308AMb CBOE BAUsHUE 0451 0CB000NCOeHUs
83amuix 6 3an0xucHuku Haoaodameneti ObBCE. B nanHoM dparmMeHTe 00-
parmraeT Ha ce6s1 BHUMaHMe TiephopMaTUB «Urge», 38 KOTOPBIM CIIEITYIOT
Oe3TMYHbIe MPeAIOXKEeHUI-TpeOOBaHMs, TUKTYIOIIME BOJIIO alpecaHTa.
AccepTUBHbIE BBICKA3bIBAaHUSI MACKMPYIOTCS TIOf MPEeCyNIo3UTUBHOE
yTBepxXIeHue Toro, 4yro Poccust mocTaBisieT opyXue M OOeBHMKOB Ha
TEPPUTOPHUIO YKpauHbI, TOAAEPKUBACT CENapaTUCTOB U MOXET OKa3bl-
BaTh Ha HUX BiIusgHUe. OgHAKO HanboJee JTIOOOIBITHBIM TIPEICTABIIS-
€TCs1 TeKCTyaJIbHOE TpMpaBHMBAHUE CENapaTUCTOB K TepPOPUCTaM: He-
CMOTpPSI Ha OTCYTCTBHME OSKCIUIMIIMTHOTO OOBUHEHMS CENapaTHCTOB B
3axBate B 3ajoxxHuKkU Haomonateneit OBCE, camMo mocTpoeHue TeKcTa
U KOHTEKCTyaJIbHOE COCEACTBO «CEeINapaTUCTOB» U «3aJIOXKHUKOB» CO3-
MA€T peyeByI0 MMILTMKATYPY, BHITTOIHSIONIYI0 MaHUITYJISITUBHYIO 11€Th
ajpecaHTa.

B zakmounTensHoM ab3aiie reHepaibHBIM cekpeTtapph HATO, uc-
MOJIb3YSl TAKTUKM co3MaHusl foBepuTeabHocTU (Let me be clear), mpo-
BOIMT cTpareruio camoomnpasganus. (Let me be clear. All the measures
that NATO is taking are defensive, moderate, proportionate, transparent,
and fully compliant with our international commitments, including the
Founding Act. / [lo360o1bme mHe uémko 3as6Umb: 6ce Mepbl, KOMopbvle npu-
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Humaem HATO, seasromcs 000pOHUMENbHBIMU, YMEPEHHbIMU, NPONOPUUO-
HAAbHBIMU, MPAHCNAPEHMHbIMU U NOAHOCHbIO COOMBEMCMEYHOM HAUWUM
MeucOYHApoOHbiM 0013amenvcmeam, éxaovas OCcHOBONOAGRAIOUULL aKM.)
B nensx nerutuManuu 6J0Ka aapecaHT NMpuberaeT K BHYIIUTEIBHOMY
MEPEYUCIIEHNIO CBOMCTB MPOBOIUMBIX JE€HCTBUI, KOTOPhIE OOBEIUHSI-
I0TCS TIO/I 3HAUYEHUEM «yMEPEHHbBIE U BbIHYKICHHBIC».

AHaJIN3 Tapajule]IbHBIX TEKCTOB ITO3BOJISIET 3aKIIOYUTh, 4TO Tepe-
BOJYMK TIOCJEIOBATENIbHO TMepenaéT ajuIMTepalnio, JEKCUYECKUE U
CTWJIUCTUYECKME TOBTOPBI, COXPaHsSs 3KCIPECCUBHOCTh OpPUTMHAJA.
BapuaHThl <rtprcoequHEeHNe — aHHEKCHST» UCITOIb3YIOTCS TIePEeBOIYM -
KOM B 3aBHUCUMOCTU OT MUMITIUIUTHOCTU/3KCIUTMIIUTHOCTH BBICKA3bI-
BaeMOro OOBUHEHHUS. ByKBaJlbHOE CieIOBAaHUE AHTJIMIACKOMY TEKCTY
MPUBOAUT K COXPAaHEHUIO CUMHTAKCMYECKUX CTPYKTYP OpMIMHaia, a He
K MX 3aMeHe 0oJiee MPUBBIYHBIMU [IJISI POCCUICKOI ayaIUTOPUU aHANIO-
ramu. Bce nepdopmaTuBbl IepeJaHbl 5KBUBAJIEHTHO, 332 UCKITIOUeHUEM
a"TrportoMopdHoit MeTadopsl «to stand firm», HO 3TO AOMYIIEHUE HETb3s
BMEHATH B BUHY NEPEBOAYUKY B CHJIY CTEPTOrO Xapakrepa JaHHON Me-
tacoprl. [lepeBomUMK HE MCITOJIL3YET CBOM SKCTPAJTUHIBUCTHUYECKUE
3HAHUS JUIST paciIM@POBKU CMBIC/IA JIEKCEM C OINpeacaEHHBIM apTHUK-
JieM (the climate) 1 coueTaHuii, CIIOCOOHBIX BbI3BATh ABOSIKOE TOJIKOBA-
Hue (the security situation). KoMMyHUKaTUBHYIO 1ieJIb OpUTHMHAjA Ha-
pyllaer repeBoj IMepheKTHbIX KOHCTPYKIUI TIarojaMy HACTOSIIETO
BpEMEHH, UYTO TIPUBOJIUT K MOSIBIICHUIO TeHepaanu3aluii 1 YHUBepCallb-
HbBIX BbICKA3bIBAHUI, BHITOIHSIIONIMX MAHUIYISTUBHYIO (DYHKIUIO BO3-
JIEACTBUSA BOIIPEKH BOJIE aBTOpA.
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MEPEBOJTYECKU JUCKYPC: IMJIEMMBbI
OIIPEAEJTEHUS 1 YHUPUKALIUU ITOHATHA!

B craTtbe aHaM3KMpyeTCsl MOHSITUE «TIEPEBOTUYECKUI TUCKYPC», 11 KOTOPOTO OTCYT-
CTBYET OOLIENPUHATAS Ne(UHMLIMS, YTO TPUBOIUT K PA3HOUYTEHUIO U HECOTJIaCOBAHHO-
My MOHMMaHHUIO B TiepeBoaoBeaeHUU. CIOXHOCTb YHU(DUIMKALIMK O0YCIOBIeHA TEM,
YTO COfiepKaHKe 0a30BbIX TEPMUHOB «II€PEBOM» U «IUCKYPC» HEOIHOKPATHO TepecMar-
PYBAJIOCh U YTOUHSIIOCH, YeM U OOBSCHSIETCS CYIIECTBYIOIIEe B HAYYHbBIX Kpyrax MHOTO-
oOpasue TpakToBOK. [Ipeanaraemoe ornpeneyeHue NepeBoJUECKOro JUCKypca OCHOBAHO
Ha pe3yJibTaTax psiia COBPEMEHHBIX JIMHTBUCTHYECKUX M CMEXHBIX UCCIIENOBAHUN OTe-
YEeCTBEHHbBIX U 3apy0ekHbIX yU€HBIX. [TepeBogueckuii AMCKYpC OnpenessieTcsi B TepMUHAX
KPUTUUYECKOTO aHaJIM3a JUCKYpCa, COLIMOKYIBTYPHBIX KOHTEKCTOB U KOMMYHUKATUBHBIX
MPaKTHUK.
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TRANSLATION DISCOURSE: DILEMMAS OF DEFINING
AND UNIFYING THE CONCEPT

The paper attempts to delineate the notion of «translation discourse» which lacks a
generally accepted definition, thus entailing diverse treatments and inconsistencies in un-
derstanding by and across scholarly communities engaged in translation studies. The
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MMPOBBIX HAyYHO-00pa3oBaTeIbHbIX LIEHTPOB, BbineneHHo HUY BIID.

ABTOp BBIpaxaet OiaromapHOCTh A-py (unonornueckux Hayk K.f. Curany (Mu-
CTUTYT si3bIKO3HaHUs1 PAH) 3a BakHble KOMMEHTApUH, ClielaHHbIe Ha 3Tare MOAroTOB-
KU CTaTbU.
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complexity of defining and unifying the notion is necessitated by the multiple revisions of
the basic terms «translation» and «discourse». Research findings in current national and
foreign linguistics and related studies are used to analyze the definition of translation dis-
course, which is largely handled in terms of critical discourse analysis, social and cultural
contexts, and communicative practices.

Key words: context, discourse, discursive practices, discursive thinking, text, transla-
tion discourse, translation studies, translation taxonomies.

BaxtuH ObLI MepBbIM, KTO HacTauBajl Ha HEOO-
XOAMMOCTH «METAIMHTBUCTUKU»... — HAyKH, KO-
TOpas 3aHUMAETCS TEKCTOM U BBIXOIUT 3a Ipejie-
JIBI TIPEUTOKEHUSI, Ha KOTOPOM TpaaWIIMOHHBIA
JIMHTBUCTUYECKUIA aHAIN3 TOJDKEH 3aKaHYMBATh-
cs1. MccnemoBaHue «IucKypca», WIM OOLIUPHBIX
OTPE3KOB peYM, CTaJ0 BaxKHOM 0O0JIACTBHIO JIMHT-
BUCTHMKM 3a MocieaHue aecsatuierus. He BmonHe
SICHO, YIACTCSI JIN BhIIEJICHUE e€ B 0COOYIO HayKy.

Bsu. Be. Hsanos, 2004

ITonbiTKa YHUDULIMPOBATh COnepKaHUE TTOHSATUS, COCTABIISIONIETO
MpeaMeT HacTosIIed cTaTbu, — TMEPEeBOAYECKU TMCKYpC, BbI3BaHa
Pa3HOPOIHOCTBIO TPAKTOBOK IAHHOTO MOHSATUS U PaCXOXIESHUSIMU B MO~
HUMaHMY KJTIOYEBBIX KOHIIEIITOB «II€PEBOM» U «IUCKYpPC», KOTOPBIE MO -
BEPTrajIMCb MHOTOKPAaTHOMY TMEPECMOTPY U alanTalyyd K U3MEHSIOIMMCS
MEepeBOMIYECKUM TPAKTUKAM B paMKax CTaHOBJIEHUS oOllernepeBoaye-
CKOW Tapaaurmbl. B cTaTbe aHaiIM3UpyeTCsl TOJbKO 0a30BOE MOHSTUE
«IUCKYpPC» KaK OMpeaesieMblii KOMIIOHEHT TEPMUHOCOYETaHUS, IS
KOTOPOTO OTCYTCTBYET OOIIENPUHSATAS AePUHULIMS B Cpele YYEHBIX,
U3yYyalolIux MpodJeMaTUKy MepeBOIOBEeASHUsI, MEXKYJIBTYPHO KOM-
MYHUKallMW U TEOPUM JUCKypca; MEPEBOJ aHAIU3UPYETCS TTpenuMyIie-
CTBEHHO Kak Ipoliecc.

HMccnenys craTyc U 3HaUUMOCTb JUCKYypca KakK 00beKTa HaydYHOTO
uccienoBaHus, A.A. Kubpuk yTBepxkuaer, UTo «JIIOIM pa3roBapuBaloT
MEXIy coO00i TUcKypcaMu, a He TPEJIOKEHUSIMU 1 TeM 0oJiee He MOp-
demMamu unu poHemamMu». JIMHTBUCT paTyeT 3a CaMOCTOSITEJIbHOCTH
JIAHHOTO HaTpaBJIeHUs, YKa3bIBas, 4TO «IMCKYPCUBHBINA aHAIN32 ITpe-
CTaBJISIET COOOM YPOBHEBBIN pa3jiel JMHIBUCTUKUA Hapsiay ¢ (OHETH-
KoM, MoOpoJIorieit 1 CMHTAKCHUCOM» 1 YTO «IIPEIMETOM 3TOTO pasdena
SIBJISIIOTCS S13bIKOBBIE COCTaBJISIOIIME TTOTEHIUAbHO HEOTPaHUYEHHOTO
00bEMa — 1elble AucKypcebl» [ Kubpuk, 2009, c. 3]. B uensax HacTosieit
CTaThy 3aCIy>KMBacT BHUMaHUs clienytoinee MHeHuE A.A. Knbpuka:

«ITpoliecc nepeHoca MHTEpeCca C CUHTaKCUCa Ha IUCKYPC eNIE JaJIeKO
He 3aBepIlEH U He 0TpeIeKCUPOBaH, HO MPEACTaBIISIETCS, UTO 3TO He-
o0paTuMBIii Iporecc. Bece Gonbliee YKCIO IMHIBUCTOB pa3neiisaeT MHE-

2 CornacHo A.H. BapaHoBy 1 fp., IUCKYPCUBHBI aHAJIM3 — TO K€ CAMOE, YTO aHa-
JIN3 AUCKypca Win IUCKypc-aHanu3 | bapanos u mop., 2001, c. 111].
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HMeE, YTO UCKJIIOYEHUE eAMHUILL “O0MbIINX, YeM NpeIoxkeHue” u3 chepbl
HayKW O SI3bIKE OTHIONb He MAET Ha MOJIb3Y. A €CJIM TaKWe ¢IMHUIILI Ha-
YUHAIOT PacCMaTPUBATBhCI KaK PECIeKTa0eNbHBIM OOBEKT HAyIHOTO
aHajau3a, TO HeJaJeKO W 0 OCO3HAaHUs MPOCTOro ¢hakTa: TUCKype —
9TO €NMHCTBEHHBIN 3aBEIOMO pealbHbIN JTUHITBUCTUUYECKUN OOBEKT»
[Tam xe, c. 3].

3HaYMMBbIe TIPU3HAKHY TIEPEBOMYECKOTO TUCKYpCca, HECOMHEHHO, IO/~
JiexaT MOCTOSIHHOMY MEPECMOTPY U TLIATEJIBHON MHBEHTApU3aALUU 110
Mepe IBOIOIMY KOMMYHUKATUBHBIX IPOLIECCOB BCIEICTBUE UX aKTUB-
HOU KOMITBIOTEPH3aLIN, CTPEMUTETLHO OXBATHIBAIOIIEH 1 TIepeBOIIC-
CKYIO IeATebHOCTh. JIMCKYpCUBHBIC TIPU3HAKW TIepeBoa KaK OTHOM
13 (opM MEXKYJIBTYPHOU M MEXBI3BIKOBOI KOMMYHUKALIMKU allpUOPHU
TpeOyIOT OT YYaCTHUKOB KOMMYHUKAILIUM TepeceKalolmxcsl 3HaHU| 1
(unu) npogeccuoHaIbHOTO MHTEpeca K MepeBOAUMOMY KOHTEHTY, He-
Koero oO0IIero 3HaMeHaTellsd B KYyJIbType, €CJIM TaKOBO OTCYTCTBYET
B SI3bIKaX KOMMYHUKaHTOB. Oco3HaHMe (WIX 3HaHUE) IepeBOAYMKOM
JTVCKYPCUBHBIX TIPU3HAKOB 1 ONEPUPOBaHKE MMU B IIpoliecce MepeBoaa
CITOCOOHBI IeTepPMUHUPOBATh Tpolecc MPUHATHA pelneHuid. [Tokasa-
TEJTBHBIM TIPUMEPOM TIEPeBOMUYCCKMX PpEIIeHWIT B Xome padOThI Ham
(bpaHKOSI3BIIHBIMU TEKCTAMU CITYKaT UHTPOCIIEKTUBHBIC HAOTIONCHUS,
ONMCaHHbIE B BUIE OOOOIIEHHOTrO OIbITa MEePEBOMYECKOUN pedaeKcuun
(unocodom s3bika 1 nepeBoguulieit ¢ dpaniyzckoro H.C. ABToHO-
MOBOI1 [ABTOHOMOBA, 1994, 2008].

AJIbTepHATHBHbIE TIepeBOTYECKHE PeIlleHHs B YCIOBHAX
HEOoNpeaeIEHHOCTH: ‘AMCKYPC — AUCKYPCHS — JUCKYPCHBHBIIA’

IlepeBoa KHUT (hpaHILy3CKUX CTPYKTYpPaIUCTOB, Cpeand KOTOpbIX Mu-
menb Dyko, mozsonmun H.C. ABTOHOMOBOIT cAenaTh psii BAXKHBIX BbI-
BOIOB. YU€HBIN-(UI0CO(] alpruOPHO CKJIOHEH K TITyOOKOMY aHaJIU3y
KOHIIETITYaJIbHO CJIOKHBIX MPOOJIEM, a OTBETCTBEHHOCTD 32 MEXbSI3bl-
KOBYIO Tlepeiayy MOMCTUHE 3HAKOBOTO UCCIEI0BAaHMS, KAKUM SIBJISIETCS
pabota «CioBa u Beiy» M. ®yko (1966), ycuinia riyoMHY pOBeIeH-
Horo aHanu3a. Huxke cinenyer onucanue H.C. ABTOHOMOBOI T€X CITOXK-
HOCTE#l U CBSA3aHHOUN ¢ HUMU pedeKCUM, KOTOPBIMU COMTPOBOXKIAJICS
MepeBoJl KJII0UEBOTO CJIOBa HACTOSIIEN CTaTbU «IUCKypc». biaromapst
CBOCU 3MITMPUYECKON MPUPONE, TOHKOW MEPEeBOAYECKONM MHTPOCHEK-
LIMY U TJyOOKOH pedieKcuu Haj MepeBOJAUMbIM MAaTepUaAJIOM, CIEIaH-
Hble YU4E€HON BBIBOIBI O ITpolieccax O3HAYMBAHUS IIUPOKO3HAYHOTO
CJIoBa MMEIOT B3PBIBYATYIO CWIIY «CBUIETEILCKUX MOKa3aHUi». DTU
BBIBOJIBI JOCTATOYHO MILTIOCTPATUBHBI U apI'YMEHTUPOBAHBL

3 Hessupas Ha OOBEMHOCTD LIUTATHI, TIOJIATAEM €€ PEJEBAHTHOCTD JUIS TOHUMAHUS
KJIIOYeBOM MPOOJeMaTUKU HACTOSIIIEH CTaThU BBICOKO#, UTO JejiaeT MPaBOMEPHbBIM 11~
TupoBaHue 6e3 cokpamenuit. — C.B.
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«Bce daxTbl, Bce aTOMbl KyJIbTYpbl, MPENCTABSIONIMECS HEIeau-
MbIMU, TOIBEPTAIOTCS JEJEHUIO, BCE OHM BITMCHIBAIOTCS B KOHTEKCT
peUYEBBIX WU “AUCKYPCUBHBLIX” MpakTuK. “AucKypcuBHBI” y Dyko
He 3HAUMUT “palMOHaIbHBIN’, “JOrMuyecKuii” Ui “si3bIKOBOR” B COO-
CTBEHHOM CMBICJIE CJIOBA. JIMCKypCcHsl — 3TO cpearHHAas 00J1acTb MEXIY
BCEOOIMMMU 3aKOHAMU Y UHAWBUAYATbHBIMU SIBICHUSIMU, 3TO 00J1aCTh
YCJIOBUI BO3MOXHOCTH S3bIKa M O3HAHUA. JINCKYPCUBHBIE TIPAKTUKH,
no Pyko, He UCKIIOYAIOT IPYIMX BUIOB COLIMAIBHOM MPaKTUKU, HO,
HanpoTUB, MPEATOJaraloT X U TPeOYIOT BbISIBJICHUS CLIETUIEHUI MEXTY
HuMHU. MccrenoBaHus TMCKYPCUBHBIX MPAKTUK U TUCKYPCUBHBIX aH-
camOJieil, BOBHMKAIOIINX KaK X pe3y/bTat, N1OJKHBI TT0Ka3aTh, Mo Ka-
KMM MCTOPMYECKN KOHKPETHBIM IIpaBUIaM 00pa3yloTCsI OOBEKTHI TeX
WM WHBIX HayK (MO0 OHU HE HAXOJSTCS HU B “cioBax”, HU B “Be-
max”); KaK CTPOSATCS BBICKA3bIBaHMS (MO0 OHM HE MOMYMHSIIOTCS HU
TPaHCILIEHACHTAIbHOMY CYOBEKTY, HU MHIMBUIYaIbHONU CyOBEKTUBHO-
CTH, HO JINIIIb O€3TUYHOMY CYObEKTY TUCKYPCUM); KaK 3aal0TCsl TTOHSI -
TUS (TTOCPENCTBOM CBSI3M MVCKYPCUBHBIX 3JIEMEHTOB Ha TOTIOHSITUITHOM
YPOBHE — MYTEM IepeceuyeHusl, MOJCTAaHOBKU, CMEIIEHMSI, BbIBEICHUS,
COBMECTHUMOCTH — HECOBMECTMMOCTH M JIp.); KaKUM 00pa3oM COBEp-
IIAIOTCSI BHIOOPHI T€X MJIM MHBIX MBICTUTEJIBHBIX XOJ0B (B TeX CiIydasx,
KOrja, Kazajoch Obl, OIMHAKOBBIE YCIOBUSI PaBHO JOIMYCKAIOT IMPSIMO
MMPOTUBOITOIOXKHBIE peleHust)» [ABTOHOMOBa, 1994, c. 26].

B cBsI3U cO cKazaHHBIM 3HaAMEHATEJIbHO U APYyroe HabIoAeHUE Te-
PEBOMUYUIILI, KOTOpas IETATU3UPYeT CBOM IIepEeBOMYECKUE TAKTUKH,
yKa3blBasi HA OCO3HAHHOCTb U TOCJIEI0BATeIbHOCTh BBIOOPA COOCTBEH-
HBIX TIEPeBOMYECKMX PEIIeHUII B TIporiecce O3HAUYMBAHMS TEpMHUHA
discours, 9yacto ucnonb3dyemoro M. dyko:

«“Discours” — 0gHO M3 CaMBIX YIIOTPeOUTEIBHBIX ClIoB y DyKo.
OHo He moamaéTcs OgHO3HAYHOMY IIepeBOAY Ha PYCCKUM S3bIK. TaMm,
IJIe OHO HE MMEET SIBHOIO TEPMMHOJIOTMYECKOTO CMbICIA, €ro MPUXO0-
IUTCS IIepeBOAUTh “peub”’, m3penka “paccyxaeHue”. Tam, roe oHO
yaoTpebJisieTcsl Kak TepMUH, TPUYEM TEPMUH UCXOIHBIA U Heompee-
JisieMblid, <...> MPUXOAUTCS TEPEeBOJUTb €ro CJIOBaMHu “IUCKypcus”,
“mucKypc”, “muckKypcuBHBIN”. B mo3mHux paborax Dyko 3HaUYeHUE
3TOrO CJIOBa elIg OoJiee pacIIupsIeTCsl U TTOKPHIBAET, 0 CYILECTBY, BCIO
COBOKYITHOCTb CTPYKTYPHUPYIOIINX MEXaHN3MOB HAaJICTPOUKH B TIPOTH-
BOMOJIOKHOCTh “HEAUCKYPCUBHBIM” — BKOHOMUYECKHUM, TEeXHUYe-
CKMM — MeXaHU3MaM 1 3aKOHOMEPHOCTSIM» [TaM Xe, . 20].

MHuoro no3xe H.C. ABToHOMOBA Jie1aeT HeMaJIOBaXKHOE yTBEepXKIe-
HUE O TOM, 4YTO «peajbHasl TMpakTUKa MepeBoAa, 4YeM Jajibliie, TeM
Oosibllle, OTKa3bIBAETCSl OT OJHO3HAYHBIX PEIIEHUA. DTO OTHOCUTCS U
K IJIaBHOMY BOMNPOCY — O TMepeBOAUMOCTU U B3aUMOIIEPEBOANMOCTHU:
peub UAET CKOopee 0 Mepax, CTEIEeHIX, 0 HEKOeM acCHMITTOMAaTUIeCKOM
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MPUOIVKEHUU K OPUTUHATY, U MIPU 3TOM 00 UHTEHUMSX, TEHIEHIIUSX,
YCTaHOBKAX MePEeBOAUYNKOB» [ABTOHOMOBA, 2008, c. 494—495]. DK Ha-
OJIIOICHUST COJEUCTBYIOT TIOHMMAaHUIO MEePeBOAYECKOro Ipolecca Kak
MIPaKTUKN, OCHOBAHHOM Ha MPUHSITHHN PEIIeHUI IT0 BEIOOPY M3 JOCTa-
TOYHO ONpeaeIEHHOro U (WJIM) BOBCE HE OIpPENeIEHHOIO Yucia ajabrep-
HAaTUB B 1LIEJISIX JEKOAMPOBAaHUS (pacipeaMEeUrMBaHUsI) U TTOCIEAYIOIEro
O3HAUMBAHMSI CMBbIC/IA, MOPOXIEHHOTO aBTOpoM(amu), (GoHA 3HAHUI
KOTOPBIX MOXET 0Ka3aThCsl HECOMOCTaBMMBIM, Majo COIMOCTaBUMbIM
WX YCJIOBHO COITOCTaBUMBIM C (DOHIOM 3HAHUI TMepeBomaYMnKa(oB).
DTOT OTHIONb HE HOBBIN (haKT JaeT OCHOBAHMUS pacCMaTpPUBATh IPO-
11ecc TepeBoia Kak MPakTUKY MPUHSATHS PEIIeHUI B YCIOBUSIX HEOTIpe-
JIEeTEHHOCTH, CTENeHb KOTOPOI 3aBUCUT HETIOCPEACTBEHHO OT TPaHUII
JIYCKypca, T.€. CUTYyalluu BOCIIPUSTUS IEPEBOAYUKOM OpUTHHaia (TeK-
CTa) 1 MaKpOKOHTEKCTa MOPOXIEHUS U MepeBoia B HEKOTOPBIX Mpel-
METHBIX paMKaX, HCOOXOIMMBIX M JTOCTATOYHBIX TSI TIPUHITHUS TIepe-
BoguecKux peleHuii [Biaacenko, 2006, c. 28, 31].

Yereptb Beka Hazan S. Meticon u b. Xatim npeanpuHsIv CEpbE3HYIO
TIOTIBITKY OCMBICTUTh MEPEeBOA B TEPMHUHAX AUCKYpC-aHaau3a C IpHU-
BJIeUEHMEM alrapara 3TOro aHajau3a K UCCIeIOBAaHUIO MPaKTUYECKOn
MepeBOIYECKON JAeSATEIbHOCTU. YUeHble YyTBEPXKIain, YTO JJOTMKO-NH-
(hopmalIOHHBIN MOAXOM K MpobdjeMaM TNepeBoa MO3BOJIMT paccMaTpu-
BaThb «SI3BIKM B KOHTAKTE». AKIIEHTUPYS 3HAUNMOCTh COLIMATLHOTO KOH-
TEKCTa, OHW BBIACIWIN B TOHSITUM KOHTEKCTa KOMMYHUKATHUBHBIN,
MparMaTUYecKuii 1 CEMUOTUUYECKMI acIeKThl, IEMOHCTPUPYS Ha pas-
HBIX SI3bIKAX JEWCTBUE KOHTEKCTYaJbHOM COCTaBJISIOLICH HAa KayecTBO
nepeBojia, T.6. KOHTEKCTHYIO 3aBUCHMMOCTb IEPEBOAYECKUX pEeLIeHU
[Mason, Hatim, 1990].

IlepeBomuecKmii AMCKYPC KAK repMeHEeBTHIECKAS MPAKTHKA

HecMoTpst Ha 3aMeTHYIO 3BOJTIOINIO TTOHATHS «IUCKYpPC» 3a TIOCTe-
HUE IECSATUIETHUSI, OHO OCTAETCs KITIOYeBBIM JUTSI aHAJIM3a PEUEBBIX pea-
JIN3ALNIA g93bIKa. PacMpuianch MCCIeI0BaTeIbcKUE MHTEPECH! JIMHT-
BHCTOB B M3Y4EHWUU OTPACJIEBBIX JUCKYPCUBHBIX MPAKTHK, a UMEHHO:
9KOHOMUYECKOTO, BOEHHOTO, MEAULIMHCKOTO, PEJIMTHO3HOTO, MEIUii-
HOTO (BapyMaHT — MaccMenuitHoro) u np. OmHaKo MccieToBaHue Tepe-
BOIUYECKOTO IHMCKYypCa OTPAaHWYMBACTCSI MPEMMYIIECTBEHHO XyIOXe-
CTBEHHbBIM, BKJItOYasl MO3TUYeCKUi (cpenu apyrux cm.: [[apOoBckuii,
2012; Usanos, 2007; KoseiHeBa, 2014; KynunbHa, 2009; KynHuHa,
2009; Mumkypos, 2012]).

E. KoBbIHEBa aHanM3UpyeT MEPEeBOIUCCKUII TUCKYPC Ha IIpuUMepe
PYCCKOSI3BIYHBIX TMEPEeBOAOB CTUXOB D.M. PeMapka, BBIIEISIS ClIeayro-
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1€ OCHOBHbBIE 3JIEMEHTHI: «MHGMOPMALIUIO TTepeBOIYMKa 00 U3YyYEHUU
SI3BIKOBOY TBOPUECKOM JTUUHOCTHU aBTOPaA, U3J0XKEHWE MPUHIIUIIOB, UC-
MOJIb30BaHHBIX MPU BOCCO3JAaHUU OPUTMHAJIOB CPEJACTBAMU PYCCKOTO
s13bIKa, MpUMeUYaHus K OpUrMHajiaM M MepeBoiaM U caM KOpIyc rnepe-
BonoB» [KoBeiHeBa, 2014]. IpyrumMu ciioBaMu, B IIOHSITHE IEPEeBOIYE-
CKOro JUCcKypca BKJIIOUYAIOTCS COOCTBEHHO TEKCTHI IIEPEBOMIOB, a TAKXKe
BBOJHbIE U (WJIN) 3aKJIIOUUTEIbHbIE KOMMEHTApUU MepeBoaurkKa. JIyu-
IIKMMU IPUMepaMU TaKOro NMOHMMAaHMSI MOTYT CIYXXUTb COOpaHMS CO-
YMHEHUI 3apyOeXkHBIX KJIACCUKOB, CHAOXEHHbBIE aBTOOHOrpaMueCKUMU
JIaHHBIMU, TEePEeNnruCcKoil aBTOPOB, YepHOBUKaMU, (oTorpacdusiMu py-
KOMUCel, a TakXKe KHUTM MEeMyapHOIo XaHpa U3 cepum «Jlutepatyp-
HbIE MAMSATHUKW» U MHOTOUYMCJIEHHBIE paOOThl aHTUKOBEIOB, BKIIOYAs
MEePEeBOIYECKNE KOMMEHTAPUU K KYJIBTYPOEMKUM €IUHUIIAM OPUTHUHA-
JioB (TepMuH Hail. — C.B.), CoO3AaHHBIX B MIPEALLIECTBYIOIINE UIN APEB-
HUE BMO0XM, B KOHTEKCTax MOCJEIYyIOIIero BpeMeHU U TPOCTpaHCTBa
YyXXKUX KyJbTyp. s WLTIOCTpalluu MOCAeAHUX Ha30BEM OTeUeCTBEH-
Horo Bu3aHTosiora-aHTukoBena C.B. TlonsikoBy, ucciaenoBaHusi KOTO-
poii onyOJIMKOBaHbI B (popMaTe KyJbTypOJIOTMYECKUX, UCTOPUUECKUX U
dunocopckrx KOMMEHTApUEB K COOCTBEHHBIM MEPEBONAM C IPEBHE-
rpedeckoro (cM., Harrpumep: [EBmaduit MakpemBoaur, 2008])*

Hapsiny ¢ 3TuM ykazaHHBbIe TEKCTOBBIE MpUpAILeHUsT K MepeBoaam
B TepMMWHAX JIMHTBUCTUKU TEKCTa MO3BOJISIIOT TOBOPUTH 00 oOpa3oBa-
HUW MemameKcma, T.e. TEKCTa O TEKCTe, U eunepmekcma, T.e. OCHOBHOTO
TEeKCTa C JOTEKCTOBBIMU (aeanmekcm), BHYTPUTEKCTOBBIMU (urmpa-
mekcm) U OCJAETEKCTOBBIMU (nocmmekcm) KOMMEHTapUSIMU; B TEPMU-
Hax MparMaTUKM TeKCTa JOTEKCTOBBIE U MOCIETEKCTOBbIE MTpUpalleHuUsI
MOTYT TakXe KBalu(UIUPOBAThCS KaK 9K30meKcm TIO0 OTHOILIEHUIO
K OCHOBHOMY 3Hdomekcmy. IlonaraeM BO3MOXHbBIM pacleHUBaTh pa3-
HOOOpa3ue MPOTSKEHHOTO TEPMUHOJIOTMUYECKOTO psifia AEpUBATOB, OMK-
CBHIBAIOIIMX M XapaKTEPU3YIOLIMX TEKCThI (N-mekcmot)’, KaK CTPEMIIe-
HUE JIMHIBUCTOB, (UIOCOGMOB $SI3bIKAa U CEMUOTUKOB, SIBJISIOIIMXCS
MPEeACTaBUTENISIMA METraJuCKypCUBHOTO IMPOCTPAHCTBA COOTBETCTBYIO-
IIUX IUCUMILIVH, MOJIHEE U TOYHee chOpMyIUpoBaTh AeUHULIMIO Oa-
30BOTO MOHATHS «TEKCT», 3a(UKCUPOBAB MOCPEICTBOM CIOBOOOPA30-
BaTeJIbHbIX CPEACTB BaXXHbIE W paHEe HE YyUYUThIBABLIMECS MPU3HAKU
U CBOWICTBA TEKCTOB.

4 O HeoOXOAMMOCTH MEPEBOIUECKOTO KOMMEHTAPUSA KAK TEXHUKHM 3CKOPTA KYJBTY-
POEMKUX eIMHULL OpUTHHAJA (BKJIIOYasi aHTPOITIOHMMBI), KOTOpasi peau3yercsi B hopme
JIOTEKCTOBBIX, BHYTPUTEKCTOBBIX MJIU MOCIETEKCTOBBIX KOMMEHTapueB, cM.: [ BnaceHko,
2011].

5 O NpoAYKTUBHOCTH CJIOBOOOPA30BaTEIbHOI MOEIN C KOPHEM ‘TeKcT cM. [JIut-
BUHEHKO, 2007, 2008].
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OTHoeHne «IUCKypC—TeKCT»

B cBsA3M cO cKazaHHBIM BO3HHMKAET BOIIPOC O CTETICHW YMECTHOCTHU
oInucaHusl ‘AUCKypca’ yepe3 ‘TeKCT’, YUYUThIBasl TUIIEPO-TUITOHUMUYE-
CKVe OTHOIIECHUST 3TUX MOHSTHI WIH, KaK YTBePXIaloT MHOTHE TIepe-
BOJIOBEIbI, MX PONOBMIOBBIE OTHOILIEHUS. 31€Ch YMECTHO COCIaThCs
Ha mMHeHue H.K. IapOoBckoro, KOTophiii, BRICTpauBasi JOMHUHAHTHOE
B CTPYKTYpe TepeBOMYECKON NesSITeTbHOCTA COOTHOIICHUE «IIePeBOI—
CMBIC/T», HeOEe30CHOBATEIPHO YKa3bIBaeT Ha BaKHOCTb OTHOIICHUI
«obuiee — yacTHoe»®:

«[lepeBoAUMK HE MPOHUKAET HEMOCPEACTBEHHO B CYTh BElEH,
MPEACTaBAEHHBIX B OPUTMHAIBHOM, MCXOAHOM, TEKCTE, OH OTNepUpyeT
OTpaxk€HHBIM 00BEKTOM, CTAJIKMBAasICh C CO3HAaHMEM aBTopa. Emy cie-
IyeT pacim@poBaTh aBTOPCKOE TOHMMAaHKe OMMMChIBAEMBIX Betei <...>.
[IpoGrema 3aKkioyaeTcss B HEOOXOOAUMOCTH pa3rpaHUIeHUs] OOIIET0 1
yacTHoro B nepeBofe. [Ipouecc nepeBoaa npeacrasisieT codoii uepemy
orepaluii, KOTOpble COCTOST B BOCHPHUSTUU YAaCTHOTO OIbITa aBTOpa
HUCXOJIHOTO PeYeBOro MpOU3BeIeHUs dyepe3 0000IIEHHOE MpeAcTaBIe-
HME O JICHOTaTe, KOTOPOe POXKIAET B CO3HAHWUM MepEeBOMIMKA HA OCHOBE
€ro COOCTBEHHOTO KOTHHUTHBHOIO OITbITA TaKKe YaCTHOE IIPEICTaB-
JIEHWEe O TpeaMeTe MBICIM M PeYd aBTOpa, KOTOPOe MOXET BOBCE M HE
coBMaaaTh ¢ aBTOpckum» [[apbosckuii, 2010, c. 111].

Yepes ‘Tekct’ onpenensier ‘nuckypc’ H.J. ApyTioHoBa: «JIuckypc —
CBSI3HBIN TEKCT B COBOKYITHOCTH C SKCTPAIMHIBUCTUYECKUMU — TIpar-
MaTUYECKUMHU, COLTMOKYJIBTYPHBIMU, TICMXOJJOTMYECKUMHM U Ip. (haKTo-
paMM; TEKCT, B3SITHIM B COOBITUITHOM acriekTe... JAMCKypc — 3TO peub,
«TIOTPYXXEHHAsI B XU3Hb»» [ApyTioHoBa, 1990a, c. 136—137]. CornacHo
A.H. bapaHoBy u 1Ip., CYLIECTBYeT psiji TPAKTOBOK JAMCKYpCa, KOTOPBIi
B OJHOM M3 MOHMWMAHUN — COBOKYITHOCTb TEMaTUYECKH, KYJIBTYPHO
WM KaK-JI100 elé B3aMMOCBSI3aHHBIX TEKCTOB, JOMYCKaoIas pa3Bu-
THE U JOMOJIHEHUE IPYTUMU TEKCTAMU; B APYTOM TPAKTOBKE TUCKYPC —
00IIIeHNe, pacCMaTPMBaeMOe KaK pean3aius OnpeaeIeéHHBIX TUCKYP-
CUBHbBIX TNpakTuK [bapaHoB u np., 2001, c. 111]. ITonaraem, yto moxa
JHUCKYPCUBHBIMU MPAKTUKAMKU MOXKHO C OOJIBILION A0JIeil BEpOSITHOCTU
MoJapa3yMeBaTh pa3Hble MOAYCHl U CHOCOOBI TTOPOXKIECHUSI U UCIOJIb-
30BaHMSI TEKCTOB, BKJII0Yass OOMEH TeKCTaMM U (M) TEKCTOBBIMU
KJIacTepaMu.

6 Ananornynoe MHeHue Beipasun FO.A. Haiina B yacTHOM pasrosope Iociie OfHOi
u3 nekuuii o nepesony B MIJIY (1989). AMepukaHcKuii TIepeBOIOBEN aKIIEHTUPOBAJ
BaXKHOCTb OIMMCAHUSI CJIy4YaeB, KOTIa MepeBOAYMK BBIHYXICH 3aMEeHSTh 0011ee YaCTHBIM
WM YaCTHOE OOIIMM B LEJSIX JAOCTMXXEHUSI MparMaTMYecKOM 3KBUBAJIEHTHOCTH, T.€.
TOi1, KOTOpasi OpMEHTUPOBAHA Ha MOJIy4aTesisi IepeBOAYeCKOro MPOAyKTa U, BCIENACTBUE
3TOT0, MAaKCHMAJIbHO YUYUTHIBAET BO3MOKHOCTH 1I€JIeBOI ayAMTOPUM BOCIIPUHUMATD 10~
pOXIaeMblii IePeBOIUUKOM TEKCT.
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B nHoMm kJroue paccmaTtpuBaeMoe noHsitue Tpaktyetcs .. Bocko-
OOMHMKOM, aBTOPOM OOIleli KOTHUTMBHON Teopuu mnepeBoma [Boc-
koboiHuK, 2004]. CormacHo IepeBOmOBEAY, CYIIECTBYIOT «IMCKYPCHI
mpo¢eCcCUOHAIBHBIX MEPEeBOAUYNKOB, KPUTUKOB U1 KOMMEHTATOPOB Tie-
peBoa, CIeUaTUCTOB M0 MEXKYJIBTYPHOI KOMMYHUKALIMU U CTYIEH-
TOB, oOyJarmuxcs mnepeBony [Tam xe, c. 10]. JlanHoe yTBepXmeHUe
MMO3BOJIIET UHAWBUIYAIU3MPOBATh CMBICIOBYIO COCTABISIONIYIO TPU-
HUMAaIOLIEH ayIUTOPUU, PELIMITMEHTOB NIePEeBOAYECKOro MPOAYKTa, T10-
MUMO TIpodecCHOHaNTbHBIX TMEePEeBOAYMKOB, KOTOPbIE MOTYT B3auMMO-
JIeCTBOBATh KaK B X0lI¢ MPo(heCCUOHANbHOI AeSITEIbHOCTH, TaK U 3a
pamkamu aesatellbHOCTU. KpoMe Toro, jaHHasi Teopusl IMO3BOJISIET BbI-
JIeJIUTh TakKXe IMapanepeBoAUYecKue acIeKThl, BKJIoYas y4aCTHUKOB
JHUCKYPCHUBHBIX MTPAKTUK — CYOBEKTOB, BOCITIPMHUMAIOIINX U OLICHVBA-
olux nepeBod. Hapsimy ¢ 3TUM aBTOp TEOpUM TPaKTyeT COOCTBEHHO
MepeBOIUYECKUIA JUCKYPC CICAYIOIIMM 00pa3oM: «BepOaibHOE TpeacTaB-
JIeHHe TIepeBOAUYECKOM 3MUCTEMBI 10 pe3ysibTaTaM paboThl Hal KOHKPET-
HBIMU TIPOU3BENCHUSIMU KOMMYHUKALMW»; JOMOJHSIS 3TO ompenesie-
HUE TIOSICHEHUSIMU O TOM, YTO MepeBOAYECKU TUCKYpC (hOpMUpPYeTCs
B YCJOBUSIX OIMO3ULUU <«ITO3UTUBUCTCKOE VS (DEHOMEHOJIOTUYECKOE
TOXIECTBO», B paMKax KOTOPOI JeHCTBYIOT CJeIyIOIIUe CTATYCHBIE OIT-
MO3UIIMOHHBbIE MPU3HAKU: 1) MEepPCOHAIbHOCTh VS MHCTUTYLIMOHAJb-
HOCTb JUCKypca; 2) 0ObeKTUBHBIE VS CYObEeKTUBHBIC TPUHLIUIIBI apTy-
MeHTauuu; 3) LeHTpaJabHbIiA KOHLENT TekcTa MS vs LeHTpalbHBIN
KOHIIETIT IIEPEBOIUECKOTO AUCKYypca; 4) 00bEM MepeBOIIESCKOrO Te3ay-
pyca vs 00bEM MepeBOIYECKOTo AUCKYPCa; 5) CUMMETPUYHBIC MTepeBO/I-
YecKMe pellleHUs VS JIMHEWHBIe OTKJIOHEHUS OT IOC/eI0BaTeIbHOCTU
tekcta M4 [Tam xe].

Bricokast cTereHb abCTpakKUMKU MPeACTaBIeHHONW TeOpUM TepeBol-
YeCKOIo AMCKYypca KaK COCTaBJISIONIEH oOIeldi KOTHUTUBHOM TEOpUU
repeBojia OIpaBlaHa BbICOKMM YpPOBHEM OO0OOILEHUs], OAHAKO €C/IU
y4ecTh, UTO B OOJIBIIMHCTBE UCCAEAOBATEIbCKUX KOHUEMIIUN U ClI0-
BapHBIX TPAKTOBOK OUCKYpPC MPUPABHUBACTCS K TEKCTY, KJIacTepy WIN
COBOKYITHOCTU T€KCTOB (Kak, Harnpumep, BoilieonucaHHas E. KoBbiHe-
Boi1 11033us1 3. M. Pemapka), TO psii mepeunCcASHHBIX BbIIIE CTATYCHBIX
MMPU3HAKOB IPEICTABISIETCSI HENOCTATOYHO AeTaIU3upoBaHHBIM. Kpome
TOT0, B COCTaBe IMepevYrCIeHHbIX NTPU3HAKOB €CTh TaK1e, KOTOPbIe BU-
JISITCSI HE OTNMO3ULIMOHHBIMU, a, HAIIPOTUB, JOCTATOYHO TOMOT€HHBIMU.

IIunpoxwnii B3rasim Ha KOHLENTyaIbHOE HANIOJTHEHUE paccMaTpuBae-
MOTO ITOHATHUS BbIcKa3biBaeT D.H. MullKypoB, mosaraioiuii, 4To co-
BPEMEHHBII B3Tan pa3BUTHUS TEPEBOAOBEACHUSI OOYCIIOBWI BBEACHUE
TEPMHUHOIIOHATUSL «II€PEBOIUECKUII AUCKYpPC»’, CTPYKTYpa KOTOPOIO

7 3.H. MuuIKypoB yKa3bIBaeT Ha MapauIeIbHOE HA3BAHUE IUCKYPCa — <«IEPEBO-
IIHOM aMcKype», oTebuiast K pabore H.K. Tap6osckoro [[apooBckuii, 2012] u oObsicHsIs
9TO PACXOXIEHUSIMU B TPAKTOBKE TIOHATHUS U €TO 00BEME.
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BKJIIOUAET «peajibHble TTePEeBOJbl HEKOETO OPUTMHAJIA — CTapble U HO-
BBle, — DKCIIEPTHO-TIepeBoaUecKUe ((pUI0IOrO-TeKCTOIOIMUECKIE, KOr-
HUTHWBHO-JIMHTBUCTUYECKUE, STHOINCUXOIMHTBUCTUYECKUE, JTMHTBO-KY/Ib-
TYpOJOTUYECKHE, aKCUOJIOTMYECKHE U TIP.) KOMMEHTApUU U KPUTUKY,
PENaKTOPCKYIO MPABKY M IPYrHe KOMITOHEHTHI TTePEBOMIECKOM SITUCTE-
MbI (B YACTHOCTH, CLIEHWYECKHE Bapualluy MepeBOIOB ApaMaTypruue-
CKUX M MHBIX XYIOXECTBEHHBIX MPOU3BEACHUI U T.I.)» [MUIIKYypOB,
2012, c. 13—14]. ITocneaHss1 cocTaBisiolIas — «KOMIIOHEHTHI Tepe-
BOJYECKOM 3MUCTEMBbI», — BaXKHa, TaK KaK OTpaXaeT OAHO 13 Hanbo-
Jiee IIMPOKUX TOJKOBAHUM PAcCMaTPUBAEMOTO SIBICHUSI, TTO3BOJISIIO-
1ee yuecTb MHOrooOpa3ne KOMIIOHEHTOB MepeBOIYECKOro ITUCKYypca.
[MpuHIMNMATBHO COrTAlIasich ¢ MHEHUEM TIepeBOAOBEAA, MPEIIOXKIM
JUUIS1 TIOHSITUSI «TIepeBOAUYECcKasl AMUCTeMa» aJlbTepHATUBHOE Ha3BaHUE —
«METAIUCKYPCUBHAs MepeBomIUecKast ricTemMa». Takoe Ha3BaHWeE MO3BO-
JISIET MPOULTIOCTPUPOBATh TMOHATUE «MEXCEMUOTUYECKUI TIepeBOIy,
BoimesieHHBIA P.O. SIko6coH B 3HaKOBOM odepKe «O JIMHTBUCTUYECKUX
acnekTax nepesoaa» [Jakobson, 1959, p. 232]. ITpumepsl MeXCEMUOTH -
YeCKOro IMepeBoja HaX0AUM B BhILIEPUBEACHHBIX KOMITOHEHTaX Iepe-
BOJYECKOI 3MUCTEMbI, 3TO — CIIEHNYECKHE BapUalluy IIepeBOAOB Ipa-
MaTypruy YU T.I., KOTOPbIe M €CTh BOIUIOLIEHUS METaAUCKYPCUBHOM
MepeBOIYECKOI SITUCTEMBI.

Ananusupys nepeBogueckuit nuckype, JI.B. Kymuuna u E.B. Anu-
KMHA HaIOJIHSIOT €r0 MHBIM CMBICIIOM, YTBEPXKIasi, UTO «IepeBoaue-
CKMI OUCKYPC MOXET IpUoOpeTaTh pa3Hbie (POPMbI» U UTO «OTHOM U3
(opm ero mposiBlieHUs BBICTYIAET MepeBOaYECKOe MPOCTPAHCTBO, KO-
TOpOE BKIIIOUAET B ceOs 1IeCTh MOJIeil: TP IOJIsT CyOhEeKTOB MePeBOI-
YecKOll KOMMYHMKALIMU (aBTOpa, MepeBOIYMKA, PeUUIIUeHTa) U TpU
TEKCTOBBIX T0Js1 (comepkaTeJabHOe, BHepreTuueckoe, (armueckoe)»
[KymnuHa, Anukuna, 2010, c. 47]. IlepeBogoBenbl mpemiararoT Mo-
JieJIb TIEPeBOAYECKOro MIPOCTPAHCTBA, B KaXKIOM I0Jie KOTOPOTo «(hop-
MUPYIOTCSI CBOM CMBICITBI ((paKTyalIbHBII, MOIANbHBINA, pehIeKTUBHbIA,
SMOTUBHO-3MITATUMAHBINA, KYJBTYPOJOTUYSCKUIN, WHAMBUAYATbHO-00-
pa3HbIi)» [TaM XKe]. DTo ompenesieHUe pa3BepHYTO B aHTPOIIOLIEHTPK -
YeCKOM 4acTu, 4TO TO3BOJISIET B3aUMOYBSI3aTh aBTOpa, MepeBOAUNKA U
peluInueHTa B CyObeKTHBIE TepeceKkaromuecs nous. Ilomaraem takoit
B3LJISIT CUCTEMHBIM U 3HAUMMBIM, YIUTBIBAsI, YTO MPU3HAHUE ITEPEBOI-
YrKa MOJTHOIPABHBIM CYOBEKTOM MEXKbSI3BIKOBOI KOMMYHUKALIUM A0 CUX
TIOp JIe/IaeTCs ¢ ONpeaeIEHHBIMA OTOBOPKAaMHU. B 3Toli ¢BSI3M XapaKTepHO
MOSIBJIECHNE TaK Ha3bIBAEMOI0 «COLMAIBHOTO TepeBOAa» — aKTUBHO
pa3BUBAIOIIETOCs 3a PyOEeXKOM OTAEJbHOTO HampaBJIeHMs TTepeBOI0Be-
JeHUsI, KOTopoe oOpallaeT Ha cebsd BHMMAaHUE MMEHHO <«IIOJIEBBIMU»
MPWIOKEHUSIMU ACSITEIbHOCTU MepeBOAUYMKa 6€30THOCUTEIBHO K Tpa-
JUIAOHHOM MPeIMEeTHO-TeMaTUYeCKO TAKCOHOMMUM.
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TakcoHoMUYecKas KapTa 1epeBoa0BeACHUA:
MECTO TAKCOHA JUCKYPCUBHOCTH B NEPECBOTUYCCKHUX MPAKTUKAX

OaHUM 13 NOCIEeACTBUI OTCYTCTBUSI €IMHOTO MOHUMAaHMUSI IepeBO/I-
YeCKOro AMCKypca SIBJsSIeTCSl pa3HOHAIPaBJIEHHOCTh OHTOJOTMYECKUX
TPaKTOBOK TMePeBOIYECKUX MPAKTHUK, KOTOPYIO TE€MOHCTPUPYIOT 3apy-
OeXHBIE TIepeBOAOBEAbl. Tak, MOsIBIeHNEe U OypHOE pa3BUTHE «COLM-
anpHOrO nepepona» (cpenu npouux cm.: C. Bagenme, K. Kapy, I Muk-
kenbcoH, P.O. Pomanunk, C. Xeitn B: [Pomanumk, 2011; Hale, 2011;
Mikkelson, 1996; Ozolins, 2010; Romantsik, Karu, 2014; Wadensjo, 2011])
OTpakaeT MOoJIOXKEeHNE, MPU KOTOPOM pa3HbIe ITepeBOTYECKUE TPAKTUKH,
TaKCOHOMUYECKM OOBEAMHSIBIINECS MpeXIe B TaKCOHbI MO MpUHAI-
JIEXXHOCTH TEPEBOIMMBIX TEKCTOB K ITPeAMETHO-TEMATUUECKUM 00J1a-
CTSIM, CTaJIU KJIACCU(UIIUPOBATHLCS [0 UHBIM KPUTEPUSIM, B YACTHOCTH,
I10 LeJIEBOM ayaIuTOPUU, IIPEACTABICHHOM MOTPEOUTEIIMU MIepeBOaUE-
ckoro npoaykTa. [Toa mpeaMeTHO-TeMaTUUYECKUM KPUTEPUEM MOHUMA-
eTCsl OTHECEHME TUIIOB TEPEBOAMMBIX TEKCTOB K TPaAULIMOHHBIM OT-
pacisiM 3HaHMsI, a MMEHHO: 3KOHOMMKa, IpaBO, MallMHOCTPOECHUE,
crnopt u T.11. DopMupoBaHUe TAKCOHOB MEPEBONAOBEICHUS U3HAYAIBHO
COIJIACOBAJIOCh UMEHHO C 3TUM ITOAXOIOM, BCIEACTBUE YETO B TeUCHUE
MHOTMX JECITUJICTUI B TIEpEeBOIEe pPa3Inyain XydOXeCTBEHHbIN, Hayy-
HO-TEXHWYECKUH, CrIeUaIbHbINA (BOCHHBIU, IOpUINYECKUIA U T.I1.) TIepe-
BOJbI M YCTHBIN/TMIMCbMEHHBIN MOIYCHl X peanusauuu. Ciaenayst Takoi
TaKCOHOMMUMU, MEPEBOAUMKU JIETUINCH Ha XYAO0XECTBEHHBIX, BKJIIOYAs
MO3TUYECKUX, HAYYHO-TEXHUUECKUX, BOGHHBIX, MEIULIMHCKHX U T.II.

B nocnemHue gecaTuiaeTUs cTaja O4eBUIHOI HEOOXOOUMOCTh BBI-
JIeJICHUsI psila CaMOCTOSITEJIbHBIX OTPacC/IeBBIX IMEPEeBOAUYECKUX ITpaK-
TUK, KOXKIYI0 U3 KOTOPBIX MOXHO pacCMaTpuBaTh KakK CIELIMAIbHYIO
MepeBOIYECKYI0 TUCKYPCHUBHYIO MPAKTUKY, peaan3alius KOTOpOoi CBsI-
3aHa CO 3HAHWEM U aKTUBHBIM HCIOJb30BaHUEM SI3bIKOB IIJISI CITEIIU-
anbHBIX Heneit. K chepaM peannsalny TaKnuX JUCKYPCUBHBIX MTPAKTHK,
COBNAJAIOIINX C OBICTPO Pa3BUBAIOIIVMUCS OTPACIISIMU IEITCILHOCTH,
B YAaCTHOCTHU, OTHOCSITCSI CJIEAYIOLIME TOJUAUCKYPCUBHBIC MPAKTUKU
1O MPeIMETHO-TeMaTUYECKO TAKCOHOMUM: (PUHAHCo8as U pUHAHCOBO-
IKOHOMUHMECKAsT; MeOUUUHCKaa®, opuduueckas, peausuo3Has i CROPMUGHAS.

HudpacTpyKTypHble 1 HHCTHTYIMOHAJIbHBIE aCEKTbI. BrIcoKas crie-
LIMaJIU3alMsT OTpacieid 3HAHU U CTPEMUTENIbHOE IPOHMKHOBEHUE
MH(OPMAIIMOHHBIX TEXHOJIOTHI KaK B ITpodeccCuoHaIbHEIE, TaK U B OBI-

8 YkaxeM Ha OputaHckoro nepesonoseqa C.D. PaiiT, KoTopas CTaBUT MEIMLIUH-
CKUI1 TIepeBO/l B OIMH PSI/i C HAYYHO-TEXHUYECKUM, HE TOJIbKO COXpaHsIsl paHee TIPUHSI -
TYI0 TIPEAMETHO-TEeMaTHUUECKyI0 TaKCOHOMMIO TMEPEeBONOBEACHUSI, HO U pa3BHBas ee
[Wright, 2011].

133



TUITHBIE cepbl XKU3HU OTPA3UIMCh Ha CUTYalIMU, CIOKHUBILIEHCS C TaK-
COHOMMYECKOM KapToi MepeBOMOBEICHUST TAKUM 00pa3oM, 4To, TT0 Beeit
BUIMMOCTHU, AaJibHelIee ApoOJeHrue MPeaIMETHBIX 30H Ha TaKCOHBI
CTajio TepsITh BCAKYIO lieJiecooopa3HocThb. [Ipu 3ToM, ogHaKO, CABUTH
B MIOHUMAaHWU CTPYKTYPBI U MH(PPACTPYKTYPHI TIEPEBOMYECKON OTPACIIH,
MacCOBOCTb KOTOPOI HEYKJIOHHO BO3pacTaeT, TpeOyloT 000CHOBAaHUS U
YHUDUKAINN 6a30BbIX KPUTEPHUEB OLIEHKH MTPOAYKTUBHOCTH KaK CaMOM
TePeBOMYECKOM NIEITEIbHOCTH, TaK M KaUuecTBa MePeBOIUECKOTO MTPOIYKTA.

HWHBIME clTOBaMM, MOXKHO KOHCTAaTHPOBAaTh IPOIECC BBHIMBIBAHUS
«IMHTBUCTUYECKOW» COCTABIISIONIEH B MOJIb3Y «IeATEILHOCTHOM», YTO
TIpeAroiaraeT Cpear MPoYero SMITUPUIECKUI aHAIIN3 TTepeBOTICCKIX
MPaKTHK M YCIIOBUI X OCYIIIECTBIICHNS, BKITIOUast MHGPACTPYKTypHBIEC 1
WHCTUTYLHMOHAJIbHBIE acnieKThl. [Tomaraem, 4yTo crofa cieayeT BKIOYaTh
CIIeMYIONTNE BOIIPOCH MHQPPACTPYKTYPHI TIePEBOMIECKOM TeATETPHOCTH:
MpaBoBasi 3alluTa MEePeBOAYECKOro MPOAYKTa, CTaTyCc IlepeBOMIMKa
B MEXbSI3BIKOBOII KOMMYHMKAIINKA U OoJiee IIMPOKHE TIpaBa MepeBOI-
YUKOB B COIIMYyME, UTO TIpearioiaracT HaJIMdue MpodecCuOHaIbLHOTO
€0103a, TWJIbINH WIM WHBIX MHCTUTYLIIMOHAIN3UPOBAHHEIX (hOPM, Opra-
HM3allMM W OIUIAThl Tpyda, a TakKKe KOOPAWHAIIMU TIePEeBOTYECKOM
JEeATETLHOCTU TOCPEICTBOM KOJEKCOB MPOodhecCHOHATbHOM 3TUKU B CO-
YeTaHUW C 3TUYECKUMU HOpMaMU U (WJTM) TIpaBUJIaMU SI3BIKOBOTO ITO-
CpeaTHUYeCTBa U T.I1.

I[MCKprl/lBHaﬂ KOHIENTYAJIU3alusA A3bIKOBbIX ('l)OpM
KaK ITUCKYPCHBHO€ MbIILJICHUE

Kommentupys nomxon Kaccupepa Kk MeTadopruecKOMY MBIIILICHUIO,
H.JI. ApyTioHOBa BbIAEJSIET MOHSITUE «IUCKYPCUBHOE MBIIIIJIEHUE», KO-
TOpOE MPEACTABIISICT MHTEPEC IS LieJIei IepeBONOBEICHYS:

«[Kaccupep] paznuyai nBa BUIa MEHTaJIbHOM JESITEJIbHOCTU: METa-
dopuueckoe (MUGOMOITUYECKOE) U TUCKYPCUBHO-JIOTMYECKOE MBIIII-
JieHre. JIMCcKypCUBHO-JIOTUUECKUIA TTyTh K KOHLIETITY COCTOUT B psize
MOCTENEHHBIX MEePeXoJ0B OT YACTHOrO Ciaydasli K Bcé Oojiee IIMPOKUM
kiaccaM. [IpuHSIB B KauecTBe OTIPABHON TOYKU KAaKOE-JIMOO SMITUPU-
YecKoe CBOMCTBO IMpeaMeTa, MbICJIb IIPOOEraeT Mmo Bceil 0071acTH ObITUS
(oTcroma TepMHUH “IMCKYPCUBHOE MEIIIJIEHNE ), ITOKAa UCKOMbIII KOH-
LIETIT He JOCTUTHET OIlpeaeIeHHOCTH» [ApyTioHoBa, 199006, c. 19].

[ToHsITUE TMCKYPCUBHOTO MBILIJIEHUSI MOXKET OKa3aThCsl UHCTPYMEH-
TaJIbHBIM JIJII TIEPEBOAOBEACHUS, B OCOOEHHOCTH B YaCTU Pa3pabOTKU
JIMTHTBOAUAAKTUKMY MepeBoAa, MOCKOJIBKY OIpeaeaéHHbIe JUCKYPCUBHbBIC
MPAKTUKKN OCYIIECTBIISIIOTCS B CTOJIb CIOXHBIX MPEIMETHBIX 00/1acTsIX,
YTO OOIIHOCTh 3HAHWM YYaCTHUKOB AUCKYpCa MOXET 0Ka3aThCs TPYII-
HogocTxkumoi [Bnacenko, 2014, c. 19—20]. B aroii cBsI3u yMeCTHO
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elé OHO oIpee/ieHUe AUCKYpca, 8 UMEHHO: «BUIl PeYeBO KOMMYHM-
Kall¥, TIPeaIToIaralolii pacCMOTpeHNe [IEHHOCTEH, HOPM M TIPaBILT
COLIMAJIbHOM XXM3HU U €MUHCTBEHHBIM CBOMM MOTUBOM HMEIOIIUIT 10-
CTHXKEeHUEe B3auMoIloHuMaHus» [bapaHoB u ap., 2001, c. 111]. Eciu
CBSI3aTh 3TO OIpenesicHHUe C OIpeaesieHNeM TUCKYPCUBHOTO MBIIIIE-
HUSI, CTaHET OYEBMIHOM 3HAYMMOCTHb Pa3BUTHS TaKOTO MBIIMIJICHUS
y TIepEeBOMYMKOB, TOTOBSIINXCSI K paboTe B pa3HBIX JESITEIBHOCTHBIX
KOHTeKcTax. IIpencrapisiercs 1eecoo0pa3HbIM BKJIIOYEHHWE KOHTEK-
CTOJIOTUM KaK OTAEJbHOIrO HampabieHus sl 3 (GEeKTUBHOCTU TUIaK-
TUYECKUX TIPOTpaMM TIOATOTOBKU U TEPEITOATOTOBKM MEPEBOIUYMKOB.
3aciTyKnuBaeT TakKe BHUMaHMsI KOTHUTHBHAST MOIEIb IUcKypea [Moko-
sma, 2005].

Ha 0e3ycioBHYI0O KOPPESIIUI0 TPUAAbl CMBICI—TEKCT—SI3bIK YKa-
3BIBAIOT MHOTHE (PMIIOCO(MHI SI3BIKA, MCCIEIOBATEIN CEMUOTUKHU U Tep-
MeHeBTUKU (cpeau mpouux cM.:. [bapt, 1989; Hamumon, 1989; BDxo,
2006; Eco, 1984, 1999, 2004, 2012a, b]), akuleHTHPYS ITUPOKHI IK3U-
CTeHLIMAJIbHBII KOHTEKCT, TPEOYIOIIMIiCs A1l MOHMMaHUs OTHOIIEHUIA
MEXIy KOMIIOHeHTaMu Tpuaabl. Tak, yrBepxaeHue P. bapta, uccrne-
JIOBABIIIETO IMTPHUPOIY TEKCTOB, TTPAKTUYECKH HE TIPUOIIIKAET HAC K TT0-
HUMaHUIO B3aMMOOTHOILIEHUN MO JMHUU SI3BIK — TEKCT — IUCKYPC.
[IpoTtrBOMOCTABIISIST TEKCT SA3BIKY KaK «BOMHCTBYIOIIEMY TOIIOCY», CTPYK-
TYPAJIUCT MOCTYJIMPYeT aTOMMYHOCTh TEKCTa, BO3pakasi MPOTUB TPAKTOBKH
TEKCTa KaK pa3sHOBUIHOCTHU «KOJIJIEKTUBHOIO IHUCKYPCa» U «yHUBEPCab-
HOTO IMCKYpCa», BBHIPAXKAIOIIETr0 BCEOOITHOCTb CMBICIOB BCIICICTBUE
HaCTYIJIEHUsI 3ITOXA MaccoBOM KyasTyphl [Bapt, 1989, ¢. 493, 562].

b. XaTtum 1muMpoko ucmosb3yeT camo ToHsTHe nuckypca [Hatim,
2013, p. 13, 34, 95], a Takke LeayI0 NMAJUTPy MPOU3BOIHBIX cOUYETae-
MOCTHBIX KOMOWHALIMIA, HATTpUMep: duckypcugublii cmuab (discourse style
[ibid., p. 82]), duckypcusnuiit modyc (mode of discourse [ibid., p. 212],
3adanubiit mexkcmom duckype (discourse enabled by text [ibid., p. 119—
120], duckypc 6 nepesode (discourse in translation [ibid., p. 141—144],
mpuada xucanp—mexcm—ouckypc (genre—text—discourse triad [ibid.,
p. 130—136, 203—206], uenesoii duckypc WU OUCKYpPC NPUHUMAIOUE20
azvica  (target discourse [ibid., p. 222]), duckypcusmviii yHusepcym
(universe of discourse [ibid., p. 155, 227]), a TakXe ducKypcugHbie npax-
muku (discursive practices [ibid., p. 215—225]) u duckypcusnas komne-
menmuocms (discursive competence [ibid., p. 178]).

3apyOekHBIe ITepeBOIOBEIbI TPAKTYIOT AUCKYPC TPEUMYIIIECTBEHHO
KakK YCTHBI MOIyC peajlu3alliy MepeBOIYECKUX MPAKTUK, YTO CJIEIyeT
U3 UX paboT, oTpaxasi YCTOMUYMBYIO TEHACHLMIO MPUHIMMNUAIBHOTO
pa3rpaHUYeHMsT YCTHOTO M MMMCbMEHHOTO MOAYCOB TIEPEeBOIYECKOM Je-
areabHOCTU. Tak, B YaCTHOCTH, aBcTpuiickuit mepeBomoBen d. IMéxxa-
KEp, U3YYalOIIMKA YCTHBIM TEPEBOMA KaK OTIEJbHBIA MCCIIeI0BaTE/Ib-
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CKUIi 00BEKT B paMKax MepeBOJOBeNEeHUST (CM. OMHOMMEHHYIO paboTy
«Interpreting Studies» 2004 r.), He MPUBOAUT OMNpeaeIeHUS MepeBOaUE-
CKOTO IMCKypca KaK TaKOBOTO, HO BKJIIOYAET B 00OPOT NEpPeBOIOBEIC-
HUST TUCKYPCHO-OPUEHTUPOBAHHBIC DJIEMEHTHI: OUCKYPCUBHBLI AHAAU3
(discourse analysis [P6chhacker, 2004, p. 78—79, 126, 203, 209]), ynpas-
seHue duckypcom (discourse management [ibid., p. 133, 187]), npouecc
obpabomiu [nepepabomku] duckypca (discourse processing [ibid., p. 95,
102]) u uccnedosanus duckypca (discourse studies [ibid., p. 44, 49—50,
77—79]); 2T 37eMeHThl TPUPABHEHBI K QUCKYPCOA02UY VT OUCKYPCHO-
My anaauzy |/ mexcmosomy anaauzy (discourse studies mnu discourse
analysis / text analysis [ibid., p. 44, 66, 83, 209].

AHaJIOTMYHBIN TTOAXOA K NOHMMAaHUIO «IMCKypca» HaxonuM y . Ka-
taHa [Katan, 2012], paccmaTpuBalollero rnepeBos B pa3HbIX KOHTEKCTAX,
IIe OUCKYpC UTYpHpPYeT ¢ aTpHOYTUBHOM JIEKCEMOM <«YCTHBIN» (oral
discourse [ibid., 2012, p. 99—100, 293—294, 310—313].

Tén Ban Jleiik 0 JuCKypc-aHaiu3e B ACNeKTe aHAIM32 KOHTEKCTa

T. Ban Jleiik BKJIIOUYaeT MMCbMEHHBIM MOAYC B TIOHSATUE AUCKYpPCa, UYTO
OTJIMYAET €T0 TIOAXOM OT ITOIXOI0B MHOTHX 3apyOeKHBIX MCCIIemoBaTeeit
avckypca. JIMcKypcy 1 ero B3auMOOTHOIIIEHUIO C TEKCTOM, KOHTEKCTOM
U MakpocTpyKTypamu 3HaHui T. BaH JleliK MOCBSITUI HECKOJbKO MO-
Horpaduii, cpeau KOTOPHIX B LIEJISIX HAIlEro aHaau3a ykaxeM Ha «Jluc-
Kypc U KoHTeKcT» [Dijk, 2010]. Onpenensisi B3auMoaeicTBUe TUCKypca
M KOHTEKCTa M OITMCHIBAs MOHSTHUE «IMCKYpPC» 4Yepe3 MOHSATHE <«KOH-
TEKCT», aBTOP BBIAC/SIET B IMOCIACAHEM METasi3bIKOBbIE M CEMUOTHUYC-
ckue npusHaku [ibid., p. 116—117], a coOOCTBEHHO «KOHTEKCT» ITOHU-
MaeTcsl KaK «3KCTepHaJIMs» — BHEIIHSIS CUTyallusl, pasjoxumas Ha
BMNU30/bI U ClyKaluas IaljiapMoM JIJIsl TTpOTeKaHUsl TUCKypca, peaiu-
3yeMOT0 YCTHO WJIM MMCbMEHHO B COUYETAHUU C JTIOOBIMU CEMUOTUYECKU-
MM acleKTaMyu KOMMYHUKATHBHOTO COOBITHS (B pOCCUICKOI Mapaaur-
Me — KOMMYHUKATUBHOTO akTa). [1pu 3TOM AMCKYypC eCTh BEIPA3UTeENb,
BKCIUIMKATOP KOHTEKCTa MPU YCIOBUM, YTO KOHTEKCThI B COLIMOKOTHU -
TUBHOM CMBICJIC JIEKAT B OCHOBE TTOHSITHS «IUCKYPC» 1 YTO TIPU3HAKHU
KOHTEKCTa AETePMUHUPYIOT 4YacTh NUCKYPCHMBHOIro 3HaueHus [ibid.,
p. 131].

Ionxon T. Ban [leiika J1ulllb NOAYEPKUBAET 3HAYMMOCTb, KOTOPYIO
npunaet koHtekcram FO.A. Haiina B uccienoBaHuu nepeBojaa mpouec-
cyanbHO M pesyabratuBHo [Nida, 2001], akTuBM3upysd HEOOCTATOYHO
IMPOKO UCIIONb3yeMYIO MTEPeBOIOBEAAMU KaTErOPUIO PeJIeBAHTHOCTH,
TIpemTIoXeHHY0 [paiicoM B KauyecTBe MAaKCHUMBI YCITEITHOM KOMMYHH-
KalluM U JIEXAIylo B OCHOBE IEPEeBOMIECKOM TEOPUU PEIeBAHTHOCTHU
9.A. Iarra [Gutt, 2010].
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Hapsiny ¢ BbllieckazaHHbBIM 3apyOeKHble IEPEBOAOBEBI UCTIOJb3Y-
10T MOHSITHE MEPEeBOAYECKOTr0 IUCKYypca B KOHTEKCTe TUCKYypC-aHaau3a
JUJIS1 UCCIEIOBAHUS COLIMOKYJIBTYPHBIX KOHBEHIIMI U KOMMYHUKATUBHO-
IparMaTudeckoil cocrapisomeii [Munday, 2012, p. 136—155]. CornacHo
Annpe JIédbeBpy (André Lefevere), mepeBom oOpa3syer duckypcusHyio
chepy, BKIIIOYAIOLIYIO BeCh (DOH[ MEPEBOIOB U OOCIYKMBAIOIIUE STOT
oHn 3HaHUS U KoMmIleTeHIMU. [1pu aToM mojaraeTcsi, YTo COOCTBEHHO
nepeBoayeckasi JesTeJIbHOCTb €CTb He UTO WHOEe, KaK OUCKYPCUBHASA
desmenbHOCMb, OCHOBAHHAsI Ha CUCTEME JINTePAaTypHbIX KOHBEHLIMNA U
(YHKIMOHUPYIOMIAs B CETH MHCTUTYIIMOHAIBLHOTO U COLIMAIIBHOTO T10-
CpPemHUYECTBa, YTO OOYCIOBIMBAET M (POPMUPYET TPAIUIINKM CO3TAHMS
TEKCTOB (CM. 0030p B HLIMKIONEANYECKOI cTaThe: [Asimakoulas, 2011,
p. 241-245]).

IIIupoKO3HAYHOCTH MOHATHS ‘TIePEeBOIYECKHUIA TUCKYpC’
¥l €ro HeMmoCpeACTBeHHbIE COCTABIAIONINE

TepMHH «IUCKYpC» XapaKTEpU3yeTCs OYEBUAHOM IIMPOKO3HAYHO-
CThIO U BXOJUT B pa3psi Toi JeKcuku, kotopyto FO.A. Haiina HasbiBan
semantically open-ended (OyKB. «CeMaHTUYECKU He3aMKHYyTasi»). [uc-
KypC — IajieKo He eTMHCTBEHHOE IIIMPOKO3HAYEHOE TIOHSITHE B OTPOM-
HOM MHOTO00pa3vuy HayIHBIX MCCAEIOBAHUN U COOTBETCTBYIOIIMX T10-
HATUHO-KaTeTOpUAIbHBIX armapaToB. BcleacTBue 3TOro «ImcKype»
MOXET U JOJIDKEH OBbITh OKaWMIIEH paMKamMu Je(UHUIIUU B TpaHULIAX
TOTO WJIM MHOTO JIMHTBUCTUYECKOTO HAIpaBJIeHUs, 11 KOTOPOTO JuC-
KypC Kak MpakKTUKa, BUI AeATeIbHOCTUM W (MJIM) HayyHas mapaaurma
SIBJISIETCST OHTOJIOTMUECKN 3HAYMMBIM.

Hcxonmsa 3 ceMaHTUYECKOM HE3aMKHYTOCTH 0a30BOT0O TIOHSTHS, T10-
JlaraeM BO3MOXKHBIM MPEUIOKUTE CIIeAYIOlIee TOJKOBAaHUE «IIEPEeBOI-
YeCKOro AUCKypca», CoAepKaHUe KOTOPOTO MOXKET ObITh MPEACTABICHO
B BUJI€ COBOKYMHOCTM ILIECTH CIEAYIOIIMX KOMITOHEeHTOB: (1) mepe-
BOJYECKHE MapaJiurMbl B TEKYILIEM U PETPOCIEKTUBHOM COCTOSIHUM;
(2) TexHMKa MEXBSI3BIKOBOTO TIEPEBOIA: MOIEN, IIPUHIIUIILI, CPEACTBA
1 MeTobl; (3) KOpITychl TEKCTOB IIEPEBOAOB, a TakxKe CHOpMUPOBaH-
HbIE KOPITYCHI TTapaJlJIeIbHBIX TEKCTOB OPUTMHAJIOB 1 IEPEBOIOB B pa3-
HBIX KOMOMHALIMSIX SI3bIKOBBIX Map, HE3aBUCUMO OT BPeMEHU CO3JaHusI
nepeBonoB; (4) mMepeBogdYecKre MPAKTUKHU, BKIIIOYasl MpaBOBOM CTaTyC
MepeBOIUYMKOB, 3aHITHIX B pa3HBIX OTPAC/IEBbIX MPaKTUKaX, KOAEKC(bI)
¥ IIPUHLMITEL 3TUYECKNX HOPM, (DOPYMEI IEPEBOMYMKOB; (5) auBepCcu-
¢uumpoBaHHas obpa3oBareabHass MHGPACTPYKTypa U (6) COLMOKYIIb-
TYPHBIA KOHTEKCT B3aMMOJAEMCTBUS TMEPEBOAYUKOB, MEPEBOIOBEIOB,
paboTonareseii U peUIMeHTOB NePeBOAYECKOro MPOAYKTa.
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Takum 006pa3oM, B OTCYTCTBUMU OOIIEHIPUHSTOrO MOHUMAHUS TOJ
nepesodueckum Juckypcom TIpejiaraeM B 00IIIeM CMBICIIE TTOHNMMAaTh Me-
MaouckypcugHyro nepegooeckyro snucmemy Kak CJI0XHbBIA SITUCTEMUYE-
CKUI KOHCTPYKT, BKJIIOUAIOIIMI COBOKYMHOCTb BbIIIEHA3BAHHBIX IlIE-
CTH COCTABJISIIOIINX, KOTOPBIE MOTIJM OBl OBITH MPUHSTHI B KauyecTBe
OTIIPaBHOI TOYKMU JIJII BBIPAOOTKU COTIACOBAHHOIO M (WJIK) YHUDUII-
POBAaHHOTO OTIpeNeIeHUSI TIOHATHS B IIEISIX OOIIETO IepeBOIOBEIACHMS
B YCJIOBMSIX CTPEMUTENbHO MEHSIOIIETocsl I1o0aabHOro JjaHamadTa
MepeBOIYECKON 1eSITETbHOCTH.

3akiouenue

OnucaHHasl B HACTOSIIEH CTaThe TTOHSITHUITHASI PACcCOTIaCOBAHHOCTD
B TOJIKOBAHUU TIOHSTHUS «IUCKYPC» HE MOIJIa He TOBJIMSITh HA TPAKTOBKY
MTOHSITHS «IT€PEBOAUECKUI aucKypc». CllemayeT y4ecTb, YTO OTCYTCTBUE
€IMHOI TPaKTOBKM CKa3bIBAE€TCSl HE TOJBKO Ha OCO3HAHMU MEPEBOIO-
BeJaMU aKTyaJbHOCTU U 3HAYMMOCTU CBOUX UCCJIEAOBAaHUIA, HO 00OyC-
JIOBJIUBAET MPUOPUTE3ALUIO BHYTPUIIEPEBOAUYECKUX MPOOJIEM TaKUM
00pa3oM, YTO CYIIECTBYeT OIACHOCTb PAaCCMOTPEHUsI MapruHajdbHbIX
ITyTell B KAYeCTBe MarCTpaJbHBIX. He mpeTeHmyst Ha TOTalbHOCTh OXBaTa
MpoOJeMbl OIpeneaeHUs] TTIOHITUS «IEPEeBOIYECKUI TUCKYPC», CTAThbsl
CYMMMPYeT PsIIl aHATUTUYECKUX U SMIIMPUYECKIX HAOTIOOEHU 32 MHO-
rooOpa3HbIMU MePEBOAYECKMMU MPAKTUKAMU KaK MPaKTUKAMU TIPEXIe
BCET0 TUCKYPCHUBHBIMMU.

B mmpokoM cMbIciie o NepeBOAYECKUM AUCKYPCOM MOHUMAETCS
BCSI JCSITEIbHOCTh TIEPEBOIYMKA B KOHTEKCTE COOTBETCTBYIOIIEH 3IOXH,
HALlMOHAJILHOM IIIKOJIBI, MPEANMCHIBAIONICH CTpaTerMyecKrue Harpas-
JICHUS pa3BUTUS OTPACIU, CPOPMUPOBAHHBIX TPAIULIUI OOMEHa OIbI-
TOM Y B3aUMOACHCTBUS C KOJUIETaMU, HACTABHMYECTBA, HalleJIEHHOTO
Ha nepenavy npogeccuoHaJIbHOTO MACTEPCTBA, U YYeHUUECTBA, MOIJIO-
LIAIOIIEro HapaOOTKM MACTUTHIX KOJIJIEr-MepeBOAYUKOB B Pa3HbIX 00-
JIACTSIX 3HAHUM U cepax AeaTeIbHOCTH. JIJIsl KOJUIET, XXUBILINX B 3TI0XY
CCCP, nepeBomueckuii JUCKYpC BKJIIOYAET COBETCKOE U MOCTCOBET-
CKO€ MPOCTPAHCTBO KaK HAOOp AeSITeTbHOCTHBIX KOHTEKCTOB U MCCIIe-
JIOBaTeJIbCKUX MapagurM, pa3padboTka KOTOPhIX OblJIa oOpallieHa Ha pe-
1IeHUe HanuboJiee CI0XHBIX aCTIEKTOB MEPEBOIYECKON NeITeIbHOCTH.

IToaBoast utor ckazaHHOMY, MOAYEPKHEM, UTO COAEPXKAHUE MOHSTHS
«TIepeBOIYECKUI TUCKYPC» HE MOXET He BKJIFOYaTh KOHTEKCTHI peasiy-
3aLIMM KOHKPETHBIX JUCKYPCUBHBIX MPAKTHUK, B KOTOPBIX OCYIIECTBIISI-
eTcsl TepeBoaYecKasi AesITeJIbHOCTh, TTOCKOJIbKY OHU BO MHOTI'OM OIIpe-
JIEeJISIIOT CTAaTyC MepeBOMUYEcKOl Ipodeccuu, OOILIeCTBEHHOE MHEHUE
OTHOCHUTEJILHO Mpodeccun U e€ MpeAcTaBuTeiell B cTpaHe U B MUpE,
a Takxke (pyHKUIMOHAJbHOCTh MHCTUTYLIMOHAJIBbHOUN CETU COIO30B, ac-
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colMaluii, KOMIaHUI U MOCPENHUKOB, MOJIb3YIOLIUXCS W (UIW) Mpea-
Jlaralolux TepeBoAYeCKUe YCJIYTM Ha COBPEMEHHOM pPbIHKE, 00Ciy-
JKMBaloIeM podheCCUOHAIbHYI0 KOMMYHUKaIMIO. BenencTeue aToro,
YTOUHEHUE U, eClId He YHUbUKalMs, To, 0 MEeHbIIe Mepe, coriaco-
BaHUE 00bEMA MOHSITUS «IIEPEBOTYECKUIA AUCKYPC», MOIJIO OBbI CIIOCO0-
CTBOBATh AaJIbHEUIIIEMY UCCAEAOBAHUIO CIOKHOM MPUPOIBI MEXbsI3bI-
KOBOTO TIepeBoa KakK MeTaauCKypPCUBHOM 00JIaCTH TTO3HAHMS.
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ropona CaJloHUKHU B aIMMHUCTPATYBHOM OKpyre XaJKuUAuKu ¢ 29 arpest
no 3 mas 2015 . Opranuzatop koHbepeHunu — MI'Y umenu M.B. Jlo-
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MOHOCOBa, Bricias mkona nepeBona (akyisrer). ComeiicTBue B Ipo-
BeJlcHUU KOH(EepeHIIMN OKAa3bIBaJIU MHOTOUYUCIEHHBIE POCCUMCKUE U
rpeueckue opranuzaunu. KoHdepeH1ms mpoxoauiia Mmoj, 3HaKoM TIpas3i-
HoBaHus 10-JIeTHEl TONOBIIMHEI CO THSI OCHOBaHUS (pakyibreTra «BhIc-
1Iasl mKosa Inepesoga». OCHOBHBIE HaIlpaBieHUsI pabOThl KOH(pEpeH-
uuu: 1. Pycckast tuteparypa B TepeBojax Ha si3biku Mupa. 2. Hayka
0 TIepeBojie B m1obanbHOM Mupe. 3. Pycckuii SI3bIK B cHCTeMe IOATO-
TOBKM CIIELIMATUCTOB MEXbI3BIKOBOM KOMMYHUKaLWU. 4. [epMeHEeBTH -
YeCKHe aCIeKThl MeXbsI3bIKOBOM KOMMyHUKaluu. 5. KynbTypHo-aH-
TPOITOJIOTUUECKHE aCTIEKThI MEXbI3bIKOBOII KOMMYHUKALIVH.

Pycckuii I3bIK 711 y4aCTHUKOB KOH(MEPEeHLIMHU ObLI €€ TJIaBHbIM Ia-
docoM, cpemoroumeM, BOKPYr KOTOPOTO OCLWLIMPOBAIM ITOKJIAIbL.
Cpenn OCHOBHBIX MpoOJieM — Kak TepeAaTb 0COOEHHOCTU PYCCKOIO
OpUTHHAJA CO BCEH CTUIIMCTUYECKOM TTaJTUTPOI, ECIIH TIEPEBOI IeTaeTCs
Ha Ipyrue SI3bIKU, U KaK OTPa3uTh OCOOEHHOCTU MHOSI3BIYHOTO OPUTH-
HaJla, €CJIM TepeBO/I AeIaeTCsl Ha PYCCKUM SI3bIK, U B 9TOM Cilydyae yIrop
JieJIaeTCs Ha KaueCTBO PYCCKOTO TIEPEBOAHOTO TEKCTA.

OcraHOBUMCS TpEXIe BCEro Ha AOoKJagax Mo TEOpUM MepeBoja,
MPO3BYYaBIINX Ha KOH(MEPEHIIUN.

InenapHoe 3acemanue oTKpblUl Hukoaaii Koncmanmurnosuu lapboe-
ckull, nekaH (akynprera «Bpiciias mikosa repeBoga». OH BBICTYITMII
¢ nokianoM «Iecsats jet Briciieii mikone nepeBoga MI'Y umenu M.B. Jlo-
MOHocoBa. Hay4yHas 111KoJj1a rnepeBoja: uaeu U mepcrieKTUBbI», B KOTO-
POM paccka3zai o IIpo0JIeMHBIX KOMILIEKCax oOydeHus nepesony. Iinas-
Hasl TpobyieMa — KaK COBMECTUTh HEOOXOAMMOCTh TAaKOTO OOy4YeHUsI
C TpaKTUKOM TiepeBoAa, UTOOBI BBITYCKHUK (DaKynbreTa cpasy XKe,
«C XOIly» MOT 3aCTyIIUTh Ha TIEPEBOAYECKYIO CIYKOY U B TO K€ BpeMsl —
MOJIyYUTh (byHAaMeHTanbHOoe oopaszoBanue. H.K. TapOboBckuii moguepk-
HYJI TOT (paKT, YTO CBOEC HazBaHUe (haKyJBTET IOJIYYMI He ClaydaliHo,
MpU BbIOOPE TAKOBOTO OBLIT YUYTEH OMBIT IPYTUX €BPOIEHCKUX YHUBEP-
cuteToB. B ocHOBe coBpeMeHHOTO 00yueHus, moguepkHyi1 H.K. Tap6os-
CKUM, JIEXUT MPUHLUMN KOHBIOHKIIMU, «COBMEIICHUSI uepe3 Aeucy:
JIMHTBUCTHUKA TUTIOC KYJBTYPOJIOTUS WIM TUTIOC elllé 4To-To. B ocHOBe
CHHTe3a 00y4eHUsI JIEKUT MpPeICcTaBlIeHue O CUCTEME, CUCTEMOJIOTHYe-
ckuit moaxon K obbekTy. Hayka o mepeBome mpearofaraeT MOIXOM
K HEMy KakK K CUCTeM€ — KOHILENTYaJbHO, MOJASIMPYEeMOii HalllUM
cozHaHueM. [Ipu 3ToM MOHSITHE MEXIUCUMIIMHAPHOCTU HE OTpaxaeT
B JOJDKHOM Mepe peallbHBIX TIpeACTaBIeHU 0 (DUIMAlA HayK B TE€O-
puu nepeoaa. CiaenyeT CKopee TOBOPUTh O TPAHCAUCIUTUIMHAPHOCTH,
KOTOpasl MpeAroaraeT oxBaT 00beKTa eNMHbIM B3IsiAoM. [lepeBon MoX-
HO paccMaTpuBaTh KaK CUCTeMY IpeacTaBieHuii o repesone. H.K. Tap-
OOBCKMI OCTAHOBUJICSI TaKXKe Ha MpoOJeMe CUTYaTUBHOCTU B KBaslu-
(puKaKM JAaHHOTO KOHKPETHOTO IepeBoja Kak IpaBuiabHOro. Ilpm
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MOAX0JIe K MepeBOAy KaK AesITEIbHOCTH POXKIAETCS HOBOE, OINpeaeisie-
MO€ TepMUHAMM 3MEPTEeHTHOCTb/3MEPKEHTHOCTD (ITOIl 3TUM TEPMHUHOM
MoJpa3yMeBaeTCsl HOBOE, BOSHUKaOIee B KAKO-TO CUCTEME).

H.K. IapOoBckuii mog4epKHyI, 4YTO MEPEBOJOBEACHUE CO3IaET HO-
Boe 3HaHMe. «Ecau roBopuTh 0 IepeBojie Kak 00 00beKTe, TO B 3TOM
00/1aCTH HayYHBIX pa3bICKaHWI OKa3bIBAIOTCS TAKME aCIeKThI, KaK “JIMHT-
BHCTHKA TiepeBoaa”, “dunocodus nepesona”, “colMOIOrus mnepesoaa”,
“ricuxosiorusi repeBoaa”, “cpaBHUTEIBLHOE JINTEpaTypOBeAeHUE” U Jp.,
KOTOpPBIE€, CTPOTO TOBOPSI, SIBIISIOTCS MPEeAMETaMU COOTBETCTBYIOIINX
HayyHbIX AUcHUATUIMH» (c. 12)!. TIONbITKY MHTErpaLuy HayK O MePEBOJIE,
no mHeHuto H.K. Tap6oBcKoro, «3HaMEeHYIOT 3apoKAeHME, II0Ka BechMa
pobKoe, HOBOIT HayIHOI TTapaIuTMEI B HayKe O TePeBOJIe, KOTOPas MOXKET
OBITH OmpenesieHa Kak cucremosnormyeckas». M nanee: «Hayka o nepe-
BOZI¢ TOJDKHA CUHTE3MPOBaTh Pa3IMIHbIC TTPEIMETHBIE CTOPOHBI TIepe-
BOJUECKON JeATeIbHOCTU KaK HeKoeil cuctembl» (c. 13). (...) «ITpotu-
BOPEUMBOCTb MEPEBOIa, BO3ZHUKAIOIIAs U3 CTOJIKHOBEHUS “CBOEro” u
“qy>K0ro”, TIOMCK MOoA00US B pa3TMYHOM U Pa3INuMsl B TTOTOOHOM MOXHO
O00BSICHUTD, TOJILKO CUHTE3UPYS 3HAHMS O TIEpeBOjie, HAKOTUIEHHbIE pa3-
HBIMM HayKaMM B eIMHOE 1IeJI0e — CHCTEMY» (TaM Xe).

H.K. IapboBckmii mpeaiaraeT CUCTEMOJIOTUYECKII METOI KaK METO/I
WHTErpallii HayYHBIX 3HAHUH O TIepeBoze, ChOPMUPOBABIINICS B HE-
pax pasHBIX HayYHBIX OUCHUILINH. «CHCcTeMojormdyeckas IapaaurMa
HayK{ O TIepeBONIe CTPOUTCS HAa OCHOBE CHMHTE3a MHOXKECTBA NAaHHBIX,
BOCIIPMHMMAEMBIX KaK HeuTo 1iejtoe» (c. 13). Takoii moaxonm «mo3BoJIsieT
OPUEHTHPOBATh UCCIEIOBAHUE U3y4YaeMOro 00beKTa Ha pacCKphITHUE €ro
IIEJIOCTHOCTH M Ha aHAJIM3 TeX MEXaHU3MOB, KOTOPBIE 3TY IIeJIOCTHOCTD
obecrieynBaloT» (TaM Xe). DTO MO3BOJUT CO3aTh HOBYIO CXeMY MeXa-
HU3MOB, 00ECIIEYMBAIOIINX €AIUHCTBO B MIEPEBOAYECKO NEATETLHOCTH.
H.K. Tap6oBckuii aklieHTUPYET BHUMaHKUE Ha TOM, YTO «(opma TeKcTa
TepeBojia U ero cojiepxKaHWe POXIAIOTCS B XOAe KOTHUTUBHOM nes-
TeJTBbHOCTH TIePeBOMIMKA KaK peaKIInsd He TOJIBKO Ha TeKCT OpUTHUHANA,
HO ¥ Ha Bce MHBIE (haKTOPHl MHPOPMAIIMOHHOTO, COIIMATbHOTO, TICH-
XOJIOTUIECKOTO, UCTOPUIECKOTO, IKOHOMUIECKOTO, STUIECKOTO ACTe-
TUYECKOTO U APYTOTo XapakTepa, CBsI3aHHbIe MeXy COO0M CUCTEMHBIMU
oTHoueHusIMu» (c. 15). Teopust nepeBona MpeacTaeT MpyU TaKOM IO -
XOJie KaK KOHIIENTyaIbHas cXeMa, KaK «HeKUil uaealbHbIA KOHCTPYKT,
OTpakaloluii ¢ O0MbIIIeH UM MEHbIIEH CTeNeHbI0 MTPUOIKEHUs pe-
aJILHYIO CUCTEMY» (TaM Xe).

I TIut. mo.: Pycckuit s3bIK U Ky/IbTYpa B 3epKajie IepeBoaa: Matepuanbl MexayHa-
ponHol HaydyHoUl koH(pepeniuu. Canonuku, 29 anpenst — 3 mast 2015 ©. / Beiciras
mkoia nepesoga MI'Y umenu M.B. JlomoHocoBa [anekTpoHHoe uznanue|. M.: Y3a-Bo
Mock. yH-Ta, 2015. 725 c.
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B noxnane O.HU. Kocmukosoii «Ckazka — J10Xb? MCTUHHOCTHBIE U
LIEHHOCTHBIE aCIeKThl MePeBOIa CKAa3KM» Ha «CKa30YHOM» MaTepuaje
paccMaTpuBajuch oOIIMe IpobJjieMbl MepeBona. B Bompoce mepeBoja
CKa30K, KakK MoJyepKuBaeT JOKJIaa4uiia, Majo ABYX TPaaAULMOHHO Bbl-
JeJISIEMBIX TTOJIIOCOB — COCPEIOTOYCHUS Ha amanTaluy o1 KapTUHY
MHpa POTHOTO SI3bIKa ITyTEM OTBICKAHUS B HEM KOPPEJISITOB «CBOMCKOTO»
TUTIA WIN BBIIEJCHUS B KQ4eCTBE MPUOPUTETA OTPAXKEHMUS SI3bIKA OpU-
TMHaJja, peain3yeMoro yepe3 BHEAPEHUE 3JIEMEHTOB Yy>KOT0 U YYXKIOrO.
ITpu nepeBoae cka3zok HEOOXOAMMBI I'pafallii HECKOJIbKO MHOTO TIaHa.

O.U. KoctukoBa cocpeaoToyrMBaeT BHUMaHUE Ha CKa3Ke KaK 0CO-
OOM JIUTEpaTypHOM XaHpe, oTMevasl €€ JBONCTBEHHYIO IIPUPOY B IJIaHe
e€ YHUBEPCAIbHOCTA U B TO Xe BpeMsl CITelU(PUIHOCTH, YTO IIpeBpa-
maeT e€ B 0cOoObIi MpeaMeT MepeBoaa, CBSI3aHHBIN C e€ MepeHeceHeM
B HOBYIO 3THOKYJIBTYPY U JIMTepaTypHyIo cpemy. CKa3Kka paccMaTpuBa-
ercst O.M. KocTukoBoil KaKk MHOTOMEpPHBI (heHOMEH YeJIOBeUYeCKOit
KyJbTypbl. CXOJACTBO CIOXKETOB, KOMIIO3ULIMU CKa30K, UX (PYHKIIUI ro-
BOPIT 00 YHUBEPCATLHOM M3MEPEHUN CKAa3KM B UEIOBEYECKOI KYIBType.
B To ke Bpems ckazka crnienupuyHa B 3aBUCUMOCTHU OT €€ MCTOYHMKA:
BBIJC/ISIIOTCSI aBTOPCKAsl CKa3Ka, HapomHasl, KyJBTYPHO-UCTOpUIECKast
u apyrue. biaaromapsi TopxkecTBy 100pa Haja 370M CKaska (opMupyer
IUTS 9eioBeKa KoMMOPTHYIO MeHTaNIbHYIO cpeny. CKa3Ka IpeacTaeT Kak
pa3BjieyeHNre, HO U KaK CPEICTBO BOCIMTAHMSI U MMO3HAHUS OEUCTBU-
TEJbHOCTH.

OO0pammascse K ooium mpoodiaemam nepeona, O.M. KocrukoBa mom-
YEPKUBAET, UTO CYTh MMePEBOAYECKON AESITEIBHOCTU B TOM, YTO OHA BO3-
HUKAET B CBSI3U C MOTPEOHOCTAMU colryMa. OTcrofa nepeBos MpencTaeT
KaK colLMalbHasl IeSITeIbHOCTh, KOTOpasi «<BOCTpeOOBaHA, OCYILECTBIIS-
€TCsl U OLIeHUBaeTcs ob1ecTBoM» (¢. 328). B moHsTMM nepeBoja B Hallln
JHU COAEPXKUTCSI KOMMYHMKALIMS C 3aKa3UMKOM, COLIMAJIbHbIE KOHTaK-
ThI, UCCeAoBaTebcKass paboTa, MCIMOJb30BaHUE WAYIIMX B HOTY CO
BpEMEHEM TEXHOJIOTUii, 3aBUCUMOCTh OT OOIIECTBEHHBIX YCTAHOBOK.
0.1. KocTtukoBa coBepliliacT 3KCKypC B UCTOPUIO MepeBoaa, B mpoodJie-
MaTHKy TpaHC(OPMAILIUK CITOCOOOB TIepeBoa B 3aBUCUMOCTH OT CMEHBI
an0X. OHa KOHCTAaTUPYET, UTO «M3y4yeHHUE MePEBOIOB CKA30K JAET Mpe-
CTaBJIeHHE O TMOABMXXHOCTU I'paHUI] MepeBoja B CBSI3U C M30MpaeMoil
MepeBOAYMKOM cTpareruei» (c. 329). OHa oOpaliaeT BHUMaHKUE Ha TO,
YTO «IIePEeXOAs U3 YCT B yCTa, cKa3Ka MmpeTeprieBajia TBOPUYECKYI0 oOpa-
OOTKy €€ HOCUTEJIsI, KOTOPbIi, KaK IPaBUIO, OKA3bIBAJICS €€ COaBTO-
POM WJIKM COTBOPLIOM. MOHO TOBOPUTH O CBOETO poja «BHYTPEHHEI»
MUTpallMy CKa3Ku, ObITOBaBIlIel B HECKOJbKUX BapuaHTax. [1pu aTom
Ha MEPBBIA IJIaH 3[eCh BHICTYIIAeT CBSI3b JIMYHOCTU TBOpPLA C OOIIe-
CTBOM: OOILIECTBO BHIOMPAET TBOPUYECKYIO JUUHOCTh U MPUHUMAET €€, a
Ta CO3JaET onpene/IeHHBIN MPOAYKT — CKAa3KY JJIsI KOHKPETHOM Cpebl»
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(c. 330). IIpu 3TOM «UCTOPUS BHELIHEH MUTpaLlMU CKA30K CBUIETE/b-
CTBYEeT O TOM, YTO TOUHBLII MepeBOA ObUI SIBJIEHUEM KpailHe pPeIKKM.
IlepeHocy, Kak MpaBUJIO, COITYyTCTBOBAJI IIpoliecc 00pabOTKM U Tepepa-
OOTKHM 3aMMCTBYEMOTO CIOKEeTa WM MOTHMBA M €r0 afallTallis K HOBOM
BOCIpUHUMaIOIIEH cpege. [1pu 3TOM «ogOMaIIHUBAHUE» TTPOMCXOIN-
JIO Ha ypOBHE HAIIMOHAJIBHOTO, COIIMAILHOTO U OBITOBOTO MEPEOCMEBIC-
nenust» (c. 330—331). IlepeBomuuk IpeObIBAaET B MOMCKE ONTUMAIbHBIX
MPOTMOPLIMI MEXAY YHUBEPCATbHBIM N3MEPEHUEM CKa3KU U €€ CIelu-
(myecKoif IIEHHOCTBIO B €€ MPUBA3Ke K KOHKPETHOMY COLIMO3THUYE-
ckoMy apeany. [Tpu 3ToM MCXOIHO YCTHBIM XapaKTep CKa3KM MpU3BaH
0o0ecrneynBaTh €€ «3By4aHUE».

A.H. Muwxkypos (Poccusi, MI'Y) B noknaae «MexaucIUILIMHAD-
HOCTh KaK WHHOBALIMOHHBIN TTOBOPOT B COBPEMEHHOM ITepeBOIOBEIE-
HUU (TepMEHEBTUUECKUI aCTIEKT)» MOTUEPKHYI BeAyllee MECTO JIUHT-
BUCTUYECKOW TEOpUM ITIepeBOJa B COBPEMEHHOM IIEPEBOAOBEACHUM.
OO6parasich K Tpyaam 1o Teopuu nnepeBona Pomana SIko6cona, 9. H. Mui-
KypOB BbICKa3aJ yoexaeHue: «QueBUIHO, UTO, TI0KA3aB CYIIeCTBEHHEIE
TPYAHOCTU TIepeBOIa PAa3HOCTUIIEBBIX M pa3HOXKAHPOBLIX TEKCTOB, P. SIk00-
COH BOJIEii-HEBOJICH TTOATAIKUBAET COBPEMEHHbIX MIEPEBOAUNKOB K TIe-
pexoay Ha ONTUMabHbIC MEXIUCUMIIMHAPHBIC Moaeau» (c. 429). OH
YKa3bIBaeT Ha HEM30eKHOCTh MEKITUCIIMIUIMHAPHBIX CBSI3el ¢ HayKaMMU,
MU3y4aloIIMMU pa3HOOOpa3HbIe aCNEKThl PEYEBOIi IeSITEIbHOCTU — CO-
IMOKYJBTYpHBIE, TIcuxoiorndeckue u ap. CBo€ MHeHUe D.H. Mumky-
POB MOIKPEILISIET CChIIKAMKW Ha MHEHUE aBTOPUTETHBIX CIICLIMAINCTOB
10 TEOpHH TepeBoaa, IMPUIIEAIINX K OCO3HAHUIO TUIOAOTBOPHOCTH Ta-
KOTO MOIX0Ja B pe3yJbTaTe HaKOIUIEHUS OOJIBIIOTO MpodeCcCuoHAaNb-
HOTO OIbITa. MeXIUCUMIIMHAPHBIN TOAXOM €CTeCTBEHHBIM 00pa3oM
CTUMYJIPYET K MCIIOJIb30BaHMIO (POHOBOIM MH(MOPMAIIUK TTpU POpMH-
poBaHuM TpaHcasATa. D.H. MUIIKYypoB OCTaHOBUIICSI HA IIpOOIeMaTUKe
TepMEHEBTUYECKMX ITPOOJIeM TIepeBOIa U B CBSA3U C 3THM 3aTPOHYI BO-
MPOCHI TIPEANIEPEBOAUECKOrO aHAIN3a, TPeANOHUMAHUS, MEXKINCLIMII-
JIMHApHOCTHU B TepeBogoBeaeHUU. OH OTMETUJ CTpeMJICHUE TIepeBO/I-
ypKa U36eKaTh UyKIOTO U B TO XK€ BpeMsI COXPAHUTh CTUJIb OPUTUHAJIA.

B kakoii-To Mepe mojiemMuuecku ¢ gokiaagoM OD.H. Muiikyposa
npo3Bydan goknan JI.H. 3vi6amosa (ABctpus, . UHcOpyk, MHCOpYK-
CKuii yHuBepcuteT, MHCTUTYT mMcciaeqoBaHuii nepeBona) «IloacTymbl
K ONTUMAaJbHOM Teopuu TepeBoja». OH OCTAaHOBWICS Ha TIpeaAMETe Tie-
peBoaa, TOAUEPKUBAst TIPU 3TOM, UTO HETPEXOAsIleil 3amaueii mepeBo-
JIOBeJIcHUsI SIBJISIETCS] TIOCTOSTHHOE OIpeae/ieHrue U TepeorpeacieHue
CBOeTo TIpenMeTa. B KauecTBe T1aBHOM 3ama4i OH MOTIEPKUBAaET He00-
XOJUMOCTb COXPAHUTb CBOI MpeaMeT M YETKOCTh ero oueptaHuii. Hei-
HEIIHSIS CUTYallusl ¢ TIepeBOIOM, KOrda odyepeaHas MeTadopa Tepe-
BOJUECKOTO IMpollecca OOBSBISIETCS €r0 HOBOM IMapagurMoii (Takas,
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HampuMmep, Kak MeTadopa MaHUMYISLMHU, KYJBTYpHOTo TpaHcdepa,
BOCCO3/IaHMS KYJIbTYp), HE sIBJIsIeTCS T10A0TBOpHOM. [Tpu Takom mon-
XOJIE CaM TPEAMET TepeBoa MPOSBISIET TEHACHIIMIO K UCYE3HOBEHUIO.
Heobxoaumo BepHYThCS K MEpeBOIy Kak BUIY MPoGheCcCUOHaIbHOM jie-
SITEJIBHOCTU U OOBEKTY TPAHCSTOJIOTMYECKUX McciaenoBaHuii. Heoo-
XOJIVMMO BEPHYTb OOBSICHUTEJIbHYIO CUJTy Ha OCHOBE BepUMPUILIMPYEMBbIX
TEOpUil mepeBoaa U SMIUPUUYECKUX NTaHHBIX, OMPENETUTbCS C Pe3yJib-
TaTaMu TepeBoOJa, YCIOBUSIMU TMEPEBONIa, CITIOCOOCTBYS CO3AaHUIO MO-
IeJieil pa3HBIX TUIIOB TIepeBoIa M X MHTepnperannu. Gopmupyemast
JI. 3p10aTOBBIM TEOPUSI MIEPEeBOAA BKIIIOYAET B C€0sl KOTHUTUBHBIE ITPO-
LIeyphl, HaTlpaBJIeHHbIC Ha OoTlepallMoOHalN3all1Io ITpoliecca MepeBoa,
BHEPEHUE HAIJISIAHOCTY B aHaIW3 IMEepeBOJYECKUX MPOLEenyp, Bepu-
(hukanuio peleHuit nepeBoga Ha OCHOBe (hyHAAMEHTAIbHBIX, HAYYHO
000CHOBaHHBIX KPUTEPUEB U KPUTHUYECKOTO aHaIu3a MepeBOAYECKUX
MPOAYKTOB B TEPMHHAX MX ONTUMaIbHOCTU. JlOoKJIaa MpeacTaBisieT
yacTb pabothl JI. 3ubaToBa 110 cozganuio ONTUMAaIbHOI TEOpUU Tepe-
Boga (OTT). IIpu aToM pu OCMBICIEHUM TIpoliecca IiepeBoaa Ipeia-
raeTcsi OCTaThCs B KPYTY JUHIBUCTUYECKUX TUCLIMILIVH.

Hoxunan Ban I[3acuna (Kutaii) «IlepeBomHass kaptuHa. CoBpeMeH-
Hasl pycckas JuTeparypa B MaTepukoBoM Kurtae» nmeeT COMOIUHTBU -
CTUYECKYI0 HallpaBJE€HHOCTD: MPo0JIeMbl NepeBoa Moka3aHbl Ha (hoHe
UCTOPUU KHUTAWCKO-COBETCKMUX, KUTAWCKO-POCCUMCKMUX OTHOIICHUM.
Hoxnan obnangaet 60abIIMM MH(GOPMATUBHBIM 3apsiioM. B HEM criuckoM
Jal0TCsl U3JaBaeMble B Halllu JHU B KrTae mpousBeaeHUsI pOCCUICKUX
nucaresieid, NpeacTaBieHbl MPOEKThl BEAYIIUX KUTAWCKUX WU3IATe/bCTB,
(hopmupyolIe ONITUMUCTUYECKYIO KapTUHY KHUTONEeYaTaHUsI MPOU3-
BEJIEHUIA HallIMX COOTeYeCcTBEHHUKOB. HacTpoil Ha myOiukaliuio Kaye-
CTBEHHO JIUTEePaTyphl, UTO MOTPEOOBAIO OIPENeIeHHOTO BPEMEHHOTO
repuoja Ha To, YTOObl COPUEHTUPOBAThCSI B MHOTOOOPa3nun pOCCUIACKOM
JIUTeparypbl. Psn nmpousBeaeHUN CTAHOBUTCS MPEIMETOM BHUMAaHMS
JireparypoBenoB. MHTepecHbIi (haKT — MHOXECTBEHHOCTh, CEpUITHOCTD
BBIMOJIHEHHBIX B KuTae nepeBoioB OJHUX U TeX Xe MPOU3BEAECHUI U
aBTopoB. Tak, poman Huxkonast OctpoBckoro «Kak 3akaisiiach CTajib»
nmeer 1enbix 20 mepeBomoB. Ban Ll3sicuH ceTyeT Ha Majoe, IO €ro
MHEHUIO, KOJUYECTBO MEPEBOAOB COBPEMEHHOM POCCUMCKON apama-
TYpruu.

b. Yosuu (bocHus u IepueroBuna) B nokinane «benrpanckas 1mikosa
repeBojia U PycCKoe TepeBooBeAcHUEe (HOBM3HA U MoJpaxkaHue WJIN
nojJpaxaTesibHOE U MHHOBAaIlMOHHOE B CEepOCKOI TPaHCISITOJIOTUN)»
oOpamniaeTcs K reproay rmocaeaHux S0-Tu et B cepOCKOM IepeBOIOBE-
JNIeHUU, pa3esvB ero Ha atanbl. [TepBbIii 3Tal OH OlLIEHMBAET KaK 3Tall
CUJILHOTO BJIMSIHUSI PYCCKOM IIKOJIbI NMEPEBOJOBEACHMS, MPOSBUBIIIETOCS
B MepeBOIax KJIACCUKOB PYCCKOM JTUTepaTyphl Ha CepOCKUIA SI3bIK. DTan
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80-x 1 90-x rr. XX B. 03HAMEHOBAJICS TTOMCKAaMU COOCTBEHHBIX IMyTei
pa3BUTHS TeOpUU NepeBoja. B mokiane mpeacraBieH 0630p mpobdiema-
TUKU, aHaJU3UPyeMOil OerpaacKoii IIKOJIO mepeBoaa 3a IocjeaHee
TpUILIATUIIETHE.

T. Ocanecan (Apmenus, Poccuiicko-ApmsiHckuii CiaBIHCKUI YHU-
BepcUTET) B BhIcTyIuieHUU «McTopus niepeBoga B ApmeHuu (Mcropust
IepeBoia B MCTOPUM LIMBMIM3ALIMIA)» PACCMATPUBAET UCTOPUIO TEPE-
Boda B ApMeHUM HauuHasg ¢ IV—V BB. — OT uctopum u3odbpeTeHus ap-
MSTHCKO# a30yKM 1 BILIOTH 0 HAIIMX JHEH. ApMSIHO-PYCCKUI TTIEPEBO/
aHAJM3UPYETCSI HA OCHOBE BBIIEJIEHHBIX TUIIOJIOTUYECKUX YepT 000UX
SI3BIKOB U (DOPMUPOBAHUsSI Ha 3TOM OCHOBE COOTBETCTBYIOIIUX TEXHUK
nepeBoga. IlepeBoay B ApMeHUM M3IpEBIE YACISIOCh OOJIBbIIOE BHU-
MaHKe, 0OCOOEHHO TepeBoJaM C TPEYECKOTO U aCCUPUINCKUX UCTOUYHU-
koB. OrpoMHas juTepaTypa IOCBsIleHa mepeBogaM bubmmu Ha ap-
MSIHCKUM A3bIK. MHOrMe M3 MCTOYHUKOB yTpauyeHbl U COXPaHUIKUCH
TOJIbKO B apMSIHCKUMX TiepeBojax, xpaHsiuxcs B EpeBaHe B xpaHwiuiLe
JIpeBHUX pyKonuceir MaTeHagapaH.

H.H. Muponosa (Poccusi, MI'Y) B noknane «MHOSI3bIYHOE BBICKA3bI-
BaHUE B XyJOXECTBEHHON JIUTepaType KaK eAUHMIA TepeBoIa» aHaJIM-
3UpYeT MHOSI3BIYHBIE BKpAILJICHUSI KaK TMPeAMeT CTWIMCTUKU, JTUHTBU-
CTUYECKOM CEMaHTUKH, TUHIBOCEMMOTUKU. OHa obpalllaeT BHUMaHUe
Ha MHOroo6pasme CTUIMCTHYECKUX (YHKIMNA TaKUX BKparuieHU:
SMOTHUBHYIO, 00pa3Hylo, cumBoandeckyto u ap. H.H. MupoHoBa pac-
CcMaTpUBaeT MHOSI3BIYHBIE BKPATLJICHUS C TOUKH 3PEHUS ITePEeKITIOUeHUS
KOJIOB KaK MpPeAMETHYI0 00JacTb KOHTAaKTHOW JUHTBUCTUKU, 3aHUMA-
folIeiicsa OUIMHTBU3MOM. MHOS3BIYHBIE BKPATUIEHNST BBICTYITIAIOT B Ka-
YyecTBe eIMHULBI IepeBoaa, 00JIafalolieil TEKCTO- U CMBICTI000pa3ylo-
et pyHkuueit. B noknane nmpemsiaralorcsl pasHble CriocoObl TepeBoja
IJIST TAKUX €OIUHUL, pa3HOU MPOTSKEHHOCTU (OT CJIOBA JO Tpeaioxke-
Hus, ab3a11a). DTO CHOCKHU C IepeBOAOM, BHYTPUTEKCTOBBIC ITOSICHEHMS],
BCTaBKU C 3aTEKCTOBBIMM KOMMEHTapusMu. [1og TepMrUHOM «BKparuie-
HUsI» OHa O0bEIMHSIET BapBapyu3Mbl, MAaKapOHU3MBbI, peauu U Ap. sSIB-
JICHUSI MHTEPTEKCTOBBIX BCTaBOK. OHA MOJYEPKUBAET, UTO SI3bIKOBBIE
BKparuieHUs1 (GOpMUPYIOT OOJIMK SI3bIKOBOM JTMYHOCTU. B KauecTBe Baxk-
HO# TIpo0JieMbl BBIIEAEHO MepeKIIoueHue JUHIBUCTUYECKOTO KOoja:
«MHOS3bIUHBIE BKpAIUIEHUS, pacCMaTpUBacMble KaK eIMHUIIA TIePEBO-
Jla, TIopoil ocTarorcsl HeriepeBeaeHHBIMU B I151. B koMMeHTapum mipu-
BOJUTCS, KaK MPaBUIIO, MOAPOOHOE OOBSICHEHUE 3HAYCHUST MHOS3bIU-
HOI1 JIeKCeMbI, YTO TTO3BOJISIET UMTATEIIO MMOHSATh CMbIC] UHOSI3bIYHOTO
TeKCTa MPU COXpaHEHUU JUHTBUCTUYECKOrO KOJa OPUTMHAJIBHOTO TeK-
cra. [Ipn OTCYTCTBUM MEPeKIIOUeHUS JTMHTBUCTUUECKOTO KOIa XeJia-
TEJIbHO YKa3aTh Ha MPUCYTCTBHME MHOSI3BIYHOTO CErMEHTa, HallpuMep,
Ha HEMEILKOM S3bIKE, BBOJsS B TEKCT IIOMETY “CKaszajl OH/OHA IIO-
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HeMmelku”. MHaye MoTepu OT CTUIMCTUYECKOIO U KOMMYHUKATUBHO-
MparMaTnaeckoro 3¢ @eKra OT BBEeIeHUSI MHOS3BIYHOTO (parMeHTa
Hens0exXHb» (C. 425). B nokiiane pedyb UAET TaKXKe O KPUTEPHUSIX OIlpe-
JeJIEeHUS] yPOBHSI aCCUMMJISILIMY MHOSI3bIYHBIX BKpaILJIEHUI.

B.B. Caghonosa (Poccusi, MI'Y) B noknane «HekoTtopbie mpobiembl
repeBojla COBPEMEHHOM MeTOAMYECKO JIMTepaTypbl» MOAHUMAET aK-
TyaJbHBIE BOIIPOCHI KAYeCTBA MePEeBOJOB, €TO aHAIN3a B 00JIACTH JIMHT-
Boregaroruk. HeoGxomuMo y4uTHIBaTh MEPEeBOIYECKME CTaHAAPTHI,
chopMupoBaBIIMiicS MeTasi3bIK, MTPOGECCUOHAIBHYIO CHELMMUKY TaKUX
TEKCTOB, METOIMYECKUIA OIBIT, HAKONIUBIIKICS B Poccuu, BocipusiTue
TEeKCTa IMepeBoja B PYCCKOSI3bIUHON aymutopuu. Ocoboe BHUMaHUE
yIENSIeTCS TIEPeBOLY TaKOM METOIMIECKOM JIMTepaTyphl, KOTOpast CBSI-
3aHa ¢ 6a30BBIMU O0I1LIEEBPOIEHCKMMI 00pa3oBaTeIbHBIMU LIECHHOCTSIMU
1 KOTOpast 0COOCHHO BaxkHA IUTSI Pa3BUTHS TEOPUHU U METOIUKH O0yIe-
HUSI MHOCTPAHHBIM $I3bIKaM B KOHTEKCTE €BPOIICMCKONW WHTErpaluvu
B chepe 00pa3oBaHUsI ¢ YYETOM HallMOHAJIBbHBIX TpuopuTeToB. B.B. Ca-
¢oHOBa yKa3bIBaeT Ha HEOOXOAMMOCTh MpodecCuOHaATbHO-METOANYE-
CKOIi TIOATOTOBKM TEPEBOAUYMKOB TaKOW JIMTepaTyphbl, MOAYEpKUBasI
HEo0X0AMMOCTb (DOpMUPOBAHUS MH(POPMALIMOHHO-CIIPABOYHOM 0Oa3bl
JUTSl TaKOM paboThl. Jlokiaan conepXUT aHaIM3 TUMTMYHBIX OIIUOO0K, 10-
MycKaeMbIX TTepeBOIYMKaMU TIPY MepeBoIe HayYHO-MEeTOANYECKOM -
TepaTyphl.

Bo MHorux nokijagax cTaBujach npobjema nepesoda npouseedenuii
pycckoil aumepamypst. Tak, U. FOxuécu (SInonust, Tokno, YHuBepcUuteT
J3€T1) BBICTYNUJ C JOKJIaIOM «3arajgka BapuaTUBHOCTU JaT MPOKCIIIe-
CTBUS M U3MEHEeHUs MMeHU LuprojbHuKa B moBectd H.B. Torons «Hoc»
Y TepeBOj BKIIOYAIOIINX UX MPEUIOKEHUM Ha SIMOHCKUM A3bIK». Oc-
HOBOH ISl aHaIu3a TOCIYXWUJU MepeBoAbl Ha3BaHUsS pomaHa JlocTo-
eBckoro «IIpecTyruieHrne U HakazaHWe» Ha SI3bIKU IPYTUX CEMUOTHYIE-
CKUX cHUCTeM. BTopuuHass HOMUHALMSI OPUTMHAJBHOTO Ha3BaHUs
B APYroi KyJbType MOXeT ObITh KyJBTYpHO MapkupoBaHa. Ha ocHoBe
MepeBoIoB Ha3BaHUs pomaHa JloctoeBckoro «IIpectymieHre u Haka-
3aHHME» aBTOP JeaeT BBIBOA O TOM, YTO «Ha3BaHME XYIOXECTBEHHOTO
TIPOM3BENCHUS SBJISIETCSI CAMOCTOSITEIbHOM eIMHMIIEH TepeBona, OT-
HOCUTEIbLHO KOTOPOI MEpPeBOAYMK MPUHUMAET pellieHrue Ha TepeBoi»
(c. 528). M. IOkuécu obparua BHUMaHUE HA PA3HOUYTEHUS B OTHE/Ib-
HBIX peakiusix rorojieBckoro «Hoca». Tak, B xXypHiie «CoBpeMeHHUK»
B 1836 ., B KOTOpOM 3Ta MoBeCTh [0rojis BepBhie YBUAEIA CBET, B Ka-
YyecTBe JaThl POMCIIECTBUS yKa3bIBaeTcs 25 ampesisi, B TO BpeMsl Kak
B IIepBOM coOpanun counHeHuit Toronst ot 1842 r. yka3eiBaeTcsl COOBI-
e, npousolneaiiee 25 maprta. M. FOxuécu 3ameTn Takke, 4To B IIep-
BOI1 MOJIHO# peJaKLMU MEHSIJIOCh UMSI LIMPIOJIbHUKA (HaIllealero Hoc
B x71e6¢). . FOkuécu BrICKa3bIBaeT MPEAIIONOXKEHNE, YTO CMEHa JaT U
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MMEHU CBsI3aHa C pUTMUKOM. OH oOpaliaeT BHUMaHUe Ha TO, 4YTo AHapeit
benbiit 1 b.M. DiixeHOayM MOIYEPKUBAIOT OCOOYI0O PUTMUKY TOTOJIeB-
cKoft 1po3bl. OH MPOU3BOAUT aHATU3 C TOUKM 3peHUS BepcrubUKaIINY.
MMs uuploibHMKa B TEepBOM MOJHOU pegakuuu 3Bydano Kak KMBaH
®enoposuu (B KoHTeKcTe «00 MBane DenopoBuye, YeIOBEKE...»), OHO
nmoBTOpsieTcs B nepBoii r1aBe 10 pa3. OgHako B Apyroii, 6osiee mo3aHei
penakuuu lToronb 3aMeHsieT oT4ecTBO Ha Akoeaesuu (cp. o6 HMBaHe
AkoBneBude, yenoBeke...»). M. FOku€cu npuxoaut K BeIBomy, uyTo «fo-
roJib 3aMEHUJI OTYECTBO MJIs1 MOJydeHusI O60Jblero aheKTa co3ByIuns»
(c. 239). N. IOkuécu obpaillaeT BHUMaHUE Ha TO, UTO B CJIOBE HKo081e-
suye B (poHETHKE MHOTO 0OI1Iero co CIoBOM uesoseke. V1. FOkuécu npu
nepeBoge Torons mpuMeHun pa3dpabOTaHHYIO MM METOOMKY IlepeBoaa
CTUXOTBOPEHUI C PYCCKOTO SI3bIKa Ha SIMOHCKWI. OH yCTaHOBMJI BO3-
MOXHOCTU MaKCUMaJIbHOW CKOPPETUPOBAHHOCTU METPUKU PYCCKOTO U
SIMTOHCKOTO CTHXa U cliesajl BBIBOJ, UTO «IToBecTh “Hoc” Kak Ha ypoBHE
CJIOB, TaK U Ha YpOBHE MPEIOXKEHUI TMTOCTpOeHA Ha CO3BYUMSIX U PUT-
Me, a Takke IMapajienusMme. M 3To B CTUIUCTAYECKOM IUT1aHe (hopMu-
pyeT Inb0 rapMOHUI0, TUOO KOH(MIIMKT B CJIOBaX U MPEAI0XKEHUSIX; BbI-
3BIBACT Y YWTATENs] YYBCTBO CTPAHHOCTH, (hPaHTACTUYHOCTH M CMeEX,
B KOTOPBIX 3aKJII0YeHa CYIIIHOCTb rorojieBckoro Mupa. [lostomy Heoo-
XOJMMO BOCIPOU3BOAUTH TaKue MPUEMBI MPU IepeBole MOBECTU Ha
WHOCTPAHHBIE SI3bIKM 1 B TOM UKMCJI€ Ha SIMOHCKU» (c. 241).

Hoxknan H.M. Azaposoii (Poccusi, UHctutyT si3biko3HaHusi PAH)
«O HEOmMHO3HAYHOCTU COIIMOKYJIBTYPHON ampecalliy MO3THYECKOTO
nepeBoja» MOAYEPKUBAET, YTO TMEPEBOJ MOITUYECKOTO MPOU3BEIACHUS
B JIIOOOM CiTydae OPMEHTHPOBAH Ha COLIMOKYJIBTYpHBIE MOMEHTHI. [lepe-
BOJUMK BCErla yYMTBHIBAET, IEPEBOAWIOCH JIM YK€ NaHHOE MpOou3Be/e-
HUe, KaKoro TUIla Mo33usl MHTepecyeT ajapecara, KakoBa JuTepaTypHasi
TpamuIvs TAHHOTO S3BIKOBOTO apeasia. 3aTparuBaloTCsSi KOMMYHUKa-
TUBHBIE acIekThl NepeBoaa. «[lepeBoqunK Mmos3uu CcyliecTByeT B CUTya-
MU AuKTata agpecara. Obs3areTbHas YCTAaHOBKA Ha II€JIEBYIO ayauTO-
PUIO MPU TIepeBOJIe MOoApa3yMeBaeT JOMOJHUTEIbHYIO SKCIUIMKALIUIO 1
4acTO MPUBOJIUT K HAPYIIEHUIO LIEJbHOCTU TEKCTa; MepeBOIHON TeKCT
Kak Obl “CTBIIUTCS” CBOEH HECAMOMOCTATOYHOCTHA U BO3MOXHOM HEIo-
HSITHOCTM JUJIS afpecaTa, MOo3TOMY TOSIBSIOTCS KOMMEHTapUU pa3HOTO
poxna» (c. 20). ABTop oOpaiaercs K nepeBoaaM KUTaincKoro moara TaH-
ckoit amoxu e @y (712—760) mist Toro, 4ToOHI MOKa3aTh BO3MOXHO-
CTH 00OTaIeHMS SI3bIKA TTIePEBOIa HOBEIMU CYITHOCTSIMU 3a CUET SI3BIKA
opurnHana. IIpobiaema cTaBUTCS TaKUM OOpa3oM, YTO IEPEeBOJ C He-
POACTBEHHOTO sI3bIKa CHOCOOEH pPa3ABUHYTh OUKTyeMble TpaaulLiveit
paMKu pOJHOro ISl TepeBoauuKa si3bika nepesoga. H.M. AzapoBoit
yCTaHABIMBAETCS Pl PYCCKO-KUTANUCKUX KOPPEJSILIMI TpU TepeBoe
KMTAWCKOM ITO3UU Ha PYCCKMI SI3BIK. ABTOP YTBEPXKIAET, YTO «COBpPE-
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MEHHOE MO3TUYECKOE MBIIIIJIEHUE, aKTyalbHble MeI1a-HOCUTEIU U BU-
3yajibHas KyJbTypa CO30al0T HOBBIE BO3MOXHOCTH UTS TTepeBOIa KJlac-
CUMYECKMX TEKCTOB...» (c. 25). 3amauy nepeBoga H.M. AzapoBa BUIUT
KaK «BbIXOJ 32 Mpeesibl FPaHUIL OTHOTO €CTECTBEHHOTO SI3bIKa, MpuIa-
HUST eMy TMOKOCTH, TITTAaCTUIHOCTH 3a CUET B3aMMOIEWCTBUS C IPYTUMU
€CTECTBEHHBIMU $I3bIKAMM, B KOTOPOE MOTYT BKJIIOYATbCS U ApPYyrue
3HaKoBbIe cucTeMbl» (c. 25). Tpagunnonnsiii mist H. M. A3apoBoii Ha-
YUHBIN MHTEPEC K COMOCTaBICHUIO MTOATUYECKUX U (PUITOCOPCKUX TEK-
CTOB TPOSIBUJICS U B OCBEllaeMoil el MnpobiemMaTuke rnepeBoaa. Tak,
obOpalasch K rnepesoaaM GUI0oCo(pCKUX TEKCTOB U TEPMUHOJIOIUU (Pu-
Jloco(prM, OHA YKa3bIBaeT, UTO «OCHOBHOW € IOTOK TMepeBOIUMBIX
¢dmrocodCcKUX TEKCTOB MUTPUPYET K rpaHUIaM (uiaoco(CcKoro muc-
Kypca, TO eCTh CTAHOBUTCS MeHee “UUCThbIM” (HI0CO(PCKUM TEKCTOM,
yeM opurvHai. Eciu B kaxaom dunocodckom Tekcte duocobckuit
TEPMUH OMpeAeIIIeTCsl 3aHOBO, TO MEPEBOAUYUK CTPEMUTCS UCIOIb30-
BaTh TEPMUH, Y€ U3BECTHBIN aapecaTy, YCTOSIBIIMIACS B JAHHOM ryMa-
HUTApPHOM COOOIIECTBE, KOTOPBLIM SIBJIIETCS 1IeeBast ayIuTopusi. DTO
00yCIOBIMBAET ABUXKEHUE (HUTOCOGMCKOro JUCKypca B CTOPOHY 00liie-
TYMaHUTApHOTO HAy4HOTO TUCKYpca» (c. 26).

IlepeBony B CBSI3M C UCTOPUEIL SI3bIKa OBUI ITOCBSILIEH A0Kian b.D. Xeda
(CHIA, . On6anu, TocynapcTBeHHbIN yHUBepcuTeT mTata Hpto-Mopk)
«AHTepnpeTauus 1 mepeBod pycckux ciioB B pykonucu XVIII Beka».
B noxiiage npoaHaauM3rMpoBaHbl OLIMOKM B TIepeBOJe U1 KOMMEHTapHUSIX
pycckux cioB B pykonucu XVIII Beka, HanmucaHHOM Ha BpaHIy3CKOM
SI3bIKE TIOPTYraJIbCKUM BpadyoMm, uiocodoM M TMeaaroroMm AHTOHUY
Hynewr Pubeiipy Canuecom. Dtot Tpyn o3armasneH “Plan Pour I’edu-
cation d’un jeune seigneur”. OH ObIJI BBINTOJHEH MO 3aKa3y PYyCCKOTro
JBOpSIHUHA U SIBJIsIET COOOM 4acThb HacJeousi U XpaHWUTCS B apXuBe
. bpara B Ilopryranuu. OmmnOKy BCTpeyaroTCs B TOJKOBAaHUM TIPaKTHU-
YeCKU BCEeX PYCCKHUX CJIOB, aBTOP YacTO HE MOHMMAET TeKCT, HalKCaH-
HBII 1IEPKOBHOCIABIHCKOM CKOPOIMCHIO, He Y3HAeT OYKBHI M3-3a MX
criertdudeckoit popMbl. OMIMOKY MPUTTHMCHIBAIOTCS aBTOPY CaMo py-
KONVCH, OTHAKO Ha Jejie SBJISIOTCS OIMMOKAaMM ITepeBOMYMKA-KOM-
MEHTaTopa.

A.B. Ypxca (Poccusi, MI'Y) B mokiane «Poib CMHTaKCUYECKUX MOJIe-
JIeil u puryp peuu B (popMHUpOBAaHMU TIEPBOro IuiaHa U (hOoHA MEPEBOI-
HOT'O TeKCTa» pasIuiMsl OpUTHMHAJIA U TepeBoja ONMCHIBACT B CUCTEMHOM
maHe. CHHTaKCUIeCKHEe MOMIEN PYCCKOTO TIPEIIOKEHUST pacCMaTpHy-
BalOTCS €10 B COMPSDKEHHOCTU C PUTOpPUYECUMU (DUTYpaMU, TaKUMH,
HaInpuMep, Kak aHadopa, mapuesuIsius 1 ap.

E.A. Mukewosa (Uexus, r. OomMoyl, YHuUBepcuTeT uMeHu Ilamai-
KOro) B nokiaae «Yelcko-pyccKuii MeXXKYJIBTYpHBIN cloBaphb Mpodec-
CHOHAJIBHBIX TEPMHUHOB: OIBIT CO3MaHUS M TIepeBoaa, 3HaUeHue (TIpe-
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3eHTalMsI CJIOBapsl)» paccKasbIBaeT O CJoBape, CO3JaHHOM B paMKax
npoekTa «CtaHoBieHue mpodeccuu “CoLUOKYIbTYPHBI MeauaTop”»,
peanusyeMoMm B 2012—2014 rT. Mo MHULIMATHUBE YEIICKO HelpaBUTEb-
CcTBeHHOI opraHu3anuu InBaze. CioBapb paccunMTaH Ha KOHTHMHIEHT
MUIPAHTOB U COAEPXKUT JIGKCUKY U3 00JIaCTU TPYAOBOTO 3aKOHOIATE b~
CTBa, COLIMAJILHOIO O0ecIieueHus, 00pa30BaHus, 3IPaBOOXPAHEHUS, OM13-
Heca, MUTpallMy, UHTETpaluuu U ap. JlaeTcsl TOIKOBaHUE COAepKalXCsI
B CJIOBape TMOHATHI 1 TEPMUHOB, a TaKKe TIpaKTHdecKass MHGOPMAaIIHSL.
MMeeTcst ceMb S3bIKOBBIX BEpCHi, B TOM YMCJIE YELICKO-PYyCCKasl.

B moxmane O.B. Tumowenko (JlarBust, Pura, bantuiickass mexmyHa-
ponHas akagemusi) «HaydHble cTaTbu 1O aUTPEKUHTY B acIleKTe Tepe-
BOJa» aHAJU3UPYETCs] TEPMUHOJOTUSI TaKOoW 0O0JacTU HCCIIeI0BaHUS
IJ1a3, KaK aTpeKWHT. BBIABISIOTCS OCOOEHHOCTH PYCCKOW TpaaulIMU
U3JI0XKEHUSI B COOTBETCTBYIOIIMX HAyYHBIX TEKCTaX.

Yucan I3anxya (KHP, Ilexun, ITekmHCcKUiT megarorndecKuii yH-
BepcuteT) B mokjange «OT Tpyna K GuiabMy, oT KOH(IMKTa K APYyXOe:
nepeBonbl “Jepcy Y3anma” B Kutae u coBeTCKO-KUTaliCKUME OTHOIIE-
HUs» yKa3biBaeT, 4yTo Mexxny Kutaem u Coerckum Cor030M ITOCTOSIHHO
BO3HUMKAaJU MPOTUBOPEUMS, UMEIOLINE MO/ CO00I 0O0BEKTUBHYIO TTOUBY
B BUZIE KYJBTYPHBIX, TeorpahIecKUX U ITOJUTHISCKIX pa3ininii. B mere
JIMKBUAALIMY TPOTUBOPEUUI UM aKLIEHTUPYETCS BHUMaHUE Ha BaXKHOM
pOJIU IUTEpaTyphbl U KUHEMaTorpaduu, 0oCOOEHHOCTSIX UX MEXKKYJIBTYp-
HOTO M MEXBbI3BIKOBOTO IepeBoaa. [IpoTHBOPEUUBBIM U TPEOYIOIIUM
U3y4YeHUsl U ocMbIcieHust BUIuTcs ast Yxxkan L3ssHxya mpuMep MHOToO-
KpaTHO nepeBoauBiierocs: mpousBeaeHus B.K. ApcenbeBa «B nebpsix
YCCYPUICKOTO Kpasi» M IBYKpaTHBIN nepeBoa KuHopuibMa Akupa Ky-
pocassl «Jlepcy Y3ama».

K.P. Hypeaau (KazaxcraH, ActaHa, EBpa3uiickuii HallMOHaJIbHBIA
yHuBepcuteT umeHu JI.H. Tymunésa) B nokiane «MckyccTtBo xynoxe-
CTBeHHOTO nepeBoaa B uHtepnperanuu H.C. PoBeHCKOro» CTaBUT CBOEit
1eJblo 0000IIeHre HAOMIOAEHWI U UCCIIENOBAHWA BBIIAIOIIETOCS JIU -
tepatypoBena Kazaxcrana Hukomas Crermanosuua PoBeHckoro, aure-
paTypHOTO KPUTHKA, 3aBEIOBABIIETO OTAEIOM PYCCKON JMTepaTyphl
B u3narejbcTBe «XKazyuin». ¥ PoBEeHCKOro MMerTcsi MoHorpaduue-
CKHe MCCIIEAOBAHUS Ka3axCKMX MOATOB, MUcaTe/ei, IUTepaTypOBeIOB,
takux, Kak P. Hypramu, A. Anuvekanos, O. CynelimeHoB u np. Paccmar-
pUBaeTCs KPUTUIECKMI aHaIM3 TEPEeBOMOB Ka3aXCKUX MO3TOB U COO-
ctBeHHBIe MepeBonbl H.C. PoBeHcKoTO.

B moxnane E.Ill. Yuanraweunru-Iopoeesoii (Typuus, . Arpbl, ATpBIii-
ckuii yHuBepcuTeT uM. Moparuma YedyeHna) «MHTepTeKCT — Aauayior
JmTeparyp (Ha Marepuajie aHajau3a TeKcTa poMaHa AjieB Artatiel “He
MPOCBEIIEHUEM, HO cepaleM”» aHAIU3UPYeTCsl TEKCT PYCCKOTO Iepe-
BoJia poMaHa nepeBogunkoM Mpunoii Jpura. PoMaH, CTUIb KOTOPOTO
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XapakTepeH ISl MOCTMOAEPHUCTCKOM JTUTEpaTyphbl, U300MIYeT UHTEP-
TEeKCTYaJIbHBIMHU BKPAIUICHUSIMU Pa3HBIX aBTOPOB M 3IIOX B BHUIIE IINTAT,
aJUTIO3UiA, PEMUHUCLICHIIMIA, YTO CO3daeT IJisd MepeBOIYMKa OCOOYIO
TPYAHOCTb.

Jlunesucmuueckasn npobaemamurxa Kak OCHOBA TEPEBOIIYECCKOM nes-
TEJIbHOCTU MpeACTaBlIeHa, B YaCTHOCTH, B noknane M.A. Haeoproeo (Poc-
cust, benropomckuit TocymapcTBeHHBIN HaIlMOHAJIBHBINA HCCIeIOBa-
TETbCKUN YHUBEPCUTET) «DKCIIMKAMOHHAS (DYHKIIMS MOAATbHBIX
MPENIONOXUTETbHBIX YaCcTHIl B CJIaBSIHCKOM BbICKa3blBaHMU». Monaib-
HO-TIPEIITOJIOXKUTETBHBIC YAaCTUIIBI AaHATM3UPYIOTCS KaK CPEACTBa Mpe3eH-
TallMd TOYKM 3peHus Ha coObiThe. [ToguépKuBaeTcsl mparmMaTuyecKuit
CTaTyC TaKMX SI3BIKOBBIX CPEICTB. AKIIEHTUPYETCS UX POJIb B KOMMYHH-
KalluM KaK MHCTPYMEHTa BO3AeHCTBUS Ha aapecata. Peub unér o cie-
IVIOIINX J9acTULIAX: 8ps0 au, edea au, 6yomo, moyHo, CA08HO, KAK Obl,
uaii, agocw, K00bl, HebOCh, Heyxceau, pasee, He mo. DTU YaCTHULIBI COAEP-
KaT BaXKHYI0 KOMMYHUKATHMBHYIO MH(pOpPMAaLIUIO TOBOPSILETO O CO00-
maeMoM. OHM BBICTYIIAIOT KaK CPENCTBO MOIATbHO-TIEpPCYa3suBHOMN
KBaJIM(UKALIMU COOBITHS. BJOK Tepcya3suMBHBIX CMBICJIOB COIEPXKUT
npeononodicerue, cCoMHerue, u30blMmoYHOCMb, 38UeHYUANbHOCD. «CMBICIT
TIPEANOIOXEHUS SIBJSETCS SAEPHBIM CMBICIOM chepbl MOTATbLHO-TIEP-
Cya3suBHOU KBaiudukaluu coObiTus. Peanusalnus ero B BbicKa3bIBa-
HUSIX C TIPEATIONIOXKUTENbHBIMU YacTUIIAMM 3aKOHOMEpHa, TaK Kak
MMEHHO OH OCMBICIMBAETCSI KAK CEMaHTUYECKUM LIEHTP, BOKPYT KOTO-
POro IpYIIUPYIOTCS aKTyalbHble KBATM(PUKATUBHBIE CMBICIBD (C. 440).
N nanee: «[IpennoyioxkeHue MMeEET CBOMM COJAEp>KaHUEM IMpeaBapU-
TeTbHOE CYXXIEeHUE O YEM-JIN00, 3aKITIoJaloliee Ty YUIM WHYIO CTeTICHb
YBEPEHHOCTU TOBOPSIIIIET0 O COOOIIAaeMOM, OCHOBAaHHYIO Ha CTENEeHU
€ro OCBEIOMJIEHHOCTU. 3JeChb, €CTECTBEHHO, MMeeT MECTO rpajaiius
OTTEHKOB. MX nrama3oH — OT BBICOKOM CTEIIEHN YBEPEHHOCTH IO TTOJI-
HOI1 HEYBEPEHHOCTU B coob1IaeMom» (c. 441).

B noxkmane 5.®. Kepo-Xepsunva (Mcrianusd, 1. [panana, [panagckuii
yHuBepcuTeT) «K Bompocy 0 KOMIUIEKCHOM aHaIu3e KaTeropuu aeTep-
MMHAILIMN» TIPEACTaBIII BCEBO3MOXHBIC PaKypChl KATETOPUU demepmi-
Hauuu/demepmunamusnocmu. BeiielleHHbIe UM MapaMeTphl «paboTaloT»
U «UTpaloT» MPU MEepeBOAe TeX SI3BIKOBBIX CPEACTB, KOTOpbIE «3aeii-
CTBOBaHbBI» MPH BBIPaXKEHWU BBIIIEHAa3BaHHOI Kareropuu. IlpemcraB-
JneHHoe ucciegoBanue D.M. Kepo-XepBuibsa HalleleHO Ha MEepeBO.
CPEICTB BBIpaXKeHUs KaTeTOPUU ONPEIeIEHHOCTU ¢ (QJIEKTUBHOTO PYyC-
CKOTO sI3bIKa Ha apTUKJIEBbIE POMAHCKUE SI3bIKU.

B moxumane 3.3. HUcxarxosoii (Typuust, CTamOyIbCKUi AWIBIH YHU-
BEPCUTET) «YCTOMUMBAsA OCOOEHHOCTh IEUKTUUECKOTO TOJISI» YKa3aTelb-
HOE TI0JIe PaccMaTpUBaeTCsl Kak YHHUBEPCAIbHbI MHCTPYMEHT U3y4YeHUsI
nmeiikcnca. 3.3. McxakoBa yKa3bIBaeT, YTO «HApsAy ¢ YHUBEpPCAJIbHBIM
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CBOMCTBOM SI3BIKOBBIX EIMHMII, WX YKa3aTeJIbHOCTbIO, HEOOXOIMMO
pa3yaTh U3HAYAJIBHO AEHKTUIEeCKUE SJIEMEHTHI SI3bIKa ¥ M3HAYAJEHO
HeACHKTUYECKME, HE3aBUCHUMO OT UX YIoTpebieHus» (c. 257). ABTop
paccMmaTpuBaeT KaTeropuio Aeiikcuca pacliupuTesIbHO, XOT U nudde-
peHLIMpyeT MaTepuan KaK LEeHTpaJbHbIA U mepudEepUHbIl C TOUYKHU
3pEeHUS BhIpAXKEHUS IeKcrca: «AHAIN3 TUHIBUCTUYECKUX IUTYAUM TT0
TPamUIIMOHHOMY TOHMMAaHWIO NeHKcHca TO3BOMISIET YTBEPKIATh, UTO
€IVHMUIIBI LICHTPA TOJISI COCTABJISIIOT MECTOMMEHMST pa3HbIX pa3psiioB U
MECTOMMEHHBbIE Hapeuusi, MpUUYEM LEHTPUPOBAHHOCTb 3TUX JEUKTHU-
KOB HE BbI3bIBa€T COMHEHMUsI» (C. 255). IIpr 3TOM «CITIOPHBIMU €IMHM-
LIaMU yKa3aTeJbHOTO MOJis SIBASIOTCS eAMHULIBI Tieprdepuu mojs. Tem
He MeHee K Tepru(epuifHbIM eIMHUAIIAM YKa3aTeJIbHOTO ITOJISI MOXKHO
OTHECTU CJI0Ba-CYyOCTUTYTHI ¢ “IMPOHOMUHAIU3MPOBAHHBIMU~ 3Haue-
HUSIMU fact, thing, man, matter, deno, uenrosex, 400U U T.J.; CyLLIECTBU-
TeJbHbIE C IMUGTEPHBIM 3HAYEHUEM OTHOCHUTEJIbHO OOBEKTa: coceo,
npoxXocUll, NONym4uK, copamuuk M T.1.» (TaM xe). [Tpobaemsbl aeiikcuca
paccmatpuBatotcs 3.3. MIcxakoBoii ¢ y4eTOM CMHOHMMMYECKMX U aH-
TOHUMUYECKUX OTHOIIeHU: «Ha 6a3e BapuaTUBHBIX 1 MHBAPUAHTHBIX
MIPU3HAKOB (POPMUPYIOTCSI CHMHOHUMWYIECKIE POl TeHKTUKOB (04U3-
KO, psadom, Henodaréxy, éoau3u), aHTOHUMBI (dareko — 0au3Ko, moeda —
celiyac, 30ecb — mam, cnepedu — c3adu)» (TaM Xe).

I1poGneMsbl a3bIK068020 co3nanusa ocBelianvch B noknaae O.U. Cegep-
ckoti (Poccusi, MHCTUTYT pycckoro s3wika mMm. B.B. BuHorpamoa
PAH) «“B Ipeuuu Bcé ectb!”: 06pa3 Iperinu B pycCKOM SI3bLIKOBOM CO-
3HaHuu». O.M. CeBepckasi Ha OCHOBE KOPITYCHOrO aHau3a ¢ppas3eosio-
rusma «B Ipeuuu Bcé ecTb!» ycTaHaBIMBaeT peajibHYH0 3HAYUMOCTh
9TOi (hpa3eoOrnyeckoil eaMHUIBI B MPO3€ U IMYOJIUIIMCTUKE MYTEM
BBISIBJIEHUsI CpaBHMBaeMbIX C Hell cyliHocTteil: Poccuu, apyrux crpas,
TOpPOIOB, CeJ, JIIOAEH, UX XapaKTepUCTHK, MaTepUaTbHBIX IIEHHOCTEIH,
TOBapOB.

B noxmane H.C. Hsanoesoii (bonrapus, . Byprac, YHuBepcureT um.
AceHa 3naraposa) «KoHuenTyanusaius ycrnexa B S3bIKOBOM CO3HaAHUU
pYCCKUX M Ooyrap: K aHaJIM3y COBPEMEHHOM TWHAMUKHU B SI3BIKOBOI
KapTUHE MUpa» KOHCTAaTUPYETCs, YTO yCIieX B HAILIM THU pacCMaTpuBa-
eTcsl BKyIMe C KayeCTBOM >XKM3HU, C YAOBJIETBOPEHHOCTHIO KU3HBIO.
H.C. NBaHoBa Bblae/sIeT LIEHHOCTHBIE aCIIeKThl B PYCCKOIl 1 OoJrap-
CKOM KYJBType IOCTHKEeHUS ycrexa. OHa oTMedaeT, YTO YCIEIIHOCTh
Ha 3arage KyJIbTUBUpPYeTCs KaK CTWIb MOBeIeHWS M o0pa3 KU3HMU.
B Poccun n boyrapum oTcyTCTBYeT KyJbTypa ycrexa; 4YETKOe MHEHME
y GoJirap 1o 3ToMy TMoBofy el He ccopMUupoBaioch. [1puiaratenbHoe
ycnewnslil Pa3BUIIO CBOIO CEMAHTHKY, TIO3TOMY B HAIlld JHU «HE TOJIBKO
YCHEUIHbIN MPOEKT, HO U YCTIEIIHbI OM3HECMEH, YCIICIIHbINA apTUCT —
Temnephb 3BY4UT IMoBcoay» (c. 218). B 6oarapckoM si3bIKe TaKKe pacilv-
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psieTcsl ceMaHTUKa MpWiarateibHbIX YcHsa W hpeycnsa ‘YCHeIIHbIR’.
H.C. BanoBa aHanusupyet CioBapb pycCKOW UIMOMATUKU, COIEpPKa-
muid 47 aTpuOYTUBHBIX COYETAHUM C JIEKCEeMOM ychnex, YTO TOBOPUT
caMo 3a ceOsi O TIOIMYJSIPHOCTU JTaHHOM JIEKCEMbI B PYCCKOSI3bIYHOM
MPOCTPAHCTRE.

A.A. Boakosa (Poccusi, ToMmckuii yHuBepcurteT) B gokiane «IIpo-
OsieMa MOHWMAaHUS TEKCTOB C MHOSI3bIYHBIMU BKPAruIEeHUSIMU B pailo-
KOMMYHMKAlIMW» TOJHUMAET MPOOJIeMy TaK Ha3bIBAEMOW KYJIBTYPbI
MOHMMaHMUsI, obecreyeHus] OpraHM3allu MbICIUTEbHON AesTeIbHO-
CTU, HanpaBJIeHHON Ha MoHUMaHue. OHa NMOJYEPKUBAET, YTO YCBOEHUE
MaccoBoii MHMOpMaLUU 3aBUCUT OT TOATOTOBJIEHHOCTU ayIUTOPUM.
AIEKBaTHOCTh NMOHWMAaHUSI 3aBUCUT OT CTENEHU BJIAJEHUST TEXHUKOW
MOHMMAaHMSI, KOMMYHUKATUBHOIO OMbITa, CIIOCOOHOCTU pelUMNreHTa
K BEPOSITHOCTHOMY TTPOTHO3MPOBAHUIO B TUIAHE TTPUMEHEHHSI TTPOILIJIOTO
OMBITA JIJIST TPOTHO3MPOBAHUS OyIyIIMX COOBITUI. B pamrmoKOMMyHU-
KallMy TJaBeHCTBYeT KOMMYHUKATUBHASI CTpaTerusi obecrieyeHus Io-
HUMaHUS. YCIOBUS IJISI 3TOTO CO3JAI0TCS aBTOPCKUM HaMepeHHeM
CITPOTHO3UPOBATh YPOBEHb SI3LIKOBOI 1 3KCTPATMHTBUCTUYECKOM KOM-
MEeTeHTHOCTU CJIylIaTessl, B JaHHOM cilyvyae, MTOHUMaHUsI WHOSI3bIUHBIX
BKparuieHui. [TpuBoasTcs npumMepbl KOMMYHUKATUBHBIX HEYAA4 U Ha-
pYlLlIeHUs KOMMYHMKATUBHO-TIparMaTU4YecKux HopM. Pamguornepenauu
AHAJIU3UPYIOTCS C TOYKU 3PEHUST BOBMOXHOIO HEBEPHOTO X UCTOJIKO-
BaHUsI, B CBSI3U C YeM MTPUBOAATCS PE3YJIbTaThl TICUXOJIMHIBUCTUYECKOTO
SKCMEPUMEHTA.

B noxknane JI.B. Exwembeesoii u M.III. Mycamaesoii (KazaxcTaH,
I. AnMa-Ara, Kazaxckuii HallMOHaIbHBINM MeAaroruyeckKuii yHuBepCcu-
TeT UMeHU Abas) «IucKypc KaKk MHCTPYMEHT COLMAIbHBIX MPAKTUK»
JHUCKYPC pacCMaTpUBaETCsl B CBSI3U C TIOHSTHEM COLIMATIbHON pealbHO-
ctu. MHcTpyMeHTanbHble (DYHKIMM OUCKYpCa aHAIM3UPYIOTCS Kak
CpeACTBa BO3/IECICTBUSI B MHHOBALIMOHHOM cdepe u 0011eCTBEHHO-TY-
MaHUTapHOM AeSATebHOCTU. AHATU3UPYIOTCS MMEIOIIMECS TEOPUU IC-
Kypca KaK CpeJCTBa MaTepUAIM3allii UIEOJIOTUYECKUX CMBICTIOB.

Hoxman A.b. Casxwnbaii (Kazaxcran, . Anma-Ara, Kazaxckuii Ha-
LIMOHAJIBHBI YHMBepCcUTEeT UMeHU anb-Papadbu) «Pojb SI3BIKOBBIX
KOHTAaKTOB B UCTOPUM Pa3BUTHUSI SI3bIKa» OPUEHTUPOBAH Ha COLIMAJIbHYIO
¢yHkumo sg3pika. OHa MOTYEPKUBACT, YTO «IIPOIILIOE M CyabOa Hapoaa
TECHO CBSI3aHBbI C MPOLILIbIM U cynbOoii si3bika» (c. 550). ABTOp ocra-
HaBJIMBAETCSl TAKKE HA BHEITHUX (haKTopax, 00yCIOBUBILIUX COBPEMEH-
HBIM 00/IMK Ka3axckoro sizbika. IToguépkuBaeTcss BaXKHOCTh M3YyUEeHUS
HUCTOpUUECKOTO (hOHA C TOUKHU 3PEHMUSI OTpeaeeHUS JIEKCUIECKOTO CO-
CTaBa S13bIKa Y J0JIU B HEM 3aMMCTBOBAaHUM, rpaMMaTUYECKUX U3MEHE-
HWI, HalpaBJI€HWUI pa3BUTHUS SI3bIKAa, HAOIIOAEHUN 32 YPOBHEM 3aUM-
CTBOBaHUM.
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Hoxknan A.B. Tux u 3.10. [lemposoii (Poccusi, HCTUTYT pycCKOTO
a3bika M. B.B. BunorpamoBa PAH) «O6 omHoM (pparmeHTe pyccKoii
MeTaopruIeCcKoi KapTUHBI Mupa (“4esloBeK — cobaka”)» ITOCBSIIEH
¢dopMUpoBaHUIO 00pa3HOI KapTUHBI MUpa. ABTOPbI PACCMOTpPEIU 00-
pa3Hylo Tapajienb 4enogek — cobaka. VicciemoBaHne MPOBENeHO Ha
Matepuane «CioBapsi MeTadop M CpaBHEHUI PYCCKOI JUTEpaTyphl
XIX—XX BB.», BHIII. 2: «3Bepu. Hacekompie. Pei0Ob1. 3Men». OgHuM U3
aBTOPOB YKa3aHHOTO cjioBaps siBjsieTcs coaBTop nokiana 3.10. Iletposa.
HMcxonHoli Toukoit aHaim3a SIBISIIOTCSL OTAEJIbHbIE MOPOAbl CO0aK —
bonouka, nydeav, monc, 6yav0oe, 6yavmepvep U Ap. U CBSI3aHHBIE ¢ HUMU
accolyaliuu, CKaaablBalolIrecs B CUCTEMY 00pa3oB, (hyHKIIMOHUPYIO-
IIUX B CPaBHEHMUIX W MeTadopax pyccKoro s3bika. JleMOHCTpHpYyIOTCs
CcrnocoObl BhIpaxkeHUs KoMINapaTUBHOTro oTHoleHus. [TpocnexuBaercst
rcropust popMUPOBAHMS KOMITApATUBHEIX TPOITOB Ha 06a3¢e Iopoj cobax.

E.II. Kosanesuu u U.P. Tomawesa (Poccusi, ApMaBUPCKMIA TOCIIeI-
yHUBepcUTeT) B Aokjazae «K Borpocy 06 MCIoIb30BaHUU JIeKCeM “Ha-
TypaJIbHBI” 1 “OpraHMYecKuii” B HAaMMEHOBAaHUSIX KOCMETHMYECKMX
MPOAYKTOB» 00palllaloT BHUMaHUe Ha MH(MOPMALIMOHHBIN 3apsiji, HECO-
MBI KaXmoit m3 HoMuHaumii. OHM COOOIIAIOT, YTO CIIOBOCOYCTAHMS
HamypanvHas KOCMemuKa U opeanu4ecKds KocMemuKka He SIBJISTIOTCS CU-
HOHUMUYHBIMU. HaTypasibHasi KocMeTHKa Kak TakoBasi (pukcupyercs
LIeJIBIM PsIOM 0003HAUYEeHU: opraHuyecKasi, NpupoaHas, OM0IKOJIO-
ruyeckas u ap. ABTOpbI yKa3blBalOT Ha HEPaBHO3HAYHOCTh 3TUX OIpe-
JIeJIEHUI U B TO K€ BpeMsl KOHCTaTUPYIOT, UTO «B MUPE HE CYIIECTBYET
eMHBIX CTAHIApTOB M €IMHOI0 TePMUHA, MO3TOMY KaxKaas U3 CTpaH
pelllaeT JaHHBIA BOIIPOC MO-CBoeMy» (C. 315). ABTOpBI YKa3bIBAIOT, YTO
«pa3HULA MEXAY HATypaJlbHOM M OpraHu4YeCcKOi KOCMETUKOM 3aKJII0-
YyaeTcsl B TOM, YTO B OPraHMYECKOM KOCMETUKE He OMyCKalTCs KOM-
IMOHEHTHI XXUBOTHOTO TIporcxoxaeHus» (c. 316). C uenbio quddepeH-
LIMAllMM TIOHSITUM aBTOPbI TMPUBOIST JIEKCUKOrpacduuyeckue daHHbIE
TOJIKOBBIX CJIOBapeil pyCCKOTO, aHTJIMMCKOTO W MCIAHCKOTO SI3BIKOB.
OHM obpalialoT BHUMaHKME Ha MOIbBITKY MTpeTHAMEPEHHOI0 3aTyMaH-
BaHUS W BYaJMPOBaHMS CEMAaHTUKM aHAJIM3UPYEMBIX aTPUOYTHBHBIX
COYETAHUM.

MHoruve AoKJaabl OCLUUIMPOBAIN BOKPYT nepeeooa pasHoiX Zpynn
aexcuxu. [loxnan T.B. Tapacenko u B.E. Tapacenko (Poccus, . KpacHo-
sipck, CUOUPCKUIT TOCYIapCTBEHHBIN a3pOKOCMUUECKUN YHUBEPCUTET
nMmenn akagemuka M.®D. Pemetnesa) « IMKIMIHOCTD 1 €€ TTOKa3aTean
B XY/I0XKE€CTBEHHOM TEeKCTe (Ha MaTepuajie sITOHCKUX MepeBOI0B poMaHa
®.M. JloctoeBckoro “IIpecTyruieHne n HaKazaHue” )» aHATM3UPYETCS
TIepeBOJI TPYIIITHI CJIOB C BpDEMEHHON CeMaHTUKOM IUKJIMYHOCTU. Peub
UAET O TAaKUX CJIOBAX, KaK nopa, HblHeWHUL, HblHe, HblHYe, NpOUiNblil,
npexcHuil, 6npeds. ABTOPHI 00paIIaloT BHUMaHUE Ha TO, YTO B PYCCKOM
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sI3bIKE yMOTpebeHre OJU3KUX B CMBICJIOBOM OTHOILIEHUU CJIOB, Tepe-
JAIOIIMX JUHEWHOe U LUKIUUECKOe BpeMsl, TaKUX, KaK cecoOHAUHULL/
HbIHeWH UL, menepb/HbiHue, 8 OarvHeliuem,/enpeds, GYHKIIMOHATBLHO IUd-
(bepeHIIIPOBaHO. AHAIN3 TIEPEBOMHBIX COOTBETCTBUIM, COMEPIKAIIMXCS
B IBYSI3BIYHBIX STIOHCKO-PYCCKHUX CIOBApSIX, ITOKa3bIBaeT aleKBaTHOCTh
repenayy 3ToW TPYMIIbl JeKCUKU. BbiOopKa MprMepoB MX MEPeBOIOB
pomana @.M. JloctoeBckoro «IIpectymieHre U HaKazaHue» MOATBEPK-
JaeT BHUMaHUe STIOHCKUX MEPEBOAYNKOB K 3TOMY CJIO0 JIEKCUKH U €TO
HIOAHCHPOBAHHOE OTPaKeHNE B ATTOHCKUX TIepeBOIAX.

Hoxman B.A. Pasymosckoii (Poccust, . KpacHosipck, Cubupckmii
¢enepanbHblli YHUBepcUTeT) «Ha3zBaHUe pycCKOro XymaoXeCTBEHHOIO
TEeKCTa KaK eOWHMIIA TepeBONa» YKa3bIBaeT, YTO Ha3BaHWE XYHOXKe-
CTBEHHOTO TEKCTa MpeCTaBiIsieT co00il 0colylo 061acTh MHGOPMAaLU-
OHHOro TpocTtpaHcTBa. Cpenn (yHKIMII Ha3BaHWs aBTOP Ha3bIBaeT
byHKUIMIO «<MISHTUUKAIINA TeKCTa KaK YHUKAJTLHOTO 3CTETUIECKOTO
00beKTa MH(POPMUPOBAHUS YNUTATENS O COAEPKAHWM ITOCIIEAYIOIETO
OCHOBHOTIO TeKCTa (AHOHCUPOBAHME XyIOXECTBEHHOI'O O0OBEKTA), IPH-
BJIeYCHNE BHUMAHUS ITIOTEHLIMAIBHOTO YuTaTes (“IpurialieHue” K yre-
HUIO), CO3JaHue B psae ciaydyaeB a3¢deKkTa HeoXUIaHHOCTU» (C. 522);
MTOAYEPKUBACTCS IBOSIKOE TTOHMMaHVe Ha3BaHWsI KaK HOMUHATHBHOW U
KOMMYHUKATUBHOU ¢ IMHUIILI PEUH.

1l A. bacoacapsu (Utanus, . Beneuust, Yauepcutet Ka @ockapu)
B Hokyane «K BOImpocy o COOTHOIIEHNH TPaMMaTUYECKOTO poaa 300-
HMMa U TeHIepa NepcoHaxa B repeBoje (Ha MaTepualie pou3BeIeHU I
O. TymaHsiHa)» paccMaTpuBaeTCsl MepeBOJ, Ha3BaHUIA XKUBOTHBIX B CKa3-
Kax u 6amtagax OBaHeca TageBocoBuya TymaHsIHA B CJIOXHBIX Cllydya-
SIX, KOTma OT TiepeBoja Ha3BaHUS YACTO 3aBUCHUT JIMHTBOKYJIBTYPHBIN
0OJIMK KMBOTHOTO ¥ TIPaBWJIbHAS TIPE3EHTAIINST COITMATBHOM IeHCTBU-
TeTbHOCTH. [TpobaemMoit SIBsSeTCS TTepeBOI C apMSHCKOTO Ha PYCCKUI
TeHIepHO MapKUpOBaHHBIX JeKceM. IlepeBoa paccMarpuBaeTcst aBTO-
POM KaK MHCTPYMEHT MEXKYJIBTYPHON KOMMYHUKAIINH, a TIEPEBOTUNK
KaK IMMOCPETHUK B MEXKYIBTYPHOM JTAAJIOTE.

OnpeneneHHbIN 010K TOKIaI0B ObLI CBSI3aH C UCCAe008AHUAMU UBe-
ma B muarsuctuke. B noxnane B.I. Kyasvnunoii (Poccus, MI'Y) «I1puem
3CTETU3AIMUA TEPMUHOB IIBETAa IPU IIEPEBOAE MOITUYECKUX TEKCTOB»
paccMaTpuBaloOTCsl PUEMBI ACTETU3ALIUM TiepeBoaa (M HerpeTHaMepeH-
HOM JeacTeTU3ally TeKCTa MepeBoda) Ha MaTepuaie repeBoaa TepMu-
HOB 1IBETa B TTO3TUYECCKUX MMPOM3BeAcHIAX MiBaHa byHrHa Ha TTOTBCKUI
sa3bIK. [IpobremMaTrKa TiepeBoIa CBA3BIBACTCS ¢ STHOMMHTBUCTUIECKIMU
TIPUOPUTETAMH TIOTBCKOTO M PYCCKOTO SI3BIKOBBIX apeayioB. JIEKCUKO-
rpacdrIecKre JaHHBIE CIYKAT YCTAHOBJIEHWIO CEMAaHTUIECKMX 30H U TIpe-
JesoB (YHKIIMOHUPOBAHYS KOHKPETHBIX [IBETOOO03HAYEHUI B KAXKIOM
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13 COIMOCTABISIEMbIX SI3bIKOB I HA 3TOH OCHOBE — MOTHMBUPOBAHHOCTHU
LIBETOBAPbUPOBAHMUSI Y TTOJIBCKUX MMO3TOB-MIEPEBOAUNKOB.

@.C. baxwuesa (Azepbaitmkan, baky, CraBsHCKUII YHUBEPCUTET)
B nokJjajae «Mrpa 1iBeta B pycCKOM $I3bIK€» paccMaTpUBAIOTCSl axpoma-
TUYECKHUE IIBETOOOO3HAUYECHUST PYCCKOTO SI3bIKA Oeablii M YepHblll Ha OC-
HOBe JIeKcUMKorpaduueckux u ¢paseorpadpmuyeckux ITaHHBIX, Judde-
PEHILIMPYS LIBETOBOI KOHIIETIT OT €r0 CUTYaTUBHOM pealn3aluiu.

B noknane E.B. Tpyxmanoeoii (Poccusi, MI'Y) «O6pa3HOCTb U TepeBOI-
YyecKue MoTepu MpU ONMKUCAHUM BHEITHOCTU (Ha MpuMepe PpaHIly3CKUX
nepeBoaoB noambl H.B. Torois “MeépTtBhie myim”)» mpeacTaBieHa Me-
ToauKa (ppeiMOBOTO OMMCcaHusI 00Opa3HBIX 00OPOTOB U MTOTEPh, BO3HU-
KaloIlUX MPY UX TIEPeBO/IE.

U.D. Dedionuna (Poccusi, bearopoackuii rocyiapcTBEHHBIN HaLIMO-
HaJIbHBI UMCCAEA0BaTEeIbCKUI YHUBEPCUTET) B Nokjane «BiausHue
JNHUCKYPCUBHBIX TpaHC(OpMaIIMii HA CEMaHTUKY U MparMaTuky ¢pas3eo-
JIOTMYECKUX SIUHUIL B aHTJIMMCKOM M PYCCKOM SI3bIKaX» OCTAHOBMJIACH
Ha aHaJIn3¢e TaKuX (Ppa3eoI0TUIECKNX eINHUL, KOTOphle 001aaaloT ce-
MaHTHKOI 0OMaHa M HEYeCTHOTO MTOBEACHNSI.

ITepeBomy pycckux peaaoru3MoB NocBsEH agokian FO. bysap (111seii-
apusi, JlJozanHa) «B yeprax y Onbru xusHu HeT...»: K Borpocy o nepe-
BoJie Ha (PpaHIy3CKUid S3bIK OfHOU cTpodbl U3 «EBreHuss OHernHay.
ABTOp OCTAHABJIMBAETCSI HAa HETIOHATHBIX IJII MHOCTPAaHIIA MOMEHTaX
«EBrenmns OHernHa», cmoco0ax MX CEMAaHTUYECKOM MHTEPIIpEeTalluu U
repeBojia (HampuMep, KPacHa Auyom, KpacHas eecha, AyHa — HebecHas
aamnaoa v ap.). F0. bByBap npuBoauT npuMepsl UX OObSICHEHUI U Ba-
PHMaHTHI MepeBoia. XapakTepHO, UTO JJIsl PyCCKOTOBOPSIIMX, KaK IMpa-
BWJIO, He TpeOyeTcsl AOTOJHUTENbHAsI SKCIUIMKAIMS TaKUX CJIOBOCO-
YyeTaHUM.

IlepeBomy rpynmbl MPOCTOPEYHO-IUATEKTHOM JEKCUKHU TTOCBSIIEH
noknan H.A. @anenxo (Poccus, BopoHexckuii rocyHusBepcuret) «Posb
KOMIIEHCAllUM B Tpoliecce MepeBoja MpOCTOPeUHO-AUaTEKTHOMN JieK-
cuku». [Ipennaraercs paciiMpeHHOE TOJKOBaHWE MpHUEMa KOMIIEHCa-
LIMM KaK HallpaBJIeHHOM Ha yCTpaHEHUE MEXDbs3bIKOBOW aCUMMETPUM.
MarepuanoM g aHaIW3a MOCTYXKUIW CPEICTBA CTHJIM3allMU B pac-
ckazax Bacunug IlykiimrHa ¥ UX nepeBoabl Ha (DpaHIly3CKUI S3bIK.
H.A. ®aneHKo BbIAEsIET OBa TUIIA KOMIIEHCAIIMU — BHYTPUYPOBHE-
BYIO, KOTJa JIEKCUUYECKUE CPEACTBA OAHOIO SI3bIKa 3aMEHSIIOTCS JIEKCH-
YeCKMMU Xe CpeACTBaMU IPYroro si3blka, U MEXXypOBHEBYIO Ha JIMHUU
AeKCcUKa — CUHmakKcuc, Koraa pycckasi IMajleKTHO-IPOCTOpevHast JieK-
CHKa 3aMEHSIeTCS Pa3rOBOPHBIMM KOHCTPYKIIMSMU SI3BIKa TIEpeBOJa,
YTO TO3BOJISIET JOCTUYD SKBUBAJCHTHOCTU TEKCTOB C SIPKO BBIPaKEH-
HBIM HallMOHAJTbHBIM KOMITIOHEHTOM.
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IlepeBony peanuii noceswéH nokian C.fO. byaseaxosoii (Poccus,
Boponexckuii rocynuBepcutet) «CTpaTeruu mepeBoaa CKBO3b ITPU3MY
peHOMMHAaILUM peanuii». KoHKpeTHO peub UIET O IepeBoaxX Mpou3Be-
neHuii M.A. ByHrnHa Kak O TEKCTax «C BbICOKOM CTENEHbIO BbIpaxkeH-
HOCTM HAUMOHAJIBHOIO KOJopuTa». OOCYXIAIOTCS MPUMEHHUTEIHLHO
K KOKPEeTHOMY MaTepuajy pa3Hble MepeBoaUYeCcKre CTpaTeruu U MPUEMBI,
B TOM umcJe mpuéM ¢openusaunn (tepmuH JI. BeHyrT), 1moms KOTopbsiM
TIOHUMAETCSI CTPEMJIEHUE MepeBOUMKA TTOTYEPKHYTh MPUHALIE)KHOCTh
TEKCTa JPYroi KyabType (4epe3 MpruMeHeHNe 0COObIX CHHTaKCUYEeCKUX
CTPYKTYp, KajJieK, aHaXpoHU3MOB U T.1. [lox momecTukaiyei, B CBOIO
ouepeb, TOHMMAETCSl TTPUCTIOCOOIEHNe TeKCTa K HOpMaM, JAeiCTBYIO-
M B TaHHOU KyJIbType. ABTOp TIpenjiaraeT OTJIMYaTh JTOMECTUKAITIIO
OT JIMHTBOKYJIBTYPHON ajanTallid, a CTpaTeruio JMHTBOKYJIBTYPHOM
aIanTaliy OT CTPATETNH COXpaHEeHUsI HAITMOHAJILHOTO KOJIOPHTA.

Hoknan M.H. Ecakosoii u B.K. Xapuyuouca (Poccus, Ipeuus, MI'Y,
Dpaxkuiickuit yHuBepcuTeT MMeHN JleMoKpuTa) «DKCIpecCUBHO-OKpa-
LIIEHHbIE TJIaroJibl, 0003HaYaloIINe CIIOCO0 IMOTPedIeHU OJII0 X HAIUT-
KOB, U MX TepeBoj Ha (ppaHIy3CKUI U IpeuyecKuil sI3bIKU (Ha TIpUMepe
npousBeneHuit M. BynrakoBa “Macrep u Mapraputa” u “Cobaube
cepiiie”)» MOCBAIIEH TIepeBOY OAHOMN JIEKCUKO-CEMaHTUUECKOM TPYIIIbI
[JIaroJIbHOM JIEKCUKU, CBSI3aHHOM C MOTpeOJeHueM MUILM 1 HAITUTKOB.
OnHako B MHTEPIIpETALIMU TaKUX, Ka3ajJoch Obl, 2JIEMEHTAPHbBIX JEH-
CTBUIA, IPUCYIIMX JIIOISIM Ha BCEX KOHTUHEHTAX, UMEIOTCSl 3HAYUTEb-
HBIE MEXbBSI3BIKOBBIC PACXOXIECHUS, OTPAKAIOIINE MX HEUIEHTUIHOCTD
B SI3bIKOBOM CO3HAHWM HOCHUTENIeil pa3HbIX SI3bIKOB, UTO U CTaparoTcs
TIPOIEMOHCTPUPOBATh aBTOPHI TOKJIaaa Ha IIpUMepe MX TepeBoIa ¢ pyc-
CKOTIO Ha IrpedyecKuil 1 GpaHIy3CKUI SI3bIKH.

IlepeBoay rpaMMaTyecKuMX KOHCTPYKLMI ObLI MOCBSIIEH JAOKJIAM]
I1.A. Ceménosa (Poccus, Cankrt-IletepOypr, bantuiickuii MHCTUTYT
MHOCTPaHHBIX SI3bIKOB U MEXKYJIBTYPHOTO COTpyAHMYeCTBa) «besnnu-
HBIE TIPETOXKEHUS ¢ Kateropuei coctostHus B pomane A.C. IymkuHa
“EBrennit OHermH” 1 cocoObl MX IepeJayd B aHIIMICKOM IIePEeBOIC».
IT.A. CeMEHOB MoAYEepKUBAET, UTO PYCCKUE Oe3TMYHbIE MPEITOXKEHMUS,
1 0COOEHHO cofepKalue 0e3MMYHO-TIPeIKATUBHBIN KOMITOHEHT, OT-
HOCATCS K 3THOCTIEHU(UIHBIM CTPYKTypaM, 0e33KBHUBaJICHTHBIM C TOUKHU
3peHUs UX TIepeBoIa Ha aHIIMICKHI SI3BIK, OTCIO[A TIPOMCTEKAIOT TPY/I-
HOCTU WX TlepeBofa Ha aHMIMKCKUI s3bIK. [lepeBonm Takux Tpemio-
KEHUI Kak TepeBomdecKas TPYIHOCTh aHAJIM3UPYeTCs Ha MaTepuae
nepeBojga poMaHa A.C. IlymkunHa «EBrenmnii OHernH», ciejlaHHOTO
nepeBogunkom Y. JIxkonctoHom B 1977 1.

JI. Ceménosa (CIIA, r. Onbanu, ITocymapCcTBeHHBI YHUBEPCUTET
wrrata Hoto-Mopk) B nokiazne «M3 ormbITa epeBoIoB XyI0KeCTBEHHOTO
TEKCTa Ha TIOPTYTaJIbCKUI SI3bIK. MHTeprpeTanms XymoXXeCTBEHHOTO
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TEKCTa U MepeBo» aHATU3UPYET MepeBOIbl PYCCKOI Kiaaccuku — Toi-
croro, JloctoeBckoro, YexoBa, — BeimosHeHHbIe B [Topryrammu. OHa
MOJYEPKUBAET, YTO MEPEBOMbI, KaK MPaBUJIO, OCYLIECTBISUINCh Yepe3
SI3BIK-TIOCPEIHUK, B KayecTBe KOTOPOro, KakK IMpaBUJIO, BBICTYIIAJ
¢panuysckuii a3biK. JI. CeméHoBa oOpaiiaeT BHUMaHKWE Ha TO, YTO Ie-
peBoj Yepe3 SI3bIK-MOCPEIHUK HEepeaKo IpeapaciionaraeT nepeBoayrKa
K MepeBOAYECKUM BOJIbBHOCTSIM B BUJE OIYIIEHUSI HEMOHSTHBIX MECT,
HEJIENIOCTEN TpHU Mepenadye peaiuii, UMEH COOCTBEHHBIX, reorpaduye-
CKHX Ha3BaHMU, HECOOIOAEHUS CTUIEBBIX OCOOEHHOCTE, B pe3ysibraTe
Yero NnepeBoAMMbIe TTPOU3BEAEHUSI OKa3bIBAIOTCS HAITMCAHHBIMU B OJl-
HOM cTuJie — cTwie TnepeBoguuka. JI. CeMéHoOBa oTMedaeT YyCUJIEHUE
MHTepeca K PyCCKOI JIUTepaType IOCIe «peBOIIOLN TBO3IUK» 1974 roma,
YTO TIOBJIUSIJIO HA TOSIBJIEHUE TePEeBOIYMKOB, OCYIIECTBISIOIINX TPsi-
MOIi MIepeBoJI C PyCCKOTO S3bIKa Ha mopTyrajibckuii. JI. CeméHoBa 0co6o
OTMEYaeT poJib NEPEBOAYECKON U MPOCBETUTENBCKON paboThl HUuHBI U
®Oummmne Teppa, KOTopbie pabOTalOT MCKIIOUUTEIHLHO TUIOZOTBOPHO
U Oiaromaps 3HAHUIO peaivid, JUHTBOKYJBTYPHOro (hOHA U TaJAHTY
aJieKBaTHO TepeaaloT JINTepaTypHYl0 HOPMY PYCCKOTO si3biKa. JlocTo-
WHCTBOM 3TUX NEPEBOAUYMKOB JIMTEPATYPHBIX TEKCTOB SIBJISIETCS HaMu-
CaHVE UMM MPEIUCIOBUI K KaXIOMY U3JaHUIO CO CBEAEHUSIMU 00 aB-
TOpe, BpEMEHM HamucaHusl MPOM3BEACHUS U MecCTe, 3aHMMaeMOM UM
B PYCCKOM JIUTEPATYpE.

MHoruve 10KJaabl ObUIM OPUEHTUPOBAHBI HA N0020MOBKY nepesooHu-
ko6. M.H. Ecakoesa, I0.H. Koavyosa, I M. Jlumeunosa (Poccus, MI'Y)
B JoKIane «Bo3MOXHOCTU POJHOrO s13bIKa B (POPMUPOBAHUU TTEPEBO/I-
YeCKMX KOMITeTeHIIUI: METOANYEeCKUEe TIPUEMBI U CITOCOObI» aHaU3U-
pytoTcs 1poodsieMbl GOPMUPOBAHUS TUYHOCTU MIEPEBOAYMKA, S3bIKOBAS
U KYJbTypoJoruueckasi 6aza repeBoIYecKoil pabOThl, CTUJIMCTUKA U
KYJIBTYpa peuy MepeBoAurKa Kak MpoheCcCUOHAIbHOMN S3bIKOBOM JTMYHO-
ctu. OnuchiBaeTcs HOBoe yueOHoe Mmocobue, Co3MaHHOe KOJIJIEKTUBOM
aBTOpoB (pakyiabTeTa MI'Y «BpIciias mKoia repesoga». OTo IocoOue:
«Pycckuii I3bIK U KyJIBTypa pedyu. YdeOHoe Imocodue sl TIepeBOauM-
KoB». Ilocobre opueHTHPOBaHO Ha OTPabOTKY MEepPeBOAYECKUX HABbI-
KOB OIEPaTUBHOU MaMsTH, YMEHUS NIEPEKTIOYEHUS U JP.

JI. Yosuu (bocuus un Iepuerosuna, 1. bans-Jlyka, [1aneBponeiickuit
YHUBEPCUTET) B H0KIane «Pojb COLMOKYIBTYpHOI MH(POPMATUBHOCTHU
CpeACTB HeBepOaIbHOM KOMMYHMKALIMU Ha 3aHSTHUSIX MO TepeBoay (Ha
MaTepuae IepeBoda Ha cepOCKuUiil I3bIK peMapok apaMbl A.I1. YexoBa
“Hans BaHsa”)» B AMAAKTUYECKMX LIEJSX MPEAIIPUHUMAET aHaIu3 Mo-
JIOKUTEJbHBIX Y OTPpULIATEIbHBIX MOMEHTOB B TepeBojax Ha cepOCKuit
a3bIK ApaMbl UexoBa «sgas BaHs», 4To TpeacTaBisieTcs el MmoIe3HbIM
KakK ¢ TOYKU 3peHUus] POpMUPOBaHUS TEPEBOJYECKUX HABBIKOB, TaK U
C TOUKHU 3PEHUS U3YYEHUST PYCCKOI KYIBTYPHI.
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B.U. Heanosa (Poccust, Tyabckuii rocyHuBepcuteT) B gokiazae «Ile-
peBOJ HAyuHbIX MyOJMKaLMUi KaK CPEeICTBO MOMyJsipu3alunu pe3yibra-
TOB MCCJIEIOBAaHUI B TJIOOAJILHOM MHUpEe» oOpalliaeT BHUMaHUE Ha BaX-
HOCTh y4YacTMsl YYEHBIX M TOCyJapcTBa B MEXIyHApOJHOW Hay4dyHOM
KOMMYHMKauuu. B gokiiage peub MIET O MOATOTOBKE aCIUPAHTOB U
JPYTUX MOJIOABIX YUEHBIX K OBJIAJIEHUIO TUCKYPCUBHBIMU YMEHUSIMU U
HAayYHBIM CTHJIEM, TEPMUHOJIOTUEH OTpaCIn, TPAMMATUYECKUMHK CTPYK-
TypaMHu HaydHOTO TE€KCTa Ha aHTJIUICKOM SI3bIKE B IUJIaHE UX O0Yy4eHUsI
MepeBoly HaydHON JUTepaTyphl, MPeXIe BCero XaHpa HaydYHO-KCClie-
JIOBATEIbCKUX cTaTeil. BaXKHBIM acIieKTOM MOJATOTOBKU SIBJISIETCS IIPOAY-
LIMPOBaHWE BbICKA3bIBaHUII Ha MHOCTPAaHHOM SI3bIKE, OCBOCHUE MPaBUI
oopmIeHMS, TIOATOTOBKA K COOJIIOIEHNIO HOBBIX MPaBUJI 0(OPMIICHNS
TeKcTa, cobJIoeHne TpeOOBaHUI K pelakKTUPOBaHUIO TekcTa. Moso-
JIble YYE€HbIE TOIKHBI 3HATh CTPYKTYPY PYKOIUCH, HAMPaBISIEMOU B 13-
nJatenabcTBO. CrenyeT (opMUpOBaTh Y MOJOABLIX YYEHBIX HACTpOil Ha
HCTIOJIb30BaHUE KOPITYCOB M 0a3 JaHHBIX, MCMOJIb30BaHUE CIelrallb-
HOTO MPOrpaMMHOr0 obecreyeHMs], IUIAHUPOBaHWE MCCIIeI0BaTelb-
CKUX IpOoLEayp, Ha 00pabOTKY pe3yIbTaToB.

B noxnane I'M. Jlumeunoeoii (Poccus, MI'Y) «PeueBbie ommOKu
00y4JalolINXC CUHXPOHHOMY MEPEBOAY» COIACPXKUTCA WHGbOpMAaLs
O COBMECTHOM IPOEKTe, CO3MaHHOM Ha (hakyJybTeTe «Bbiciias 1ikona
repeBoa», MperoaaBaresieii pycCKOro S3blKa U mpernoaaBaTeieii mepe-
BOJa 110 BBISIBJICHUIO OIIMOOK B YCTHOM U MKMCBbMEHHOM IMEpeBOAe U
Knaccudpukanuy omunook. B mpoekTe peub UAET O MOBBIIIEHUM JIMHT-
BUCTUYECKOI KYJIBTYPhI, IOHMMAaeMOil KaK 3HaHHWE CJIOBAPHOT'O COCTaRa,
COYETaeMOCTH, CMBICIOBOM ageKBaTHOCTA B OTPaXXCHUM OpHUIMHAJIA.
[ns ycTHOrO nepeBojia BaXKHO COOMIOACHHE TTepEeBOIYMKOM 3aJaHHOIO
opaTopoM TeMmma peuu. KoHcratupyercsl, 4To Ha JaHHBIK MOMEHT
KJaccuuKalys TaKux olInOoK elié He co3gaHa. OmHAKO OHA HYXHa.
B Haim gHM Kinaccudukanys ook J0KHA OTBeYaTh COBPEMEHHOMY
MOHUMAaHUIO MEXKYJIETYPHOI KOMMYHHMKALINU.

H.b. Hconaxmu, A.B. 3eaenun, M.H. Muxaiinoe (Punnsiuoust, Tam-
MepCKUil YHUBEPCUTET) BBICTYITWIIM C JOKJIAI0M «YJIbIOKa Kak MapKep
KOHCOJUJALIMA B CUTYyallMM TOCJIEIOBaTeIbHOTO mepeBoma». Jlokiazg
MOCBSIIEH HeBEpOATIbHBIM MOMEHTAM KOMMYHUKAIIUU, B KOTOPbIX 3a-
JeCTBOBAHbI MUMMKA, KECThI, (POHALIMOHHBIE CPEACTBA U KOTOPBIE pac-
CMAaTPUBAIOTCSI KaK JOIMOJHUTEIbHbIE HHCTPYMEHTHI o0IIeHus. Takue
WHCTPYMEHTHI OOIIEHMS TSI YYaCTHMKA KOMMYHUKATUBHOMN CUTyallMu
CJTyKaT TIOATBEPXKIASHNEM MMOHUMaHUsI/HETIOHUMAaHMSI, a TAKXKEe CITyKaT
BBIpaXeHHUIO aMoLuii. B nokiane mpuBoasTCsl pe3yabTaThl MCClea0Ba-
HUIi TIPUMEHEHMST HeBepOATbHBIX CPEICTB KOMMYHMKALIMY TIPY OOILIEHUN
yepe3 nepeBoaurKa. YKa3bIlBaeTcsl Ha 0OJIbIIoe 3HAUeHHe HeBepOaIbHOTO
MOBEJCHUS TTIePEBOIUNKA, KOTOPOE MOXKET IIOMOYb B3aUMOIIOHUMAHUIO,
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HO MOXET eMy U TtoMelaTh. Cpeau mpouyero NoMexou AJIsl JOCTHXKEHUSI
MOHUMAaHUSI MOXET CTaTb BPEMEHHOI pa3pblB MEXIYy COOOIIEHUEM U
ero nepeBoaoM. HeBepOanbHasi KOMMyHUKAIIASI pacCMaTpUBAaeTCsl Kak
KaHaJI KOMMYHUKaUU. JIOKJIaquuKy TpOMHGOPMUPOBAIN 006 3KCIIe-
PUMEHTE, YIACTHMKU KOTOPOTO He KOHTPOJIUPOBAIU U HE PEryIMpOBaIn
cBO¢ HeBepbOanbHOE MoBeAeHUe. I1pu 3ToM OBUIM MpoaHATU3UPOBAHBI
JIBe MOJEIW yaauu/Heydayu B (DOPMUPOBAHMU SMOLMOHATBLHOTO Ha-
cTposi Mpu nepeBojae. HeBepOalbHBIN 2JEMEHT HEPENKO SIBISIETCS] He-
OThEMJIEMO YacTblO COOOILEHUS, MOTEPU SMOILIMOHAIBHOCTU 3/ECh
HeXeJlaTeJIbHbI. ABTOPBI JOKJIAAA JeIal0T BBIBOJ, UYTO «CJIEAYeT YAEISITh
OoJibllle BHUMAaHUSI U3YYEHUIO HeBepOAIbHOM COCTABIISIONIEH KOMMY-
HUKALIMA U ee CyIbObl MPU TepeBoe, a Pe3yJIbTaThl TOKHBI YYUTHI-
BaTbCsl MPU MOATOTOBKE YCTHBIX NTEPEBOMIMKOB» (C. 251).

YCTHOMY TepeBOy MOCBSIILIEH Takxke nokinan M. Kanumanoeoii (Ye-
xus, I. Onomoyi, YHuepcuteT uM. [lanankoro) «[Ipuém meHTabHON
KapThl ¥ €ro IpMMeHEHUE B XO/I¢ MIOJTOTOBKM YCTHBIX IIEPEBOTUYUKOBY,
IJIe YKa3bIBaeTCs Ha HEOOXOAMMOCTh KOMIUIEKCHOTO Pa3BUTHUSI BCeX
acCMeKTOB JIMYHOCTA M KOMITETeHUMI yCcTHOro mepeBomunka. C 3Toit
LIEJIBIO IIPUMEHSIETCSI METOIMKA TaK HA3bIBAGMOIl MEHTAJbHOI KapThbl
(mind mapping). Tak, B MEHTaJIbHOI KapTe MO TeMe 8u3um LIeHTpalb-
HOe TMOHSITUE pa3BUBAETCs uepe3 0ojee KOHKPETHbIE pealu3alllu:
yacmHulil, pabouuil, oQUUUANbHBLIL, 20CY0apcmEeHHblil, OPYICeCKUl, cam-
Mmum, o3HakomumenvHas noezoka. HaHU3bIBAlOTCS CMEXHBIE MOHSTHUS:
NPOU30IIMU, COCMOAMBCA, NPOBECINU BCMpeEYY, HAHeCU 8U3um U T.11.; de-
Aeaauusl, npeocmasumend, npemovep-MUHUCIMp, 21a8a 20¢y0apcmea; 8 xooe
Yeeo, N0 CAYHAK Heeo; No NpUAauienuro, no uyuyuamuse 1 1.11.; 0ocyoums
B80MPOCHL, 3aKAIOHUMb 002080p, damb bankem 6 yecms... [1pu pa3paboTke
TeMBbI UAET paclIMpeHre MEHTAIbLHOM KapThl 32 CUET Oosee crienndu-
LIMPOBAHHBIX cpeAcTB. [1pu 3TOM 1ieib — OCO3HAHME CTYIEHTAMM CTaH-
JApPTHOCTH U TMPEACKA3yeMOCTH CUTYallMU/COOBITHSI, UYTO CIIOCOOCTBYET
MPOTHO3UPOBAHUIO B XOJ€ YCTHOTO TepeBoja. DTO MO3BOJISIET MTPOBO-
JIUTh aKTUBHYIO OCO3HAHHYIO MOJATOTOBKY K TIEPEBO/LY.

B moxknane U.A. Maneaudy (Ipetust, . KomotnaM, ®pakniicKuit yHI-
BepcuteT uM. eMmokpura) «K Borpocy, 3aueM Hy>XHBI HOBBIE TIEpEBO-
IIbl» aHAIM3UPYETCS KA4eCTBO MEPEBOIOB 1 pacCMaTpUBAETCS POJIb Ie-
peBoqUYMKa B coBpeMeHHOM mupe. CBoel 3agaueiil Kak nmpernogaBaTesist
M. MaHenuay cuuTaeT NMpUYYUTh CTYAEHTOB K uTeHUI0. B aTOM gdene
OoJibIIIast pojib MPUHAIEKUT JIUTEPATYPHBIM BeuepaM. Y CTyIeHTOB eCThb
CBOM JIIOOMMBbIE MPOU3BEICHUS PYCCKOM TUTepaTyphbl, U XOPOIIO, KOraa
OHM CaMM O HUX paccKa3bIBalOT, — 3TO BaXXHBIII MOMEHT 00y4yeHwMs1. Ta-
KHe Bedepa CTUMYJIUPYIOT MHTEpeC K XyI0oXeCTBeHHOMY nepeBoany. [1a-
pajielbHBIe TeKCThl Ha oboux s3bikax M. MaHenuay paccMaTpuBaeT
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KaK BaXXHO€ OpyIue INperojaBaTeIbcKoro Tpynaa. Ilpobiaema BUIMTCS
B TOM, YTO COBPEMEHHBII CTYIEHT HE JIOOUT YUTaTh.

Hoknan I1.A. 3yesoii (Poccusi, MockBa, HayuHo-ucclienoBarTesb-
ckuit eHTp «EBpoliikosna») «IlepeBoa Kak HeoTbemyieMas 4acTh pas-
BUTUS POCCUMCKON OpaMaTyprMYeCKOW IIKOJbl» ITOCBSIIEH aHATIU3y
JpaMaTu4eckoro cioBapsi oT 1787 roga, aHaIU3UPYEeMOTrO B acIieKTe
3BOJIIOLIMM PYCCKOTO TeaTpa KakK 00111eCTBEHHOIO MHCTUTYTA U B aCIeKTe
(opMupoBaHUs PycCKON TEPMUHOJIOTUM IpaMaTypruM, UCXOIHO Teat-
pajibHOTO JIeKCuKOHa. [IpuBoasTCs pe3yabTaTbl MCKYCCTBOBEIYECKOTO
aHaJlM3a CIPABOYHbIX U3AAHUM 110 TEATPOJIOTUN U3 apXMBHBIX MaTepra-
JIOB Meprojia CTAHOBJIEHUSI POCCUICKOTO TeaTpa.

H.M. Kyrewoea (Poccus, MI'Y) B noknane «BepbajibHoe, HEBEP-
OanbHOE U TapaBepOaibHOE B MEXKYJbTYPHOU KOMMYHUKALIMU U MX
YU€T B Mpoliecce 0O0yueHNs MHOCTPAHHOMY $I3bIKY U TepeBOy C MHO-
CTPaHHOTO S13bIKa Ha PYCCKUIA U C PYCCKOTO HA MHOCTPAHHBI» YKa3bl-
BaeT, UTO B HEKOTOPBIX KYyJIbTypax 00JIbllIoe BHUMaHUE yIeas1eTCsl KOH-
TeKCTy o0yyeHus. OHa oOpalllaeT BHUMaHKe Ha BaXXHOCTh TOHMMaHUS
YW MHTepHpeTaluu HeBepOalbHOU MHMOpMaLUU, HEOOXOAUMOCTU 00-
pailiaTb BHUMaHWE CTYI€HTOB Ha BU3yaJlbHble 00pa3bl U MX TOJKOBa-
Hue. H.M. KyseiioBa moauyepKrBaEeT, 4TO B Mpolieccax KOMMYyHUKAIIUU
BaXXHO YYWTHIBaTh CTUJIb OOIIEHUSI, KOTOPbIM HECET B cebe uyepThbl
OIpeAeIEHHON KYJIbTYpHI.

Ilpo6aembt pycckoii caroéecnocmu u 06yHenus pycckomy sA3blKy CTaBU-
JINCh B LIEJIOM psifie TOKJIAJOB YYaCTHUKOB KoH(pepeHIuu. [1pobneMbl
PYCCKOI CJIOBECHOCTH B 00pa30BaTeIbHOU IJIOCKOCTU paccMaTpuBa-
mmchk B gokinane O.f0. Hsanosoit (Poccusi, MockBa, Poccuiickuii HO-
BBl YHUBepcUTET) «PyccKmii SI3bIK B II€Iaroru4eckoil nesiTeIbHOCTU
N.®. Auaenckoro». aHOKeHTHIT MEMOpOoBUMY AHHEHCKHI OBLT TTO3-
toM CepebpsiHoro Beka, 160-1eTre co IHS pOXIECHHUS KOTOPOIrO OTMeE-
yaeTcsl B HallM OHU. Byayuyu yuurtesiem JaTbIHU, OPEeBHErPEeYECKOro
U aHTUYHOM JuTepaTypbl B HuKojaeBCKOW r'MMHA3uMK, OH MEPEBOANI
C IPEBHETPEYECKOro, JIATBIHU, HEMEIIKOTO M (DPaHILy3CKOTO SI3bIKOB U
B TO Xe BpeMs MpenojaaBaa pycckKuit si3blK. Cpeau y4eHUKOB AHHEH-
ckoro 6b1 Hukonaii Iymunés. O.}O. MBaHoBa mpuBoauT 6uOIMOrpa-
duto HekoTOPBIX TPynoB M.MD. AHHEHCKOro MO0 PYCCKOMY SI3BIKY, €T0
HUCTOPUHM, pelieH3un. B Kypce pycCKoil CIOBECHOCTU OH YAESI 00JIb-
110€ BHUMaHWe U3yYeHUIO TUHTBUCTUUECKOM TEPMUHOJIOTUMN.

MHorux y4acTHUKOB KOH(pepeHLIMN 00beIMHIUIA TeMaTuKa 00y4eHus
DPYCCKOMY A3bIKY KAK UHOCHPAHHOMY, B paMKaX KOTOPOW OCYIIECTBJISI-
Jlach Tpe3eHTalMsl HOBEUIINX YUeOHUKOB U y4yeOHbIX mocoouii mo PKU.
JoxJIamuyiKy He CKpbIBaau TPYAHOCTEN B padore.

H.H ®epénosa (Utamus, Pum, [1pomoBoIbCTBEHHAS M CEIBCKOXO-
sgiictBeHHas1 opraHuzamusi OOH (FAO)) B moknane «Pycckmii si3bIK
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Kak odpuimanbHbii 51361k PAO: DYHKIIMOHUMPOBAHKE U MPENIOJaBaHUEe
OCTaHABJIMBAETCS HAa OCHOBHBIX MPHHLMIAX (DYHKIMOHWUPOBAHUS U
MperofaBaHusl PYCCKOTO $I3blKa B KauyecTBE OMUIIMAIBHOTO SI3bIKa
®AO. Pycckuii A3bIK MMEET 3IeCh CTaTyC SI3bIKa MpodecCuoHaIbLHOTO
ob6meHusa. OnMChHIBaeTC KOHTUHTEHT yJaIlluXcsl, UX MOTUBAIINS, BbI-
JIeJIeHbl TeMaTUYeCcKre [UKJIIbI, CayXKallue cpeaoTourneM (hopMHUpPOBa-
HUS TIpodeccCnoHaTbHO KOMMYHUKATUBHOM KOMITETEHITNY, aHATIN3H-
pYIOTCSl TIPUMEHSIEMbIE METOAMKU U MPUEMBI PaOOTHI C O3HAYEHHBIM
KOHTUHTEHTOM.

IIpeseHTanuu yueoHuKa Obu1 nocBsIeH noknan JI.A. Tep-Capecsan u
b.C. Xooxcyman (Apmenusi, EpeBaHCKHiII TOCYHUBEPCUTET) «YUeOHUK
o pycckomy sa3bIKy. Ipammarnuka. Kommynukanus. Peus». 0. H. Kaauma
(Poccust, Poccuiickuii yHuBepcuTeT apyxk0bl HaponoB), I. Maneunac,
I. ITagauduc (Ipeuwms, 1. Ilatpel, Ipedeckuii rocymapcTBEHHBIN YHUBEP-
cuTeT) B moknane «OpraHusaiys mpolecca IMCTaHIIMOHHOTIO O0yJeHuUs
PYCCKOMY $I3BIKY IUJISI TPEUYECKOU aymIuTOPpUM» TEeMOHCTPUPYIOT OCHOB-
HbIe TIPM3HAKKW COBPEMEHHOM CHUCTEMBbI HUCTAHLIMOHHOTO OOyYeHMUS
C YYETOM NOTPEOHOCTEN IpeUeCcKUX CTYAEHTOB 00y4YaThCsl Uepe3 UHTEp-
HeT. O.H. Kaaruma (Poccus, Poccuiickuii yHUBEpCUTET APYKOBI HApO-
IIOB) B AokJane « TpymHOCTH B U3yYeHUHU (PYHKIIMOHUPOBAHUS PYCCKMX
[JIaroJIOB IBMKEHUsI B Ipeuyeckoil ayIMTOpMU» paccKasblBaeT O TOM,
KakuM 00pa3oM OHa CTPOUT OOy4YeHHE PYCCKMM IJlarojaM JBMXKEHUS
Ha 0a3e COITOCTaBUTEIbHOIO aHajlu3a C TpeYeCKUMU KOppeisiTaMu.
N.C. Jlecnesckas (bonrapust, Codusi, YHUBEPCUTET HALIMOHAIHLHOIO U
MUPOBOTO X03s11icTBa) B nokjajae «ChopMUpoBaHUE TEKCTOBOI KOMITe-
TEHIIMHU B cepe oPpuIInmaIbHO-IeI0BO MMChbMEHHOM KOMMYHUKAITAW,/
BHEIIHETOPIroBOi mepernucku nmpu ooyuenun PKHW» npenyaraet meto-
UKW (pOpMUPOBAHUS TEKCTOBOM KOMIMETEHIIMU HA MPUHILIMITAX aHTPO-
MOLIEHTPU3Ma, KYJIBTYpO- M TEKCTOIEHTpU3Ma, pa3padaThIBaeMbIX
ToMmckoit HayuHol mikojoit. T.A. Kpomoea (Poccusi, Poccuiickuit yHu-
BEpPCUTET IPYKOBI HAPOIOB) B NOKJIane «DTHOOPHUEHTUPOBAHHAS CHC-
TeMa JIMHTBOKYJIBTYpPHOI afanTaly apabCKuX yJaluxcs: 1eau, CTPYKTY -
pa U coaepxKaHue» mpejaraeT paccMaTpuBaTh PyCCKUA SI3bIK B y4eOHOM
Mpolecce KaKk MHCTPYMEHT amanTaiy v COIMaan3alui THOCTPAHHBIX
yualmxcs.

B nmoxnane X. Ilrec (ITonbmia, KpakoBcKUil megarornyecKuii yHU-
BepcuTteT, LIeHTp pyccKoro si3bika 1 KyabsTyphl (poHa «Pycckuit Mup»))
«K mIpobnemMe mperogaBaHms PYCCKOTO SI3bIKA B TTOJIBCKUX By3aX» pedb
UOET O MpobjieMax, CBI3aHHBIX C TEM, UTO B MOJIBCKUX By3aX U3y4yaeTcsl
TOJIbKO OJMH MHOCTPAHHBIN S3bIK U SI3bIK 3TOT aHTJIUUCKUM, U3yuyeHue
KOTOpOro HaumHaeTcs ¢ ypoBHs Bl u 3aBepiaercs ypoBHeM B2. Aou-
TYPUEHTHI MOCTYIAIOT B BY3 C YK€ OMNpeneJéHHbIM 3HAHUEM aHIJIUii-
CKOTO, TP 3TOM Y HMX HET IpaBa BEIOOpa APYyroro sA3bIKa. B KauecTBe
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(bakynbTaTiBa B MOCAEAHUE OBl MOKHO YYUTh BTOPOI MHOCTPaHHBIA
SI3BIK (C HYJISI), HEKOTOPBIE CTYAEHThI BBIOUPAIOT PYCCKUI SI3bIK, OMHAKO
Mpo6IeMOli ABIIIETCS Majloe KouaecTBo yacoB — 60 mmm 90. CtyneHTH
XOTSIT HAYIUTHCS TOBOPUTH MO-PYCCKM, YMTATh TIPECCY, HO TIPU TAKOM
KOJIMYECTBE YaCOB 3TO BeCbMa MpoodJeMaTHIHO. MHOTHE CTYIEHTHI XO-
TeJU OBl NMPOMOJLKUTh U3YUYEHHUE PYCCKOTO SI3bIKa, YTO OHU MOTYT Cle-
JJaTb Ha TUIaTHBIX Kypcax, HO 3TO co3naeT (hMHaHCOBbIE MPOOJIEMBI.
[Tomors poHma «Pycckmit Mup» B 3TOM IJTaHEe BeChbMa CBOEBpeMEHHa,
OJIHAKO HEAOCTaTOYHA, TO3TOMY MPOOJIEeMbI OCTaIOTCSI.

A.JO. Mewepurxosa (Poccusi, Bcepoccuiickmii TOCYHUBEPCUTET KH-
Hematorpadun (BI'MK)) B noknage «OcobeHHOCTH 00y4eHUsI pYCCKOMY
SI3BIKY KaK MHOCTPAaHHOMY OOBEAMHEHHBIX I'PYII CTYIEHTOB TBOpYE-
CKUX BYy30B» NOMYEPKMUBAET, UTO B POCCUMCKUX KMHEMATOTrpauyecKux
By3ax yYMUTCS 00JIbIIOE KOJMYECTBO MHOCTpaHIIeB. B To ke BpeMs Ko-
JINYECTBO YaCOB Ha PYCCKMI KaK MHOCTPaHHBIN MOIBEPIIOCH 3HAUU-
TEJTLHOMY COKpAIIeHHIO (BCETO 3a BeCh Kypc OOYUEHHST OHO 3aIlIaHM-
poBaHo ot 340 no 380 gyacoB. IIpuHATO BceX MHOCTPAHLIEB OOBEAUHSITh
B OIHY CcMelllaHHyo rpymmy. IToatomMy mpernomaBaTeisiM MPUXOAUTCS
BBIOMpPATh TaKUE TUIbI 33JaHUIl, KOTOPbIE MOJOILIA Obl BCEM CTYIEH-
TaM HE3aBHCUMO OT UX MPodeCCUOHATbHBIX MHTEPECOB.

B.B. Hosurxosa (Benukoopuranus, JlongoH, LleHTp pyccKoro si3bika)
«Ponb MOKYMEHTAIMCTUKA B (DOPMUPOBAHMHM HABBIKOB MEXKKYIIBTYD-
HOM KOMMYHUKalMK (Ha Marepuaje BUACOKypca IS IMPOABUHYTOTO
(B2-C1) srana oOy4yeHUsI» paccMaTpUBAETCS MCIOJb30BaHUE B MpPO-
1ecce 00y4eHusI pOCCUMCKON TOKYMEHTAMCTUKM JI1 (POPMUPOBAHUS
COLIMOKYJIBTYPHOI KOMITETEHIIUHU.

JI.B. Banosa (Mexus, 1. Iln3eHb, 3amagHouYelICKMI YHUBEPCUTET)
B JOKJaae «AHAIW3 acleKTyaJlbHOM CEeMaHTHKM TJIaroJbHBIX (OopM
Ha 3aHITHUSAX 110 PYCCKOMY SI3bIKY KaK MHOCTPAaHHOMY» OCTaHOBUJIACH
Ha npobyieMe 0003HaYeHMST MPOTeKaHUs TEeWCTBUS BO BpeMEHH, Ha Ta-
KHX acreKTaxX MpOoTeKaHWs JeWCTBUSI BO BpeMEHU, KaK MpeaebHOCTh/
HeMpeneabHOCTb, BO3MOXHOCTh/HEBO3ZMOXKHOCTb peau3aliuu JelCTBYSI,
KOHKPETHOCTh/000011IEHHOCTD, MapalieIbHOCTh/TIOC/Ie10BaTeIbHOCTh
NEeUCTBUI.

JI. Bobopusn (Yexus, r. Onomoyl, YHuBepcuteT numMeHu Ilanamkoro)
B Iokiane «A3bIKoBas MOATOTOBKA OyAylIMUX MEepeBOIYMKOB-(PUI0I0-
roB B YHuBepcutete uMeHu Ilanaukoro (rpe3eHTaiusi HOBbIX TOCOOUIA
MO PYCCKOW rpaMMaTHUKe JIJIsSi YEXOB)» MpPeIcTaBUI ITPOrpaMMy MOATro-
TOBKM (DMJIOJIOTOB-CJIaBUCTOB B YHUBepcuTeTe B I. OJloMoOylle, TTPOBEN
TIPE3CHTAIINI0 CBOETO HOBOTO YUeOHHMKA IO PYCCKOMY SI3BIKY JIJISI YEXOB
«ITpakTrueckue ynpaxHeHus 10 PYCCKOMY SI3bIKY ISl (PUSI0T0TOB-TIe-
PEeBOMYUKOB (OOBSICHEHUE U YIIPAKHEHUS )».
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H.A. Bomsakosea (Poccusi, MxXeBck, YIMypTCKUIi YHUBEPCUTET)
u Xoan Kacmenveu (Mcrianusi, Yausepcurer bapcenoHbl) B gokiajie
«K mpoGeMe 00ydeHUs BRIPaXKE€HUIO SMOLIMIA B IIpaKTUKE MperoaaBa-
HUSI pyCCKOTO KaK MHOCTPAaHHOI'O Ha 3JIEMEHTapHOM YPOBHE» CTaBUTCSI
BOIIpoCc 00 OOyYeHMM KOMMYHMKAIIUM C TOYKM 3PEHMsS adeKBaTHOTO
BbIpa>KEHUSI SMOLIMIA.

I'.H. [Inomnukxosa u I5n KOanvioans (Poccusi, ExkarepunOypr, Ypanb-
CKUii enepaibHbIli YHUBEPCUTET UMEHU TIEPBOro Mpe3unaeHTa Poccun
Bb.H. EnbiinHa) B foknane «CinoBooOpa3oBaTebHbIe EAMHULIBI PYCCKOTO
sI3bIKa B CUCTeMe OOy4YeHUS] MHOCTPAHHBIX YYaIlIMXCS» OCTAaHOBUJIMCH
Ha TpobyieMax (yHKIMOHAIBbHON crieliubUuKaluu eIMHULL CI0BOOOpa-
30BaTebHOM CHUCTEMBI PYCCKOTO sI3bIKa.

JI.M. Casocuna (Poccusi, MOCKOBCKUIA TOCYIapCTBEHHBIN JTUHTBU-
CTUYECKUI YHUBEPCUTET) B HOoKJazae «K Bompocy 0 TMHTBOOAUIAKTAYE-
CKHUX CpelcTBax OO0yYeHMST PYCCKOMY SI3bIKY KaK MHOCTPaHHOMY» pac-
cKaszaja 0 3HaYMMOCTH JIMHTBUCTUUECKOM pa3paboTku ypoka no PKH.
MeToanyeckas pa3paboTKa ypoKa paccMaTpuBaeTCsl Kak oOpa3ell KBa-
Judukaluy npenogapaTens. JJeMoOHCTpUpyeTCsl CTPYKTypa MeToanYe-
CKOI1 pa3paboTKM ypoKa.

A.A. Caovieosa (AzepOaiimkaH, baky, A3epOaiiixkaHCKUII TOCYHM-
BEpCUTET KYJIBTYPHI M MCKyccTB) B mokiame «Crenmmduka yCBOCHUS
¢pazeonorusmoB Ha 3aHaTUsIX PKM» ocTaHOBMIach Ha CAEOYIOLINX
BUaX cCEMaHTU3aluu (Hpa3eoioru3MoB; UCITOJIb30BaHUE CHHOHUMOB U
CBOOOIHBIX CIIOBOCOYETAHMI, MCITOIb30BaHNE CMHOHMMWYHBIX M aH-
TOHUMUYHBIX (Ppa3eoIoru3MoB, pa3BEPHYTOE TOJKOBaHMUE, OOpalleHue
K KOHTEKCTY.

AJl. Kyaux (Poccusi, Poccuiickuii yHUBEpPCUTET APYKObI HAPOIOB)
B nokJjane «K Bormpocy o co3naHuu JIeKCMYeCKUX MUHUMYMOB» TTOCTY-
JIUPYeT HOBBII MOIXOM K UCTOYHUKAM JIEKCUIECKUX MUHUMYMOB, TIPEI-
Jlarasi ICI0JIb30BaTh B KauecTBe TakoBOro si3biIk CMMU Kak sIBASIIOIIMIA
o001 MICTOYHUK aKTyaIbHOI MH(POPMAIINN.

0.B. ITonuaposa (Poccus, 1. Eiick, AHOO Study English language
school) B noknane «KynbsTyposornyeckuii 1 KOMIETEeHTHOCTHbBIN MO -
XOIbl B COBPEMEHHON METOAMKE IperofaBaHusl PYCCKOTO SI3bIKa KakK
MHOCTPAaHHOTO» O0palllaeTcsi K BOMpOCaM OpraHM3allud BHEYPOUHOI
NEeATETLHOCTU B paboTe C AeThMH JOIIKOIHLHOTO BO3pacTa.

T.M. Obyxoea (Poccust, MI'Y) B noknane «lOpoacTBo Kak (peHOMEH
PYCCKOM KYJIBETYPHI (OITBIT COCTABICHUSI CTAaThH JJIsI JIMHTBOCTPAHOBE/I -
4YecKOro cjioBapsi)» obpaiiaercs K (heHOMEHy I0pOJCTBa B PYCCKOM KyJIb-
Type, u3jaraeT OCOOEHHOCTHU ITpernofaBaHUs JIEKCUKHU, ComepxKalleit
KYJIBTYPHBIII KOMITOHEHT.

B uenom psiie 10oKIaa0B coaepKaiics pazbop nepeeodoe npoussedeHuil
xyooxcecmeennou aumepamypot. /. lepuunscka (Ilombima, r. Ciymck,
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ITomopckast akagemusi) B gokiaaiae «Hekoropele MmpoGieMbl nepeBoaa
noBectu JI. Yimuxkoit “CoHeuka”» aHATIM3UPYET IIEPEBO TOM IIOBECTU
Putoit bapTocuk, ocTaHaBIMBasICh MPEXIIE BCErO Ha MEPEeBOE Pas3ro-
BOPHBIX BBIPaXKEHUIA.

M. H. Kuceaésa, B.A. Cyxanoe (Poccusi, HanmoHanbHBIN HCCIEI0BA-
Tenbckuii ToMcKuii rocyaapcTBeHHbIN YHUBEPCUTET) B Aokiaae «[Ipumyt
ym BapBapbel? K. KaBacuc B Bocnpusituu u nepeBoge M. bpomckoro»
MIPENTIPUHSUIA COTIOCTaBUTENbHbIN aHan3 ctuxoTBopeHus: K. Kapapuca
«B oxXxumaHuu BapBapoB» U PYCCKOTO TepeBoja, BBIMOJHEHHOIO MO
MOACTPOYHUKY C Ipedeckoro opuruHaia Mocudom bpoackum (KOoTopblii
MOJIb30BAJICS TAKXKe aHIIMACKUM TIEPeBOIOM JAHHOTO CTUXOTBOPEHUSI).
ABTOpPBI COOOILIAIOT ClIeAYIOIIYI0 MH(bopMaluio o ctuxoTBopeHun K. Ka-
Bacuca: CTUXOTBOPEHUE HOCUT (HUIOCO(GCKO-INIAKTUIECKUI XapaK-
Tep, pudma orcyTcTByeT. M. bponckuii pu nepeBojie CieayeT yCTaHOB-
KaM OpUTHMHaja 1 Toxe pUdMy He BBOIUT. ABTOPHI JOKJIaaa MPUXOIST
K BBIBOLLY, YTO B Mpouecce nepeBona M. bpoackuit BenéT «HanmpsokEHHbIA
MO3TUYECKUI M 3TUKO-MO3HaBaTeAbHbI nuanor ¢ KaBaducom» (c. 312).

E.B. I'vaesuu (benapych, IpogHeHckuii rocyHuBepcuteT umeHu S. Ky-
nanel) «OcobeHHOCTH aBToIepeBoaa pacckaza B. HabGokoBa “Poxne-
CTBO”» (IepeBO OCYIIECTBISICS ¢ aHIJIMIACKOTO Ha PYCcCKUif). ABTOp
OTMeYaeT LIEHHOCTh MepeBoadeckoro Hacieauss Bukropa Habokosa,
€ro B3IJISJI0B Ha TEpeBOJl, KOTOPbIE IBOJIOLIMOHUPOBAIU C TOJAMM.
Ero ycTraHOBKM XapaKTepU3yIOTCsI TMOKOCThIO U UBMEHUMBOCTBIO B 3a-
BUCHMOCTH OT XKaHpa U CTEMEHU CJIOXHOCTU MEePEeBOIMMOrO Mpou3Be-
nenus. [Tpobiembl nepeBoma oocyxnanich B. HaboKoBbIM B €r0 MHO-
TOUUCIIEHHBIX CTaThsiX Mo Teopuu nepeBona. E.B. TyneBuu obcyxnaet
pobeMaTUKy IepeBoaa Ha aHIVIMMCKUM SI3bIK paccka3a B. HabokoBa
«PoxnaectBo». TlepeBoa MO3BOSIET BIIBUTh METOIOJIOTUYECKHE yCTa-
HoBKM HabokoBa kak nepeBoguuka. I1pu nepeBoge HabokoB mpuaep-
>KUBAJICS MPUHIMIA COXPAaHEHUSI HAIMOHAJIBLHOTO U MTO3TUYECKOTro KO-
JiopuTa TpousBeleHus. B ero mepeBomax MNpoOsIBASIETCS TEHAECHLIMS
K MaKCUMaJIbHOMY OTPAaHUYEHUIO CBOOO/IbI ITIEPEBOIUMKA, CTPEMIIEHUE
K Tiepeaye MajlelIlmx HIaHCOB MOAJTMHHUKA.

T.A. Ocmaxosa, /I.B. Yawunosa (Utanus, r. MeccuHa) «JIekcuko-
CeMaHTUUYECKHE 0COOEHHOCTHU MepeBoaa pomaHoB AHapea Kamusiepu
Ha PYCCKUI S3bIK». YKa3aHHBIM B 3arjlaBUM COBPEMEHHbBIN WUTaJIbSH-
CKUIl THcaTellb ¢ CULIUJIUNACKUMU KOPHSIMU MPUOOPET U3BECTHOCTH
B MuUpe Ojarofapsi cepur JeTEeKTUBHBIX POMaHOB O KoMuccape MoH-
TansbaHo. SA3bik A. Kamuanepu BecbMma cneliududeH, peruoHaJIbHO U
pPa3roBOpHO MapKUPOBaH, YTO MpU MepeBojie co3MaéT MpoOdIeMbl, CBSI-
3aHHBIE C SI3bIKOBOU BApMAaTUBHOCTHIO U 3THOLIEHTPUYHOCThIO TEKCTOB.
Peanuzaiiys nepeBoquecKrx CTpaTeruii aHaIu3upyeTcsl B CTaThe B acrek-
Tax A€HOTAllMW, CATHU(UKALIMK, aKCUOJIOTMU U TIparMaTuku. IlepeBon
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poMaHoB KamMuiiiepu — KyJbTYpPOOPUEHTUPOBAHHBIN U TpeOyeT orpe-
JeJIEHHOTO 3amnaca (pOHOBBIX 3HAHWM, 3HAHUS PEYETIOBEIeHUECKUX CTe-
PEOTUIIOB, TPUHSATHIX B JTAHHOU KYJIBTYPE HOPM.

M.A. Oauyxas (Poccust, ToMckuii TOCYHUBEPCHUTET) CBOIl IOKJIA[I
«Yuratp Henb3sa urpath. [Ibechl A.I1. YexoBa B CLIESHUYHBIX U “HecIie-
HUYHBIX” TIepeBOJAX Ha HEMEIKHWI SI3bIK» ITOCBITWIA JpaMaTypruu
YexoBa, M3y4eHHUIO CITOCOOOB peaTn3alliy CLICHUIHOCTH TePEBOIOB.

Jlu Cyii-an u Hrwo Ilyyxncon (KHP, . Xapoun, UHCTUTYT ucropuu
AkazeMuu o01IeCTBeHHbIX HaykK) B nokjaae «[Ipoussenenust B.I. Pac-
nmytuHa B Kurtae: mepeBom M BIMSIHUE» WH(MOPMUPYIOT yJaCTHHUKOB
KOH(epeHLIMHU, YTO MOYTU Bce mpousBeaeHus Banentuna PacmytuHa
nepeBeneHbl Ha KUTAaUCKMI SI3bIK; MEPEBOAbl ObLIM BBIMOJHEHBI pa3-
HBIMM TIepeBOAYMKAMU W BBHIILIM B pa3HbiX u3nateiabctBax KHP. Ilo
KHUTe «2KMBU U TOMHU» CO3[]aH KUHO(MUIIbM; XOTSI €T0 JeliCTBUE Tepe-
HECEHO Ha KUTANCKYIO MOYBY, OJJHAKO Irepou U MpoOJeMbl BIIOJHE y3-
HaBaeMBbl.

Cneuughuxe nepegoda nayunoil aumepamypet ObLI MOCBSIIEH TOKJIAI
H.U. Toaybesoii-Monamkunoii (Poccusi, MI'Y) «<H.C. ABToHOMOBA O Tie-
peBone dunocodpur». ABTOp obOpallaeTcs K Tpyaam 110 (prmiocopcKkoMmy
MEepeBOly U3BECTHOTO OTEYECTBEHHOTO (uocoda, TEOPETUKA U TTpaK-
ThKa punocodcekoro nepesona H.C. ABTOHOMOBOI, BbIIBUHYBILIEH 3a-
Jlauy TIIATEJbHOW pa3paboTKU KOHLIETITYaJIbHOTO SI3bIKa COBPEMEHHO
¢unocopun. H.C. ABTOHOMOBA HacTamBaeT Ha HOBOM TPaKTOBKE Iie-
peBoja Kak (yHIaMEHTAJIbHOW KaTeropMu MO3HaHMs, ToJjaras, 4To
MepeBoJl CTUMYJIMPYET HaydHOE MO3HAHUE U CIIOCOOCTBYET BhIpaOOTKE
KOHIEMNTYaJIbHBIX SI3bIKOB.

IIpo6sieMbl MEKKYJIBTYPHON KOMMYHMKAIIMM M MyOJMIUCTHKA CTABU-
Juch B goknanax: C. Arexcandpudy (Ipeumsi, CaioHUKU) «AKTYyaTbHOCTb
nyonumuctudeckux pador bomysna ge Kyprens», JI.H. Illérokoeoii
(Poccust, MocKOBCKUIT rOpoACKON MEIMHCTUTYT) «Peliemniius BONHHBI
B nyomunuctuke U.I. Dpendypra», M. Ilnec (ITompmia, Kpakos, UH-
ctutyT Poccum m BocrouHoit EBpombl, fAreyToHCKUIT YHUBEPCUTET)
«Borpochl B3auMMOJEUCTBUSI KYJBTYP B MEXKYJIBTYPHOU KOMMYHUKa-
LIMM B paMKax nporpaMmMmbl EBporneiicKoit BOJJOHTEPCKOM CITyKObI»

Jlumepamypoeeodueckuii naacm U «pycCKUM ciief» B MHOSI3bIYHBIX JJIST
Hac JIuTepatypax ObUI MpeACcTaBleH HECKOJIbKUMU JOKJIalaMu.

A. Iypucman (N3paunb, Xadckuit yHUBEpCUTET) B JoKiaae «Pyc-
CKOe “TIpHUCYTCTBHE” B MBPUTCKOM JIUTEPAType» paccKasall O IIPHUCYTCTBUMN
Poccun B nmpousBeneHUsIX COBPEMEHHBIX U3PaWJIbCKUX Mucarenaenn, —
4yacTo 3TO JeTW BMUTPAHTOB, HO yBiedeHue Poccueit u poccuitckumu
CIOXeTaMy — yleJl OTHIONb He TOJbKO BbIXoAleB U3 Poccu u ux mo-
ToMKOB. A. IlypricmaH oTMeuaeT, yTo B M3pausie MMEHHO pyccKas Jv-
TepaTypa cTajla B CBOE BpeMsl MOYBOM [JIsI YCBOEHMSI €BpOIECKOro
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onbita. Ps npor3BeneHuii JIMTEPATypbl HA UBPUTE ObLT HaMCaH elE BO
BpeMeHa Poccuiickoit uMIiepyu, MOJIUJIOr MepCOHaXeNW OCYILeCTBIISICS
cpasy Ha MHOTUX $SI3bIKaX: Ha WAUILIe, UBPUTE, PYCCKOM, pexe HeMell-
KOM U (ppaHIiy3ckoM. B peun nepcoHaxeit IUTepaTypbl Ha UBpUTE pe-
MapKM MepcoHaxel HepeaKo 3ByYaT Ha pyCCKOM SI3bIKE.

I'Jl. Hegpacuna (Ilonbiia, . Cayrick, IToMopckast akageMusi) Bbl-
cTynuia ¢ gokianoM «Cmeiciioobpasyioliasi poib 3ByKOBbIX 00pa3oB
B poMaHe O. IpymuHoii “AKusub CyxaHoBa B CHOBUACHUSIX », Mpel-
METOM KOTOpOro Oblja amMepuKaHCKas MUcaTeIbHUIIA POCCUICKOTO
npoucxoxaeHus: nomyisipHas B CIIIA Onsra Ipymmua. AHanu3upy-
I0TCS TUIIBI U (PYHKIIMM 3BYKOOOpasza, oOpalll€HHOro K KaTeropusMm
BpeMeHU 1 mpocTpaHcTBa. DeHOMEH TUILMHBI TTPENCTaET KaK YHUBEP-
canus. [TucarenpHuiia O. [pyliHa HEM3MEHHO BbI3BIBAET aCCOLMALIUU
¢ Bnagumupom HaGoKoBBIM, MOCKOJBKY TakKe MUILET MO-aHTJIUHACKH,
yeM oOoraiiiaeT aHIIOS3bIUHYIO JuTepatypy. [lucaTenbHula yCIEITHO
(opmupyeT 3BykoBoOIi Teiizaxk pomaHa. KaptuHku MOCKBBI JaloTcsl Ha
¢oHe BceMm 3HaKoMBIX neceH. C momoibio 3BykKa O. IpyiimHa pucyer
MCUXOJOTUYECKUI MOpTpeT repos mnpousBeneHus. KoHcratupyercs
ocobas poJib 3ByKa KakK «MeaMaTopa MeXIy MpPOILLIbIM U HACTOSIIUM
reposi, Kak BO30YAUTENIU MaMsITU, KaK MapKepa MPOCTPaHCTBEHHBIX U
BPEMEHHBIX CABUIOB U KJIIOUEBbIX MOMEHTOB croxeTa (c. 454). Ilpu
5TOM THUIIIMHA TOXe MH(pOpMaTHUBHA, HAMOJHEHA COAepPXKaHWEeM U 3ara-
JIOYHOCTBIO.

Yncoy Iu-yao (KHP, IlekuH, MHCTUTYT MHOCTPAaHHOU JTUTEpaATYypHI,
AkazeMust 00IIECTBEHHBIX HayK) B Jokiaane «IlepeBoa mpousBeacHui
KJacCUKOB U (popMupoBaHue JIUTepaTypHOro obpasa Poccuu B coBpe-
MeHHoM Kurtae» oOpaniaeT BHUMaHKWe Ha B3aUMOYBSI3aHHOCTb TTepeBO-
JIOB C PYCCKOTO $sI3bIKa Ha KUTAaMCKUii ¢ (pOpMUpOBAHMEM JIMTEPATYP-
Horo obpa3a Poccuu B coBpemenHoMm Kurae. Yxoy lu-yao nmpuBoaut
camble nonyssipHeie B Kutae mpousBeaeHUs1 PyCCKON KJIACCUKU, MO~
y€pKUBasi 3HAYMMOCTb U3JaHUsI HOBBIX ITEPEBOJOB U Tepen3aaHus CTa-
pbIX. B 1IeHTp mpolieccoB MpOABUXKEHUST pycCKOi TuTepaTtypbl B Kutae
UM CTaBUTCS JMYHOCTb I€PEeBOIUYMKA-TIOABMXXKHMKA W COCTaBUTEJIS,
KOTOPOW e111€ MPpeACTOUT MaTepuaan30BaThcs B coBpeMeHHOM KuTae.

Ynucan Caodyn (KHP, IlekuHcKMii megarorm4ecKuii YHUBEPCUTET)
B nmokjane «Ilociie mepeBoga pomaHa “JIérkasi rojioBa”» BbICKa3bIBaeT
CBOE camMoe MOJIOXKUTebHOe MHeHHe 0 pomaHe Ojbru CIaBHUKOBO
«JIérkas rosioBar», ynocronBmmMcs B Kutae mpemun «Jlydmmii 3apy-
OeXXHbIIi poMaH». ABTOP CO3HATEIbHO OCTaBJIsIeT 3a CKOOKaMu MpooJie-
MbI aBTOPCKOTO TepeBojia poMaHa Ha KMTalCKUI SI3bIK, TaK Kak Oosee
BCEro ero mHrepecyeT cyTh crapsiuxcsa O. ClaBHUKOBOI IpoOjieM
CMbICJIa Y TIPEJEIOB CBOOOIbI.
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P.I. Kyauesa (AzepOaiimkaH, bakMHCKWA CIaBIHCKUI YHUBEPCU-
teT) B nokinane «KoHuenius Bocroka B pycckoii autepatype “Ceped-
psHoro Beka” (Ha Marepuaine TBopuectBa MEnopa Cosoryba)» B TBOpP-
yectBe ®. Conoryba (Mémopa Kysemmua TetepHukona, 1863—1927)
ycMaTpuBaeT 4epThbl, CBOMCTBEHHbIE B 1iejoM Todtam CepeOpsiHOro
Beka. OMuchIBast TPYIHYIO Ororpaduio M XU3Hb 1T03Ta, OHA KOHCTATH-
pyer, uTo ToHsATUe BocToka y mosTa omocpenoBaHo ¢miocodueit Ap-
Typa IlloneHrayspa 1 moHMMaeTcs KaK CBS3b U €IMHCTBO BCETO JKUBOTO.
P.I. KynueBa ormeuaeT u ero cBsI3b ¢ Oubneiickum BocTokoMm.
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IHAMATHN

MMUIIEJD BAJLJIAP (1942-2015)

N3 @paHnum mpuiuia medaibHasd BECTh: YIea U3 KU3HU MHUIeb
Bannsp. u3BeCTHBIN YUEHBIN, MOCBITUBILMEI ce0s1 U3YUYEHUIO U OMuca-
HUIO CTOPUH, TCOPUU M TUAAKTUKH TIepeBO/A.

Ham nocyactnuMBuIOCh IMO3HAKOMUTHCS ¢ MuiieneM bamispom
B 2003 r. Ha nipazgHoBaHuM 50-netus FIT (MexmyHapogHoit denepa-
nuu nepeBogurkoB) Bo aBopue FOHECKO B ITapuxe. Opranuzatopsl
dopyma mpurmacunu bamnspa BBICTYNUTH C KpaTKOM JIEKIMEH IO
HMCTOPUH TIepeBoa Tepell yYaCTHUKAMM I00MIICIHHOTO cOOpaHuUs TIpe/-
CTaBUTEJICH HAllMOHAJIbHBIX ACCOLMALII IIEPEBOAYMKOB.

3aMeuaresibHasl pabota Muiuenst banispa no ucropuu nepeBoja —
«De Cicéron a Benjamin. Traducteurs, traductions, réflexions» (Om Lu-
uepona do benvsamuna. Ilepesoduuxu, nepesodsi, pazdymvs), U3daHHasI
emre B 1992 1., — OblJIa HaM yXKe XOpoI11Io u3BecTHa. IMeHHO 3Ta paboTa
TTOCTYXWJIa OCHOBOM JUTSI COOCTBEHHBIX Pa3MBIIIICHUI O TTepeBoje, 00
HMCTOPUM TEPEBOMYECKON JESITEIBHOCTH, O POJIU JTUYHOCTU U aBTOPU-
TeTa KPUTUKA B OLIEHKE MTePEeBOMUECKUX PEIIeHUH, a TaKXKe 0 MHOTOM
JIPYroM, 0 YEM JyMaloT COBPEMEHHBIE TEOPETUKHM TTepEBOA.

Hoknan Mumenss bamisipa Ha dopyme, U3BICKAaHHBIA 1O (opMe
1 OOTaThIl TIO COAEpPKAHMIO, OKOHYATEILHO YOeaua Hac B TOM, 4TO
C 9THM 4YeJIOBEKOM HYXXHO HENpPeMEeHHO MO3HAKOMUTHCS JTUYHO. MBI
HAIIIJT eT0 B TiepephIBe MexXIy 3acemaHusIMu. OH CKPOMHO ¥ OMUHOKO
I Kode.

Mbl npeAcTaBUIMCh, €My M pacckasajiud O CBOMX ILUIaHax co3daTh
B Poccuu Kypc uicTopuu nepeBoaa Kak OTASNbHYIO TUCIIUTUIHY, TToKa-
3bIBAIOIIYIO0 OYAYIIMM TIepeBOAYMKAM, KaKUM O00pa3oM Ha IpOTSIKe-
HUY BEKOB 3BOJIIOIIMOHUPOBAIN B3IJISIIBI HAa TIEPEBOMICCKYIO ACATEb-
HOCTb, KaK MEHSJIMCh BO BPEMEHM KPUTEPUM OILICHKU Pe3yJbTaToOB
nepeBoaYeckoro Tpyaa. 3aropopuiu o [luuiepone u Meponume, o Jose
u Jlrotepe, o Illneiiepmaxepe u I€Te, a Takxke 0 MHOTUX IPYyTUX Tyma-
HUCTaX-TIepeBOMYNKAX, OCTABUBINNX SIPKUI CJIeI B UICTOPUM TIEPEBO/I-
YECKOM MEeATETbHOCTH, B CTAHOBJIIEHUW W Pa3BUTUU CIOBECHOCTEH U
JIUTEPATYP, B BO3BBIIICHUH LIMBMIM3alnii. OKa3aaoch, YTO HAIIIM B3IJIS-
Il BO MHOTOM coBIamanu. bojee Toro, Mwuimeias TpU3HAICA, UYTO
HCTOPUSI, TECOPUST M METOAOJIOTHS MepeBoaa B Poccuun octaBaivch B He-
KOTOPOM CMbICJIe terra incognita mjisi eBponeicKuX MccienoBaTelieit
TepeBOMYECKOM AeSATETHHOCTH.
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Ha npomanse Muiiiesib mogapuia HaMm cBoro KHUTY «Ot LlulepoHa
1o BeHbsIMUHA» 1 TTPUIIACUI BBICTYITUTL Ha MEXIYHAPOIHOMN HAYYHOI
KOH(pepeHLIMU B YHUBepCcUTeTe ApTya 0 TOM, KaK OCYILECTBJIsSIETCS 00-
yueHue NepeBoAYMKOB B Poccuu, Ha KaKux TEOPETUYECKUX U METOA0-
JIOTUYECKUX OCHOBAHUSX, 110 KAKUM IIPOrpaMMaM U T.II.

C sTOro MOMEHTa Hauajlach Hallla ApyxX0a M 3apOoAUIOCh HaydHOE
COTpyIHMYECTBO. 3a KoH(pepeH1uei B Appace (YHuBepcuteT ApTya) I10-
cliefoBaIu Ipyrue, Kyaa Hac HelmpeMeHHOo npuriamian Muiens bamsp.

C obpazoBaHueM Bpiciieid 1IKOJIbI MepeBoAa OH CTajJl HEeNpeMeH-
HbIM YYaCTHMKOM MOCKOBCKMX MEXIYHapOIHbIX KOH(pepeHuii «Hayka
0 MepeBoae cerogHs». BeicTyman nepesa ctyaeHTaMyu MOCKOBCKOTO YHU-
BepcUTeTa, IyOoJIMKoBaa cTaTbu B BecTHMKe MOCKOBCKOIO YHUBEPCH-
teta. Ero crarbst «K ocHOBaHUSIM peaucTUYECKOM METOIOJIOTMM B Ha-
yKe O TMepeBoae» Ha (PPaHIy3CKOM SI3bIKE C IEPEeBOIOM Ha PYCCKUIA
SI3bIK ObLJIa ONMYOJMKOBAaHA B IEPBOM HOMEPE HALLIETO KypHaa'.

B 2013 r. BeIIIa B cBeT ero mocienHsss Kaura — «Histoire de la
traduction. Repeéres histotiques et culturels» (HMcmopus nepesoda. Hcmo-
puuecKue u KyabmypHble 6exu)>.

DTOT TPy 3aMeyvaTesIbHOrO YUEHOTO, TTOA0OHO BhIIAIOIIMMCS paboTam
MBICIIUTEJICH MPOIIJIOrO M HALIMM coBpeMeHHMKaM — 2Kany Jlenuio,
Hxopmxy CreiiHepy, JIbBy Hemobuny, Teopruio XyXyHu U OpyrUM —
COCTaBJISIET OJJHY U3 BasKHEMIIIMX BeX B UICTOPUU HAyYHOTO 3HAHUS O TIe-
PEBOLYECKOM NEATETBLHOCTH.

H. Iapbosckuii, O. Kocmukoea

! Ballard M. K ocHOBaHUSIM pealuCTUYECKON METONONOTUM B HAyKe O Mepesose /
Eléments pour une Méthologie réaliste en traductologie // BectH. Mock. yH-1a. Cep. 22.
Teopust nmepeBoaa. Ne 1. 2008. C. 48—81.

2 Ballard M. Histoire de la traduction. Repéres historiques et culturels. Bruxelles. De
Boeck Supérieurs.a., 2013.
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Nudopmanus 115 aBTOPOB KypHaJIa

Kypnan «BectHuk MockoBckoro yHuBepcuteTa. Cepust 22. Teopust mepeBoia» BbI-
XOIIUT OJIMH pa3 B TPU MecsiLia.

ITpu neperneyarke ccbliKa Ha XypHal 00si3aTeIbHa.

TpebGoBaHus K popMaTy TeKCTa CTaTbU:

— 00BEM pykomucu 10—15 c1p.;

— moust 2,54 x 3,17 cm;

— TIOJYTOPHBIN MEXIyCTPOYHBIN MHTEPBAT;

— wpudt Times New Roman (12 keresnb);

— TekcT B mporpamme Word.

TpebGoBaHus K CTaThe:

— HEoOXOIMMO TIPETOCTaBUTh 2 PELIEH3UU: OT JOKTOpA HAayK U KaHAWAaTa HayK Uiu
OT IBYX JJOKTOPOB HayK;

— TEKCT OTIPaBJISIETCs MO 3JEKTPOHHOM MouTe Ha aapec: vestnik22@mail.ru — nan-
HbIe 00 agmope (Ha PyCCKOM U aHIJIMIICKOM $sI3bIKax) — (haMUiIMsl, UMsI, OTYECTBO (ITOJIHO-
CTBIO), YYEHAs CTENEHb, YUEHOE 3BaHUE, TOJDKHOCTD, MIOJTHOE Ha3BaHWE HAYyYHOTO WU
Y4eOHOTo Y4YpPEeXIEeHUSI U €ro CTPYKTYPHOTO TONpa3/ieieHUs], KOHTAKTHbII TenedoH u
aJipec dJIeKTPOHHOM MOYTHI aBTOPA;

— Heobxomuma arHomayust (5— 10 mpeyIokeHniT) Ha PyCCKOM M aHTJIMIACKOM SI3bIKAX;

— HaJM4YMe CTIUCKA K/AH4e8blX €106 TIOCIe aHHOTAIlMM Ha PYCCKOM W aHTJIMCKOM
sI3BIKAX;

— mabauybl, cxemvl, UHOU UANOCMPAMUBHBII MAMeEPUAL HEOOXOAUMO JOMOTHUTEIb-
Ho tipenctaBuTh B ¢popmare PDF unu JPG;

— Hnpume4aHus B BUIE TIOACTPAHWYHBIX CHOCOK. B TekcTe B KBagpaTHBIX CKOOKax
yKa3biBaeTcs ¢aMuivsi aBTopa(oB), Ton M3maHus W cTpaHuia. Hampumep: [MBaHOB,
1998, c. 125]. [1pu MOBTOPHOM LIUTUPOBAHUMU: [TaM Xe, C. 128] 111 pycCKOSI3bIYHBIX HUC-
TOYHUKOB Wiu [ibid., p. 123] mwisd MHOSI3BIYHBIX UCTOYHUKOB;

— CnuUcok aumepamypbi Cpasy Tocie cTaTbu: 6e3 HyMepaluu, B aichaBUTHOM MOPsIIKe
1o $haMuIMsIM aBTOPOB (CHayajla pOCCUNCKWE aBTOPHI U MEPEBONHbBIC U3IaHUSI, 3aTEM
3apy0exHble aBTOphl). brubanorpaduueckoe onrucaHue Aa€Tcsl B CIEAYIONIEM MOPSIAKE:
(hamuMy ¥ UHUTIMATTBI ABTOPOB, TIOJIHOE Ha3BaHWE MOHOTpamu, MECTO U3MAHUS, U3~
NaTeJIbCTBO, TOJA W3MaHWs, CTPAHUILIBI; IS TIEPUOANIECKUX W3MaHU — (paMuIud u
VHUWIIMAJIBI aBTOPOB, Ha3BaHUE CTaThM, HA3BaHUE XXypHaJia, TOM BBIITyCKa, TOM, HOMep,
cTpaHulbl. Bce pyccKosi3blUHBIE MyONIMKALMU B CIKMCKE JUTEPATypbl JTOJKHBI UMETh
TpaHcaUTEepaluIo (PEKOMEHIyeM MOJIb30BaThCsl pecypcoM http://www.translit.ru) u ne-
peBoI WX HAa3BaHUI Ha aHIJIMACKUI SI3bIK. HeoO0XomnMo BBIIOJHUTD CJEAYIOIINE Jeii-
CTBUSI: TIOCJIE KaXIOU PYCCKOSI3BIYHOUM CCBHIJIKM CTPOKOW HUXe HaOpaTh dhaMmwimu u
VHUIMAJIBI aBTOPOB Ha JIATUHUIIE, TPAHCIUTEPALIVIO Ha3BaHUS MyOIMKalMK, B KBapaT-
HBIX CKOOKax IepeBONl Ha3BaHUs Ha aHIVIMMUCKUI SI3bIK, TPAHCIUTEPALIMIO BBIXOIHBIX
IaHHBIX, B cKOOKax (in Russian). CchbUTKM Ha MHOCTPAHHBIX SI3bIKAX OCTAIOTCS TOJBKO
B opuruHaabHoM BapuaHTe. — TNR 11, cnoBa «Cnucox aumepamypor» — TNR 11,
TIOJTYXKUPHBII, KypCUB.

ABTOpBI HECYT OTBETCTBEHHOCThH 3a IOAOOP W TOCTOBEPHOCThH MPUBEACHHBIX (hak-
TOB, LIUTAT, 5KOHOMUKOCTATUCTUIECKUNX JaHHBIX, UMEH COOCTBEHHBIX, Teorpaieckmx
Ha3BaHUI U UHBIX CBEICHUI.

Marepuanbl IpUChIIaTh MO aIpecy 3JCKTPOHHOM MmouThl: vestnik22@mail.ru. Teo.:
8 (499) 39-33-48.

Ilnarta ¢ acnupaHToB He B3MMaeTcs. Pykomucu He Bo3BpamiatoTcs. Bo Bcex ciyvasix
noymrpaduueckoro 6paka rmpockba oopamiaThes B TUIIOTpaduio.

TMpu npuHATHY pellieHns 0 MyOIMKAIIMY PeAaKIIMOHHAsT KOJUIETUST PYKOBOJICTBYETCS
HMCKJIIOYUTESIbHO HAayYHOM 3HAYMMOCTBIO paccMaTpuBaeMoii paboThl U €€ COOTBETCTBU-
€M HayYHOMY HampaBJIeHUIO XypHaia. Pykonucu, nogyyeHHbIe WIS pelieH3UPOBaHUS,
paccMaTpuBaloTCsl Kak KOHOUACHLIMATbHBIA MaTepuall, He MOJIEXAalIUil UCTIOIb30BAHMIO
B JIMYHBIX LIEJISIX WIK Tlepeiade TPETbUM JIMLAM.
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